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AVERTISSEMENT 

POUR  LA:  SECONDE  LIVRAJ^SON 


^ous  pouvons  enfin  oflfrir  au  monde  savant,  après- 
un  intervalle  de  quatre  amiées , le  tome  deuxième  d’un 
travail  qu’il  a bien  voulu  accueillir,  moins  comme 
une  traduction  que  comme  une  édition  nouyelle,  faite 
en  français,  du  grand' ouvrage  de  M.'Creuzer.  Encou- 
ragés par  cet  accueil,  nous  n’àvons  épargné  ni  soins 
ni  recherches,  pour  rendre  ce  second  tome  ^igne  du 
premier.  Il  est  également  divisé  en  deux  parties  for- 
mant, à vrai  dire,  deux  volumes,  accompagnés  d’un 
nombre  de  planches  qui , avec  leurs  explications , 
peuvent  passer  pour  un  troisième  volume.  Peut-être 
l’étendue  de  cette  seconde  publication,  plus  considé- 
rable encore  que  la  première,  motivera- 1- elle,  si  elle 
ne  justifié  compléptement,' aux  yeux  de  nos  lecteurs, 
le  long  retard  que  nous  avons  été  forcés  de  laisser 
entre  l’une  et  l’autre. 

Nous  avons  pouAuivi,  avec  liberté  et  fidélité,  à là 
fois , le  système  dé  traduction  qui , en  dormant  à ce 
livre  l’allure  d’un  ouvrage  original,  ne  lui  a rien  ôté  , 
nous  Tespérons  , ni  pour  l’exactitude  des  idées,'  ni  pour 

a 


Digitized  by  Google 


2 


AVERTISSEMENT 


la  couleur  du  style.  Si  aucune  des  parties  dont  se  com- 
pose le  texte  du  tome  deuxième  ha  été  refaite  entière- 
ment, sauf  le  chapitre  de  la  Religion  de  Carthage,  à 
la  fin  du  livre  quatrième  ^ ‘et  les  ehapki'és  de  Mars , de 
Vénus  et  de  Mercure,  dans  le  livre  sixième,  toutes 
ont  été  plus  ou  moins  refondues,  disposées  dans  un 
meilleur  ordre,  tantôtr/'éduites , tantôt  développées, 
modifiées  enfin  de  manière  à former  un  ensemble  clwr 

, , 1 ir.w  j!.  'Il  : . U lu  1.  J • Il  / 1 I ' 

et  harmonieux.  La  plus  importante  de.  ces  modifica- 

• I-  .»  II;!')  /I  ■ .r  * * . .J  l ! . ' 

tions  est  celle  qui  a rapproclié,  sous  un  même  coup, 
d’œil,  les  religions  primitives  de  la  Grèce  et  de  l’Italie, 
dans  les  deux  sections  correspondantes  du  livre  cin- . 
quième.  Ces  deux  grands  tableaux,,  ainsi  plaçés  l’un  à. 
coté  de  l’autre,  s’éclairent  mutuellement  par  la  com- 
munauté  des  orijgines,  et  jettent  une  vive  lumière  sur^ 
les  développemens  qui  suivent;  développemens  où  les 
croyances  grecques,  étrusques  et  romaines, continuent 
à marclier  de  front,  , . . i-  /.  ..  -i 

Par  une  distribution  différente  de  celle  du, tome 

i , i.Ot.l  >.  -..H.  > M • * ' >'  Pi-  i 

précéden^^  i^n  livre  entier  et  fort  élcndii  de  l’ouvrage ii 
le  sixième,  renfermant  huit, (Içs^.dow^ç.grap^  I)jeux 
de  la  Grèce  et  de  Rome,  est  compris  clans  la  seconde 

) I ■ r»  > I i'.  i J.  - : ’ . * 1'  ' " 

partie.  Cette  différence,  au  reste , n’est  qu’apparçnte , 
puisque  la  pagination  se  poqmpit  sans  interruption. 
Il  en  résulte  que:. leSjNpte^, et  jj^cl^ircfissemens  placés  à 
la  fin  clece  volume,  occupent  bcauc;oup|raoins  d’e)space 
que  dans  le  premier.  Non^  pftS  qU  'Çj  encore  nous  ne 
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nous  soyons  imposé  la’lot  de  rept^sentrr  l’état  de  la 
science,  et  d’analyser  iea  opinions:  diverses  qui  la  part 
Uf;ent  air  un  grand  nombre  de  :palnts,  taat  des  rslif 
giobs  de  .l’Asie  Dccidentale  qne.de  celles  de  la  Grèce 
«t  dé)  l’Italie..  Mais  'notre  auteur  s’étant  lui-miibné  ict 
beaucoup  plos  i dévdopjié, ' ili'  nous'  restait  ’ d’autant 
naioim:à  fbire  pouc'le  oo^ptétcr;  le. sujet,  d’ailleurs^ 
devcnanti  immenseià  mcsure.jqiie  nous  avanoions,  .et 
lea  iquc^tidin  se  multipliant  à.  l’infini,  .nous  devions 
néus’ borner  à résumer  des  discussions  .ét  des  systèmes 
dont  iUeipositton>  détaillée  iedt  de<nHidé|  diu  volumes,  t 
i'>^Les  plandies  fort  nombreuses , ^.jointes  ùoâUie  livrai- 
sou  V et  qdü  lornieb^)l«;  iiéciAid  ide»  troii  cahiérs  dont 
se;  oomposera  lè  topmilqnaCrièbie  «t  idernie^  de  l’oo- 
sbpt  tirées'  poün^l»l!pkq»art,  ainli,  que  'boüs 
l’aéridns'  aBbdncé,  dé  la 'Galcfcie  {Mythologique  da  feu 
^M:.  Miliiui  filles  «ut  été  relbuol^esuvéc  sois,  purgées 
de'  ‘quelques  nionuinen6..josb9ibent  aus|)eots,  ^ erirW 
chies  de  plusieurs  morceaux  d'un:  boilt' Intérêt,  amis 
parler  des  sujets  relatifs  aux  religions  phénicienne 
et  carthaginoise,  à celles  de  la  Chaldée  et  de  l’Âsie- 
Mineure.  Nous  avons  refait  à neuf,  et  dans  toutes  ses 
parties,  l’explication  des  planches , persuadés  que  l’ar- 
chéologie est  une  des  lumières  les  plus  sûres  de  la 
mythologie,  et  que  ces  deux  sciences  ne  peuvent  se 
passer  l’une  de  l’autre. 

Si  cette  entreprise  a paru  languir  depuis  la  pubti- 
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cation  de  la  première  livraison  ,'  ce  n’est  pas  que  les 
encouragemens  aient  manqué  à nos  efforts,  et  nous 
nous  plaisons  à rendre  ici  un  public  hommage  de 
reconnaissance  aux  savans  français  et  étrangers  dont 
le  glorieux  patronage  est  venu  solliciter  notre' obscu- 
rité satisfaite  d’elle-méme.  Mais  les  jours  mauvais  sont 
passés  pour  nous 'comme  pour  le  pays;  des  devoirs 
impérieux  emt  succédé  aux  longs  loisirs  qui  , pounnous 
du  moins,  tout  entiers  à nos  libres  études,  eurent 
encore  plus  de  charmes  que  d’amertumes.  Nous  les 
regretterions  presque^  si  la  plus 'ferme  volonté  de 
rester  fidèles  à la  science  ne  ' venait  noos  ' rassurer 
contre  les  séductions  de  l'utilité  qui  a aussi  les  siennes, 
sous  un  pouvoir  amii  de  tous  les  perfectionnemens  ; si 
d’ailleurs , l’alliance  intime  de  là  philologie,  à laquelle 
nous  consacre  avant  tout  le  devoir,  et  de  la  mytholo- 
gie, notre  étude  de  prédilection , ne  devait  i totimer 
à l’avantage  du  travail  que  nous  renouvelons  ici  l’m- 
gagement  de  terminer.  / . , ' 'i' 
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RELIGIONS  DE  L’ASIK  OCCIDF.NrALE  ET  DE  L’ASIE -MITIKURE. 

I , ^ * * . . 

CHAPITRE  PREMIER."  ' 

lutrodnction  ^ Propagation  des  mythes  et  des  symboles  de  l’Égypte 
et  de  la  Haute-Aaic;  coup  d’oeil  sur  l’Asie  moyenne  et  antérieure. 

Isis  cherche  dans  Byblos,son  époux  ({uelle  a perdu  '.' La 
déesse  nous  met  elle-même  surda  voie  des  rapports  cer- 
tains qui  existent  entre  les  religions  de  l’Egypte  et  celles 
de  la  Phénicie  et  de  la  Syrie.  En  effet,  les  Phéniciens  etlto 
Syriens  revendiquaient  le  dieu  de  l’Égypte;  tous.  les  ans, 
à la  fête  d' Adonis , une  tête  mystérieuse, était,  dit-on, 
portée  par  mer  du;  rivage  égyptien  sur  la  côte  de  By- 
blos  Les  monnaies, 4^  cette  ville  phéniciepne  mon- 
trent encore  la  figure  d’isis  Et  les  cultes,  et  les  divi- 
nités, et  les  idées  et  les  images,  tout  cela  au  fond  était 
identique  chez  les  Egyptiens  et  chez  les  nations  de 
l’Asie  moyenne  et  antérieure.  Voyons  donc  en  . quoi 

. \.-  ; : .1  •!• . 

' yo}-.  liy.  III,  chap.  II,  art.  I,  tom.  I",  p,  Sgi.  ' ' 

, ’.Locianua  de  Dca  Syr.,  cap.  VII,  tom.  IX,  p.igo^/Bip.'  ••  • « 

' Eckhel,  Docir.  num.  vct. , tom.  III,  p.  35g. 

Il  I 
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consiste  oette  identité  ; tâchons  de  développer  les  con- 
ceptions fondamentales  qui , étant  communes  aux  reli- 
gions de  tôu<  ce*  peuple^,  tes  ont  conduits  à rapprocher 
et  même  à confondre  ensemble  leurs  dieux. 

D’abord  nous  remarquons  en  général,  dans  les  cultes 
de  l'Âsie  occidentale,  les  deux  sexes  à côté  l'un  de  l'au- 
tre, un  principe  actif  et  un  principe  passif,  un  dieu- 
Soleil , roi  des  cieux,qui  a le  pouvoir  fécondant;  nne 
déesse-Lune  qui  conçoit  de  lui,  et  qui  par  fois  se  con- 
fond avec  la  terre  fécondée.  En  second  lieu,  dans  ces 
religions,  une  seule  et  même  divinité  réunit  souvent 
les  deux  sexes;  tatuôt  c'ést  an  horhme-femme,  et  tan- 
tôt une  femme-phomme,  selon  que  l’un  ou  l’autre  sexe 
domine  Quelquefois  enfin,  l’une  des  denx  personnes 
divines  disparaît  tout-à-fait  dans  le  culte  populaire;  sou- 
vent,' par  'exemple , c’est  le  pnrmeipte  femelle  qui  fait 
l’objet  ex!<lusif  des  adorations*,  mais  non  sans  âes  tAp- 
pc^ts>  pins  ou'iùoins  évid!ens  a'véc  tin  principe  mâle. 
Si  maintenant  nous  cherchons  comment  ces  notions  et 
ceS’  eombiriaisons  diverses  peuvent  se  rattacher  aux 
grandes  divinités  de  l’Égypte,  les  noms  réclament  avant 
tout  notre  attention  : Bel  on  BaaI,‘Bélsamen,  MoTodh, 
Adon;  Baaltis,  Astarté  ou  Astaroth,  Mylitta,  Alitta, 
Ldith,  Ma,  Aiwmas,  Mitra,  tels  sont  les  principaux». 
Or,  que  noos  représentent  ces' noms?  trois  idées  fonda- 

* Par  exemple,  YAphroJUos  de  Cypre,  dont  il  sera  question  plui 
loin , rhap.  III , art  IV;  et  VAdagoüs  de  Phrygie.  Vaj.  Heaych.  t.  voc.; 
tonfer.  Jablunaki,  de  ling.  Lycaon.,  Opnse.,  p.  64.  ^ 

» rVy.  Hérodot.  I,  i3l.  Coitf.  Seldkn  de  Dii»SyTÎs,pârtîcUli^^ement 
Svntagma  IL 
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mentales  il’idëe  de  l’empire  et  de  la  domination,  l'idée 
de  la  nuit  et  celle  de  la  lune  quelle  emporte  avec  elle, 
l’idée  de  la  maternité.  Toutes  se  retrouvent  également 
dans  les  noms  des  dieux  de  l’Égypte,  principalement 
dans  ceux  d’Athor  et  d’isis  dans  le  surnom  de  cette 
dernière , Moyth,  ou  la  mère  par  excellence,  la  mère  du 
inonde,  comme  s’appelait  encore  la  lune  chez  les  Égyp* 
tiens,  selon  Plutarque  enfin,  dans  l’Osiris,  dans  le 
Sérapis  seigneur  et  roi,  dans  ITsis  reine  et  maîtresse, 
attributions  si  générales,  qu’il  n’est  presque  pas  un  culte, 
pas  une  religion  qui  ne  les  ait  consacrées^.  Quant  aux 
combinaisons  de  ces  idées,  Isis,  le  principe  femelle,  ap> 
paraît  d’abord  comme  la  grande  déesse  de  l’Égypte,  pen* 
dant  qu’Osiris,  bienfaiteur  des  humains,  accomplit  sur 
la  terre  les  travaux,  les  souffrances  et  la  nwrt,  qui  doi<- 
vent  lui  mériter  l’honneur  de  partager  avec  sa  divine 
épouse  les  hommages  des  peuples.  Voilà  donc  un  dua> 
lisme  qui  se  forme  peu  à peu,  mais  où  le  principe  fe- 
melle est  long-temps  dominant.  Un  dualisme  d’un  autre 
genre  se  remarque  dans  les  fêtes  religieuses  de  l’É- 
gypte, aussi  bien  que  dans  criles  de  l’Asie  moyenne 
et  antérieure.  La  fête  de  Thammuz  dans  la  Syrie  et 
dans  la  Phénicie,  celle  de  Cybèle  dans  la  Phrygie,  di- 

* f'oy.  tom.  I",  p.  5 n ; con/.  la  note  4 , p.  8o5,  et  surtout  la  note  6, 

p.  8a6  sq.,  qui  renferme  d’importantes  modifications  aux  idées  de 
notre  auteur  sur  le  personnage  èi Athor.  (J.  D.  G.) 

* De  Iside  et  Osiride,  p.  53 1 et  5o8  sq.  Wyttenb,  Caaf.  Jablonski, 
Voc.  Ægypt. , p.  iSi.  Ce  titre  de  mhe,  appliqué  aux  grandes  déesses, 
se  rencontre  partout.  L’oo  eu  a vu , et  fon  en  verra  par  la  suite  de 
nombreux  exemples. 

^ Confèr.  tom.  l",  p.  8o5,  note  i;  8o8  sq.,  etc. 
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visées  en  deux  parties  distinctes,  avaient  leurs  jours  de 
deuil  uù  l’on  pleurait  un  dieu  perdu,  et  leurs  jours  d’al- 
légresse où  l’on  se  réjoubsait  de  l’avoir  retrouvé;  de 
même  en  Egypte  la  fête  d'Osiris  présentait  ce  double 
caractère,  les  larmes  et  la  joie,  un  dieu  perdu  et  re- 
trouvé. Mais  ce  n’est  pas  tout:  la  religion  des  Egyptiens 
connaissait  encore  ce  singulier  accident  iiont  nous  avons 
parlé,  les  forces  actives  réunies  aux  forces  passives  dans 
un  être  unique  mâle  et  femelle  à la  fuis.  Isis,  ou  la  lune, 
se  montre  sous  deux  aspects  divers,  passive  vis-à-vis  du 
taureau  générateur,  du  soleil  fécondant;  active  vis-à-vis 
de  la  terre  qu’elle  féconde  à son  tour,  en  lui  communi- 
quant les  germes  producteurs  qu’elle  a reçus  Ce  rap- 
prochement des  deux  sexes  engendra  partout,  comme 
nous  le  verrons,  un  triple  ordre  de  symboles.  Faisait-on 
ressortir  l'idée  de  la  puissance  virile,  alors  un  dieu  mâle 
présidait  à la  nature;  dans  le  cas  contraire,  une  déesse 
figurait  comme  la  mère  universelle  des  êtres.  Imaginait- 
on  de  rassembler  les  deux  propriétés  dan~s  une  divinité 
unique,  on  la  représentait  sous  la  forme  et  avec  les 
attributs  d’un  androgyne  Les  hermaphrodites  ne  sont 
pas  moins  fréquens  dans  les  religions  de  l’Asie  occiden- 

■ ïom.  I",  p.  4“7>  avec  les  modifications  qui  peuvent  résulter  des 
Kclaircissemens,  p.  S3o,  834- 

* Les  noms  de  Hanl  et  Baaloth , ou  Baaltis,  rendus  eu  grec  dans  la 
traduction  des  Septante,  par  4 KitiK,  ti  BâotX,  avec  le  simple  cliange- 
inent  de  l'article , suffiraient  seuls  pour  attester,  chez  les  Phéniciens 
et  les  peuples  de  la  Syrie,  l’existence  d’un  être  divin  considéré 
tour  à tour  comme  mâle  et  femelle,  plus  loin,  chap.  III,  art.  I. 
Confer.  Biel  Thegaur,  v.  B»»X,  et  Beyer  ad  Selden.  de  Diis  Syr., 
p.  i37,  îli4. 
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taie  que  dans  celles  dont  nous  avons  déjà  traité  seu- 
lement nous  devons  ajouter  que  cette  6gure  bizarre  qui, 
dans  les  systèmes  théologiques  <te  fa  Haute- Asie,  ren- 
ferme des  idées  sublimes,  par  exemple,  celle  de  la  toute- 
puissance  divine  se  suffisant  à elle -même,  n'a  pas,  à 
beaucoup  près,  dftns  les  cultes  populaires  dont  il  s’agit 
.ici,  un  sens  aussi  relevé;  elle  exprime  simplement  l’u- 
nion toute  physique  des  deux  puissances  qui  concourent 
à la  génération  des  êtres. 

Les  religions  de  la  haute  et  de  la  moyenne  Asie  se 
frayèrent  de  bonne  heure  un  passage  dans  lesicontrées 
les  plus  occidentales  de  cette  partie  du  monde.  L’Asie 
antérieure , en  y comprenant  la  Syrie,  la  Phénicie  et  la 
Judée,  était  comme  la  grande  route  par  où  circulaient 
continuellement  et  les  caravanes  et  les  armées  des  na- 
tions puissantes  de  l’intérieur.  Les  AssyrienS  les  premiers 
firent  de  ces  contrées  le  but  de  leurs  expéditions  guer- 
rières; des  peuples  entiers  furent  transplantés  par  eux 
au  delà  de  l’Eupbrate  et  du  Tigre.  L’empire  ayant  passé 
dans  d’autres  mains,  l’on  vit  les  Dabyloniens,  les  Mèdes 
et  les  Perses  se  succéder  tour  à tour  sur  le  trône  de 
l’Asie  ; tous  ces  vainqueurs  envoyèrent  des. colonies  dan.s 
les  pays  qu'ils  venaient  de  conquérir,  et  avec  elles  s’y 
naturalisèrent  des  coutumes  et  des  croyances  ou  assy- 
riennes ou  médique^,  comme  on  les  nommait  dans  l’an- 
tiquité. Vint  ensuite  la  grande  domination  des  Perses  ; / 
les  satrapes,  suivis  d’armées  nombreuses,  allèrent  tenir 
leurs  cours  dans  l’Asie -Mineure.  Mais  l’Europe  parut 

' yoj.  tom.  I'%  p.  y3,  et  surtout  le  livre  I,  chap.  Il  ^ pasjùif. 
Çonf.  liv.  Ilf , p.  5o4 , Sio,  etc. 
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sur  la  scène,  et  l’Asie  bouleversée  par  des  conquérant 
nouveaux , vit  tour  à tour  les  longues  dynasties  des  rois 
grecs  se  perpétuer  dans  son  sein , et,  quand  elles  fu- 
rent tombées,  les  années  romaines  établir  leurs  quar- 
tiers en  Asie-Mineui  e,  en  Syrie,  et  dans  les  contrées  voi- 
sines. Ajoutez  les  relations  si  anciennes  et  si  diverses 
que  le  commerce  avait  formées  entre  toutes  les  parties 
de  l’Asie , et  toutes  les  influences  qui  devaient  -en  ré- 
sulter sur  les  mœurs  et  les  idées  des  peuples.  Ici  même, 
dans  l’Asie  antérienre,  était  le  grand  marché  des  es- 
claves et  l’entrepôt  général  des  marchandises  de  l’As- 
syrie, de  la  Babylonie,  de  l’Inde;  les  Phéniciens  en 
furent  les  fondateurs 

De  là  cette  multiplicité  et  ce  mélange  des  langues 
que  Strabon  remarque  en  Asie-Mineure , au  commen- 
cement de  son  douzième  livre.  De  là  aussi  cette  mul- 
tiplicité de  cultes  et  de  religions,  dont  le  mélange  forme 
un  tissu  singulièrement  divers.  Toutefois,  dans  ce  tissu 
merveilleux,  l’on  peut  saisir  comme  une  chaîne  mysté- 
rieuse qui  en  unit  les  dis  nombreux,  et  qui  rattache 
à la  fois  aux  religions  du  fond  de  l’Orient  et  les  cultes  > 
populaires  et  les  systèmes  religieux  des  contrées  plus 
rapprochées  de  nous.  C’est  ce  grand  ensemble  des  re- 
ligions de  l’Asie  moyenne  et  antérieure,  un  dans  son 
principe  et  dans  son  essence,  que  nous  allons  exposer 
> en  détail.  Déjà  nous  en  avons  tracé  les  cara,ctères  gé- 
néraux et  constitutifs,  en  rapprochant  ces  caractères 

‘ On  peut  voir  le  développement  de  ces  faits  généraux  dans  le 
grand  ouvrage  de  M.  Heeren  , Ideen  liber  PolitlA  und  Handel  deralten  t 
JVeU , l"  Theil.  (J.  I).  G.) 
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Ue  ceux  que  bous  avait  offerts  la  religion  «le  -l 'an  tique 
Egypte;  il  nous  reste  à développer  ces  idées  générales 
en  les  confrontant  vaux  &its  hittoriques,  et  en  lus  vé- 
rifiant, pour  ainsi  dire,  sur  les  lieux, 
la  Phénicie. 
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CHAPITRE  II. 

I.  Religion  des  Phéniciens;  ses  sources  ; Sanchonisthon.  II.  Co^o- 
gonie  phénicienne  comparée  à celle  des  Chaldéens  ; principales 
divinités  des  deux  peuples. 

I.  La  Phénicie,  dans  le  sens  le  plus  étendu  de  ce  mot, 
comprend  tout  le  pays  assez  considérable  qui  touche 
d’un  côté  au  défilé  ou  aux  Portes  de  la  Syrie , de  l'autre 
au  territoire  de  Péluse  en  Egyplej  dans  un  sens  plus 
restreint,  elle  se  termine  vers  le  sud  au  mont  Carmel 
et  à la  ville  de  Ptolémaïs.  Ses  habitans  étaient  venus  de 
la  mer  Erythrée,  c’est-à-dire,  selon  toute  apparence, 
du  golfe  Persique  * ; et  lorsqu’ap'rès  une  longue  mi- 
gration ils  se  furent  établis  sur  les  côtes  de  la  Méditer- 
ranée, dans  la  contrée  étroite  et  montagneuse  qui  prit 
leur  nom  , ils  commencèrent  à se  porter  vers  ces  grandes 
expéditions  commerciales  dont  ils  firent  un  lien  entre 
les  extrémités  les  plus  reculées  de  l’Occident  barbare  et 
les  régions  centrales  de  l'Orient  civilisé  Ils  purent 
donc,  avant  maint  autre  peuple,  puiser  à la  source  pri- 

■Hérodot.  I,  i;  VII,  89.  Co/^V.  Strab.  XVI,  p.784.I,  4>iCa»aub.; 
Poaidouii  reliq.,  p.  lia  sq.  ed.  Bakii  ; Justin.  XVIII,  3.  — Bochart 
Geograph.  sacra  , part.  II,  cap.  XLIII;  Faher  dans  la  Biblioth.  Ha- 
gana,  nov.  class.V,  i,  p.  46  sqq.,  p.  65,  s’élèvent  contre  cette  opinion, 
soutenue  et  développée  par  Gcsner  de  Pbcenic.  iiavigat. , i la  suite 
de  l'Orphée,  éd.  de  Hermann,  p.  609  sqq.,  et  par  Schasueniann  de 
geogr.  Argon. , p.  a4-  — sur  l’origine  et  les  premiers  établissc- 
mens  des  Phéniciens,  la  note  1’*  sur  le  livre  IV,  à la  fin  de  ce 
volume  (seconde  partie),  51-  (J.  D.  G.) 

' Vny.  la  même  note  i la  fin  du  volume,  § a 
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mitive  de  toute  science  et  de  toute  religion.  Cependant 
leur  cosmogonie  et  leurs  traditions  religieuses  ont  l'a* 
nalogie  la  plus  frappante  et  la  plus  immédiate  avec  celles 
des  Égyptiens  et  des  Chaldéens. 

Malheureusement  nous  sommes  ici  d'une  indigence 
extrême  en  fait  de  documens  : encore  faut-il  que  la  source 
à peu  près  unique  que  le  temps  n’ait  pas  tarie  pour  nous 
soit  altérée  et  corrompue.  Celui  qui  nous  l’a  transmise, 
l’évêque  Eusèbe  place  en  tête  de  l’histoire  phéni- 
cienne un  législateur  et  scribe  divin , TaaiU^  qui  assiste 
Cronos  ou  Saturne  (noms  que  les  Grecs  et  les  Romains 
donnaient  au  grand  dieu  populaire  de  la  Phénicie),  abso- 
lument comme  Thoth  ou  l’Her mès  égyptien  assiste  Osiris. 
Taaut^  l’inventeur  de  toute  écriture  et  de  toute  science, 
fit  graver  la  loi  sur  des  tables  sacrées  par  les  sept  fils  de 
Sjrtfyk,  les  Cabires,  et  leur  frère  Asclépius.  Après  avoir  été 
façonnée,  interprétée,  commentée  par  une  suite  d’êtres 
plus  ou  moins  mythologiques,  et  s’être  ainsi  propagée 
durant  nombre  de  siècles,  la  doctrine  sainte,  qui  avait  pris 
la  forme  de  l’allégorie, fut  en  quelque  sorte  révélée  une 
seconde  fois  par  le  dieu  Surmo-Bel  et  la  déesse  Thuro  “ ; 

‘ Ou  plutôt  Phllon  de  Byblos  dont  Eusèbe  cite  les  propres  paroles,'^ 
et  ces  paroles  encore  s’appliquent-elles  à Sancbonlathon.  rbj.  Præ- 
parat.  evang.  I,  cap.  IX,  ed.  Colon,  (al.  cap.  VI),  et,  pour  ce  qui 
suit,  cap.  X (7),  p.  4 sqq.,  38  sqq.  Saneboniathonis  fragmentor.  ed. 
Orellii , Lips.  i8a6.  (J.  D.  G.) 

* Ici  Eusèbe  transcrit  Porphyre , probablement  encore  d’après  Phi- 
Ion  et  Sanchoniathon,  p.  4*  Orell.  Ce  qui  suit,  sur  les  historiens  hu- 
maius,  est  peu  authentique  ou  arbitrairement  rattaché  à ce  qui  pré- 
cède, sauf  en  ce  qui  concerne  le  même  Sanchoniathon.  Conf.,  sur  ce 
dernier,  Porphyre  et  Philon  dans  Eusèbe,  1 , 9,  p.  a-4  Orell. 

(J.  D.  G.) 
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et  c’est  d'eux  enfin  que  la  reçurent  les  historieais  faumains 
Moubus,  Théodotus  et  Hypsicrates.  Vint  alors  Sancho- 
niathon  (c'est-à-dire  \ami  de  la  vérité)^  de  Béryte  en  Plié- 
nicie,  qui  consacra  les  travaux  les  plus  assidus  à ces  an- 
tiques et  sacrés  monumens.  Le  fruit  de  ses  recherches  fut 
une  histoire  du  mojide  .primitif  qu’il  consigna  dans  un 
grand  ouvrage.  Cet  écrivain  vivait,  dit-on , vers  le  milieu 
du  treizième  siècle  avant  notre  ère.  Philon  de  Byblos,  qui 
nous  a conservé  la  plupart  de  ces  détails,  traduisit  en  grec, 
dans  la  première  moitié  du  second  siècle,  l'ouvrage  de 
Sanchoniathon , et  Porphyre  en  tira  des  armes  contre  le 
christianisme.  C’est  du  quatnème  livre  de  ce  dernier  que 
le  savant  Ëusèbe  a tiré  lui-même,  dans  un  dessein  tout 
opposé,  le  fragment  qu’il  nous  donne  de  la  traductaon  de 
Philon  de  Byblos;  en  sorte  que  c’est  de  la  quatrième  main 
seulement  que  nous  tenons  les  lambeaux  de  la  mytholo- 
gie phénicienne.  On  conçoit  qu’à  une  distance  d’époques 
aussi  coosidérable , le  texte  du  Phénicien  Sanchoniathon 
avait  dît  être  peu  fidèlement  rendu,  peut-être  même  anhi- 
trairenient  modifié  et  systématiquement  interprété  par 
son  traducteur  grec.  Du  moins  parait-il  que  cettecouleur 
historique  qui  nous  frappe  aujourd’hui  dans  la  cosmo- 
gonie phénicienne  est  en  grande  partie  due  à ce  dernier. 
Néanmoins  on  y reconnaît  encore  assez  le  génie  de  l’an- 
cien Orient , pour  ne  pas  douter  que  le  fond  n’en  soit  par- 
faitement authentique.  Tout  ceci  explique  suffisamment 
l'extrême  divergence  des  jugemens  que  les  modernes  ont 
portés  sur  les  f'ragmens  conservés  par  Eusèbe.  Les  uns 
trouvent , comme  Grotius , dans  l’élonnant  accord  de  ces 
fragmens  avec  la  Genèse,  la  meilleure  raison  de  croire  à 
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leur  authenticité;  la  conformité  des  noms  vient,  selon  eux, 
à l’appui , et  Mochus , cet  ancien  historien  qui  le  premier 
recueillit  les  traditions  phéniciennes , ne  serait  autre  que 
Moïse.  Les  autres,  avec  Cumberland  et  Mosheim,  n’y 
voient  qu’une  apologie  préméditée  et  faite  après  coup  de 
l’idolâtrie  des  Egyptiens  et  des  Phéniciens;  ces  préten- 
dues traditions  mitiques  sont  tout  simplement , dans  leur 
opinion , des  dogmes  de  l’école  stoïcienne , ornés  a plakk- 
de  noms  orientaux 

Sans  doute  nous  ne  pouvons  nous  flatter  de  posséder 
dans  toute  leur  pureté  les  monumens  de  la  religion  phé- 
nicienne. Mais  il  n’en  reste  pas  moins  prouvé , par  les  tra- 
vaux des  savans  de  nos  jours  , que  noits  en  avons  toutes 
les  bases  et  les  idées  fondamentales.  Déjà  la  comparaison 
de  la  Genèse,  et  bien  plus  encore  l’examen  des  fragmens 
de  la  cosmogonie  égyptienne  et  de  celle  des  Chaldéens, 
autorisaient  à le  penser.  Mais  depuis  qu’on  a découvert  les 
monumens  vraiment  originaux  des  religions  de  la  Perse 
et  de  ‘l’Inde , de  nouveaux  points  de  comparaison  plus 
décisifs  ont  levé  toute  espèce  de  doute.  Eusèbe  et  Dama- 
scius  nous  ont  réellement  transmis  les  principaux  dogmes 
de  la  religion  et  de  la  philosophie  des  Phéniciens  : un 
merveilleux  accord  éclate  de  plus  en  plus  entre  les  sy- 
stèmes religieux  de  l’Asie  antérieure  et  ceux  de  la  Haute- 
Asie,  et  en  général , quant  aux  points  essentiels,  entre 
toutes  les  mythologies  de  l’Inde,  de  la  Perse,  de  l’É- 


' yoy.,  sur  cette  question  de  haute  critique,  et  en  général  sur 
les  sources  originales  ou  autres , écrits  ou  uonnmens , de  la  religion 
.phénicienne,  les  résultats  des  recherches  les  plus  récentes,  dans 
la  note  a sur  ce  livre,  fin  du  vol.  (J.  D.  G.) 
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gypie,  de  la  Phénicie  et  de  bien  d’autres  contrées 
II.  La  cosmogonie  phénicienne,  dans  la  tradition  rappor- 
tée par  Eusèbe,  est  présentée  comme  une  parole  divine, 
conçue  et  exprimée  par  la  su  prême  intelligence  elle-même, 
puis  gravée  d’après  ses  ordres,  en  caractères  célestes,  par 
les  divinités  planétaires , révélée  sur  la  terre  par  des  dieux 
inférieurs  à la  caste  sacerdotale,  et  enfin  communiquée 
par  cette  dernière  au  reste  des  humains.  C’est  une  incar- 
nation graduelle  de  la  loi,  analogue  aux  incarnations  suc- 
cessives dans  lesquelles  la  divinité  elle-même  voulut  sc 
révéler  aux  hommes,  et  toute  semblable  à l’incarnation 
desVédasde  l’Inde  Quant  au  contenu  de  cette  cosmo- 
gonie fort  développée  du  reste , nous  nous  bornerons  à 
en  choisir  quelques  traits  principaux , qui  se  rattachent 
au  culte  généralement  répandu  dans  l’Asie  occidentale , 
et  qui  ont  eu  une  influence  marquée  sur  la  religion  et 
les  mystères  des  Grecs. 

Le  Temps,  le  Désir  et  la  Nue  étaient,  au  rapport  de 
Damasciiis,  les  trois  grands  principes  de  toutes  choses, 
selon  les  Sidoniens.  De  l’union  des  deux  derniers  na- 
quirent Ether  ou  l’airmâle,  et  Aura  ou  l’air  femelle,  qui  à 
leur  tour  produisirent  iin  œuf  Chez  Eusèbe , le  Souffle 


' f’oy.  Goprres,  Mylhengeschichte  der  Asiaùichrn  Weh,  II,  p.  46a 
<qq.  — Confèr.  liv.  I.X , ■vol.  III,  et  notre  Discours  préliminaire  , se- 
conde partie.  (J.  D.  G ) 

’ Conjir.  liv.  I,  tora.  I , p.  «4o  sqq- 

^ Dainascius  de  Priiiciplis  (d’après  Eudémus),  dans  J.  Chr.  Wolf 
Aiiecdot.  gr.  III,  p.  aSÿ  sq.  ; — et  maintenant  Daiuascii  Quæstiones 
de  prlmis  principiis  ad  lidem  codd.  mserr.  nunc  priiiium  edidit  Jos. 
Kopp,Francor.ad  M.,  lirœnner,  i8a6,  p.  385.  M. Grenier  comparant 
cette  première  donnée  d'Ëndémus  avec  celle  du  même  auteur,  qui 
suit  immédi.ateme.it  d’après  Mochus,  lit  ùiv  pour  mtov  dans  le  texte 
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(le  l’esprit  ou  leVent  primitif,  et  la  Nuit  primitive,  figurent 
comme  principes  des  choses  Sanchoniathon  connaît 
aussi  Mot  ou  le  limon  primitif.  De  là  certains  animaux 
d'abord  dépourvus  de  sentiment,  puis  doués  d'intelli- 
gence; de  là  le  soleil,  la  lune  et  les  étoiles.  LeSoufûe  pri- 
mitif et  la  Nuit  enfantèrent  Æon  et  Protogonos  ( la  durée 
et  le  premier-né),  qui  mirent  au  jour  Genos  et  Genea 
(genre  et  race).  'Vinrent  ensuite  la  lumière,  le  feu  et  la 
llamme , de  qui  à leur  tour  le  Casius , le  Liban  et  l’Ânti- 
Libaii.  Âpres  bien  des  générations  parurent  Sydjk  et  les 
Cabircs.  On  nous  parle  encore  des  éclairs  et  des  ton- 
nerres, dont  le  fracas  épouvantable  réveilla  les  animaux 
qui  commencèrent  à se  mouvoir  dans  la  mer  et  sur  la 
terre,  tant  mâles  que  femelles. 

Ici , comme  dans  le  système  égyptien , on  voit  l'esprit 
et  la  matière  tous  deux  incréés  et  préexistant  en  Dieu.  Mot 

de  Damaiclus;  il  parait  avoir  1q  également  aiSipz  pour  àt'pa.  Jna- 
qu’à  quel  point  ces  leçons  sont-elles  fondées  ? c’est  ce  qu’il  faut  voir 
dans  la  note  3 sur  cc  livre,  fin  du  vol.,  où  nous  avons  exposé  de 
nouveau  , et  avec  plus  de  développement,  d’après  tous  les  fragmens 
qui  subsistent , la  cosmogonie  phénicienne.  ( J.  D.  G.) 

* Le  vent  Xotpia  et  sa  femme  Baau , est-il  dit  dans  le  texte  de 
Sanchoniathon  ou  de  Philon  d’après  lui.  Bochart  trouve  dans  le 
mot  phénicien  Kolpia,  la  voix  de  la  bouche  de  Dieu,  et  dans  Baau 
ou  plutôt  Baauc,  la  Nuit,  traduction  déjà  donnée  par  Philon  (Phaleg 
et  Canaan  sive  de  Colon.  Phoen.  U,  a,  Oper.  tom.  I,  p.  706).  — 
Dans  le  fragment  original , ce  n’est  point  par  ce  couple  mythique  que 
débute  la  cosmogonie  de  Sanchoniathon,  mais  |>ar  un  air  ténébreux 
pareil  à un  souffle,  à un  esprit,  et  par  un  chaos  confus,  enveloppé 
de  ténèbres.  Ces  deux  principes  existent  de  tout  temps  dans  l’espace 
infini.  Vient  ensuite  le  Désir  ou  l’Amour,  qui  n’est  autre  que  l’esprit 
se  repliant  sur  lui-méme,  et  la  cause  de  la  création.  Le  fruit  de  cette 
union  mystérieuse  est  Mât,  ou  la  matière  première,  renfermant  dans 
son  sein  les  semences  de  tous  les  êtres,  yojr.  le  développement  de 
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«St  lin  nom  d'Isis  pris  dans  son  sens  c/evé  >.  Mais  ce  qu’il 
y a de  plus  important,  c’est  la  ressemblance  qui  éclate  dans 
la  suite  des  puissances  intelligibles  et  dans  les  incarna- 
tions, Le  Protogonos  phénicien  répond  au  dieu  égyptien 
Kncph,  à la  fois  le  serpent  divin  et  le  bon  génie  (Agathodé- 
mon);le  Chusorus,  dieu-ouvreur,  dont  il  est  question  chez 
Damasciiis  représente  le  Phtha  des  Égyptiens,  qui  brise 
l’oBuf  du  monde  en  deux  parties  dont  l'une  forme  le  ciel 
et  Vautre  la  terre.  Ici  encore , comme  en  Égypte,  de  nom- 
breuses divinités  sortent  de  la  sphère  théogonique  pour 
recevoir  dans  le  culte  public  les  hommages  des  mortels  et 
prendre  possession  des  temples.  Malheureusement  les 
noms  qu’on  leur  donne  sont  en  grande  partie  grecs.  Ura- 
Tius  (le  ciel)  a de  sa  sœur  Gè  ( la  terre)  , Ilus  ou  Cronus, 
puis  le  Bétyle,  puis  Dagon,  appelé  encore  Siton,  puis 
Atlas.'  Uranus  vent  faire  périr  ses  enfans,  mais  Cro- 

eettt)  cofBiogonie , ideotlque  au  fond  avec  celles  que  rapporte  Dama- 
scius,  et  divers  rapprochemens  avec  d’autres  systèates  aatiques,  dans 
la  note  3 déjà  citée,  iln  du  vol.  (J.  D.  G.) 

* En  supposant  que  Mût  soit  le  même  que  Slonth,  ou  plutôt  Mayth 

{ci-dtssus , p.  3,  et  tom.  I,  p.  5ia),  ce  qui  est  au  moins  douteux, 
if  noua  semble,  comme  à M.  Gœrres  {Hjrthtngeseh.  Il,  454),  iafini- 
meat  plus  probable  que  Mût,  la  matière  première,  est  identique  4 
Slahal,  Mahabhouta  ou  Mahanatma , le  même  que  Uiranjra  • garUui 
nommé  encore  Moût,  qni  joue  un  si  grand  rôle  dans  la  cosmogonie 
indienne,  où  il  est  représenté  par  le  symbole  de  l’œuf,  ainsi  que  M&t 
dans  la  cosmogonie  phénicienne  (tora.  l",  p.  969-371,  607  sq.,  645). 
A la  véinté,  nuuiirt  et  mère  {mater,  materia)  se  rapprochent  pour 
l’idée  comme  pour  le  son,  dans  la  plupart  des  langues  et  des  mytho- 
logies.  Conf.  note  3,  fin  du  vol.  (J.  D.  G.) 

• yojr.  la  môme  note  4 la  fin  du  vol.  — Ce  Chotuoros  est  évidem- 
ment le  Chrpor  de  Sanchoniathou,  inventeur  du  fer,  etc. , et  déj4 
comparé  4 Hephæstns  ou  Vulcain,  le  même  que  Phtha,  par  Philon,  ' 
dans  Easèbe.\Ce<^  Sanchon.  fr.  ed.  Orell.,  p.  i8sq.  (J.  D.G.) 
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nus  le  détrône  avec  le  secours  d'Hermès,  son  fidèle 
conseiller,  et  d’Athène  ou  Minerve.  Cronus  prend  suc- 
cessivement pour  femmes  Astartê,  Rhéa,  Dioné,  ses 
sœurs;  il  a,  surtout  de  la  première,  un  grand  nombre  d’en- 
fans,  le  second  Cronus,  Jupiter-Bélus,  Apollon,  Ty- 
phon, Nérée,  père  de  Pomus.  Un  fils  nature)  d’Uranus"^, 
par  conséquent  frère  consanguin  de  Cronus,  Démaroon, 
met  au  jour  Melkarth  (HerCule).  Cronus,  devemi  le 
souverain  des  dieux  et  le  maître  du  monde,  veut  encore 
en  être  le  bienfaiteur.  Il  bâtit  la  ville  de  Byblus,  qu’il 
donne  eu  présent  à sa  femme  et  sœur  Baaltis,  la  nréme 
que  Dioné.  Il  donne  également  Béryte  à Poséidon  ou 
Neptune,  anx  Cabires,  aux  laboureurs  et  aux  pécheurs. 
Et  cependant  Taant  poursuivait  le  cours  de  ses  sublinfi«s 
inventions  r déjà  il  avait  fait  une  image  d’Uranus;  il  fit 
encore  celles  de  Cronns,  de  Dagon  et  des  autres  dieux, 
lesquelles  devinrent  les  caractères  d’une  écritnre  sacrée  *. 

La  cosmogonie  chaldéenne,  telle  qn’elle  nous  a été 
transmise  d'après  Bérose  ’ , se  rapproche  sur  tous  les 
points  principaux  de  celle  des  Phéniciens.  A la  tête 
figurent  Bel  et  Ottiaroca  ou  Ofnorca , suivis  de  beaucoup 
(l’autresdivinités.  Bel  coupe  en  deux  Omoroca , dont  une 

' Outre  (es  dévetoppemens  dn  chapitre  anivant,  qui  ac  rapportent 
en  partie  aux  cnltea  popukiirea  des  Phéniciens , le  chapitre  compic* 
mentaire  placé  à la  fin  du  litre  IV,  sOr  la  religion  des  Carthaginois, 
éclairera  d'BB  jour  hooTeatt  tout  ce  snjet.  On  y trouvera  les  résultats 
' prirtéipanx  dn  grand  ti-avail  de  M.  Itfünter  ( Religion  der  Carthager, 
a*  édit.,  KopenhageU)  ifiai,  iù-4®).  (J.  D.  G.) 

■ Foy.  fea  fragnicns  de  l’iiisfoire  chaldéenne  de  Bérose  , recueillis 
par  Joséphe,  Kasébé  eS  le  Syneclle,  dans  le  grand  ouvrage  de  Scaliger 
deEmendatione  tenipair.,Genev.  ifisq;  — et  mainteuanr Berosi Chal- 
dnormli  hisfor.  quse  supersuut,  ed.  Richter,  Lips.  i8sS,  p.  4^  sqq. 
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moitié  forme  le  ciel  et  l'autre  la  terre.  Du  sang  de  Bel  lui- 
même  naît  la  race  humaine.  Suit  la  dispersion  des  ténè- 
bres, la  séparation  de  la  terre  et  du  ciel , l'ordonnance  du 
monde.  Une  nouvelle  race  d'hommes  sort  du  sang  d’un 
autre  dieu,  qui  s'immole  deses  propres  mains;  alors  paraît 
Üann'es,  l’amphibie  homme-poisson  ; cet  être  mystérieux 
s’élève  chaque  jour  de  la  mer  Rouge  pour  enseigner  aux 
Babyloniens  la  lui  et  la  sagesse. 

Voilà  donc  dans  les  deux  pays  une  succession  de  Baals  : 
en  Phénicie,  Bel-Uranus,  Bel-Cronus,  Bel-Zeus,  et  les 
déesses  correspondantes,  Gê,  A.starté,  Baaltis  ouDioné; 
à côté , Melkarth  et  le  soleil  incarné  Adonis;  puis  d'autres 
divinités,  les  septCabires  avec  leur  huitième  frère  Esmun 
(Espulape),  et  les  dieux  et  déesses-poissons,  à Babylone 
Oannès,  chez  les  Phéniciens  Dagon  et  Dercéto,  identique 
à la  déesse  syrienne  Atergatis.  Telles  furent  les  divinités 
dominantes  et  publiques,  adorées  en  général  dans  la  plu- 
part des  temples  de  l’Asie  antérieure  et  moyenne,  mais 
qui  n’en  avaient  pas  moins  presque  toutes,  chacune  en 
son  particulier , leurs  sanctuaires  de  prédilection  où  elles 
s’étaient , pour  ainsi  dire,  établies  à demeure  ; par  exem- 
ple, Astarté  avec  son  Adonis  à Byblus , Melkarth  à Tyr, 

Confir.  sur  le  système  religieux  des  Cbaldcens,  considéré  soit  dans  ses 
sources,  soit  dans  ses  points  de  vne  divers,  soit  dans  ses  rapports 
avec  les  représentations  des  monumens , particnlièreincnt  avec  celles 
des  cylindres  ^ les  développemens  de  notre  note  4 > sur  ce  livre , fin 
du  volume.  Nous  y avons  mis  à contribution , pour  compléter  ce  cha-  ^ 
pitre  et  le  suivant,  non  seulement  les  vues  toujours  ingénieuses  de 
M.  Geerres,  dans  l’ouvrage  cité,  mais  les  recherches  plus  posi- 
tives et  plus  récentes  de  Gesenius,  dans  son  Isaïe,  et  surtout  de 
M.  Münter,  Religion  lier  Rabrhnier,  Gopenhagen  , 1817,  in-4“. 

(J.  D.  G.) 
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Dagon  à Azotiis,  Dereéto  à Joppé,  etc.  Or,  même  dans 
cette  imiUiplicité  des  cultes  populaires,  se  manifeste 
partout  une  idée  fondamentale  qui  a son  principe  dans 
l’antique  sabéisme  et  4ans  la  plus  simple  intuition  de  la 
nature  : un  roi  et  une  reine  des  cieux  (fiel-Baal,  Baaltis- 
Uranie),  le  soleil  et  la  lune,  se  retrouvant  sur  la  terre 
comme  générateur  et  mère  suprêmes.  Mais  cette  idée  et 
celles  qui  s’y  rattachent  immédiatement  ont  été  déve- 
loppées plus  haut;  il  s’agit  maintenant  d’étudier  à sa 
source  et  dans  ses  formes  différentes  ce  culte  de  Baal , si 
répandu  dans  toute  l'Asie  occidentale. 

: . ■ 
l'  ' ' *J  • 


t!  .*J.  ••  ■. 

t 

'■  ■ 
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CHAPITRÉ  III. 


CULTES  OOMIKLHS  DE  LA  STHIB  ET  DE  LA  BA^TLOEIE, 
UE  LA  PHBYGIE,  DE  l’aBMÉHIE  ET  DU  POHT  : 
LEUES  ‘caRACTÈBES  ciMÉBAUX  ' ET  LEUR  POHD  COMMUII. 


• Not  douté  quél'a  plu{!iat-t  des  pëuples  de  l’Arie  moyenne 
et  antérieure  naietit  eu',  aussi  bien'  que  les  Chaldéens 
et  les  Phéniciens,  leùr^  cosmogonies,  leurs  théogonies 
ricliee  de  symboles  et  d'idées , leurs  dogmes  plus  ou 
moins  transcendans , en  un  mot,  leurs  systèmes  théolo- 
giques d’un  ordre  supérieur.  Mais  les  archives  de  ces 
peuples  sont  perdues;  nous  ne  possédons  pas  même  des 
fragmens  de  leurs  livres,  et  nous  en  sommes  réduits  aux 
récits  hostiles  des  Hébreux,  aux  relations  récentes  et 
superficielles  des  Grecs  et  des  Romains.  Des  noms  épars , 
quelques  rites,  des  fables  et  des  légendes  populaires,  la 
partie  extérieure  et  grossière  des  religions , voilà  ce  qui 
n<^us  reste  aujourd’hui.  Tout  semble  se  rapporter  au 
culte  des  astres  ou  au  sabéisme,  dans  son  sens  le  plus 
matériel.  Le  soleil,  la  lune,  quelques  planètes,  cer- 
taines constellations,  dans  leurs  mutuels  rapports  ou 
dans  leurs  rapports  avec  la  terre,  tels  paraissent  être  les 
principaux  objets  d’adoration.  C'est  dans  les  étoiles  qu’il 
nous  faut  chercher  ces  Baal,  ces  Moloch,  ces  Adon , etc. , 
dont  on  nous  parle.  Mais  la  ' erre  aussi  et  ses  phénomènes, 
ses  accidens,  ont  leur  part  dans  les  mythes  religieux; 
l'aspect  divers  des  localités  revêt  de  couleurs  différentes 
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lies  légendes  identiques  au  fond.  La  nature  passionnée  des 
hommes  présente  non  seulement  dans  les  fables  et  dans 
les  symboles  , mais  dans' les  rites  et  les  cérémonies,  de 
frappantes  oppositions;  l’imagination  en  délire  se  pQrte 
aux  excès  les  plus  contraires.  Ici,  c'est  Babylone  épui- 
sant la  coupe  des  voluptés;  là,  c'est  une  discipline  ascé- 
tique dont  la  rigueur  sauvage  frappe  de  mort  les  pen- 
chans  les  plus  naturels.  Une  revue  détaillée  des  divinités 
qui  exigeaient  de  si  divers  hommages,  nous  montrera 
les  causes  de  ces  égaremens  opposés  '. 

I.  Bëlus  ou  Baal,  divers  dieux  de  ce  nom,  Moloch  et  autres  ; Saaltis, 

Mylitta,  Astarté,'la  déesse  de  Syrie;  Dercéto,  Sémiramis,  etc.; 

Oanuès,  Dagon , etc.,  divinités-poissons  et  colombes.  ^ 

La  pénurie  et  l’incertitude  des  documens  anciens 
jettent  particulièrement  une  grande  obscurité  sur  les 
dieux  et  les  êtres  mythologiques  du  nom  de  Baal  ou 
Bélus  Il  paraît  que  Baal  ou  Bel,  chez  les  Chaldéens, 
les  Assyriens  et  les  petites  nations  syriennes  , était  une 
dénomination  générique,  signifiant,  comme  \Adon  des 
Phéniciens , Seigneur  ou  Dieu.  Elle'  s’appliquait  soit  au 
soleil,  soit  à Jupiter,  soit  à quelque  autre  planète.  Ce 
nom  fut,  dans  l’antiquité,  d’uu  usage  aussi  répandu  que 
vague  par  lui -même.  Tantôt  il’  s’emploie 'isolément, 

* ( * ‘ «Ail  » , M-  . 

* Ce  morceau  de  transition  est  tiré  en  partie  des  récentes  commu- 
nications que  nous  devons  i l’anteur.  ’ " • (J.  D.  G.) 

Fof.  sur  ce  nom  et  sur  les  silivans , Holoch , Marnas , etc. , Selden 
de  Diis'Syrîs,  prolegom.,  cap.  II , syniagm.  I,  c.  VI  , Il , c.  I ; Hyde 
de  Relig.'vet.  Pcrsar.,  p.  tiy;  Hagér  dans  VAsiatfsch,  Magazin,  IV, 
p.  195  sqq.  • . • 
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comme  pour  désigner  l'idole  principale  des  Sidoniens, 
chez  les  Hébreux  ' ; ou  , dans  la  langue  punique , Crouos- 
Saturne,  et  le  soleil  Tantôt  il  se  compose  avec  des 
noms  déterminatifs  de  différens  ordres.  Le  Beelzebuh  des 
Ébionites  rappellerait,  si  l'on  en  croit  quelques*uns,  le 
Jupiter  qui  chasse  les  mouches,  du  Péloponnèse  suivant 
d’autres,  c'était  une  dénomination  injurieuse  donnée 
par  les  Israélites  à la  divinité  que  ses  adorateurs  appe- 
laient Baal-Samen , le  dieu  du  ciel  Sous  le  nom  de 
Bel-Gad,  les  Syriens  paraissent  avoir  révéré  la  lune 
comme  présidant  aux  corps  sublunaires,  soumis  aux 
mouveinens  aveugles  du  hasard  ; par  conséquent  une 
Fortune.  Là  vient  se  rattacher  encore  Beelzephon , divi- 
nité qui  avait  le  Nord  sous  son  eiiipire.  Les  Moabites  et 
les  Ammonites  adoraient  Baal-  Peor  ou  Belphegor  5. 
Quelque  étymologie  que  l’on  donne  à ce  nom , il  est  cer- 
tain que  le  phallus  jouait  un  grand  rôle  dans  le  culte 
qui  s’y  liait,  et  que  les  phallophories  étaient  les  céré- 


* Rfgmn  lib.  I (III),  cap.  XVI,  3i. 

* l'ay.  Serrius  ad  Virgil.  Æneid.  1,64*’»  7=>9tet  Münter,  dit  Rtligion 
dtr  Carthager,  i"  Aujl.,  p.  5 sqq.  — SuÎTant  Eautalhe  ad  Odyas.  XIX  , 
p.  680  infr.,  Basil.,  les  Phrygiens,  dans  leur  idiome,  appelaient  un 
roi  Ba»rv,  terme  étranger  qui  aurait  été  employé  par  Eschyle.  Les  ha- 
hitans  de  Thurium,  dans  la  Grande-Gréce,  en  faisaient  autant,  et  l'on 
trouve  en  effet  sur  leurs  monnaies  de  très-antiques  symboles  religieux. 

^ naal-Srbitb,  Reg.  lib.  11  (IV),  c.  1 , 1 , /e  dieu  des  mouches  ; Ztù; 
àTroauiCî , Pansait.  V,  Eliac.  (I),  i4-  Confér.  liv.  VI,  ch.  I,  art.  II, 
et  la  Ggure  qui  y est  citée,  avec  renvoi  aux  planches,  vol.  IV. 

< Rosenmüller,  Aises  ustd  situes  Morgentand^  B.  II,  n"  63o,  p.  aïo. 

5 Numei  or.  XXV,  3,  5.  Con/er.  Etymol.  Magn.  s.  v.;  Selden  de  Diis 
Syr.  I,  cap.  5,  et  Beyer  additam.,  p.  x33-34a  ; Biel  Thesaur.  /.  vr. 
PiiXtp. ; Classical  Journal,  vol.  VU,  n°  XIV,  p.  *93  , et  vol.  VIII, 
n“  XVI,  p.  ï65  sqq. 
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monies  principales  par  lesquelles  ces  peuples  fanatiques 
croyaient  honorer  leur  dieu.  Ce  fait  capital  n’est  nulle* 
ment  en  contradiction  ayec  celui  que  cherche  à prouver 
Selden,  quand  il  veut  que  Baal-Peor  soit  plutôt  le 
souverain  des  enfers  , auquel  on  offrait  des  sacrifices 
funèbres.  On  verra  par  la  suite,  et  l’on  a vu  déj^  que 
c’était  précisément  en  l’honneur  du  dieu  des  morts  que 
se  célébraient  durant  la  nuit  ces  orgies  délirantes  où 
le  phallus  était  porté  en  procession  Quelquefois  le 
nom  de  Baal  est  simplement  déterminé  par  un  nom  de 
lieu.  Ainsi  l’on  trouve  BaaUBeryth , le  seigneur  de  Be- 
ryth,  ville  que  le  grand  dieu  des  Phéniciens  passait  pour 
avoir  fondée  L'on  trouve  encore  Baal-Thares , pro- 
bablement le  seigneur  de<  Tarsus,  sur  plusieurs  mér 
dailles  phéniciennes  Les  Grecs  sont  dans  l’usage  d’unir 
le  nom  de  Bel  à celui,  d’une  de  leurs  divinités  nationales , 
pour  le  spécialiser  par  cette  comparaison  : c’est  ainsi 
qu’Hérodote  appelle  Zeus  ou  Jupiter  - Bélus  le  dieu  du 
temple  principal  de  Babylone  Les  noms  de  Malach- 
Bqlel  AgU-Bel,  divinités  de  Palmyre  -^,  sont  des  com-? 
positions  d’un  autre  genre. 

Le  premier  de  ces  noms  nous  conduit  à une  série  non - 


« Tom.  r'.liv.  I,  p.  148  sqq.,  i5g  »qq.  ; liv.  III,  cap.  lltpastim, 
et  las  Éclaircissemens,  p.  8o5,  810  sq.,  880,  88g,  etc.  Conf.  tom.  III, 
Ht.  VII,  chapitres  de  la  religion  et  des  mystères  de  Baccbns,  passim. 
— De  là  encore  le  phallus  sur  les  tombeaux,  et  le  culte  de  Vénus 
tpitjrmtia,  ci-après,  p.  48. 

* Stepfaan.  Byz.  in  ftp.  Cenf.  Sanchon.  frag.,  p.  38,  Orcll.  ; Juclic. 
IX , 46. 

^ Bellermann , über  Pkaeit.  Münzen,  I St.,  p.  1 1 sqq. 

4 HerodoL  1,  i8t.  C»n/. Creuzeri  Meletemat.,  part.  1,  p.  19,  n.  14. 
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▼elle,  celle  des  Melech  ou  Moloch.  Également  générique , 
le  nom  de  Moloch  signifie , comme  celui  de  Bel , roi  et 
seigneuf.  Chez  les  Ammonites,  il  paraît  avoir  été  donné, 
suivant  les  anciens  interprètes,  à une  idole  du  soleil,  re- 
présentée avec  une  tête  de  veau,  sur  le  front  de  laquelle 
brillait  une  étoile  11  se  combiné  aussi  avec  différens 
déterminatifs,  par  exemple,  Atut-Melech , Adra-Melech. 
Les  peuples  transplantés  par  Salmanassar,  de  la  Sippha- 
rène  en  Israël , immolaient  leurs  enfans  à ces  dieux 
comme  les  Phéniciens  faisaient  à Moloch  >.  Une  autre 
dénomination,  d'un  sens  non  moins  général,  est  celle  de 
Marnas  (seigneur),  nom  sous  lequel  les  habitans  de 
Gaza  en  Palestine  adoraient  un  dieu  que  les  Grecs  iden- 
tihèrent  encore  avec  leur  Jupiter  3.  Pour  revenir  aux 
divinités  des  peuplades  transportées  par  les  Assyriens 
dans  le  royaume  de  Samarie,  les  Cuthéens,  originaires 
de  la  Perse , révéraient , à ce  qu’on  croit , le  feu  , sous 
le  nom  de  Nergal,  et  lui  donnaient  pour  symbole  un 

« Lcvitic.  XVTII,  ai;  Actor.  VU,  43.  Conf.  Münter,  Rellg.  dtr 
Carthag.,  p.  g sqq- J Rosentniiller , Alt.  u.  n.  ilorg.  II,  n*  3a8, 

р.  aoa  sqq. 

> Reg.,  lib.  II  (IV),  c.  XVII,  3l.  Comburebantflios  siios  igni, 

^ yor.  le  passage  remarquable  de  Marin,  dans  la  Vie  de  Proclus, 

с.  XIX,  p.  i6,  4d.  Boissonade,  avec  la  note  p.  io8;  Steph.  Byz. 

vnc.  râ!|a;  Damascios  mscr.  in  Platon.  Parmenid.  apud  Creuzer. 
Commentât.  Herodot.  I,  p.  344»  Monac.,  n*  5,  fol.  a4i  nteno. 

— M.  Kopp,  le  récent  éditeur  de  l’ouvrage  de  Damascins  irtpi  tüv 
icpfdTMv  âpxüv,  præfat.  p.  XII  sq.,  promet  de  publier  bientôt  ce 
second  traité,  qui  en  est  une  suite  nécessaire,  et  qu’il  ne  faut 
pas  confondre  avec  la  continuation  du  Commentaire  de  Proclus  sur 
le  Parménide,  attribuée  à Damascius,  et  publiée  par  M.  Cousin, 
vol.  VI  et  dernier  des  Œuvres  inédites  de  Proclus,  Paris,  1817. 

J . D.  G.)  ' 

\ 
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coq  Peut-être  y quelque  U^ûop  eptre,  ce  et 
cetu^  qui  nous  ,est  r;ippp;c,tf  pap  )!iuci,en  ?,  qqe  , dan^  le 
teipple^4?:|p  ,4.6  iVIabog,.pu  ,çpq  é^it  epi- 

ployé  parmi  les  cérémonie»  diy.i^^toires.  Q/^  p..  pup^i  i;ap- 
prophé  A^ff^aZ  de  de  la  gpçri  e>  fs* 

qupstiop.pur  up  monun|iepjt,dp  Ip  Tpuridc.,  temps  de. 
Pjtûlippe,  et  d'AlepaniJçe  ,Çe  qpi  e^t  plus  ^ûç^ç'pff  .qqe, 
ü^atarté,  phénicienne  s'y,  ttpuy.e  meu^iotuiéç  ^ 
DQip  .4W-^/^rP-.|QHant  au  $^çcç>j[h‘r 
(1^  ^f4pyJ|one,  les., un»  y vpiepi;  le?  jPl^des  ,,.ç|élébrép5 
daps  pombre  de  religions;  les  apt^e^  y,,,4ép.9UVfeu^ 
Upe  allusion  au  cplte  yoluptueux  de  j^ylitta,  pu  sim- 
pleppént  le  .tabqrpaele,  )Le  pptit.tenople  portatif,  qui  ren- 
.ferpiait  l’im.age  de  çe^e  déess^e  4.  Repiarquops  .en.corp 
Nibçfi^f  fit  Thc^^tluiik  r.  de  la  colonie  d’Ava»  WP96CS. 

• Reg.  II  (IV),  c.  XVII,  3o.  Con/.  Selden,  p.  817  tqq.,  et  Beyer 
addit.  3oi  sqq.;  Gesenius,  Hebr.  fVeerttrb.  , p.  ySa. 

' Lnciaa.  de  Deq  Syria,,  cap.  48.  1, 

^ Koehler,  sur  le  moniinient  de  la  yeiue  Çoniosarye,  Pétersboiirg 
l8o5.  Con^,  Heyne,  de  Sacerdot.  Coipan.,  Nov.  Comment.  Soc,  Cott. 
XVI,  p.,  ia8.  — Gesenius  met  en  rapport  non  seulement  Ktrgal  et 
Anergtt,  mais  Tun  et  l'aupe  aTM  iVorig,  la  planète  de  Mars,  chez 
les  Sabiens.  l^iinter,  Relig,  der  Babprlon.,  p.  i6,  a4  sq.,  .est  d’une  opi- 
nion di(f^ente.  Foy.  au  jeestp  la  note  4 > sur  ce  livre,  fin  du  volumci 
oq  soo|t  indiqués  de  nquyçc^ux  rapprqchemens.  ( J.  D.  G.) 

Gesenius  {Ueftnxifçh.  H'arterb.,  p.  790),  ^ccoth  - Benoth  , 
dans  U pesage  des  Roj^,  cité  plus  haut,  désignerait  ces  espèces  de 
testes  squs  lesquelles  les  fillçs  de  Babylone  se  prostituaient, en  t’bon* 
neur  de  Mylitta.  Conférez  Amos.,  V,  afi.  Sur  ce  dernier  passage,  Ro- 
senn>ü,l\er (ouvr.  cité,  IV,  p.  38Ç)  conjecture,  ^vec  beaucoup  de  yrai- 
s^h|ance,,que  Molofh  et  les  .autres  divinités  païennes  adorées  par 
les  Israélites,  étaient  transportées  à travers  |e  désert  sur  les  épaules 
d’hommes  employés  à ce  ministère,  dans  de  petites  chapelles  faites 
ciprès,  ou  bien  encore  qu’elles  étaient  traînées  sur  des  chars  COU7 
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de  Lares  ou  de  Pénates,  dont,  suivant  les  rabbins,  le 
premier  aurait  été  représenté  avec  une  tête  de  chien , le 
second  avec  une  tête  d'âoe,  et  qui  rappellent  ainsi  l'Anu« 
bis  et  le  Typhon  de  l’Egypte 

Le  nom  Ae'Baaltis,  Beltis,  ou  plutôt  Baaloth,  est  le 
féminin  de  Baal,  et  signifie  par  conséquent  reine , dame 
ou  medtresse.  Il  est  probable  que  ses  applications  n'étaient 
ni  moins  étendues,' ni  moins  variées,  quoiqu’il  semble 
avoir  été  spécialement  affecté  à la  grande  déesse  de  By- 
blus , nommée  aussi  Dioné,  dit  Eusèbe , et  qui  était  une 
Vénus-üranie,  une  Isis-Athor  Elle  se  rapproche  sin- 
gulièrement de  la  Mjrlitta  des  Babyloniens , de  XAlitta 
ou  Alilat  des  Arabes,  et  de  la  Mitra  des  Perses,  appella- 
tions diverses  sous  lesquelles  différens  peuples  de  l’Asie 
révéraient  un  seul  et  même  principefemelle  de  fa  nature, 
résidant  soit  dans  la  lune,  soit,  dans  la  planète  de  Vénus 

verts,  absolument  comme  il  arrivait  che«  la  plupart  dés  peuplés  de 
l’antiquité,  dans  les  fêtes  et  les  processions  solennelles , particuliè- 
rement cbei  les  Égyptiens  (vol.  I,  p.  7g5,  coll.  sq.).  Il  se 
pourrait  donc  que  Sticcoih^Benoih  ne  fût  pas  autre  chose  qu'un  pa- 
reil tabernacle  de  Mylitta.  — Con/.  la  même  note,  fin  du  volume. 

’ Reg.  II  (IV),  c.  XVII,  3i.  Conf.  Gesen.,  lit.  laud.,  p.  67a  sq. 
et  i3ao;  Creuzer,  Comment.  Herodot.  I,  p.  iy6.  — Pour  compléter 
la  nomenclature  de  ces  dieux  as.syriens  importés  en  Israël,  il  faut 
ajouter  Mima , révéré  par  les  colons  de  Hamath , sons  la  figure  d’un 
bouc,  à ce  que  prétendent  les  mêmes  rabbins.  (J,  D,  G.) 

* Euseb.  Præpar.  ev.  I,  10,  p.  38,  ed.  Colon.;  Sanchoniath.  fragm. 
p.  36  sqq.,  Orell.  Conf.  supra,  cbap.  I. 

3 Foy.  tom.  I",  liv.  II , p.  346  et  suiv.,  avec  les  dcveloppemetis  de 
la  note  8 sur  le  même  livre,  p.  73o  sq.  — Le  nom  de  Mylitta  se  tra- 
duit par  qtvéTEipa,  épithète  de  Vénus.  Ceux  d’dlitta,  ÀUlat , Lilith, 
- paraissent  avoir  rapport  à la  nuit  et  à la  tune,  comme  présidant  à la 
génération,  Ilithyia,  I.ucine,  etc.  ‘ 
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Mais  le  culte  de  cette  céleste  Vénus  adorée  encore  à 
Ascalon  en  Syrie,  sous  une  forme  particulière  que  nous 
▼errons  plus  loin , n’avait  point  partout  les  mêmes  carac- 
tères : en  Perse  du  moins,  il  paraît  avoir  été  bien  moins 
licencieux  qu’à  Babylone.  C’est  ici  que  les  femmes  de- 
vaient payer  à la  grande  Mylitta,  au  moins  une  fois  dans 
' leur  vie,  un  tribut  de  volupté,  en  se  livrant  à prix  d’ar- 
gent aux  étrangers , près  du  temple  de  la  déesse  '.Cette 
coutume  étonne  au  premier  abord , et  semble  tout-à-fait 
contraire  aux  mœurs  asiatiques,  aussi  peu  tolérantes 
pour  les  étrangers  que  rigoureuses  pour  les  femmes;  mais 
quelles  barrières  ne  saurait  franchir  le  fanatisme  reli- 
gieux! Ce  culte,  en  se  répandant  âu  loin,  porta  avec  lui 
son  caractère  sensuel.  Hérodote  avait  vu  en  Cypre  les 
mêmes  sacrifices  de  la  pudeur,  et  nous  en  trouverons 
ailleurs  de  nombreux  exemples. 

A starté  icm\>\e  tantôt  se  distinguer  de  Baaltis-Dioné, 
et  tantôt  se  confondre  avec  elle.  Nommée  dans  les  livres 
hébreux  Ascherah  plus  souvent  Astaroth  et  donnée 
pour  épouse  à Bélus  (Baal)  ou  à Adonis  ( Adon),  elle 
avait  son  temple  principal  à Sidon  4.  Voulant  parcourir 
la  terre,  elle  se  coiffa  d'une  tête  de  taureau,  dit  la  tra- 

• Herodot.  I,  199;  Strab.  XVI , p.  745.  Conf.  Selden  de  Diia  Syr. 
II,  cap.  7. 

* Gesenius  Hehr.  Wart.,  p.  75  sqq. 

3 Samuells  lib.  I (I  Reg.),  VII,  4,  an  plnriel;  aussi  les  Septante, 
dans  le  livre  des  Juges,  II,  i3,  traduisent-ils  Conf.  Biel 

Thés.  I , p.  74- 

< Aussi  est-elle  fréquemment  appelée  dans  la  Bible  déesse  des  Si- 
doniens.  Conf.  Lucian.  de  Dea  Svr.,  c.  4;  îielden  de  D.  S.II,  s,  et 
additam.,  p.  284. 
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dition;  de  plus,  elle  consacra  dans  Tjr  une  étoile  tom* 
bée  du  ciel  Il  est  probable,  en  effet,  qi^e  son  Qom  veut 
dire  une  étoile^  un  aitre  qii«nt  à sa  légende,  un  y 
retrouve  à la  fois  celle  d’isis  et  une  allusion  claire  à l’une 
des  formes  de  cette  déesse  égyptienne,  souvent  repré- 
sentée avec  la  dépouille  d’une  vache  pour  coiffure,  et 
accompagnée  d’étoiles  U y a là  évidemment  un  rap- 
port astronomique  à la  lune  en  çonnexiop  avec  la  pla- 
nète ou  l’étoile  de  Vénus.  On  sait  que  la  lune  a son  exal- 
tation dans  le  signe  du  taureau , où  Vénus  fait  en  m^e 
temps  son  domicile.  Sur  les  médailles  phéniciennes,, un 
savant  croit  reconnaître  encore,  dans  .une  large. face  hu- 
maine, le  type  céleste  d'Astarté  comme  pleine  lune 

Au  reste,  dans  les  différens  temples,  et  n^pie  à dif- 
férentes époques,  les  mêmes  divinités  phéniciennes  et 
syriennes  eurent  des  Egures  et  des  attributs  différens. 
Une  déesse  qu’on  a confondue  avec  Astarté , mais  .qui  , 
én  diffère  essentiellement,  soit  par  le  nom,. soit  par  les 
attributs,  la  grande  déesse  de  Syrie , adorée  principale- 
ment à Mabog  ou  Bambyce  ou  Edessa,  plus  tard  Hiéra- 
polis,  dans  la  Syria  EuphratensiSy  en  fournit  UP  exemple 
mémorable.  Slrabon  la  nomme  Atargatis,  et  Ctésus  Der- 

' Sanchoniathon  ap.  Easeb.  ubi  supra , p.  34  sq-,  Orell. 

* Astara,  en  persan,  suivant  M. de  Hammer,  Minep  de  l'Orient, 
III,  375.  — Les  Grecs  font  dériver  AvrapTTi  de  ârrpov;  ils  l’expli- 
quent par  viXxirn,  la  lune,  et  l’appellent  encore  le  principe 

ou  la  reine  de.<!  astres,  ab.<<olunient  comme  chez  /es. anciens  Perses 
Anahid  est  le  feu  GurcAarp, principe  soU|Verain  des  étoiles,  vol.  I, 
p.  73o  sq.  Conf.  Selden,  p.  a44,  x4*>  (J.  D.  G.) 

^ Tom.,  I",  p.  393 , 81a , et  les  planches,  surtout.  LUI  , i54  a- 
Bellermaun  Bemerhungtn  übrr  Phanie,  blünten  , II , p.  »(i  sqq.  — - 
Conjir.  notre  vol.  IV,  pl.  LIV,  197. 199,  et  l'explicat. 
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céto  : le  géographe  ajoute  que  son  vrai  nom  était  Athara, 
ce  que  savait  déjà  le  vieux  Xanthus  de  Lydie'.  Derccto 
n’étant  visiblement  qu’une  corruption  à' Jtargatis  ou 
Atergatis , il  est  plus  que  probable  que  les  trois  noms 
désignent  une  seule  et  même  divinité^.  Cependant  Lu- 
cien, ou  l'auteur,  quel  qu’il  soit,  qui  nous  a laissé 
l’intçressant  traité  sur  la  déesse  de  Syrie,  distingue  ex- 
pressément cette  déesse  révérée  à Hiérapolis,  de  la 
phétiicienne  Dercéto,  se  fondant  sur  ce  que  celle-ci 
était  représentée  avec  les  extrémités  inférieures  d’un 
poisson,  et  l’autre  au  contraire  sous  la  figure  entière 
d’une  femme  Nous  savons  en  effet,  par  divers  témoi- 
gnages, que  Dercéto  était  adorée  demi-femme  et  demi- 
poisson,  à Joppé  en  Phénicie,  à Ascalon,  à Âzotus 
chez  les  Philistins,  et  ailleurs  4.  D'un  autre  côté,  maint 
vestige,  mainte  allusion  au  poisson  et  à sa  forme,  con- 
servés dans  de  très-anciens  auteurs,  identifient  les 
mythes  d’Atergatis  et  de  Dércéto,  aussi  bien  que  leurs 
noms  Dans  ces  noms  mêmes  est  renfermée  l’idée  de 

* Strab.  XVI , p.  ^48  et  785.  Il  fant  lire  dans  ce  dernier  passage  , 
d’après  les  mss.,  ÀSspay  et  non  Àodapav,  comme  le  renient  quelques- 
uns.  Xanth.  Lyd.  ap.  Hesjch.  in  k-r:ar(iH  (k-rra.f’jiHf  Alberti  ad 
h.  I.,  coll.  Heyne  de  Sscerdot.  Com.  p.  108);  eonf.  Creuzeri  fragm. 
histor.  GrKcor.  antiquiss.,  psg.  i83.  Ctesias  ap.  Eratostbenis  Ca- 
tasterisra.  cap.  38  (maintenant  Ctesi»  fragm. ed.  Bæhr,  p.  898  sq.). 

* Telle  est  aussi  la  pensée  de  Geerres,  moins  d’après  son  lirre 

(Mytkengesch.  I,  p.  3oa  sqq.)  que  d’après  nue  communication  écrite 
à notre  auteur.  (J.  D.  G.) 

t^Lucian.  de  Dea  S3rria,  c.  i4,  tom.  IX,  p.  g6  Bip.  * 

t Graevins  ad  Lneion.  1.  l.  tom.  IX , p.  38o  Bip.  Conf.  Bellermann, 
l.  /.,  II,  p.  i5  sqq.,  — et  notre  planche  LIV,  aoi,  vol.  IV. 

* Xanthus  Lyd.  ap.  Athensenm,  VIII,  3y.  tjfiùt, poisson,  fils  d’A- 
tergalis.  — Saumaise  (Exercital.  Plin.,  p.  4o5  A)  arait  déjà  reconnu 
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poisson,  de  grand,  dî excellent  poisson  *.  Comment  ré- 
soudre maintenant  la  contradiction  qui  existe,  au  sujet  de 
la  déesse  de  Syrie,  entre  Lucien , témoin  oculaire , et  des 
écrivains  d’une  date  plus  reculée,  d’une  autorité  non 
moins  forte  que  la.  sienne?  Cela  ne  se  peut  guère  qu’en 
distinguant  les  époques.  Il  est  à croire  que  la  dée.sse  de 
Syrieappartinld’abord  aux  déesses-poissons.Une foule  de 
circonstances  tendent  à le  prouver  ; d’abord  la  scène  où 
nous  conduit  sa  légende,  puis  d'anciens  usages  qui  subsis- 
taient encore,  au  temps  de  Lucien , dans  le  temple  d’Hié- 
rapolis,  tels  que  celui  de  porter  de  l’eau  dans  un  gouffre 
sacré,  celui  de  nourrir,  an  voisinage  du  temple,  des 
poissons  sacrés  également,  la  défense  de  manger  du 
poisson  faite  aux  adorateurs  de  la  déesse,  etc.  Ce  fut 
la  première  période  du  culte  d Hiérapolis.  DansHa  se- 

cette  identité  des  denx  déesses,  tout  en  distinguant  de  l'une  et  de  l’autre 
Astartéet  la  déesse  de  Syrie,  qu’il  coufoud  ensemble.  Schaubach  (ad 
Eratosth.  Cataster.  c.  38),  au  contraire,  rapproche  à la  fois  Astarté, 
Atergalis  et  la  déesse  de  Syrie,  représentées,  suivant  lui,  comme 
femmes  entières,  et  les  oppose  toutes  trois  è Dercéto,  seule  femme- 
poisson.  Ni  l'un  ni  l'autre  n'ont  au  concilier  d’une  manière  satisfai- 
sante les  témoignages  des  anciens.  Mais,  ce  qu’il  y a de  plus  faux, 
ainsi  qu’on  le  verra  tout  à l’heure,  c'est  cette  confusion  âC Àstarté  et 
d’ /itergatis  chez  le  savant  éditeur  d'Ératosthène  : Selden  ne  s'y  était 
pa»  laissé  prendre,  vojr.  de  D.  S.  II,  3,  p.  a66  sq. , eon/.  additani., 
p.  aSy.  — Tout  récemment  un  jeune  mythologue,  qui  ne  manque 
du  reste  ni  de  profondeur  ni  d'érudition , est  tombé  dans  la  même 
erreur,  par  suite  d’une  tendance  excessive  à généraliser,  qui  le  con- 
duit à dcs'rappruchemens  singulièrement  hasardés  ; voy.  Baur’r  Sjrm- 
bolik  iittd  SJjihologie  oder  die  Kaatrreligion  des  Àllerthuttu,  II , i,  i8a5, 
p.  5p.  Conf.  les  notes  3 et  4,  hn  du  volume.  ( J.  D.  G.) 

' Poj.  plus  loin,  p.  35,  les  preuves  et  développcmens  de  cette 
étymologie. 
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conde  période,  la  forme  de  poisson,  donnée  long-temps  à 
l’idole  du  temple , tomba  en  désuétude  ; et  la  déesse  com- 
mença dès  lors  à se  rapprocher  dé  beaucoup  d’autres. 
Plus  tard,  les  formes  se  modifièrent  encore  : l’idole  de- 
vint une  espèce  de  Panthéc  où  les  symboles  et  les  attri- 
buts les  plus  divers  se  donnèrent  rendez-vous.  Aussi  Lu- 
cien, qui  l'appelle,  comme  on  sait,  Here  ou  Junon,  ne 
peut-il  s’empêcher  de  reconnaître  qu’elle  a des  traits  de 
Minerve  et  de  Vénus,  de  la  Lune  et  de  Rhéa , de  Diane,  de 
Némésis  et  des  Parques.  Dans  l'une  de  ses  mains  elle  tient 
un  sceptre,  dans  l’autre  une  quenouille;  sur  la  tête  elle 
porte  une  tour,  et  elle  est  environnée  de  rayons;  elle 
est  encore  parée  de  la  ceinture,  ornement  distinctif  de 
Vénus-Uranie  Mais  alors  même  que  la  déesse  eut  re- 
vêtu cette  dernière  forme,  et  que  Stratonice  lui  eut  bâti 
un  temple  nouveau,  les  souvenirs  de  la  forme  primitive 
et  des  vieilles  croyances  qui  s’y  rattachaient,  subsistè- 
rent avec  la  mémoire  de  l’ancien  temple.  Le  culte  de  * ' 
la  divinité  syrienne , comme  il  sera  facile  d’en  juger  plus 
loin,  avait  surtout  de  nombreux  et  frappans  rapports 
avec  celui  de  la  Cybèle  de  Phrygie.  Aussi  Lucien  nous  ap- 
prend-il qu’une  opinion  répandue  de  son  temps  identi- 
fiait les  deux  déesses,  et  cette  opinion  paraît  même  avoir 
trouvé  accès  dans  l’art,  puisque  l'on  a des  médailles  d’Hié- 
rapolis,  sur  lesquelles  est  représentée  la  déesse  de  Syrie, 
assise  sur  un  trône  entre  deux  lions  Les  inscriptions 
témoignent  également  de  cette  identité  En  effet,  à 

i 

* De  Dea  Syria , c.  3a. 

* De  Dea  Syr.,  c.  i5.  Conf.  vol.  IV,  pl.  LIV,  joy. 

3 Mattr  Deorum,  Mater  fyrite.  Confér.  ci-après  , art.  III. 
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Hiérapulis  comme  en  Phrygie,  existaient  des  eunu({ues 
sacrés  et  de  sacrées  orgies , où  les  dévots  formant  des 
danses  sauvages , au  bruit  du  tambour  et  au  son  des 
flûtes  , se  flagellaient  mutuellement  jusqu’à  faire  couler 
leur  sang,  et  même,  dans  le  transport  frénétique  de  la 
fête,  sous  les  yeux  du  peuple  assemblé,  portaient  la 
main  sur  leur  propre  corps  et  se  privaient  de  la  virilité. 
Là  aussi  des  femmes  fanatiques,  se  passionnant  pour 
ces  eunuques  volontaires  qui  leur  rendaient  un  brûlant 
amour,  avaient  avec  eux  un  monstrueux  commerce.  Là 
aussi  le  collège  des  prêtres  était  extrêmement  nom- 
breux , car  l’auteur  du  traité  déjà  cité  en  compta  plus  de 
trois  cents  occupés  à un  sacrifice.  Ils  avaient  des  vête- 
raens  blancs , et  des  chapeaux  sur  leurs  têtes  pour  les 
'garantir  du  soleil.  Le  collège  était  présidé  par  un  grand- 
prêtre,  qui  restait  pendant  un  an  en  possession  de  cette 
dignité , dont  les  marques  extérieures  étaient  la  tiare  et 
une  robe  de  pourpre.  Le  concours  des  étrangers  qui 
venaient  en  foule  de  la  Phénicie , de  l’Arabie , de  la  Ba- 
bylunie,  de  l’Assyrie  et  de  l’ Asie-Mineure , faire  leurs 
offrandes  à la  déesse,  grossissait  incessamment  le  trésor 
du  temple,  non  moins  riche  que  celui  de  Cybèle.  Beau- 
coup d’autres  institutions  communes,  parmi  lesquelles 
il  faut  remarquer  la  vénération  pour  les  poissons  et  l’ab- 
stinence de  leur  chair,  tendaient  à rapprocher  les  deux 
divinités,  soit  entre  elles,  soit  de  plusieurs  autres  ‘ ; et 
nous  savons  que  ce  dernier  usage  se  liait  particulière- 
ment au  culte  d’Astarté 
' > 

■ Lucian.  de  D.  S.,  §§  sa,  43,  5o  sq.,  4>,  lo,  i5. 

• Artemidor.  Oneirocrlt.  1, 9. 
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Cette  adoration  des  poissons  et  oette  défense  de  s’eti 
nourrir  sont  un  des  traits  les  plus  caractéristiques  des 
religions  dé  la  Syrie  tont  entière  Toutefois  il  est  à 
croire  que  ce  commandement  si  général  souffrait  de 
certaines  restrictions,  que  les  prêtres  seuls  étaient  tenus 
d’observer  dans  toute  sa  rigueur  le  précepte  d’abstirtence , 
tandis  que  le  peuple  avait  seulement  pour  sacrés  et  invio- 
lables les  poissons  nourris  dans  les  étangs  des  temples. 
L’exemple  des  Égyptiens  est  une  assex  forte  preuve  en 
faveur  de  cette  opinion,  quoiqu’ils  paraissent  avoir  atta- 
ché au  poisson  des  idées  différentes  de  celles  des  Syriens^. 
Ceux-ci  tenaient  également  pour  sacrées  les  colombes, 
les  adorant  et  se  gardant  de  leur  faire  du  mal 


I Xenophon.  Aaab.  4>  9i  de  N.  D.  111,  i5,  p.  546  ed, 
Creuzer,  etc.  Ces  témoignages  sont  un  peu  modifiés  par  les  suirans  : 
Hygin.  Poet.  Astron.  II,  4*;  Clem.  Alex.  Protrept. , p.  35,  Potter. 
ChezHygin,  complures  doit  évidemment  s’accorder  avec  Sy/i , qui 
prééède,  et  non  avec  pisces , qui-anit. 

* Sur  le  culte  des  poissons  chtiz  .ee  dernier  peuple,  -voy.  encore 
Diodor.  II,  4i  Porphyr.  de  Abstin.  II,  6i,  IV,  i5,  avec  la  citation  du 
comique  Ménandre.  Il  parait  que  chez  les  Égyptiens,  conformément  à la 
mythologie  nationale  fondée  sur  l’histoire  naturelle  du  pays,  le  poisson 
était  on  symbole  de  haine  (Clém.  Strom.'  V,  7)  ; on  se  rappelle  en  effet 
l’histoire  dOsiris,  tom.  I’',  p.  Sÿi.  Les  prêtres,  en  Égypte,  s’abste- 
naiént  ',  comméuous  l’avons  dit , de  manger  des  poissons,  ibid,  p.  797, 
eoB.  HVtrodot.' it , 37,  et  Plutarch.  de  Is. , p.  449-  Wyttenb.  Ce  que 
rapporte  Athénée,  VIII,  37,  d’après  Mneséas,  des  prêtres  d’Ater* 
gatis,  ne  saurait  être  regardé  que  comme  une  décadence  de  la^-ègle 
antique. lies  Pythagoriciens  nOn  plus  ne  mangeaient  pas  de-poissons, 
parce  qu’ils  voyaient  dans  cet  animal  un  emblème. naturel  du  silence 
qui  leuVétêit  prescrit. 

b Broeckuis  ad  Tibull.  I,  8 (al.  7},  18  ; Philo  dp.  Eoseb.  Prnp.  ev.  I , 
6;  Hygiu.  fab.  197.  Cotif.  Sainte-Croix,  Recherches  sur  les  myst.  du 
pagan.,  tom.  Il,  p.  ii3,avec  les,  importantes  remarques  de  M.  de 
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.A  ces  rites  religieux  se  rattachent  çà  et  là  plusieurs 
mythes,  soit  légendes  populaires  fort  courtes,  soit  récits 
développés,  qui  les  motivent  et  contiennent  le  secret  de 
ces  dieux  tant  poissons  que  colombes,  dont  ils  nous  ra- 
content l’origine.  Un  œuf,  disait-on  sur  les  bords  de  l’Eu- 
> phrate,  tomba  jadis  du  ciel  dans  ce  fleuve.  Des  poissons 
le  portèrent  sur  la  rive,  des  colombes  le  couvèrent,  et 
.Vénus  vint  à en  éclore  ‘.  A Bambyce,  suivant  une  autre 
tradition,  un  grand  poisson  sauva  un  jour  Dercéto, 
tombée  dans  le  lac  qui  est  auprès  de  cette  ville.  De  ce 
poisson  naquirent  deux  autres  poissons,  comme  lui  ré- 
vérés, et  placés  entre  les  astres,  où,  le  grand  boit  l’eau  qui 
s’épanche  de  l’urne  du  Verseau  Les  Lydiens,  d’après  une 
version  différente,  racontaient  qu’un  de  leurs  compa- 
triotes, Mopsus , précipita  un  jour  la  cruelle  reine  Ater- 
gatis,  avec  Ichthys  ( poisson ) , son  fils,  dans  le  lac  près 
d’Ascalon , où  ils  devinrent  la  proie  des  poissons  C’est 
aussi  à Ascalon  que  le  récit  plus  développé  de  Ctésias , 
conservé  par  Diodore  de  Sicile  place  la  scène  de  ces 
merveilleux  événemens.  .4,u  voisinage  de  cette  ville  sy- 

Sacy,  rapprochées  de  celles  de  Rosenmüller,  daos  l’ouvrage  déjà  cité, 
JU.  U.  n.  JUorgenl,,  4,  p.  94>  h en- résulte  que  cette  vénération  pour 
' la  colombe  paraît  avoir  été  commune  à tous  les  peuples  de  race 
sémitique,  et  qu'elle  se  retrouve  aujourd’hui  encore  chez  les  Arabes, 
où  elle  date  d'une  époque  bien  antérieure  au  mahométisme. 

* Hygin.  l.  c.  ; Cæsar  Germanie,  c.  ao;  Theon  ad  Arat.  i3i. 

L’œuf  d’Hélène  était  également  tombé  de  la  lune  : Eustathj  ad 
Odyss.  XI,  agS,  p.  437,  Basil.  , 

* Eratosth.  Cataster.,  cap.  38 , d’après  Ctésias.  ConJ.  Hygiu.  Poet. 
astron.  II , 4>,  interpret. 

3 Mnaseas  et  Xantbus  ap.  Athenæum,  VIII,  3y. 

MI,  4 et  seq.  Conf,  Ctesiie  fragm.,  Bæhr,  p.  3g  i sq. 
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Tienne,  près  il’nn  l.ic,  était  adorée  la  déesse  Dcrcéto, 
femme  et  poisson  à la  fois.  Aphrodite  (Vénus),  offensée 
par  cette  déesse,  alluma  en  elle  une  violente  passion 
pour  un  jeune  et  beau  prêtre  dont  elle  eut  une  fille.  Ne 
pouvant  supporter  sa  honte,  Dcrcéto  tue  son  amant, 
expose  son  enfant  dans  un  désert,  et  se  jette  elle-même 
dans  le  lac,  où  elle  est  changée  en  poisson.  L'enfant  est 
miraculeusement  nourri  par  des  colombes,  jusqu’à  ce 
qu’un  berger  nommé  Simma  le  trouve , l'adopte  et 
lui  donne  le  nom  de  Sémiramis,  qui  veut  dire  en  .syrien 
colombe.  Sémiramis  devient  une  jeune  fille  de  la  plus 
rare  beauté,  bientôt  après  la  femme  de  Ménonès  , gou- 
verneur du  roi  d’Assyrie,  Ninus,  qui  l’épouse  lui-même 
et  la  fait  reine  , par  un  bizarre  enchaineiuent  de  cir- 
constances. Ainsi , dans  cette  tradition  , l’A.ssyrie  et  la 
Syrie  se  donnent  la  main.  Une  autre  version  vient  y 
mêler  encore  les  Amazones,  dont  nous  développerons 
le  mythe  à la  fin  de  ce  chapitre.  Lejeune  père  de  Sémi- 
ramis aurait  été  Caystros,  fils  de  la  reine  des  Amaimnes, 
Penthésilée,  et  Sémiramis  appartiendrait  à cette  race  *. 

Parmi  les  dieux  poissons  se  place  XOannes  do  Ba- 
bylone,  dont  parlait  Bérose  C’était  un-être  mon- 
strueux avec  deux  pieds  humains,  qui  sortaient  de  sa 

' Etyinul.  Gndian.,  p.  3o6,  Sfur?.  Sueton.  in  Julio  Gæs.ire,'  c.  aa  , 
ibi  interprel. 

> foy.  d’après  lui  Apollodori  frsgm. , p.  »]■>  ed  Hc}  n.,  et 
Alexandr.  Polykist.  ap.  Eoseb.  et  Syncell. , ubi  snp.,  p.  i5  (Beros. 
ed.  Richter,  p.  4^  i Sa  sqq.)  ; Helladius  np.  Pbot.,  p.  874  ; Meursius 
ad  Hellad.  Chrestom.,  p.  a4  ; Selden  de  Diis  Syr.  11,3,  p.  a(i3  sqq . 
— La  note  4,  fin  du  vol.,  rectifiera  en  quelques  poinl.s  l’exposition 
qui  suit.  (J.  D.  G.) 

II.  3 
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queue  de  poissun.  Chaque  matin  il  s'élevait  de  la  nier 
Erythrée,  et  venait  à Babylone  pour  instruire  les  peu- 
ples. Il  donna  des  lois  aux  Babyloniens,  leur  enseigna 
les  arts  et  les  sciences,  entre  autres  l’astronomie,  et  fut 
pour  eux  l'auteur  de  la  civilisation.  C’est  par  lui  qu'ils 
avaient  appris  l'histoire  des  anciennes  divinités , celle 
de  Bélus  et  d'Omoroca.  Le  même  Bérose,  à ce  qu’il 
parait,  distinguait  quatre  Oannès,  qui  étaient  venus 
dans  quatre  différentes  périodes , comme  précepteurs  et 
bienfaiteurs,  tous  demi-hommes  et  demi-poissons  : l’un 
d’eux,  qui  précéda  le  déluge,  se  nommait  Odacon.  Ce 
fiom  rappelle  le  dieu  Dagon,  adoré  à Asdod  ou  Azotus 
en  Palestine,  et  qui  est  cité  dans  les  livres  hébreux 
comme  un  être  mâle  composé  de  l'homme  et  du  pois- 
son Philon  de  Byblqs  parle  aussi  de  Dagon;  mais  en 
interprétant  son  nom  par  Siton,  le  dieu  du  blé,  il  .semble 
écarter  l’idée  de  poisson,  qui,  selon  d’autres  anciens, 
se  trouverait  dans  le  mot  Sidon 

Il  était  tout-à'fait  dans  le  génie  de  l’antiquité  de  con- 
6er  à des  noms  signihcalifs  les  idées  que  l’on  cherchait 
à consacrer,  d’une  autre  part , à la  faveur  des  symboles , 
des  mythes  et  des  rites  religieux.  Mais  les  Grecs,  qui 

' Siimuel  1(1  Keg.).  V,  4-  Selden , /.  e.  Ce  savant  penche  a croiie 
que  Dagon  et  Acergaiis  , ou  Dcrcéto,  étaient  1a  luéme  divinité  , consi- 
dérée tour  A tonr  cumine  mâle  et  feuielle,  par  conséqvcat  her- 
maphrodite. Confér.  la  pL  LIV,  aos , et  l’eiplioaL 

> Üanchoniath.  fragm.,  p.  a(i , 3a,  Orell. , et  la  note  sur  le  piemier 
de  ces  deux  passages,  où  Fliilon  est  jiulifié  d’ajirès  Iteye'r  sur  Selden. 
Conf.  Isidor.  Orig.,  I,  i;  et  Uupuia,  qui , dan.s  son  système  astrono- 
mique, cherche  à concilier  les  deux  iuterprélations,  (Orig.  des  cultes, 
t.  II,'  I,  P-  »o8,  in-4“.) 
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nous  ont  transmis  presque  exclusivement  les  traditions 
de  l'Asie  antérieure,  sont,  comme  l’on  sait,  de  for|  m<Tu- 
vais  maîtres  en  étymologie.  Aussi  nous  en  rapporterons* 
nous  plus  volontiers  sur  ce  point  aux  travaux  des  phi- 
lologues modernes.  Il  n’est  guère  douteux  que  le  mot 
Dagon  vient  de  la  racine  dag,  poisson,  laquelle  se  re- 
trouve intervertie,  gad  ou  god,  dans  les  noms  que  nous 
avons  déjà  \i.\i,Àtergatis  exDerceto  Ce  dernier,  .ibifégé 
du  précédent,  rappelle  le  monstre  marin  Ceto,  vaincu  par 
Persée,  suivant  une  tradition,  près  de  Juppé,  où  était 
adorée  Dercéto,  la  déesse-poisson  Quant  au  nom  de 
Sémiramis,  Diodore  lui  donne  positivement  le  sens  de 
colombe;  Hésychius,  avec  plus  de  précision  , celui  de 
colombe  des  montagnes,  étymologie  confirmée  par  Do* 
chart  Enfin,  l'époux  do  la  femme-colombe,  iVinur,  a 
trait  au  mot  syrien  nuno,  qui  exprime  les  poissons 
célestes,  si  l’on  en  croit  Dupuis  Nous  voici  sur  lû 
trace  d’une 'célèbre  interprétation  astronomique'  de 
toute  cette  religion  des  poissons , interprétation  qui 
trouve  une  nouvelle  base  dans  la  légende  fort  curieuse 
que  Lucien  avait  apprise  à Hiérapolis:  Deucalion , 

• 1 ■■  . . ' '.i.  ■ 

1 Selden,  p.  a63,  >67;  Bellerniani'  ïtitr  Pfurn.  Mùnti.,  H,  u®  *8,. 
p.  i5;  Geseiiiiu //eir.  Wirrterb.l , p.  i8(  ibiqxe  laud.  Atergntis  iden- 
tique <1  Dcrccio,  comme  il  a élé  prouvé  ci-dessus,  p.  37,  se  trouve 
encore  écrit  Aturgahs,  Adargaiis,  ArgatU,  Arnthis,  Arioga,  etc.,' 
sans  parler  de  jâtkere.  Le  nom  véi'itable  é(  complet  serait  Addir- 
dag  ou  Addirdcga  , \e.  grand , Vexct  lient  ou  Véminenr,  le  dh  i/;  poissoni 
’ Pllii.  H.  N.,  V,  i/\.  tony.  Vossius  de  Idololat.  I,  î3. 

’ Canaan,  II, ■'740;  conf.  Selden,  p.  374  sq.  h ■ 1 

•I  Orig.  des  cultes i II,  1,  p.  aïo.  1 - 

^ üe  De.i  .S_vr.,  ÿ i3,  toiu.  IX,  p.  Bip.  ^ 
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(iisait-on,  avait  été  le  premier  fondateur  du  temple  de 
cette  ^ille.  Il  l'avait  b:\ti  sur  un  gouffre  par  où  s'étaient 
écoulées  les  eaux  du  grand  cataclysme.  En  mémoire  de 
cet  événement,  les  habitansde  tous  les  pays  circonvoisins 
avaient  coutume  de  porter  doux  fois  par  an  de  l'eau 
de  la  mer  dans  ce  temple , et  de  la  verser  dans  une  petite 
ouverture  que  l'on  montrait  encore  aux  étrangers  du 
temps  de  Lucien. 

Dans  ces  mythes  syriens,  dit  maintenant  Dupuis  avec 
sa  sagacité  ordinaire,  il  existe  évidemment  entre  Deuca- 
lion , le  culte  de  Dercéto  et  l'adoration  des  poissons , la 
même  connexité  qui  se  remarque  au  cielentrele  Verseau 
où  les  anciens  plaçaient  Deucalion  , et  le  poisson  austral 
qui  boit  l'eau  répandue  par  Deucai ion-Verseau.  Ajoutez 
que  le  signe  céleste  des  Poissons  est  le  lieu  de  l'exaltation 
de  Vénus,  comme  le  Taureau  .sur  lequel  sont  les  Pléia- 
des est  son  domicile.  Le  même  savant,  adoptaut  l'éty- 
mologie donnée  par  certains  Grecs  qui  font  venir 
( la  Pléiade  ) de  ( colombe  ) , y trouve  l'expli- 

cation du  récit  fabuleux  qui  fait  la  femme-poisson  Oer- 
céto,  mère  de  la  fenime-colcmbe  Sémiraniis.  Ninus, 
l'époux  de  Sémiraniis,  est,  comme  nous  l'avons  vu, 
mis  lui-même  en  rapport  avec  les  poissons.  Enfin , ces 
dieux-poissons,  qui  sont  en  même  temps  dieux  du  blé , 
Dagon  et  Siton,  s'expliquent  à leur  tour  par  la  liaison 
astronomique  des  Poissons  avec  la  Vierge  ou  Gérés. 
L’homme-poisson  de  Babylone,  Oannès,  a son  véritable 
sens  dans  le  même  ordre  d'idées  ou  de  faits  : c'est  le 
poisson  austral  qui , aux  yeux  des  Babyloniens , pa- 
raissait sortir  de  la  mer  Erythrée,  et  précédait  les 
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y 

deux  solstices , celui  d’eté  par  son  lever  et  son  cou- 
cher du  soir,  et  celui  d'hiver  par  son  lever  héliaque 

Le  savant  interprète  d'Eratosthène  reconnaît,  an  con- 
traire, dans  ce  merveilleux  Oannès,  le  Verseau,  qui,  sur 
une  très-ancienne  sphère  orientale,  se  voit  figuré  comme 
un  monstre  poisson,  tel  que  le  dépeint  Bérose.  Plus 
tard , les  Grecs  divisant  ce  composé  monstrueux , en 
auraient  fait  les  deux  figures  du  Verseau  et  du  Poisson 
Quelque  vraisemblance  qu'ait  en  soi  cette  idée,  si  con- 
forme à la  nature  des  antiques  symboles,  bizarrement 
compliqués  d'abord  , mais  simplifiés  et  adoucis  ensuite 
par  le  goût  délicat  des  Grecs,  il,  est  certain  que  l'astro- 
nomie ne  saurait  suffire  à rendre  compte  de  tout  cet 
ordre  de  mythes.  Rien  de  plus  ingénieux  que  oet  en- 
semble d'explications  empruntées  du  zodiaque  par  Du- 
puis; mais  bien  des  questions  restent  encore  sans  ré- 
ponse, quand  même  on  passerait  sur  la  liaison  forcée 
établie  entre  Vénus  et  le  symbole  de  la  colombe  au 
moyen  d'une  étymologie  peu  naturelle.  Déjà  les  anciens 
avaient  dit,  avec  une  simplicité  qui  semble  bien  plus 
près  de  la  vérité  : la  colombe  fut  consacrée  à Aphrodite, 
de  toute  antiquité,  à cause  du  tempérament  voluptueux 
de  cet  oiseau  L’Orient  tout  entier  vient  à l’appui  de 
cette  remarque;  de  tout  temps  la  colombe  couvant  ses 
œufs  y fut  un  emblème  de  la  génération  par  la  chaleur 
animale,  par  conséquent  de  l'Uranie  assyrienne,  feu 

' Dupuis,  Orig.  des  cultes,!.  II,i,ch.  Wll , pasjtm. 

’ Schaubach  ad  Eratosth.  Catast.,  p.  iig. 

3 Apollodor.  ap.  Schol.  Apollonii , III , 5g3  ; con/.  rragiii.,  p.  39^, 
ed.  Reyoe. 
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fenielie,  génératrice,  mère  qui  vivifie  tout.  Cette  tiéesse 
n’est  autre  que  Séiniramis,  qui  non  seulement  avoit  été 
réchauffée  et  nourrie  par  des  colombes,  mais  s’était  à 
la  fin  envolée  sous  celte  forme  *.  C’était  elie,  disait-on 
encore , qui  avait  fondé  le  temple  de  Mabog  en  l'hon- 
neur de  sa  mère  Dercélo  : et  l'antique  idole  de  ce 
temple,  portant 'une  columlie  sur  les  épaules,  était, 
pour  cette  raison  , ap^iliquée  par  quelques  uns  à Sé- 
miramis 

Mais  de  vieux  souvenirs  de  l'histoire  primitive  de 
notre  espèce  ne  se  cacheraient-ils  pas  sous  les  voiles 
de  ces  symboles  et  dans  ces  récits  fabuleux  communs 
I à l’Assyrie , à la  Syrie  et  à la  Phénicie  La  mythologie 
indienne  a aussi  son  dieu-poisson  apportant,  comme 
Oannës , le  livre  de  la  loi  du  fond  de  la  mer;  eHe  a ses 
incarnations  de  Vichnou  en  poisson  , en  tortue , etc. , 
servant  à désigner  une  succession  de  grandes  périodes 
physiques  auxquelles  vient  se  lier  une  série  de  mythes 
historiques  3,  C’est  dans  cet  esprit  que  le  grand  Gérard 
Vossius  4 a conjecturé  que  Simma,  le  père  nourricier 
de  Sémiramis,  pourrait  bien  être  un  descendant,  un 
homonyme  de  l’antique  patriarche  Sem^  et  que  la  co- 
lombe assyrienne  se  rattache  au  déluge  comme  la  co- 
lombe de  Noé.  Le  Deucalion  d’Hiérapolis  serait  Noé 
lui-même , et  les  eaux  versées  dans  le  gouffre  sacré  mar- 
queraient la  fin  d’une  première  période  à laquelle 

' Diodor.  Sic.  U-,  oo;  Lucian.  lih.  taud.,  § 14. 

> Liiclan.  /.  l.,  § 33. 

1 Fox.  liv.  I , cliop.  111,  toiu.  1",  |>.  181  sqq. 

•t  De  Orig.  et  piogr.  Idololatr.  I,  il,  p.  go,  ed.  Araitcl.  166Î. 
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appartiennent  les  dieux  à formes  de  poissons.  I.a  terre 
reparaît  à la  surface  des  eaux , et  de  la  déesse  nrarine 
Dercéto  naît  la  déesse-colombe  Sémiramis.  Vient  se 
placer  entre  elles  l’étre  amphibie  Oannès,  premier 
auteur  de  la  civilisation  ; et  après  lui  Ninus  et  Sé- 
rairamis  ouvrent  la  période  historique  des  fondateurs 
de  villes  et  des  coiiqiiérans.  Cependant  il  serait  possible 
que  les  quatre  Oannès,  avec  Dagon  et  tous  les  dieux- 
poissons,  dussent  se  reporter  à des  temps  antérieurs,  à 
des  époques  cosmogoniques  Quoi  qu’il  en  soit,  tout 
ici  nous  ramène  à ce  point  mystérieux  où  l'iiistoire  des 
révolutions  terrestres,  du  déluge  entre  autres,  s'unit 
aux  premiers  événemeos  de  l’histoire  des  hommes. 
Mais  les  révolutions  périodiques  de  l’année  suivent 
d’un  cours  parallèle  ces  grandes  révolutions  cosmiques 
qui  en  sont  comme  les  prototypes;  elles  s'assimilent 
symboliquement  les  unes  aux  autres  Il  se  pourrait 
que  l’eau  portée  dans  le  temple  d’Hiérapolis,  la  proces- 
sion de  la  déesse-colombe , et  d’autres  actions  drama- 
tiques, eussent  trait  au  temps  des  pluies,  à celui  de  la 
couvée,  etc.  Tout  paraîtrait  alors  se  réduire  à un 
calendrier  consacré  par  des  cérémonies  et  par  des  tra- 

^ 11  ne  faurait  y avoir  de  doute  à cet  égard,  d’iiprès  les  extraits 
qui  nous  restent  de  Bérose.  Coi^.  ci-dessus,  p.  33  sq.,  et  la  note  4 sur 
ce  livre,  fin  du  vol.  (J.  D.  G.) 

• Confér.  liv.  IH , chap.  IV,  tom.  I",  p.  438, 

^ En  Lycie  on  connaissait  des  prophètes  par  les  poissons  ( ix^uo- 
poivrei;),  lesquels  rendaient  des  oracles  d'après  l’apparition  de  cer- 
taines espèces  de  ces  animaux,  Eustath.  ad  Odyss.  XII,  a5a, 
p.  488,  lin.  a3  ; co/^.  Aristot.  H.  A.  VI , ia(ii,p.  a(>8  Schneid.  ), 
et  sur  l'une  des  espèces  roentionnées,  npxsT!; , Bullmaiin  Lexilog., 
J,  n“  p.  io5-i  J I. 
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ditions,  tel  que  nous  l’avons  trouvé  en  Egypte  dans; 
le  mythe  d'Osiiis,  tel  que  notule  retrouverons  dans 
le  mythe  d’Adonis  et  ailleurs. 

Les  religions  de  la  Syrie  se  rapprochent  encore  de 
celles  de  i'Egypte  par  le  culte  du  phallus.  Dans  l'avant- 
cour  du  temple  d'Hiérapolis  , on  voyait  d'énormes  phal- 
lus; et  des  rites  y avaient  lieu,  qui  montrent  combien  la 
déesse  syrienne  à Mabog  devait  avoir  d'afBnité  avec  la 
voluptueuse  Mylitta  de  Babylone  ‘.  Suivant  la  tradition 
populaire  de  la  première  de  ces  villes,  Bacchus,  à son 
retour  du  pays  des  Ethiopiens,  c'est-à-dire  de  l'Inde,  y 
aurait  fondé  ses  brûlantes  orgies , environnées  de  toute 
la  pompe  d’un  luxe  dissolu.  D'un  autre  côté,  la  tra- 
dition indienne,  si  l'on  en  croit  lun  de  ses  modernes 
interprètes,  nous  ferait  voir  le  culte  de  Siva^e  propa- 
geant jusque  sur  les  bords  de  l’Euphrate,  et  s’y  natu- 
ralisant sous  des  formes  entièrement  semblables  à celles 
que  nous  venons  de  reconnaître  en  Assyrie  et  en  Syrie  : 
les  noms  même  seraient  identiques  Les  récits  des 

■ Lucian.  de  Dea  Syr.,  § i8,  tom.  IX,  p.  ii3  Bip.,  où  au  lieu  de 
la  leçou  vulgaire  T^ir.xcsiuv  dp'^utiuv,  il  faut  lire  avec  Paulniier  rpiii- 
xovra  c’est-à-dire  i8o  pieds. 

’ Ou  peut  voir  celte  prétendue  tradition  indienne,  qu'il  est  inutile  | 
de  reproduire  ici,  dans  l'un  des  trop  célèbres  mémoires  de  Wil- 
fui'd  {Asiai.  Rsseurch.,  vol.  IV,  p.  363  sqq.).  Elle  avait  été  adoptée 
de  couCance  par  Gœrres  {Mythengeicb.  II,  p.  6i5  sq.),  d’où  notre 
auteur  n'aurait  peut-être  pas  dû  la  tirer,  Wilford  ayant  eu  le 
courage  d’avouer,  depuis,  les  bizarres  mystifications  de  son  Pandit 
{As.  Res.,  vol.  VIII , p.  aSo  sqq.).  Les  rapports  des  religions  antiques 
de  la  Clialdée,  de  la  Syrie  et  de  la  Phénicie  avec  celles  de  l’Inde, 
particulièrement  avec  le  Sivaîsme , n’en  sont  pas  du  reste  moins 
réels , et  nous  les  rechercherons  nous  - mêmes  avec  soin  dans  le- 
livre  IX  de  cet  ouvrage.  (J,  U.  G.) 
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Syriens  et  ceux  des  Hindous  s'accorderaient  donc  pour 
assigner  une  origine  tout-à-fait  orientale  à ce  culte  sau- 
vage de  la  nature  qui  poussa  de  si  profondes  racines 
sur  le  sol  de  l’Asie  moyenne  et  antérieure. 

Rival  de  la  tradition,  l’art  a voulu  immortaliser  par 
liii-méme,  en  des  symboles  expressifs,  les  antiques  sou- 
venirs des  peuples  de  ces  contrées.  Sur  les  médailles 
d’Ascalon,  du  temps  des  empereurs  romains,  on  voit 
encore  une  déesse  sortant  d’un  vaisseau,  la  tête  cou- 
ronnée de  tours,  une  lance  terminée  en  croix  dans  la 
main  droite;  dans  le  champ  se  remarquent,  d’un  côté,  une 
colombe , de  l'autre,  un  autel.  A ces  attributs  caracté- 
ristiques, le  savant  Eckbel  a très-bien  reconnu  Sémi- 
ramis  ‘.  Un  monument  de  ce  genre  nous  montre  la 
déesse,  identique  à Vénus-Uranie,  debout  sur  sa  mère 
Dercéto,  femme  et  poisson  Ce  sont  les  deux  époques 
successives  du  monde  ; c’est  la  sage  et  guerrière  Sémi- 
ramis  dominant,  après  le  déluge,  sur  la  terre  rajeunie. 

Nous  verrons  plus  loin  le  culte  de  Vénus  avec  le 
poisson  et  la  colombe,  seâ  principaux  attributs,  avec 
les  phallagogies  et  différentes  représentations  qui  s’y 
rapportent,  passer  d’Ascalon  en  Cypre  et  ailleurs 
Continuons  de  le  poursuivre  dans  ses  origines  asia- 
tiques, recherchons  ses  développemens  chez  les  Phéni- 
ciens , et  tâchons  de  découvrir  quel  était  cet  Adonis 
pour  lequel  s’enflamma  la  déesse. 

‘ Doctrina  Num.  Vet.,111,  p.  44$. 

’ f'oy.  vol.  IV,  pl.  LIV,  ao3,  et  l’eiplicat.  de»  pl.  »ecl.  IV. 

^ Ci-après,  chap.  VI , art.  II  ; et  la  note  la  sur  ce  livre,  à la  Cn  du 
volume. 
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II.  Thammuzi  mythe-  et  fête  d'AdonU;  Priape 

Dans  le  prophète  Ézèchiel  nous  lisons  tes  paroles  : 
« Et  il  m'introduisit  par  la  porte  delà  maison  du  Seigneur, 
« qui  regardait  l’aquilon;  et  là  étaient  des  femmes  as- 
« sises  pleurant  sur  Thammti?,  » La  plupart  des  in- 
terprètes , et  les  meilleprs , revenant  à l’avis  de  quelques 
anciens , ont  décidé  que  le  Thammuz  dont  il  est  ici  ques- 
tion n’est  autre  que  le  Phénicien  Adon  ou  Adonis  *. 
Le  prophète  décrit  dans  ce  passage  une  fête  annuelle  de 
deuil  que  célébraient  les  femmes  d’Israël,  à l’exemple 
de  celles  de  Phénicie,  se  tenant  assises  pendant  la  nuit 
devant  leurs  maisons  et  versant  des  larmes  abondantes, 
les  yeux  incessamment  fixés  vers  certain  point  du  nord. 
On  nommait  ce  point  la  mort  et  la  résurrection  de 
Thammuz.  La  fête  était  solsticiale,  et  tombait  vers  la 

• Kaechiel , VIII,  14 , et  iateqiret.  ad  k.  L,  impr.  Hieroiiyni.  Conf. 
Jablunski  Voc.  Ægypt.,  p.  453;  Selden  de  üiis  Syr.  Il,  ii,  et  Bey- 
ling  de  flelu  «uper  Thammui,  § 9,  10  sqq.;  Rosenmüller  air.  n.  n. 
Uorg.  IV,  p.  3 18  fqq.  ; Groddek,  Jniifiiar,  S'ersuek.  1,  p.  85  »qq.  ; 
Sainte-Croix,  Bech.  sur  les  Myst.,  tom.  11 , p.  101  sqq.,  sec.  éd. 

’ Sur  le  nom  de  Thammuz,  voyez  encore  Gesen.  Hebr.  IVarrterb., 
p.  1319.  M.  Silvestre  de  Sacy,  sur  Sainte-Croix,  loc.cit,,  croit  que  ce 
nom,  quoique  généralement  répandu  dans  U Syrie,  était  d'origine 
étrangère , et  probablement  égyptienne , aussi  bien  que  le  dieu  qui 
le  portait.  — M.  Ilug  (Untersuchungen  liber  den  Hythos,  p.  8a  sqq-)  s’est 
attaché  à développer  l’origine  égyptienne  d’Adonis,  qu’il  identifie 
avee  Osiris,  comme  Sainte-Croix,  M.  de  Sacy,  et  notre  auteur,  ci- 
après.  Il  conçoit,  du  reste,  d’une  manière  toute  différente  les  rapports 
de  la  légende  de  ce  dieu  avec  les  époques  de  l'année.  On  trouvera  un 
extrait  de  ses  dévcloppemens,  avec  une  nouvelle  discussioD  des 
points  en  litige,  dans  la  note  5 sur  ce  livre,  fin  du  volume. 

(J.  D.  G.) 
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fin  de  juin,  dans  le  mois  appelé  Thammuz , du  nom 
même  du  dieu.  Son  culte  ne  différait  de  celui  d'Osiris 
que  dans  les  accessoires;  et  de  même  qu'il  pénétra  chez 
les  Israélites,  de  même  les  Adonies  se  répandirent  dans 
toute  la  Grèce.  Bvblus  en  Phénicie , Antiochie  sur  l'O- 
ronte,  Alexandrie  d’Egypte,  et  Athènes,  sont  les  seules 
villes  où  la  tradiûon  nous  les  fasse  connaître  avec  quel- 
que détail.  Mais  au  lieu  de  rester  solsticiale  comme 
dans  l’Orient,  la  fête  d’Adonis,  à Athènes  et  aillenrs, 
parait  être  devenue  équinoxiale,  tombant  en  avril  ou 
mai,  à la  nouvelle  lune 

Cette  fête,  selon  toute  apparence,  apportée  de  Phé- 
nicie, fournit  aux  chantres  de  la  Grèce  une  riche  et 
poétique  matière.  Ils  s’en  emparèrent  de  bonne  heure. 
Le  poète  cyclique  Panyasis  avait  traité  le  mythe  d’A- 
donis;  Sappho  avait  dianté  le  dieu,  et  il  fut  le  sujet 


< Flatarcb.,  Alcibiad.,  cap  i8,  etNicias,  c.  i3.  De  cette  différence 
et  de  ce  que,  suivant  les  deux  passages  cités , les  Adonies  atliénlennes 
auraient  été  simplement  une  fête  de  deuil,  une  fête  funèbre,  tandis 
que  la  fêle  orientale  se  divisait  en  deux  parties  , en  jours  de  douleur 
et  en  jours  d’allégresse,  Covtioi  (Fasti  Auici,  11,  >97  sqq.)  s’est  cru 
en  droit  de  conclure  que  les  Adonies  de  Cypre  et  d’Athènes  n’ovaient 
rien  deeonmunavec  la  fête  de  Thammuzchez  les  Cbaldéeus.  La  pre- 
niière  difficulté  se  résout  par  une  observation  générale , c’est  que  les 
deux  époques  diverses  d’une  même  fête  peuvent  provenir  originaire- 
ment de  deux  différens  commencemens  de  l’année  chez  deux  peuples 
différons  (Co/^.  DupUis,  Orig.  d. C.,  tom.ll,  a,p.S9);ou  bien  en- 
core, comme  le  pense  M.  de  Sacy,  que  tontes  les  fêles  des  Égyptiens 
ayant  été  d’abord , ainsi  que  celles  des  Juifs  , attadiées  à des  époques 
fixes  d’une  aunée  solaire , purent  ensuite  être  déplacées  et  devenir 
fBohites,  quand  l’année  vague  fut  ailmise,  et  alors  fixées  par  les 
peuples  qui  les  adoptèrent  au  mois  de  leur  année  auquel  elles  se 
trouvaient  tomber.  Quant  à I.1  seronde  objection,  les  seuls  passages 
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tl'un  grand  nombre  de  drames  antiques  Nous  possé- 
dons encore  dans  le  beau  poème  de  Théocrite,  dans 
son  idylle  quinzième,  un  curieux  monument  de  ce 
culte.  Pour  les  poètes  grecs  et  romains,  la  déesse  de 
Byblus,  que  Philon  nomme  Baaltis,  c’est-à-dire  épouse 
de  Baal , et  que  Cicéron  appelle  de  son  nom  national 
Astartè'^^  devint  naturellement  Aphrodite  ou  Vénus. 
Quant  à son  amant  Adanaï^  ou  le  Seigneur,  une  mo- 
dification légère  en  fit  Adonis.  Sous  ce  nom,  si  l’on 
en  croit  Étienne  de  Byzance , les  Cypriens  adoraient 
Osiris;  et  Uamasciiis,  dans  Suidas,  raconte  que  les 
Alexandrins  honoraient  Osiris  et  Adonis  sous  une  seule 
et  môme  image,  ces  deux  êtres  divins  étant' unis  par 
une  alliance  mystique  Tout , comme  nous  l’avons 
déjà  dit  plus  d’une  fois,  tend  donc  à rapprocher  les 
deux  cultes  égyptien  et  phénicien.  C’est  de  Cypre,  qui 
les  reçut  très-anciennement  l’un  et  l’autre,  que  les  Ado- 

recneillU  par  Mearaiua  ( Griecia  feriata  in  Gronov.  Thés.  Antiq.  Gr. 
VII , p.  708  sq.  ) saflGraient  pour  la  réfuter,  en  prouvant  que  les 
Adonies  en  général  étaient  regardées  comme  des  fêtes  de  deuil  et  de 
joie  i la  fois.  Même  dans  celles  d’Athènes,  plusieurs  circuustancea 
ne  peuvent  s’expliquer  que  par  ce  double  caractère;  et  d’ailleurs, 
pour  que  le  départ  d’Alcihiade  et  de  Nicias,  fût , aux  yeux  du  peuple, 
environné  de  funestes  auspices , n’était-ce  pas  asse's  qu’il  eût  lieu  en 
un  jour  de  denil , au  jour  de  la  mort  d’ Adonis  ? Résulte-t-il  de  là 
que  des  jours  d’allégresse  n'aient  pu  suivre  ou  précéder.^ 

' Pausan.  IX,  Bœot.,  ag.  Bast,  Lettre  critique,  p.  4*>,  note, 

* Cic:  de  Nat.  Deor.  III , a3  , et  iii  Crcurer.  _ — Con/.  sapra , p.  a4 
sq. , et  la  note  3,  fin  du  volume. 

’ Steph.  Byz.,  voe.  Àpafisû;.  Suidas,  v.  Bpxîoxct.  Suivant  Lucien,  ou 
l’auteur  du  traité  de  la  déesse  de  Syrie,  § 7,  les  liabitans  de  Byblos 
eux-mémes  reconnaissaient  l’identité  d'Osiris  et  d'Adonis.  Confir.  Je 
chap.  I de  ce  li»  le. 
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nies  vinrent  dans  le  Péloponèse,  notamment  à Ârgos 
Les  Laconiens  nommaient  le  dieu  Kiris  ou  Kjrris  : on  a 
voulu  trouver  dans  cette  dernière  forme  une  traduction 
grecque  du  phénicien  Adon,  mais  déjà  Cuper  avait 
remarqué  le  peu  de  vraisemblance  de  cette  étymologie 
Il  eût  mieux  valu  noter  un  autre  nom  donné  par  Hésy- 
chius  immédiatement  après,  celui  de  Lychnos,  lumière, 
d’autant  qne  les  anciens  Doriens  appelaient  Adonis  Aô, 
qui  vient  à'Aôs,  aurore  Mais  le  dieu  de 'la  lumière, 
le  seigneur  du  soleil,  portait  encore  d’autres  noms,  tels 
que  celui  de  G/n^râsy'einprunté  deda  flûte  lugubre  des 
Phéniciens  et  des  Cariens  ; ou  celui  à'Abobas  que  lui 
donnaient  les  Pergéensde  Pampliylie,  également  d’après 
une  sorte  de  flûte  Eni  général , c’était  une  coutume 
de  l’antiquité  d’appliquer,  aux  métrés  divins. des  •déno- 
minations tirées 'des  instrumèns  , des  chantSMet 'des 


’ PauMn.  II , Corinlh.,  io.  ' ' ' ' ' ’ 

* Hhrpocrat. p.  i.i4.  -^.Gomporez  «vec  H4tychini,  II,  p,<  966, 
3^7,  éd.  Albert!,  l’Etymolpg.  Mago.,  p.  4^7,  ed.  LIpa.  Suivant  cette 
dernière  autorité,  Kifpic  (ainsi  écrit)  serait  un  nom  propre  aux 
Cypriens.  * * (J.  D.  G.)' 

F.tymol.  Mago.  s.  v., 'p.  io6,.ed.  Lips.  Bacohus,  si  rapproché 
d'Adoui*,.  soit  pour  l’idée,  soit  pour  le  culte,  avait  parmi  .ses  npms_ 
celui  de  çkvc';,  qui  signifie  également  lumière.  Lez.  rhetor.  ms.  in 
Ruhnkenli  add.  ad  Hesycli.  s.  |îax)^o;.  • 1 1 .1. 

< Pollux  Onomast.  IV,  c.  '10,  sect.  76.  — De  ce  nom  se  rapproche 
ualnrellcmeDt  le  nom  de  Çinyrai , père  d’Adonis , leqnel  s’appli- 
quait à uu  instrument^  de  musique,  en  même  temps  qu'il  expri- 
mait le  deuil  et  les  larmes.  Peut-être  est-il  aussi  la  véritable  ori- 
gine do  lacédémouieu  Kirris.  Voy.  plus  loin  le  chapitre  des  religions 
de  l’île  de  Cypre  et  de  la  Cilicie , où  la  généalogie  d’Adonis  se  trouve 
développée.  ( J.  D.  G.) 

^ Hesych.  s.  v.  ; Abuba  en  syrien.  Conf.  Salmas.  de  ling.  Helle- 
nist.,  p.  4i9- 
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cérémonies  employés  dans  leur  culte.  La  suite  de  cet 
ouvrage  nous  en  offrira  une  foule  d’exemples.  % 

Si  des  noms  d' Adonis  nous  passons  à son  mythe  ou 
à sa  légende,  nous  trouverons  que,  parmi  toutes  les 
modifications  que  lui  ont  fait  subir  les  Grecs,  les  traits 
principaux  ne  se  sont  jamais  complètement  effacés. 
Toutefois  on  remarqne  d'assez  sensibles  tlifférences 
entre  la  forme  la  plus,  ancienne  de  la  tradition  et  ses 
formes  plus  récentes.  Aphrodite  voulivit  cacher  à 
tous  les  yeux  son  amant  Adonis  , fils  du  roi  d’Assyrie 
Thias,  l’enferme  encore  tendre ;eofant  dans  un  coffret 
qu’elle  confie  à l'épouso  d'Aïs,  Perséphone.  Celle>ci 
retient  le  précieux  dépdt.  Le  débat  est  porté  au  juge- 
ment de  Jupiter,  qui  décide  qu'Aphrodite  et  Proserpine 
garderont  Adonis  chacune  un  tiers  de  l'année;  le  troi- 
sième tiers  est  laissé  à sa  disposition.  11  le  donne  àApbro- 
dite,  et  passe  auprès  d'elle  huit  mois,  tandis  qujil  en  reste 
quatre  dans  les  sombres  demeures.  Ainsi  avait  chanté  J^a- 
nyasis  * , et  probablement  il  n’était  pas  question  dans  son 
récit  de  la  mort  sanglante  du  dieu.  Passant  sur  quelr, 
ques  variantes  de  peu  d'importance , nous  arrivons  au 
récit  différent  d'Ovide  Selon  ce  dernier,  Myrrha  ou- 
Smyrna,  fille  du  roi  de  Cypre  Cinyras,  poursuivie  par 
la  jalousie  de  Vénus , conçoit  une  passion  potic  son 
propre  père,  dont  elle  a le  bel  Adonis.'  Après  la  méta- 
morphose de  sa  mère  désespérée  en  arbre  à myrrhe , 

I , 

' Apollodor.  Bibl.  111,  i4,  4i  et  ibi  Ilcyiie.  Cou/,  lljgin.  Pool. 
Asiron.  11,  7,  ibitfue  interpret.' 

’ Mrlamorph.  X,  398  sqq.  Conf.  Ition.  Idyll.  1;  Aii.vciconlic.'i , 
p.  3ï  , e<l.  Weigel. 
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celui-ci  devient  l’amant  de  Vénus , niais  par  cela  même  le 
rival  de  Mars.  Le  dieu  envoie  dans  les  montagnes  un  san- 
glier par  la  dent  duquel  Adonis  périt  à lâchasse.  Suivant 
Plianoclès,  au  contraire,  dans  son  poème  des  Amours, 
c'était  Dionysus  ou  Bacchus  qui  avait  enlevé  Adonis  ‘. 
Quoi  qu’il  en  soit  de  ces  différences,  le  sanglier  est  ici 
essentiel , et  il  se  retrouve  dans  beaucoup  de  mythes 
analogues  chez  divers  peuples  Les  Phéniciens  lui 
avaient  même  donné  un  nom  propre  : ils  l’appelaient 
Alpha,  c’est-à-dire  le  sauvage  et  le  cruel 

Maintenant,  comment  l’Orient  célébrait-il  l’iiistoire 
de  son  dieu  du  soleil  ? La  fête  d’Adonis  avait  deux  par- 
ties, l'une  consacrée  à la  douleur,  et  l’autre  à la  joie. 
Dans  les  jours  de  deuil , on  pleurait  la  disparition  du 
dieu;  dans  les  jours  d’allégresse,  on  solennisait  sa  dé- 
couverte ou  son  retour.  Les  deux  fêtes  étaient  consécu- 
tives, mais  ne  se  succédaient  pas  partout  dans  le  même 


‘ Plutareb.  Sympos.  IV,  5.  Confrr.  Ruhiikcii.  Kpisi,  crit.  II, 
p.  3go  »q. 

* Chez  les  Siamois,  c’est  an  géant  transfonné  en  sanglier,  qui 
donne  aussi  la  mort  au  dieu  de  la  lumière  Sommonakodom ; et, 
dans  la  tradition  Scandinave , Odin  est  blessé  par  le  même  anWnal. 

3 Lexic.  inédit,  in  Biblioth.  Coislin.,  p.  fto4>  n°  5.  On  tronve  plus 
loin  que  les  habitans  de  Byblos  appliquaient  A Osiris  I«  même  nom 
A' Alpha,  ce  qui  paraît  d'abord  une  oontradictksn  évidente,  ptiisqn’O- 
siris  et  Adouis  ne  font  qu'un.  C’est  ainsi  que  nous  venons  de  voir 
Dionysus  ou  Bacebus,  le  même  qn’Osiris,  enlevant  Adonis.  Cette 
apparente  confusion  vient  sans  doute  d’un  double  sens  du  mot  Alpha, 
qui,  suivant  la  auWe  autorité,  désignait  en  phénicien  une  tête  de 
bceaf,  forme  antique  de- la  première  lettre  de  l’alphabet.  Or,  non» 
savons  qu’Osiris  était  représenté  sons  le  symbole  du  boeuf  et  du 
taureau,  tom.  I^,  p.  4<>7»  8ia. 
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ordre.  A Byblus,  la  fête  lugubre  venait  la  première  à 
Alexandrie,  et  probablement  aussi  à Athènes,  c'était  la 
fête  joyeuse  qui  précédait  Celle-là  se  composait  de 
toutes  les  cérémonies  funèbres  établies  en  l’iionneur 
des  morts.  Les  femmes  s’y  abandonnaient  à tous  les 
transports  de  la  douleur  pour  le  dieu  perdu.  A Byblus 
elles  devaient  faire  couper  leur  chevelure,  ou  bien  offrir 
au  die.n,  dans  le  temple,  le  sacrifice  île  leur  chasteté 
A Alexandrie , elles  paraissaient  seulement  les  cheveux 
épars,  en  robes  de  deuil  flottantes  sans  ceintures; 
enfin,  avec  toutes  les  marques  de  la  plus  profonde  af- 
fliction. Outre  les  lamentations  d’usage,  des  hymnes  de 
douleur  étaient  chantés  avec  accompagnement  de  flûtes; 
les  uns  et  les  autres  avaient  des  noms  caractéristiques 
L'image  d' Adonis  était  placée  sur  un  lit  funèbre,  ou 
sur  un  catafalque  quelquefois  colossal,  comme  à Alexan- 
drie, où  toute  la  fête  se  célébrait  .avec  une  grandeur, 
avec  une  pompe  vraiment  royales.  A Byblus,  les  pleurs 
et  les  lamentations  se  terminaient  par  l’ensevelissement 
solennel  du  dieu  ^ ; des  rites  nombreux  s’y  observaient, 
parmi  lesquels  un  sacrifice  des  morts  A Alexandrie, 

' Lucion.  de  Dca  Syr. , § 6 sqq. 

’ Theocrit.  XV,  i3l  sqq. 

^ Liician.,  nbi  tupra. 

4 XStùtia.ap.'it , Aristoph.  Lysistr.  387.  •—  kSio'tiSia. , et  cliei  le* 
Mar'iandyniens,  en  Asie -Mineure,  à j'uMip.astjo; , s'il  faut  lire  ainsi 
dans  Pollux,  Onomast.  IV,  7 ibi  iiiterpret. 

* De  U l’idée  de  Vénus,  surnomniée  t7rirjp.ëta  (auprès  du  tombeau). 
F’o^.  Visconti  dans  le  Musée  Pio-Clément. , toro.  IV,  tab.  35.  Con/. 
deux  sujets  relatifs  à la  mort  d’Adonis,  indiqués  dans  la  note  5,  fin  du 
vol.,  avec  renvoi  aux  planches. 

® Appelé  KaSeifpa.  Lucian.  l.  L;  Hesycti.  s.  n. 
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le  jour  qui  suivait  la  fête  d'allégresse,  on  portait  de  grand 
matin,  en  procession,  la  statue  'd’Adonis  jusqu’au  ri- 
vage, et  on  la  précipitait  dans  les  flots  de  la  iner,  divi- 
nité ennemie,  selon  la  croyance  des  Egyptiens  Ce  n'est 
qu’en  lisant  Théocrite  que  l’on  peut  se  faire  une  idée 
de  la  magnificence  qui  environnait  la  fête  de  joie.  On  y 
remarque  surtout  la  description  du  lit  de  repos  d’Ado- 
nis, autour  duquel  se  pressaient  une  multitud..-  d’em- 
blèmes destinés,  la  plupart,  à exprimer  l'influence  du 
soleil  sur  la  végétation  et  sur  la  vie  physique  en  gé- 
néral Un  des  symboles  les  plus  significatifs  de  ce  genre, 
c’étaient  les  fameux  Jardins  d' Adonis  3,  vases  d’argile  ou 
corbeilles  d’argent  remplies  de  terre,  dans’ lesquelles , 
vers  le  temps  de  la  fête,  l’on  semait  du  froment,  du'fe- 
nouil,  de  la  laitue,  et  quelques  autres  graines,  qui,  par 
l’effet  d’une  chaleur  concentrée,  couvraient  la  terre  de 
pousses  vertes  en  huit  jours.  Le  développement  rapide 
des  germes  et  de  cette  fraîche  verdure,  qui  se  fane  et  se 
flétrit  non  moins  rapidement,  tel  était  le  spectacle  offert 
à la  pensée,  non  sans  dessein , dans  ces  jours  de  plaisirs. 
Ce  symbole  devint,  dans  la  langue  grecque,  un  pro- 
verbe auquel  on  trouve  déjà  des  allusions  chez  Platon 
et  chez  Euripide,  et  qui  fut  en  vogue  jusque  vers  les 

■ Theocrit.  XV,  i3a  sqq..  ibi/itte  Sclioliast.  Conf.  toiti.  I*'',  j>.  ijip. 

* Theocrit. , ibid.  a>.  i n sqq. 

* KiÎTTOi  A(î(ivi#o;.  Voy.  Platon.  Phïcdr. , p.  99,  Bckker.,  ibi  Hcrmi.as, 
p.  îoa.et  le  scholiaste  deBuhnkeniin , p.  68  ; les  interprètes  de  Théo- 
crite,  /.  et  Bast  , Lettre  critique,  p.  i5.i.  Sur  les  proveiber men- 
tionné plus  bas,  Wj'ttenbach  ad  l'lut.iicli.  de  Ser.i  Nuiu.  Vind., 
p.  79;  Eujtath.  ad  Odyss.  XI,  p.  1701;  Eudocia  in  Viol.ir.  s.  v. 
Conf.  Sainte-Croix,  Rcch.  II,  p.  117  sqq. 
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derniei-s  ^einp&,  pour  trxprimer  une  jouissance  instan- 
lapée  et  des  idées  anaioguçs.  « Les  arbres  de  Tantale» 
formaient  un  proverbe  opposé,  exprimant  le  tourment 
perpétuel  d’un  espoir  perpétuellement  déçu,  Les  Grecs 
donnent  encore  des  raisons  toutes  physiques  ou  physi- 
queipent  symboliques  du  choix  des  plantes  dont  se  com- 
posaient les  jardins  d’ Adonis.  Ainsi  la  laitpe  en  faisait 
partie,  à cause  de  son  influence  fâcheuse  sur  la  puis- 
sance génératrice*,  ce  qui  qoiis  ramène  à l’idée  fc^cla- 
mentale  et  toute  physique  elle -même  du  mythe  que 
nous  devons  analyser. 

Les  anciens  nous  ont  indiqué  l’idée-mère  du  mythe 
d’Atlonis  par  cette  rcn>arqiie  bien  simple,  c’est  que  Vé- 
nus désigne  riiépiisphùre  supérieur,  et  Pr(»serpine  I hé- 
misphère  inférieur.  Quand  ]e  soleil  ou  Adonis  parcourt 
les  six  signes  inférieurs  du  zodiaque,  il  est  sous  l’em- 
pire de  Proserpine;  à son  retour  aux  signes  supérieurs, 
il  se  trouve  dans  celui  de  Vénus,  üe  là  la  décision  de 
Jupiter,  que  nous  avons  vue  plus  haut  |)e  même  on 
disait  en  Egypte,  d’Osiris  ravi  à sou  Isis,  qu’i)  reposait 
dans  les  bras  de  Nephthys.  Le  sanglier  qui  fqit  périr 
Adonis  est  l’hiver  : l'àpreté  de  cette  saison  trouve  une 
image  naturelle  dans  l’animal  hérissé,  qui  d’ajlleurs  se 
nourrit  de  ses  fruits'.  Dupuis  donne  aussi  à la  fable 
d’Adonis  un  sens  astronomique,  quelque  peu  différent. 

■ Callimach.  ap.  Athenxum,  II,  cap.  8o,  p.  69,  367  Scfawei^h.,  et 

Ca^ubon.  La  laitue  était  spécialement  consacrée  à Adonis,  et 
passait  pour  une  plante  funèbre.  Ue  U kSnyr.iç  r,  comme  il 

faut  lire  dans  Hésycbius,  A^uv.,  p.  ipa,  Albert! , et  comme  on 
lit  en  effet  dans  le  fragm.  Ely  niolog.  iqsrr.  Leidens.,  sous  lem^nie  mot. 

• Macrob.  Salurn.  I,  ai.  Cori/-  ci-deisiii,  p.  4b. 
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Pour  lui,  Astarté  est  la  planète  de  Yénas;  suivant  les 
idées  des  anciens,  le  soleil  passe,  chaque  année,  dans 
riiémisphère  supérieur,  lorsqu'il  entre  an  signe  dn  tau- 
reau, lieu  de  l'exaltation  de  la  lune,  et  domicile  de  la 
planète  <le  Vénus;  en  hiver,  il  passe  dans  l'hémisphère 
inférieur,  en  quittant  le  signe  de  la  balance , autre  do- 
micile de  cette  planète.  Ainsi , les  limites  de  la  course 
solaire  appartiennent  également  à Vénns,  épouse  d’A- 
donis.  Mais  quand  le  soleil  abandonne  l’hémisphère  su- 
périeur, il  entre  dans  le  scorpion , domicile  ile  Mars,  et 
qui  a pour  paranatellon  le  sanglier  d’Ërjmanthe  : c'est 
Mars  qui  envoie  le  fatal  sanglier  Dans  la  diversité 
de  ces  interprétations,  l'idée  fondamentale  demeure 
identique;  Adonis  est  toujours  le  soleil,  et  le  même 
qu'Osiris.  Mais  est-ce  là  tout  ? et  Adonis  aussi  bien  qu'O- 
siris  est-il  seulement  le  soleil.^  Ici  encore  les  anciens 
viennent  à notre  secours,  et  quelque  récens  que  soient 
leurs  témoignages,  ils  sont  cependant  très- positifs  et 
exprimés  dans  un  langage  qui  respire  l'esprit  des  cultes 
de  la  haute  antiquité.  D'ailleurs , comment  trouver  des 
éclaircissemens  antérieurs  sur  ce  sujet,  quand  les  idées 
dont  il  s'agit  étaient  enveloppées  sous  le  voile  des  mys- 
tères ?«  Adonis , dit  Ammipn  Marcellin,  est  uu  .sytn- 

■ Dupois,  Origine  des  cultes,  liv.  1(1,  cli.  11,  Ihiti.  11,  i,  p.  t58 
•i(q.,  édit.  in-4'.  — Dupuis,  après  avoir  liéjité  long-terups  entre 
(a  planète  de  Vénus  et  la  lune,  souvent  confondues  dans  les  por- 
fonnidcatioDs  mytliologiques.  Unit  par  renoncer  é sa  pren^idre  npj. 
nien  en  ce  qui  concerne  Astarté,  et  se  détermine  voir  exélusivémeut 
la  lune  dans  celte  Vénus,  amante  d’ Adonis,  qui  lui  ptirait  identique 
avec  Itit,  portant  comme  elle  les  cornes  du  tanreaii  sur  sa  tète.  Con/, 
nos  notes  3 et  li  sur  ce  livre,  à la  fin  dn  vol.  (J.  1).  lî.) 
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l)oIe  lies  fruits  de  la  terre  parvenus  à leur  maturité^ 
selon  ce  qu'enseignent  les  religions  mystiques  ‘ > Le 
savant  scholiaste  de  Théocrite  complète  cette  explica- 
tion , lorsqu’il  ajoute  que  cet  être  symbolique  figure 
le  blé  en  général , lequel  étant  resté  pendant  six  mois 
caché  dans  le  sein  de  la  terre,  reparaît  à la  lumière  du 
monde  supérieur 

Nous  avons  donc  dans  Adonis  une  incarnation  du 
soleil,  considéré  principalement  dans  un  état  de  pas- 
sion et  de  souffrance,  qui,  sous  un  point  de  vue  astro- 
nomique , se  rapporte  à l’espèce  de  vicissitude  que  cet' 
astre  semble  subir,  et,  sous  un  point  de  vue  terrestre, 
exprime  les  métamorphoses  que  la  semence  parcourt 
jusqu’à  sa  maturité.  Par  suite  de  la  même  idée,  Adonis, 
actif  et  passif  à la  fois,  fut  regardé  comme  androgyne, 
avec  prépondérance  du  sexe  masculin.  C’est  ainsi  que 
le  concevaient  les  Orphiques,  l’appelant  fille  et  garçon; 
car,  disaient  - ils  dans  leur  langage  mystique,  Adonis 
prêle  à Apollon  le  service  de  femme,  et  celui  d’homme 


' Amniinn.  Marcellin.  XIX  , i.  Conf.  Porphyr.  ap.  Euteb.  Præpar. 
ev.  111,  II,  p.  iio  sq.,et  ci-après,  p.  70. 

* Schol.  TTieocr. , III,  48.  — A ce»  direraes  interprétations  ca- 
lendaires ou  agraires,  il  faut  comparer  celles  que  nous  a conser- 
»ée»  Jean  le  Lydien,  p.  88,  éd.  de  Schow.  Suivant  les  un»,  Adonis 
était  le  mois  de  mai,  le  printemps,  tué  par  l’été  ou  par  Mars, 
sous  la  ligure  d’un  porc,  animal  d'une  nature  ardente;  selon  d’au- 
tres, Adonis  était  le  blé,  Mars  le  porc.  Cet  animal,  en  effet,  est 
funeste  aux  biens  de  la  terre;  le  taureau,  au  contraire,  leur  est 
propice  et  les  conserve.  Le  même  auteur  ajoute,  p.  93,  que  le 
deux  avril  ou  immolait  à Vénus  des  porcs  sauvages,  en  mémoire 
de  la  mort  d'Adunis,  causée  par  un  de  ces  anlmamc. 
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à Aphrodite  *.  La  Proserpine  des  mystères  d'Eleusis,  et 
en  partie  la  Libéra  des  mystères  de  Bacchus,  sont  des 
conceptions  analogues,  comme  nous  le  verrons  dans 
nos  livres  subséqiiens.  Ce  qu’exprimait  ici  l’union  des 
deux  sexes  était  représenté  là  par  une  puissance  fe- 
melle particulière,  et  Proserpine  avait  absolument  le 
même  sort  qu’Adonis.  Le  génie  androgyne  des  Libé- 
ralies  rappelait  d’ailleurs  l’androgyne  oriental.  Tel  est, 
en  effet,  le  vrai  caractère  d’Adonis;  et  ce  qui  concourt 
à le  prouver,  c’est  cette  mollesse,  cette  douceur,  ce  je 
ne  sais  quoi  de  tendre  et  d’efféminé  qui  respire  dans 
tout  son  culte.  Aussi  sont-ce  des  femmes  qui  pleurent 
sur  le  Phénicien  Gingras,  au  son  lamentable  de  la  flûte 
appelée  du  même  nom.  Des  plantes  et  des  fleurs  aux 
feuilles  pendantes,  aux  voluptueux  parfums,  des  fruits 
suaves,  des  cheveux  épars,  des  têtes  languissamment 
penchées,  décorent  la  pompe  de  l’amant  infortuné  d’A- 
phrodite, de  celui  dont  les  seules  eaux  du  Cocyte  peu- 
vent laver  les  blessures  de  cet  astre  resplendissant  de 
jeunesse  et  de  beauté,  parvenu  au  plus  haut  de  sa 
course,  mais  tout  d’un  coup  précipité  dans  les  sombres 
demeures.’  La  même  empreinte  d’une  molle  douleur  se 

* Hyntn.  Orph.  LVI  (55),  4-  P>'<1einæug  Hephæstion  ap.  Pho- 
tium  (Historiæ  poet.  script.,  p.  3o6,  ed.  Gale). — On  trouvera 
plus  loin  , à la  fin  de  l'article  d’Attis,  onc  antre  interprétation  ravs- 
tique,  plus  élevée  et  plus  générale,  suivant  laquelle  Adonis  s’iden- 
tifiant soit  avec  Osiris,  soit  avec  Attis , serait  le  même  que  le 
dieu  Æon , se  rattacherait  i la  lune , et  deviendrait  une  espèce 
de  Déminrge  inférienr  (p.  7a,  n.  i). 

* Vers  d’Euphorion  dans  son  Hyacinthe  ( ap.  Pfolem.  Hephsrs- 
xion. , Md.). 
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retrouve  encore  danâ  les  chants  que  plusieurs  portes 
grecs  ont  consacrés  à Adonis,  et  notamment  dans  ce- 
lui de  Bion 

Byblus,  la  patrie  d’Adonis,  était  située  sur  un  ûeuT« 
du  même  nom  que  le  dieu  et  ce  fleuve,  par  un  phé- 
nomène périodiquCji  parait  avoir  donné  Baissance  an 
mythe  spécial  du  la  mort  d’Adonis,  Tous  les  ans,  à une 
époque  déterminée,  ses  eaux  se  coloraient  en  rouge, 
et  rougissaient  même,  assez  loin  de  leur  embouchure, 
la  mer  qui  les  recevait  C’était  à celte  même  époque 
que,  suivant  la  tradition  du  peuple  de  Byblus,  Adonis 
av^it  péri  sur  le  Liban,  où  le  fleuve  prend  sa  source, 
par  la  dent  du  sanglier.  Ainsi,  pareil,  en  cure  en  ce  point 
à rOsiris  d’Egypte,  le  Phénicien  Adonis  était  le  soleil- 
aux  deux,  et  sur  la  terre  un  ûeuve,  dont  certaii»  acci- 
dents semblaient  correspondre  aux  révolutions  de  l’astr» 
du  jour.  De  même  Astarté,  son  épouse,  qui  pleure  sa 
mort,  et  donne  aux  femmes  l’exemple  du  deuil  sacré, 
figurait  tantôt  comme  la  lune,  tantôt  comme  la  terre, 
quelquefois  comme  la  planète  de.  Vénus,  en  lapport 
a\ec  l’une  et  avec  l’autre-  i . 

Le  ton  lugubre  des  Adouies  devait  peu  plaire  à l’ima- 
gination des  Grecs,  dont  les  fêtes,  à l’exception  d’une 
omdeux  également  d’origine  étrangère,  avjiienMin  ca- 
ractère fort  différent.  Aussi  ce  culte  trouva-t-il  en  Grèce 

‘ Idyll.  I,  paisim. 

> Ncumi  Dioiiygiic.  III,  109. 

î Luciaa.  cW  Uea  Syi.,  § S.  — Ce  pbéuomèue  luiturel  t-a  j.io- 
duit  encore  .iiijmird’hui , comme  l'assure  un  témoin  oculaire.  A'»>  . 
Alaitudrcll , Voy.rge  d’Alcii  à Jérusalem,  p.  34  ( PbuIus  Summlmi^ 
oritntal.  ReiiCn , 1 , 47  )• 
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«ne  vive  et  longue  opposition.  Le  schoKasie'de  Thébcriié 
en-  cite  une  preuve  qui  jette  un  jour  préciëinr  sur  Iliîs- 
toire  des  antiques  sectes  refigicuses."  Hercule,  clit-ilv 
vit  à Diuiu  en  Macédoine  une  multitude  qui' r'eVehâiti 
de  la  fête  d’Adonis,  et  il  s'écria  aVec  indignation  ; « Te 
ne  connais  pas  plus  une  solennité  de  ce  nom  qu'un. 

Adonis  parmi  les  dieux  » Or,  cet  Hercule  était  le  des- 
cendant de  Persée,  que  nous  verrons  lui-^inéBie  cotn- 
battre  les  divinités  phéniciennes , et  que.  nous  retrbu- 
veroas  en  hostilité  avec  le  Dionysus  indo-égyptien.:'  ; 

La  sensibilité  fortement  exaltée  dans  les  fêtes  d'Ado;. 
nis,  et  cette  molle  tristesse  qui, y dominait,  ne  pou- 
vaient manquer  de  s’y  allier  à la  volupté  et  à la  lU)(Ufe.i 
Nous  en  avons  vu  un  exemple , dans  la  sensuelle  of- 
frande que  les  femmes  faisaient  à l'Astarté  de  Pyhius 
aussi  bien  qu'à  la  Mylitta  de  Bahyluiiei:  Nous, ne  de- 
vons donc  pas  nous  étonner  de  trouver  mdintenant 
Priape  s’introduisant  dans  le  mythe  d'Adonis.  Ou  douK 
nait  au  dieu  de  Lampsaque  diverses  généalogies , entre 
lesquelles  une  bien  remarquable.  Diunysus,  partant 
pour  l’Inde,  avait  eu  commerce  avec  Aphrodite.  Celle- 
ci,  durant  son  absence,  épouse  Adonis, , et  de  uetté 
double  union  naît  le  difforme  Priape  Ici  encore  nous 

' Schol.  Theocrit.  V,  ii.  ton/.  IJesych.  ot  Suicl.-is  r.  Ugdv. 

' Schol.  Apolluu.  Hbud.  1,  ÿ Ji  (coll.  Schol.  P.iris.,  p.  74 
Etymolog.  M.  n.  këxfiiSo;  ; Biblioth.  cril.  II,  7.  p.  i3.  — M.  Hug 
con»idère  Priape,  gardien  des  jardins  et  des  vergers , coAiine  une 
espèce  de  caricature  d’Adonis  ; du  reste  il  lui  donne,  ainsi  que 
M.  Grenier,  une  origmS' phénicienne.  On  peut  voir  le  développe- 
ment de  son  idée'  dans  la  note  5,  déjA  citée,  sur  ce  livre. 

(J.  D.  G.) 
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voy.ons  leis  religioDs  de  1.-}  Pliénicie  entachées  de  ce  culte 
du  phallus,  originaire  île  la  Haute -Asie;  de  ce  pria- 
pisme de  l’iridej  propre  au  sivaïsme.  Nous  reviendrons 
plus  d’une  lois,  dans  la  suite,  sur  le  Priape.de  l'Asie 
antérieure  et  de  la  Grèce 

J ...» 

111.  Mythe  de  Cybèle  et  Attls,  analogue  au  préccdent. 

8ur  les  montagnes  de  la  Phrygie  naquit  un  culte  qui- 
présente  tout  à la  fois  de  grands  rapports  pour  le  fond, 
et  d’assez  frappantes  différences  pour  l’esprit  et  la  forme, 
avec  la  plupart  des  cultes  de  la  Syrie  et  de  la  Phénicie, 
particulièrement  avec  celui  dont  nous  venons  d’achever 
le- tableau.  Ce  culte  envahit  tout  le  monde  ancien,  et  vint 
établir  son  siège  dans  la- métropole  de  ce  monde,  dans 
la'puissante  Rome.  Mais  Pessinunte  fut  le  lieu  choisi  où 
tomba'du'ciel  même,  dans  des  temps  antérieurs,  si  l’on 
en  croit  la-tradition,  lidole  sacrée  des  Plirygiens.  C’est 
do  moins  dans  ce  merveilleux  événement  que  les  Grecs 
cherchaient  l’étymologie  du  nom  de  celte  ville  sainte  *. 
De  leur  cote,  les  monts  de  la  Phrygie  prétendirent  tous 
à rhonneur'de  nommer  la  bànne  m'ere  des  montagnes  : 
le  Dindyme,  le  Pessinunte,  le  Bérécynthe  et  le  Sipyle 
hii  donnèrent  autant  d’épithètes.  Mais  son  nom  le  plus 
général,  celui  sous  lequel  elle  fut  connue  des  Grecs,  lui, 
vint  du  Cy  belus 

' yox.lom.  III , particuliérement  liv.  VII,  chapitre  de  l’Ainour 
et  Psyché,  introduction.  ’■ 

’ Èx  Toû  TrmivTo;  df»),p,aTi(  tî  oùpavoi,  Herodian.,  1 , 35. 

^ KCiëiXc;,  kùotXXa,  KùSeXx.  r.  Hemsterh.  ad  Luciao.judic.  Vocal., 
tom.  I,  p.  3o8  aq.  Bip.,  p.  90  éd.  Hemst.;  Slrab.  X,  p.  4<Ï9,  XII , 
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Les  Phrygiens  se  regardaient  comme  le  plus  ancien 
peuple  de  la  terre  et  nul  doute  que  cette  religion 
des  montagnes  ne  remontât  chez  eux  à la  plus  haute 
antiquité.  Aussi  la  grande  mère,  Ma,  passait -elle  pour 
avoir  élevé  ses  premiers  adorateurs  de  la  stupidité  des  ani- 
maux à l'intelligence  des  hommes.  LesGrees  néanmoins, 
dans  leur  orgueil  généalogique,  fixaient  à la  soixante-dix- 
septième  année  de  l’èreattique,  297  ans  avant  la  prise  de' 
Troie,  sous  le  roi  Erichthonius,  Fépoqueoù  avait  apparu,: 
sur  le  mont  Cybélus,  l’image  de  la  mère  des  dieux,  où 
le  Phrygien  Hyagnis  avait  inventé  à Célènes  la  flûte  et 
le  mode  phrygien  ».  Quoi  qu’il  en  soit,  une  montagne 
de  la  Phrygie  fut  le  berceau  d’un  des  cultes  les  plus  ré- 
pandus, surtout  vers  l’occident;  l’Asie-Mineure  tout  en- 
tière l’adopta  de  bonne  heure;: les  villes  les  plus  opu- 
lentes, Smyrne,  Magnésie,  et  d’autres,  en  perpétuèrent  le 
souvenir  sur  leurs  monnaies;  et  les  Romains,  maîtres  du 
monde,  l’accueillirent  en' lui  conférant  les  plus  notables 
privilèges 

C’est  aux  Grecs  et  aux  Romains  que  nous  devons  ex- 
clusivement nos  lumières  sur  la  religion  phrygienne, 
dont  les  antiques  institutions  subsistaient  encore,  au 
moins  en  souvenir,  à l’époque  tardive  où  ils  nous  en 
parlent.  La  grande  ville  commerçante  de  Pessinunte 
avait  un  temple  auquel  tenaient  de  riches  domaines,  qui 

•J 

p.  5t>7  Casaub.,  p.  i8a  et  ibi  Tziicijucke.  Sur  le»  autre»  noms  et  sur- 
nom» de  Cybèle,  conf.  Muser  ad  Nonui  Diony».,  p.  ajg  »q, 

’ Hcrodot.  II,  J. 

’ Marinor.  Oxon.  Epoch.  X.  Conf.  Marshaip  Canon  rhron.,  p.  i35. 

^ Ulpian.  post  Cod.  Theodos. , p.  92. 
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servaient  à l'entretien  de  prêtres  jadis  rois.  Au  siècle 
d'Auguste,  il  est  vrai,  cette  antique  caste  sacerdotale 
était  en  décadence.  Cependant  il  n’y  avait  pas  bien 
long - temps  que  les  rois  de  Pergaine  avaient  rebâti  , 
le  temple  de  Pessinunte,  avec  une  magnificence  digne 
de  sa  vieille  et  sainte  renoniinée  Les  collèges  de  prê- 
tres étaient  encore  i'ort  nombreux  en  divers  autres  lieux 
de  la  Pbrygie;  à Coty^eum,  piar  exemple,  il  y avait  un 
grand-prêtre  dont  les  médailles  de  cette  ville  font  foi 
A la  grande  Cjrbclc  fut  associé  Àttis^  Alte$  ou  Atys 
et  les  rapports  de  cet  être  mâle  avec  la  déesse  déter- 
minèrent les  formes  de  son^  cuite.  Les  deux  périodes 
essentielles  de  sa  fête  dépendaient  d’Attis  perdu  et  re- 
trouvé.'Cette  fête  commençait  avec  le  printemps , par 
un  jour  de  deuil  fixé  au  ai  mars.  Ce  jour-là  on  enle- 
vait le  pin  au  milieu  duquel  était  suspendue  l'image  d’At- 
tis, et  ou  le  transplantait  dans  le  temple  de  la 'déesse. 

Et  le  jour  et  l'acte  symbolique  qui  s’y  passait  étaient 
désignés  par  une  même  formule  : L’arbre  fait  son  entrèe^,\ 


' Strab.  XII,  ubi  sup.  La  mèrr  des  dieux  j étais  adorée  tous  le 
nom  A' Aÿdittis.  Conf.  tom.  1*',  p.  3yi  sq.,  et  ci-uprès , p.  65. 

* Frœlicli  Tciitanicii  numnior.,  p.  îijo- 

5 fax-,  sur  les  différentes  formes  de  ce  nom,  Hemstcrhuis  et  Grœ- 
vias  sur  Lucien,  tom.  11,  p.  383,  LX , p.  383. 

■1  Aibor  inirat.  Plin.  H.  N.  XVI,  lo,  i5;  Arnob.  adv.  Gentcs  V, 
p.  J3.  Sainte-Croix  , Recbercbes,  etc.,  tom.  I,  p.  85,  rappelic  ici  avec 
raison  le  injtlie  d’Osiris  et  de  Typhon,  source  probable  de  celle 
coutume  sacrée  {conf.  tom.  1"  de  cet  ouvrage,  p.  3go  sqq.).  Il  en 
existait  une  semblable  1 Hiérapolis  : chaque  printemps  on  portait 
des  arbres  dans  l’avant-cour  ou  le  vestibule  du  temple  de  la  déesse 
de  Syrie,  du  reste  si  rapprochée  de  Cybèle,  et  on  les  y bridait. 
(I.iician.  de  I).  S.,  tom.  IX,  p.  I36_liip.,  et  ci-dessus,  p.  36  sqq.) 
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Le  second  jour,  on  formait  une  sauvage  harmonie  en 
souillant  dans  des  cornes.  Une  pareille  coutume  se- re- 
marque dans  l’histoire  des  Israélites.  En  Phrygie^  les 
cornes  étaient  consacrées  à la  lune  ;■  leur  forme  recour- 
bée rappelait  son  croissant,  et  leur  .son  grave  et  sourd' ^ 
inspirait  des  sentimens  coaformes-  à l’esprit  de  cevte 
journée,  à la  fois  morne  et  pleine  d’espérance. 

Le  troisième  jour  Attis  était  retrouvé,  et  la  joie  de 
cette:  découverte-  emportait  au  delà  de  toutes  bornes  les 
âmes  long-temps  contenues;  cette  joie  fanatique  allait 
jusqu’à  la  rage,  jusqu’à  des  actes  sanglans.  Le  son  re- 
tentissant des  tambours  et  des  cymbales,  des  fifres  et 
desi  cornets,  accompagnait  les  danses  enthousiastes  de 
prêtres  armés’,  qui , portant  des  torches  de  pin  et  les 
cheveux  épars,  oouraient  avec  des  cris  sauvages  à tra- 
vers montagnes  et  vallées^  et  se  blessaient  mutuelle- 
ment bras  et  jambes  C’était  dans  d’autres  cérémonies  ' 
et  en  un  sens  différent  qu’avait  lieu  la  mutilation  qui 
rendait  ces  prêtres  eunuques.  Alors  l'organe  viril  lüi- 
inême,  et  non  pas  comme  ailleurs  le  phallus  symbo- 

> Aristides  Quintilianns  de  Miisîc.'i,  III,  p.  I1J7.  Conf.  HemsierL., 
ad  Lacian.  II,  aSi.  - ' ' ' ' 

Sur  les  daiues  en  l’honneur  dei^dieux,  -roy.  Rosenmüller  aU. 
U.  n.  Morgehl.  Il',  n*  îig,  ]i.  18  sqq.,  et  IV,  n*  816,  ji.  4a.  I.a  musique 
phrygienne  avait  ses  inventeurs  mystiques,  liyagnis,  Marsyas,  Olym- 
pus, auxquels  était  rapporté  le  mode  dit  ph-ygien.  Conf.  Avistot. 
PoPit.  VIII,  5;  Forkels  Otich.  der  /U«»(é,I,  [>.  114. 

* De  même  les  prêtres  de  Baal  à S.amarie  ( Reg.  I ( IIl^,  cap.  XVIIl, 
a8),  et  bien  d’autres  dans  l’aiiliqiiité  comme  diiiis  l’Orient  moderne." 
Conf.  Rosenmüller,  Ub.  III,  ii"()i2,  p.  i8q  sqq.  Ici  vient  iialiirel- 
lemeut  se  rapprocher  le  tableau  qui  a été  fait  |)liis  haut,  p.  ag  sq.  du 
1 culte  et  du  s.tcerdoce  de  là  déesse  de  Syrie. 
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lique,  était  porté  eu  procession.  Cette  castration  avait 
trait  à la  force  productrice  de  la  nature,  qui  semble 
périr  en  hiver.  Vraisemblablement  les  prêtres  de  Gybèle 
n'y  furent  point  partout  également  soumis;  à Rome  du 
moins  le  grand-prêtre  ou  l’archigallus  paraît  avoir  été 
seul  eunuque,  et  sans  doute  il  en  était  de  même  pri- 
mitivement en  Phrygie 

' Les  prêtres  de  Cybèle  avaient  différens  noms,  dont  le 
plus  ancien  et  le  plus  général,  emprunté  de  la  déesse 
elle-même,  fut,  selon  toute  apparence,  celui  de  Cy- 
hebei  Les  danses  armées  qu’ils  formaient  en  fhonneur 
de  la  déesse  les  firent  appeler  Corybantes , ou  branleurs 
de  tête;  puis  lorsque  Cybèle  eut  été  identifiée  avec  Rhéa, 
on  confondit  les  Corybantes  avec  les  prêtres-danseurs, 
armés  aussi,  de  l’île  de  Crète,  les  Curètes , et  même  avec 
les  Dactyles  du  mont  Ida  Le  nom  de  Cur'etes  une  fois 
transplanté  dans  la  Phrygie,  l’esprit  subtil  des  Grecs 
chercha  à l’expliquer  par  une  coutume  des  prêtres  de 
Cybèle,  qui,  dans  les  processions  de  la < déesse,  por-' 


' Conf.  Saillie-Croix,  /.  , I , p.  8a. 

‘ KOCr.Ëoi.  Ainsi  les  appelait  déj.à  le  comique  Cratinus  (ap.  Pliotii 
Lex.  t.  V.  Sinioiiide  y est  cité  ég.'dcnient  ; con/".  Hulinken.  ad.  Tim., 
p.  lo  sqq.).  La  déesse  se  iiumniait  KuËr.ër,,  K3£ri).i)  et  KuSéXti.  llesych. 
il,  p.  364  ot  léi  Alberti  ; Fischer  ad  Anacreoiil.  XlJl,.  i.  Eustatbe 
ad  Odyss.  JI,  i6,  p.  76,  Bas.,  dérive  Kaïiriën  de  r-aço;,  courbé. 

^ l'cy.  le  passage  important  de  Strabon,  X,  p.  466  sqq-.  47^,  Cas. 
Conf.  Bœltiger,  VorlesHU'^en  iiber  die  Kiinstmj  timlogic , p.  ôr,  55  sq. 
( inaiiJtcliant  Ideen  ziir  Auiutnij-thoiogie  , I,  i8a6,  p.  178  sqq.)., — 'Sur 
les  .vens  divers  du  mot  RopuoavTiîv,  Ktihnken.  ad  Tim.,  p.  i63;Sainle- 
Croix,  p.  80,  avec  la  note  de  M.  Silvestre  de  Sacy,  où  il  est  établi 
d'une  mauiéie  trop  absolue  que  ce  verbe  reuferinc  toujours  l’idée 
d une  agitation  surnaturelle,  d’une  fureur  divine,  vraie  ou  simulée 
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(aient  quelquefois  des  véteniens  de  femme,  et  ügu* 
raient  ainsi  des  jeunes  filles  (^or<r,  kourœ).  Quelque 
fausse  que  soit  cette  étymologie,  elle  a,  comme  il  ar- 
rive souvent,  le  mérite  d’avoir  conservé  la  trace  d’un 
fait  précieux , et  d'un  des  traits  caractéristiques  du  culte 
dont  il  s’agit,  trait  que  nous  retrouverons,  au  reste, 
dans  d’autres  religions  de  l’Asie  antérieure,  et  qui  re- 
vient pour  le  sens  à la  castration  Comme  castrats, 
les  prêtres  de  la  grande  déesse  prenaient,  dans  la  lan- 
gue de  la  Haute- Phrygie,  le  nom  de  GalU  ou  Galles, 
qui,  peut-être  local  dans  l’origine,  s’étendit  bientôt  à 
tous  les  eunuques  sa^és  de  Cybèle,  et  même  à ceux 
d’autres  divinités  Les  hymnes  orgiastiqucs  des  Galles 
s’appelaient  galliambes.  Catulle  et  quelques  autres  nous 
ont  laissé  des  imitations  du  mètre  grave  qui  leur  était 
propre,  et  se  trouvait  parfaitement  en  accord  avec  le 
fond  de  ces  chants  religieux 

* Foy.  l’article  suivant  de  ce  chapitre,  p.  86. 

' D'après  Thomas  Magister,  an  mut  f^oixriÀo;,  celui  de  l'xÂXc;  était 
Bithynien.  {Conf.  Te  Waler,  ad  Jabloiiski  Opusc.  de  ling.  Lycaon. , 
p.  1 13.)  Quelques-uns  le  font  dériver  du  fleuve  phrygien  Gallus , par 
exemple,  Hérodien,  I,  1 1,  y,  p.  4^6  sqq. , éd.  Irmisch. 

5 Fox-  Calull.  LXIII.  Conf.  Mureti  Comment,  in  Catull.,  tom.  II, 
p.  8io,  ed.  Ruhnlten.  — Nous  u’ignorons  pas  qu’un  profond  érudit. 
Van  Dale  (Dissert,  de  antiquit.  et  marmorib.,  p.  i3y  sqq.,  et  p.  yç)3 
sq.  Amstel.  lyoa),  a révoqué  en  doute  que  les  Galles  ou  les  eunuques 
volontaires  consacrés  à Cybèle  fussent  les  véritables  prêtres  de  la 
déesse.  Il  cherche  à prouver  que  ceux-ci,  aussi  bien  que  les  prê- 
tresses, étaient  mariés,  et  s’appelaient  TauroboU  ou  TauroboUni.  Les 
Galles  auraient  été,  suivant  lui,  des  laïques  fanatiques,  qui,  dans 
l’excès  d’une  piété  portée  jusqu'à  l’extase,  se  mutilaient  eux-mêmes 
pour  se  soustraire  au  monde,  et  se  dévouer  tout  entiers  à la  vie  re- 
ligieuse. L’argumentation  du  savant  hollandais  repose  eu  grande  par- 
tie sur  le  passage  d’Hérodien,  cité  dans  la  note  précédente,  et  où 
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Quand  le  culte  de  Cybèle  vint  à se  répandre  au  de- 
hors, les  prêtres  qui  le  célébraient  commencèrent  à être 
mieux  connus  dans  la  Grèce,  mais  ce  ne  fut  pas  tou- 
jours sous  l’aspect  le  plus  favorable.  On  les  voyait,  dans 
un  misérable  équipage,  parcourir  le  pays  sur  un  âne,  et 
ramasser  de  porte  en  porte  l'argent  qu’ils  mendiaient  au 
nom  de  la  déesse , ce  qui  leur  valut  le  nom  de  Mètragyr- 
tes  Leurs  penchans  bas,  leurs  mœurs  souvent  odieuses, 
les  firent  tomber  dans  le  dernier  mépris,  comme  on  peut 
en  juger  par  les  discours  de  Démosthène.  Les  llomains 
aussi  connurent  ces  prêtres  - mendians , rebut  de  leur 
ordre,  et  qu’il  faut  bien  se  gar^r  de  confondre  avec 
les  vrais  Galles,  nom  devenu  générique,  sans  rapport 
direct  à la  castration.  Ceux-ci  reçurent  à Rome  une  exis- 
tence politique  en  vertu  de  la  loi  des  Douze -Tables 


»e  trouvent  ce»  mot»,  .vppliqiiés  an»  Galle»,  o!  tt  9e(o  iEpwjj-Gci , les- 
quels, i son  avis,  doivent  se  traduire  simplement  Dece  sacri  ou  sacrati, 
et  n’emportent  en  aucune  manière  l’idée  du  sacerdoce.  Cette  opinion 
a contre  elle,  sans  compter  d'autres  raisons,  les  nombreux  rappro- 
cliemens  extraits  par  Irmiscli , soit  d’Hérodien  lui -même,  soit  d’autres 
auteurs.  Ruhnken,  de  son  côté  (ad  Tim.,  p.  lo),  n’a  pas  balancé  à 
qualib'er  les  Galles  sacerdotei  matrit  deûm;  et  dans  la  citation  qu’il 
fait  de  Manéllion  (Apotelesm.  VI,  u()-,  538),  ces  prêtres  mendians^ 
du  moins,  dont  nous  allons  parler,  sont  représentés  comme  eunuques. 

' Mrrp , et  aussi  MDvaq'jprai,  c’est-à-dire  prétres-quéteurs 
dcMTAK  ou  de  Mt'v  {^ci-après,  art.  IV',  p.  8i  »qq.).  Outre  la  mère  des 
dieux,  plusieurs  divinités  avaient  des  quêteurs  (à-juprai  de  àqiipEiv) 
semblables  (co/j/i  Rubnken.  ad  Tini.,  p.  lo  sq.,  et  Porsoni  Adversa- 
ria  , p.  lap,  p.  log,  ed.  Lips.).  Antiplianes,  chez  Athéuée,  V,  p.  »a6 , 
p.  371,  Schweigh.,  traite  ainsi  les  premiers  dans  son  ilisoponeroi  : 
« Après  les  quêteurs  de  la  mère  des  dieux  , par  Jupiter,  c’est  de  beau- 
coup la  pins  détestable  rare  que  je  connaisse.  - 

' Cir.  de  I.eg.  Il,  y,  cl  M inlerpnt. 
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Le  culte  phi’ygien  ayant  ainsi  pénétré  dans  la  Grèce, 
ayant  été  adopté  à Rome , les  Grecs  et  les  Romains  se 
mirent  à développer  les  idées  qu'ils  s’en  faisaient  dans 
une  foule  de  mythes,  d’esprit  et  de  sens  très-divers.  U 
frappa  d’abord  l’attention  des  Ioniens,  voisins  de  la  Phry- 
gie,  et  qui  les  premiers  entre  les  Grecs  écrivirent  l’his- 
toire. Bientôt  vinrent  les  poètes,  qui  contribuèrent  prin- 
cipalement à identilier  la  Rhéa  du  système  crétois  avec 
la  phrygienne  Cybèle.  Telle  fut  la  coutume  dominante 
jusqu’à  l’élégiaque  Hermesianax,  jusqu’aux  chantres  ro- 
mains Lucrèce  et  Catulle,  même  jusqu’au  siècle  d’Apu- 
lée, où  l'on  commença,  il  est  vrai,  à faire  ressortir  le 
fond  significatif  des  divers  mythes.  Parmi  les  logogra- 
phes  ioniens,  plus  à portée  de  nous  transmettre  les  tra- 
ditions indigènes  de  la  Phrygie , notre  principal  auteur 
estXanthus,  antérieur  à Hérodote.  Xanthus,  Lydien  de 
nation,  et  historien  de  son  pays,  avait  dû  s’occuper  de 
la  religion  de  Cybèle,  commune  à la  Lydie  et  à la  Phry- 
gie, d’autant  mieux  que  le  nom  iïyitjrs  figurait  dans  les 
dynasties  royales  de  la  première  de  ces  contrées.  Il  est 
probable  que  Diodore  et  Pausanias,  qui  nous  ont  con- 
servé un  petit  nombre  de  mythes  phrygiens,  n’ont  fait 
que  suivre  les  récits  de  l’antique  Xanthus  Diodore 
donnant,  suivant  son  usage,  à la  mythologie  une  couleur 
toute  historique,  nous  raconte  comment  le  roi  phrygien 
Méon  fit  jadis  exposer  sur  le  mont  Cybélus  la  fille  que 
lui  avait  donnée  son  épouse  Dindymène.  Nourrie  mira- 
culeusement par  les  hôtes  des  forêts,  cet  enfant  de\nnt, 
avec  le  temps,  la  bonne  mère  des  montagnes,  nom  que 
■ yojr.  Creiizer.  fragm.  histurlc.  Gtræeor.  antiqnissiin.,  p.  i47- 
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lui  mérita  l’invention  des  fifres  et  des  tambours,  et  la 
découverte  des  remèdes  pour  les  maladies  des  hommes 
et  pour  celles  des  troupeaux.  Marsyas,  son  serviteur, 
avait  été  jusque-là  le  gardien  fidèle  de  sa  chasteté; 
mais,  de  retour  au  palais  de  son  père,  s'étant  laissé  sé- 
fluire  par  Attis,  elle  vit  périr  son  amant  victime  de  la 
colère  paternelle.  Elle  s’enfuit,  avec  son  fidèle  Marsyas, 
jusqu'à  Nysa,  où  ils  trouvèrent,  avec  Dionysus,  Apol- 
lon qui  vainquit  Marsyas  au  combat  de  la  musique,  le 
punit  de  sou  fol  orgueil  par  une  mort  cruelle,  puis, 
épris  d’amour  pour  Cybèle , s’enfonça  avec  elle  jusque 
dans  le  pays  des  Hyperboréens.  Cependant  la  Phrygie, 
abandonnée  par  la  déesse,  resta  en  proie  à une  famine 
affeuse,  tant  qu’enfin  les  habitans,  sur  la  réponse  d’un 
oracle,  sculptèrent  une  statue  d'Attis,  et,  conduits  par 
Midas,  instituèrent  à Pessinunte  un  culte  religieux  en 
l’honneur  du  jeune  amant  de  Cybèle 

Dans  ce  récit,  en  apparence  historique,  maint  trait  se 
rapporte  évidemment  à l'adoration  de  la  nature.  On  y 
découvre  un  culte  primitif  des  montagnes,  approprié 
aux  mœurs  de  tribus  pastorales,  qui  se  représentent 
leurs  principales  divinités  comme  bienfaitrices  de  leurs 
troupeaux,  et  inventrices  d’une  rustique  harmonie.  C’est 
Attis,  le  père  par  excellence.  Papas , dans  la  langue  de 
Bithynie;  c’est  avec  lui  Ma,  la  grande  mère,  la  mère 
des  montagnes,  et  en  même  temps  celle  des  troupeaux 


' Diodur.  Sic.  III,  58  sqq. 

* Mâ  veut  dire  à l.i  fois,  en  phrygien , mire  et  brebis  : Hesych.  s.  v. 
Mi  -ji,  d.ins  Eschyle,  Suppl.  890,  899  Schüt/..  — Au.p.i;,  également 
donné  par  Hésychius,  est  le  même  nom.  (J.  D.  G.) 
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Le  célibat  de  Marsyas,  cet  être  merveilleux  entièrement 
voué  à la  musique,  est  encore  fort  remarquable,  et  nous 
rappelle  que  le  prêtre,  même  dans  ces  vieilles  religions 
fondées  sur  le  culte  simple  de  la  nature , observa  souvent 
la  continence  11  faut  aussi  noter  la  présence  d’Apol- 
lon et  le  combat  de  la  flûte  avec  la  lyre,  le  voyage  de 
ce  dieu  au  pays  des  Hyperboréens,  le  rapport  du  culte 
de  Cybèle  avec  les  contrées  du  Caucase,  tous  faits  que 
nous  développerons  dans  la  suite. 

Mais  ce  qu’a  négligé  Diodore , et  ce  qu’il  importe  ici 
de  rechercher,  c'est  le  point  fondamental  et  tout  phy- 
sique de  la  croyance  phrygienne.  Pausanias  nous  met 
sur  la  voie,  d’après  les  traditions  nationales  Jupiter, 
est-il  dit,  laissa,  dans  son  sommeil,  couler  sa  semence 
sur  la  terre  J un  génie  en  naquit,  possédant  les -deux 
sexes,  et  qui  fut  nommé  Agdistis  Les  dieux  le  virent 
avec  effroi,  et  lui  retranchèrent  l’organe  viril,  d’où  prit 
naissance  un  amandier.  Quand  ses  fruits  eurent  mûri , la 
fille  du  fleuve  Sangarius  4 en  mit  un  dans  son  sein;  le 

• Conf.  tom.  p.  93  et  117. 

* Pausan.  VII , Achaic. , ly. 

3 Ou  jigdtuis.  Conf.  Hesych.  s.  v,,  ibi  Albert!;  Strab.  X,  p.  46g, 
arec  la  correction  de  Casaobon.  Les  Phrygiens  parlaient  aussi  d’un 
diéu  androgyne  sous  le  nom  àîAdagoïis.  Hesych.  s.  v.  Conf.  Jahlonski 
de  ling.  Lycaon.,  Opusc. , p.  64  ; Arnob.  adv.  G.  V,  4 , ib.  Interpret. 

tom.  II,  p.  173  sqq.,  ed.  Orellii  et  tjiud.  append.  ad  Arnob. , p.  58. 

Nul  doute  qu'Adagoüs  et  Agdestis  ou  AgditHs  ne  soient  une  même  di- 
vinité , et  ne  se  confondent  dans  Cybéle,  adorée  sous  ce  dernier  nom 
à Pessiounte,  scène  de  la  tradition  toute  orientale  et  toute  phrygienne , 
rapportée  dans  Pausanias.  (J.  D.  G.) 

4 Ou  Sagarins.  Hesych.  vol.  II,  p.  1 135  Alb.  ; Schol.  Apollon.  Rhod. 
II,  714;  Jablonski,  l.  l.,  p.  75,  et  Kanth.  Lyd.  in  Creurer.  fiagni. 
Histor.,  p.  173.  Chez  Arnobc  cette  jeune  fille  est  appelée  Nana. 

II.  5 
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fruit  disparut,  mais  la  jeune  iille  devint  grosse  et  donna  le 
jour  à un  fils,  Attis,  qu’elle  exposa.  Ce  fils,  nourri  par 
une  chèvre,  fut  un  jeune  honune  d’une  beauté  divine, 
qui  alluma  dans  le  cœur  d'Agdistis  une  violente  pas- 
sion. Sur  le  point  d’être  uni  à hi  fille  du  roi,  et  comme 
déjà  on  chantait  l’hyménée,  tout  à coup  Agdistis  se  pré- 
sente, et  jette  Attis  dans  un  transport  furieux.  Lui 
et  le  roi  se  mutilent  de  leurs  propres  mains;  mais,  à 
la  prière  d’Agdistis  repentant,  Jupiter  accorda  à chaque 
partie  du  corps  d’Attis  une  éternelle  incorruptibilité. 
Lê»  poètes  avaient  présenté  ce  mythe  avec  des  circon- 
stances fort  diverses.  C'est  ainsi  que,  suivant  l’élégiaque 
Hermosianax  Attis  était  venu  au  jour  privé  de  la  fa- 
culté génératrice,  et  avait  péri  sous  la  dent  d’un  sanglier. 
Ce  dernier  trait  rappelle  le  mythe  d’Adonis,  tout  à fait 
analogue  à celui  que  nous  examinons.  Dans  Arnobe 
Pionystis  mutile  Attis,  dont  l’organe  viril  est  changé  en 
grenadier.  L’on  voit  ici  la  tradition  phrygienne  se  ma- 
riant aux  mystères  de  Cérès  et  de  Bacchus  Un  autre 
rapport  avec  la  théogonie  grecque  se  trouve  dans  un 
récit  sur  le  mont  Agdus,  rocher  gigantesque  de  la  Kiry- 
gie , d’où  auraient  été  prises  les  pierres  que  Deucalion  et 
Pyrrha  jetèrent  pour  faire  naître  les  premiers  hommes  h 

■ Ap-  Pauian.  /.  /. 

> Adv.  Gentes,  V,  p.  \5g. 

^ Non  loin  du  fleuve  Sangarius  ÿlait  un  temple  de  Ccràs,  deesse  des 
moMtagnes.  Xanth.'  Lyd.  ap.  Sehol.  Apollon.,  et  in  Crenz.  frligm.  i.  l. 

< Arnob.  lib.  laud.,  p.  i58.  . — C’est  de  ce  même  Àgdus,  fécondé 
par  Jupiter,  qu’était  né  Agdestis,  comme  le  héros  Dioiphus  de  la  mon- 
tagne du  même  nom,  fécondée  par  Mithras.  II  pourr.ait  bien  y avoir 
en  effet  un  lien  réel  et  antique  entre  ces  mythes  phrygiens  et  les  re- 
ligions persanes  du  Caucase.  Coafér.  lom.  I",  p.  Syi  sq. 
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Il  résulte  de;  ce  récit  un  fait  tout  au  moins,  c'est  que  les 
hautes  montagnes  de  la  Phrygie  passaient,  dans  les  sou- 
venirs mythologiques,  pour  l’un  des  plus  anciens  établis- 
semens  des  peuples  de  l’Asie -Mineure,  qui  y sacrifièrent 
de  tout  temps  à la  grande  déesse  de  la  nature. 

Pour  découvrir  l'idée  fondamentale  de  cette  divinité 
et  de  son  culte,  il  faut  surtout  apporter  une  grande 
attention  aux  rites  essentiels  et  aux  principaux  symboles 
d,ont  se  composait  ce  culte,  mélangé  avec  tant  d’autres, 
par  la  suite  des  temps  * . Ce  qu’il  y a de  vraiment  essentiel 
et  d’original,  soit  dans  les  légendes  que  nous  venons  de 
parcourir,  soit  dans  les  monumens  de  l’art  qui  viennent 
à l’appui  ce  sont  les  deux  sexes,  la  privation  de  l’or- 
gane masculin,  la  mort  du  mâle,  l’infidélité  de  l’amant, 
l'incorruptibilité  accordée  à tous  les  membres  de  son 
corps,  le  pin,  l’amandier,  le  couple  de  lions  qui  accom  • 
pagne  la  déesse,  assise  sur  un  trône,  et  la  couronne  de 
tours  qui  décore  sa  tète.  Plusieurs  de  ces  emblèmes  sont 
propres  à la  religion  phrygienne  ; d'autres , tels  que  le 
sanglier,  la  grenade,  etc.,  lui  sont  communs  avec  des 
religions  analogues.  Déjà  l’antiquité  en  avait  scs  expli- 
cations, la  plupart  peu  satisfaisantes.  Varron  et  Lucrèce, 
par  exemple,  voyaient  dans  les  lions  un  symbole  de  la 
nature  la  plus  sauvage  adoucie,  du  sol  le  plus  ingrat 
cédant  à la  culture’.  Le  lion,  ce  roi  des  animaux,  au 
sang  enflammé,  n’est-il  pas  bien  plutôt  un  attribut  tout 
simple  de  la  reine  de  la  nature,  qui,  de  son  feu  puis- 


‘ Voy.  ci’detsus,  p.  63,  et  ci-après,  70  fqq. 

’ Confér.  no(  planches  LVII  et  LVIII. 

’ Varro  ap.  Augustin,  de  Civit.  Dei,  VII,  14 : 1.ucret.  II,  604  sqq. 

5. 
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saut  pénètre  tontes  choses,  et  dompte  tout  ce  qui  a vie? 
Peut-être  n’est-elle  pas  plus  heureuse  cette  autre  inter- 
prétation, qui,  dans  la  posture  de  la  déesse  assise,  ou 
portée  sur  un  char,  sans  appui,  trouve  une  allusion  à 
la  terre,  reposant  au  centre  du  monde,  d’après  les  idées 
anciennes,  ou  à cette  même  terre  planant  dans  les  libres 
espaces  de  l’air  Cybèle  est  tout  naturellement  la  grande 
mère,  ayant  son  trône  sur  le  sommet  des  montagnes,  et 
de  là  abaissant  ses  bienfaisans  regards  sur  les  plaines 
et  les  vallées  qui  s’étendent  à ses  pieds;  elle  est  assise 
comme  le  sont  toutes  les  déesses  matrones  d’un  ordre 
supérieur,  et  cette  attitude  exprime  la  majesté.  Quant 
au  sens  symbolique  des  deux  sexes,  et  à l’idée  générale 
de  l’androgyne,  dans  tous  ces  mythes  physiques,  nous 
nous  en  sommes  déjà  expliqués  au  commencement  de 
ce  livre,  et  nous  y reviendrons  plus  d’une  fois.  La  cas- 
tration , comme  nous  l’avons  Indiqué  plus  haut , se  rap- 
porte à la  végétation  arrêtée  par  l’hiver.  Le  soleil , en 
hiver,  descendu  dans  l’hémisphère  inférieur  »,  est  privé 

• Varro  ubi  sup.;  Lucret.  ibid.  6oi  sqq.  J.  Fr.  Gronove  défend  la 
le^OD  ledibiis  au  lieu  de  siiblimem , dans  Lucrèce  {vof.  ses  Observât., 
p.  356,  ed.  Platner)^se  fondant  sur  les  paroles  de  Varron  : Quod 
sedes  Jingantur  circa  eam,  cum  omnia  moveantur  non  moveri  (sc.  fernom). 
Mais  dans  Varron  même  il  faut  lire,  sans  aucun  doute  ; Quod  sedens 
/ingatur,  circa  eam  (terrain)  cum,  etc.  Ce  dernier  membre  de  phrase 
doit  probablement  son  origine  à un  jeu  de  mots  grec  sur  les  noms 
, KuSiiên  et  xOêoc,  cube.  Le  mot  xûG«;,au  reste,  pourrait  n’être  point 
sans  rapport,  soit  avec  l’idée,  soit  avec  la  forme  de  la  divinité  qui 
nous  occupe.  Le  cube  est  une  image  naturelle  de  la  stabilité  en  gé- 
néral, et  Cybèle  paraît  avoir  été  représentée  dans  les  temps  anciens 
sous  la  figure  d’une  pierre  ronde  ou  cubique.  — Voy.  les  éclaircisse- 
roens  de  la  note  6,  sur  ce  livre , à la  fin  du  vol.  (J.  D.  G.) 

» Attis  lui-mémc,  suivant  quelques  anciens  : Macrob.  Satum.  I,  ai . 
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de  sa  force  génératrice;  il  la  retrouve  en  remontant  à 
l’hémisphère  supérieur.  Âttis,  incarnation  du  soleil,  est 
lui-même  le  premier  Galle;  il  en  porte  le  nom;  ses  prê- 
tres, par  une  mutilation  volontaire,  célèbrent  l’époque 
de  son  abaissement  et  son  état  d’impuissance,  suite  et 
punition  de  son  infidélité  envers  son  amante.  Mais,  d’a- 
près l’ordre  des  dieux,  aucun  membre  d’Attis  ne  saurait 
périr;  et,  chaque  année,  à son  retour  dans  le  monde 
supérieur,  il  célèbre  de  nouveau  son  union  avec  Cybèle. 
Ce  retour,  ce  renouvellement  de  la  puissance  productrice 
et  de  la  fécondité  de  la  nature,  donnaient  lieu  à toutes 
les  démonstrations  de  la  joie  la  plus  sauvage,  dans  Celte 
fête  sauvage  elle-même,  que  nous  décrit  Lucrèce  '.  La 
métamorphose  de  l’amande  et  la  pomme  de  pin  nous 
reportent  à ces  naïves  images , par  lesquelles  un  monde 
encore  enfant  figurait,  avec  la  simplicité  de  la  nature, 
les  agens  du  grand  œuvre  de  la  génération,  sans  chercher 
aucun  de  ces  détours  qu’une  imagination  plus  raffinée, 
mais  plus  corrompue,  emploie  pour  faire  deviner  les 
mêmes  choses  en  les  plaçant  dans  une  sorte  de  clair- 
obscur.  Sans  doute  il  y avait  là  aussi  un  secret  pressenti- 
ment de  cette  gradation  insensible  qui  unit  entre  eux  les 
divers  règnes  de  la  nature  : l’amahdier  qui  produit  un. 
enfant,  rappelle  ces  arabesques  antiques,  où  des  figures 
d’animaux  naissent  de  plantes  pour  s'y  coitfondre  etisuite. 
Dans  Attis  retrouvé  après  avoir  été  perdu,  les  auteurs 
de  ce  culte  s’étaient  attachés  particulièrement  à repré- 
senter cette  époque  de  l’année  où  le  soleil,  parvenu  vers 
l'équinoxe  du  pjintemps,  rentrait  dans  le  monde  supé- 
' Uererumnatura,  II,  618  sqq.;  trad.  de  Pongerville,  I , p.  i77sqq. 
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rieur,  suivant  les  idées  de  l’antiquité;  en  même  temps  ils 
voulaient  exprimer  par  là  cette  puissance  de  la  nature 
qui  se  manifeste  dans  la  végétation  reparaissant  à la 
même  époque.  Le  seul  choix  de  la  période  où  se  célé- 
brait la  fête  suffirait  pour  l’e  prouver,  et  Porphyre,  homme 
de  l’Asie  antérieure,  nourri  de  ses  religions,  voyait  en 
effet  dans  Atlis  la  fraîcheur  si  douce  aux  yeux  des  fleurs 
printanières  venant  à éclore  Cette  manière  trop  étroite 
d’envisager  l’androgyne  phrygien  repose  sur  une  hypo- 
thèse propre  à ce  philosophe,  qui  établissait  une  suc- 
cession entre  plusieurs  des  antiques  dieux  de  la  na- 
ture, et  rattachait  immédiatement  Adonis  à Atlis,  Con- 
sidérant le  premier  comme  un  symbole  des  fruits  et  des 
plantes  parvenus  à leur  maturité.  Les  interprétations  as- 
tronomiques ont  aussi  leur  côté  vrai , quoiqu’elles  veuil- 
lent lire  exclusivement  dans  les  astres  tous  les  élémens 
dont  se  compose  le  mythe.  Les  lions  de  Cybèle , dit  Du- 
puis, tirent  leur  origine  du  lion  céleste,  signe  dans  le- 
quel le  soleil  (Attis),  a son  domicile.  Près  du  fleuve 
céleste  (Sangarius)  paît  la  chèvre,  qui  allaita  dans  sou 
enfance  le  fils  exposé  de  la  fille  du  fleuve  Il  était  na- 
turel, en  effet,  que  le  Phrygien,  adorateur  d’ Attis,  la 
nuit,  sur  ses  montagnes,  crût  retrouver  dans  les  con- 
stellations célestes  l’histoire  de  ses  divinités. 

Les  Grecs  ayant  identifié  de  bonne  heure,  ainsi  que 
nous  l’avons  déjà  remarqué , Cybèle  et  Rhéa,  la  mère  des 
dieux,  imaginèrent  des  interprétations  toutes  différentes, 

’ Porpliyr.  i*p.  Eusebiuni,  Pmpar.  Et.  III,  ii,  p.  iio  sq.  Cot^ir, 

ci-dessus,  p.  5î. 

’ Dnpufs,  Ong.  des  cultes  IV,  p.  a3o  sqq.  (éd.  in-8"?) 
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Quand  on  ne  voudrait  point  admettre,  avec  Zoëga,  que  ^ 
seulement  alors  Rhéa  devint  Gæa,  la  terre  féconde, 
mère  de  toutes  choses,  il  faudrait  cependant  reconnaître 
qu’âinsi  fut  ébauché  le  rapprochement  de  Rhéa  et  de 
Déméter  on  Gérés,  quoique  ce  rapprochement  n'ait  point 
été  jusqu’à  les  confondre  ensemble  comme  Cybèle,  Rhéa 
et  Gæa,  Déméter  se  trouvant  garantie  dans  la  posses- 
sion personnelle  de  ses  droits  et  de  ses  attributions,  par 
l’autorité  des  mystères  institués  en  Attique.  Sous  le  nom 
de  la  Grande-Mère,  au  contraire,  furent  presque  tou- 
jours comprises  les  obscures  déesses  Rhéa  et  Gæa,  et,> 
bien  que  la  théogonie  grecque  leur  eAt  assigné  des  rangs 
distincts,  quelles  eussent  des  autels  et  des  attributs 
propres,  toutefois,  dans  la  théorie,  les  attributions  de 
Cybèle  leur  furent  presque  toujours  transportées 

Qui  voudrait  blâmer  ce  mélange , cette  fusion  de  cultes 
divers,  s’il  était  prouvé  qu’un  sentiment  plus  droit  et 
plus  éclairé,  qu’une  piété  plus  sévère  en  fut  le  véritable 
principe?  Les  mystères  sabaziens,  qui  prirent  racine  sur 
le  sol  de  la  Phrygie,  comme  on  le  verra  plus  tard,  de- 
vinrent l’école  où  se  forma  une  manière  nouvelle  et  plus 
haute  de  concevoir  l'antique  religion  de  Cybèle.  La  terre- 
mère  de  l’ancienne  croyance  fu|dès  lors,  sous  un  point 
de  vue  philosophique,  la  Nature,  et  Atys  la  puissance 
génératrice  du  grand  démiurge,  laquelle,  dérivée  des 
astres  du  ciel , se  répaïul  au  sein  de  cette  nature  pour 

' Zoega  Basiirititvi  ont.  di  Borna,  I,  p.  48.  — Canfir.  noire  note 
6,  «ur  ce  liyre,  fin  du  vol.  — Pour  Lucrèce,  dans  l’imposant  ta- 
bleau que  ce  poète  philosophe  fait  du  culte  de  Cybèle,  celle  déesse 
est  constamment  Tef/ur,  la  terre  fteonde , la  tetro-mère  divinisée. 
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la  façonner  d’après  les  types  primitifs  L’alliance  du 
culte  de  Cybèle  avec  les  Sabazies  se  montre  non  seu- 
lement chez  les  philosophes  platoniciens,  mais  encore 
tlans  les  poésies  Orphiques , où  l’histoire  de  Peisephone 
et  la  naissance  merveilleuse  de  Sabazius  sont  mêlées  aux 
objets  de  la  croyance  phrygienne  ; où  Hippa,  la  nourrice 
de  Bacchus,  célèbre  avec,  lui  sur  le  Tmolus  de  Lydie 
de  solennelles  réunions;  où  Cybèle,  la  déesse  par  excel- 
lence, est  appelée  fille  de  Protogonus Ici  se  rattache 
encore  la  description  que  cette  même  Cybèle  fait,  dans 
Apulée,  de  sa  propre  divinité  On  y trouve  le  même 
syncrétisme  religieux  qui  se  remarque  dans  certaines 

■ Julian.  Orat.  V,  p,  3i6-3ia  ; coll.  Salluat.  de  Dits  et  Mundo,  c.  4, 
p.  a5o  inOpusc.  Mythol.ed.  Gale,p.  i4  et  ibi  84  «{<]•  Orelli. — Suivant 
.Salluste , platonicien  comme  Julien , la  naissance  d’Altis  sur  les  bords 
du  fleuve  Gallus,  a rapport  à l’élément  humide;  son  amour  pour  une 
nymphe , à la  descente  de  la  force  créatrice  au  sein  de  la  sphère  sub- 
lunaire, etc.  Nous  avons  vu  plus  haut  qu’ Adonis,  rapproché  d’Otiris 
et  d'Attis,  dans  les  mystères  aussi  bien  que  dans  les  conceptions  des 
philosophes,  sc  présentait  sons  un  aspect  cosmogonique  absolument 
semblable  {ei-dessus,  p.  53,  n.  i).  C’est  ici  le  lieu  d’en  donner  les 
preuves.  Osiris  et  Adonis  identifiés,  étaient  adorés  par  les  Alexandrins 
dans  une  seule  et  même  intage , appelée  celle  d'Æ'on,ou  de  l’éternel 
créateur  (Photii  Biblioth.,  p.  io5o,  et  Suidas  d.  Aiapmjswv  et  fipaiîoxs;). 
D’un  autre  côté,  Attis  et  Adonis,  et  sans  aucun  doute  Osiris  avec 
eux,  étaient,  comme  anteurt|de  la  création  se  développant  dans  le 
temps,  comme  démiurges  inférieurs,  rattacljés  i la  lune  (Damascius 
mser.  in  cod.  Monac. , fol.  a86).  Voy.  le  développement  de  ces  idées 
d.ins  le  livre  Vil,  tom.  lll,  chapitres  des  cosmogonies  Orphiques 
et  des  mystères  de  Bacchus.  Pour  ce  qui  concerne  Æon,  l’on  peut 
consulter  au  préalable  la  pl.  LVllI,  a3g , avec  l’explic. 

> Orph.  Hymn.  XLVIII  ( 47),  XLIX  (48  ) ; Argonaut.  ai.  Confir. 
les  mêmes  chapitres  du  liv.  VII,  et  particulièrement  l'article  {les 
mystères  Sabaziens, 

* Appui,  lib.  XI,  p.  761  sqq.  ed.  Oudend.,  p.  aSy  Bip. 
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images  de  la  déesse,  appartenant  à la  classe  des  ligures 
panthées,  d’une  époque  également  récente  ' . Divinité  uni- 
que et  multiple  à la  fois,  Cybèle  y est  identifiée  avec  les 
déesses  principales  de  tous  les  peuples.  Ce  syncrétisme 
était  nécessaire,  car  il  fallait  bien  que  la  raison,  parve- 
nue à sa  majorité,  revendiquât  ses  droits;  il  était  hono- 
rable, chez  des  hommes  qui  cherchaient  dans  l'unité 
de  l’essence  divine  le  repos  de  l’esprit.  D’ailleurs,  dans 
tous  ces  cultes  primitifs  de  l’Asie,  fondés  sur  l’adoration 
de  la  nature,  fut  déposé,  dès  l'origine,  le  sentiment  de 
l'infini.  11  se  peut  que  l’historien  ait  de  bonnes  raisons 
pour  ne  point  aimer  ce  mélange  de  tant  de  religions  dif- 
férentes, qili  offre  d’abord  à son  regard  l’image  du 
chaos;  mais  il  ne  faut  pas  que  l’appréhension  des  efforts 
nécessaires  pour  en  faire  jaillir  la  lumière,  le  rende  in- 
juste au  point  de  méconnaître  la  tendance  vraiment  re- 
ligieuse, vraiment  philosophique  qui  en  est  le  principe. 
Convenons  cependant  que  le  syncrétisme  religieux  put 
avoir  aussi  quelques  motifs  moins  purs,  soit  dans  la  froide 
indifférence  des  Grecs  et  des  Romains  dégénérés,  qui  se 
riaient  du  culte  simple  de  leurs  pieux  ancêtres,  soit  dans 
ce  fanatisme  avide  de  jouissances  pour  qui  les  rites  di- 
vers, comme  les  productions  de  tous  les  climats,  n’é- 
taient que  des  expédiens  nouveaux  propres  à réveiller 
un  goût  blasé.  Ceci  nous  amène  à jeter  un  coup  d’œil 
sur  la  fortune  du  culte  de  Cybèle  en  Grèce  et  à Rome. 

' Par  exemple,  dans  cette  statue  de  Cybèle,  surchargée  d’attributs , 
qui  lit  partie  de  l'ancienne  collection  de  l.i  famille  Orsini , et  que  l’on 
trouve  gravée  dans  Grnnovius,  Thesaur.  Aiitiq.  Græcar.,  toin.  Vit , 
p.  4>4  • f**  mère  des  dieux  s’y  confond  avec  la  déesse  de  Syrie,  comme 
e témoigne  d'ailleurs  rinscrij)tioii  rappelée  plus  haut,  p.  ap,  n.  3. 
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Des  points  de  contact  si  nombreux  se  remarquent 
entre  les  religions  des  côtes  et  des  îles , si  rapprochées , 
de  l’Asie  antérieure  et  de  l’Europe,  qu’il  ne  faut  pas 
s’étonner  de  Toir  que  les  mystères  de  Samothrace,  dont 
nous  traiterons  ailleurs,  aient  fait  aussi  quelques  em- 
prunts au  culte  dominant  de  la  Phrygie.  Quand  ce  culte 
eut  pénétré  en  Italie,  Cybèle  fut  réunie  avec  Ops,  la 
féconde  nourrice  des  hommes,  comme  elle  l’avait  été  en 
Grèce  avec  Rhéa,  la  mère  des  dieux  : alors  elle  adopta 
Yesta  pour  sa  611e  On  sait  que  la  politique  romaine 
permettait  l’introduction  des  religions  étrangères  à Rome, 
et  que,  malgré  quelques  mesures  accidentelles,  elle  main- 
tint constamment  cette  tolérance,  qui  s’étendait  fort 
loin  L’an  de  Rome  547,  avant  la  naissance 

de  J.  C.,  par  des  vues  dignes  de  cette  politique,  et  pro- 
bablement pour  ravir  à l’Asie-Mineure  l’une  de  ses  idoles 
les  plus  sacrées,  une  ambassade  solennelle  vint  demander 
au  roi  Attale  l’antique  statue  jadis  tombée  du  ciel  à Pes- 
sinunte.  Un  temple  fut  bâti  dans  Rome  à la  Grande- 
Mère,  et  l’on  institua  une  fête  annuelle,  les  Mégalésies , 
célébrée  en  son  honneur  au  printemps,  et  où  l’ablu- 
tion de  la  Grande-Mère  formait  l’une  des  principales 
cérémonies  Plus  tard,  au  second  siècle  de  notre  ère, 
divers  rites  découlèrent  de  cette  source.  C’est  alors  que 
l’on  trouve,  dans  les  auteurs  et  les  inscriptions,  une 
mention  si  fréquente  des  Tawobolies , par  le  moyen  des- 

' Macrob.  Saturn.  I,  lo. 

* ^oy.  Ht.  V,  aect.  II,  ch.  V,  art.  V,  ci-aprii. 

* Livius  XXIX,  lo  sqq.  ; Ovid.  Fastor.  IV,  36i,  eotf.  vs.  i,  et  iii 
iiiterpret.  — Notre  planche  LVII,  a3i,  représente  l'arrivée  de  la  sta- 
tue de  Cybèle  h Rome;  voj-,  l’explication. 
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quelles  on  croyait  se  purifier  pour  un  certain  nombre 
d’années.  La  pratique  essentielle  consistait  à recevoir  sur 
son  corps , d’une  fosse  où  l’on  était  placé , le  sang  d’un 
taureau  immolé  en  sacrifice  sur  un  écliafaudage  qui  re- 
couvrait la  fosse  L Souvent  aussi  il  est  question  des 
CrioboUeSy  ou  des  sacrifices  d’un  bélier,  en  l’honneur 
d’Attis  analogues  aux  Taurobolies  ou  sacrihces  du 
taureau,  célébrés  en  l’honneur  de  Cybèle,  quelquefois 
confondue  pour  cette  raison  avec  Diane  Tauropolos, 
dont  il  sera  question  dans  le  chapitre  suivant. 

La  dévotion  aux  divinités  phrygiennes  ainsi  ranimée 
dans  cette  période,  imprima  à l’art  lui-ménie  un  élan 
nouveau.  De  là  les  nombreux  ouvrages  de  sculpture  qui 
s’y  rapportent,  et  qui  représentent  Cybèle  ef  Atys,  quel- 
quefois avec  trait  au  Tauroboliiim  et  au  Crioholiuin. 
Le  plus  riche  de  tous  les  monumens  de  ce  genre  est  un 
autel  de  la  Villa- Albani,  couvert  de  bas-reliefs,  dont  il 
faut  voir  la  description  dans  notre  volume  de  planches 
L’inscription  indique  pour  son  exécution  l’année  apS  de 
J.  C.  Des  statues,  des  médailles,  des  pierres  gravées  nous 
Sont  également  restées,  avec  des  emblèmes  ou  des  for- 
mules ayant  trait  au  même  culte 

’ Voy.  Gruter.  TheMur.  loscript.,  loin.  I,  p.  3o;  vaa  Date  ad 
Marmor.  antiq. , p.  7 aqq.  a4>  33,  4<>  *qq-.  et  5p  sqq.,  oh  ae 

trouvent  recueillies  düTcrentes  expressions  et  locutions  consacrées, 
relatives  h cette  cérémonie.  Confir.  Saiute-Croix  sur  les  Mysl.  I, 
p.  g5.  Un  TauroboUum  ( quelquefois  Tauropoüum  ) est  représenté 
dans  les  Marmor.  Taurlceiis.  I,  p.  a3. 

’ Gruter.  /.  c.,  p.  J7;  van  Dale,  /.  c.,  p.  17a  sqq. 

^ Pi.  LVÎIl  , et  l’explic.  des  pl.,  n°  a3o.  Conjér.  Zoega,  DassUirievi , 
1,0®*  i3,  i4î  le  même,  /4thamiliingen,ÏV,  i3,  p.  i57,  ed.  Welcker. 

I On  reg.itde  commets  plus  beHc  st.itue  de  Cybèle,  celle  du  musée 
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IV.  Anaitis,  rapporta  de  cette  déesse  avec  l’Assyrie  et  la  Perse; 
dieux  Lunus  et  Vénus;  mythe  des  Amazones. 

La  religion  de  Cybùle  et  Attis,  si  semblable  pour  l’es- 
prit et  les  cérémonies  du  culte  à celle  de  la  déesse  de 
Syrie,  identique  pour  le  fond  des  idées  avec  celle  de 
Vénus  et  Adonis,  forme  toutefois  avec  cette  dernière, 
comme  on  peut  en  juger  actuellement,  un  frappant  con- 
traste. Autant  le  caractère  des  Adonies  était  doux , tendre, 
efféminé,  autant  celui  des  fêtes  phrygiennes  était  mâle, 
énergique,  etfanatiquement  sauvage.  Le  génie  d’un  peuple 
montagnard  y respirait  tout  entier  avec  ses  douleurs  à la 
fois  mornes  et  bruyantes,  avec  ses  joies  sanguinaires  plus 
encore  que  voluptueuses.  A mesure  que  nous  avancerons 
vers  le  nord’  ce  mélange  de  volupté  et  de  barbarie,  cette 
teinte  plus  sombre  et  .plus  vigoureuse  nous  paraîtra 
dominer  davantage.  En  même  temps  nous  nous  rappro- 
cherons de  la  source  primitive  d’où  vraisemblablement 
découla  ce  culte  de  la  n.iture  divinisée.  C’est , selon  toute 
apparence,  dans  la  Haute-Asie,  dans  la  région  du  Cau- 
case et  dans  les  montagnes  voisines  de  la  Perse,  qu’il 
faut  en  chercher  les  tonnes  premières.  Là,  du  moins, 
cette  déesse  céleste,  cette  Vénus-Uranie,  comme  l’ap- 
pelle Hérodote  que  l’A  -’e  tout  entière  adora  sous  des 

Pio-Clémentin,  tora.  I,  u°  4o  (reproduite  daus  notre  pl.  LVII,  227). 
Quant  aux  médailles  et  aux  pierres  gravées  , voy.  les  ouvrages  de 
Ëckhelf'Raséhe,  etc.,  et  surtout  Winckelmann,  Descript.  des  p.  gr. 
du  cab.  de  Sto.sch  (Schlichlegroll's  Âuswahl,  I , »°*  16,  17).  — Confér. 
les  planches  déjà  citées,  et,  sur  toute  la  partie  archéologique  du  culte 
de  Cyhèle,  notre  note  fi,  tin  du  vol.  ( J.  D.  G.) 

’ I,  i3i.  Conjér.  ci-dtssus,  p.  2.4,  et  les  renvois  indiqués  là  même. 
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noms  divers,  se  révèle  avec  des  traits  plus  antiques  peut- 
être  qu’à  Bahylone,  en  Phénicie,  ou  même  en  Phrygie. 
Nous  voulons  parler  de  XAnaïtis  d’Arménie,  identique 
avec  XAnahid  ou  la  Mitra  de  la  Perse,  c’est-à-dire  avec 
la  grande  déesse  de  la  nature  régnant  aux  deux,  soit 
dans  l’étoile  du  matin,  soit  dans  la  lune,  et  telle  que 
nous  l’avons  définie  ailleurs  '.  En  Arménie,  Anaïtis  pos- 
sédait autour  de  son  temple  un  vaste  territoire,  cultivé 
par  de  nombreux  esclaves  de  l’un  et  l’autre  sexe,  lesquels 

’ Vol.  I,  p.  347,  349  (et  surtout  part.  3 , p.  781,  note  i sur  cette 
page.  J.  D.  G.).  — L’identité  A'Anauit  avec  Ànahid,  et  par  conséquent 
son  origine  persane,  ont  été  admises  ou  niées,  selou  que  l'on  a re- 
gardé comme  authentique  telle  ou  telle  des  formes  diverses  du  pre- 
mier de  ces  noms  , qui  se  rencontrent  chez  les  auteurs.  On  trouve 
en  effet i Mit  Avat-rt;,  Avais,  et  même  Aivyi,  soit  Tavai;  ou  Tavairtf 
{•voy.  Sirabon,  passages  cités  plus  loin  , et  XVI,  738;  Plutarch. 
Artax.  c.  37,  ii»  Coray.  Confér.  Clem.  Alex.  Protrept.  V,  p.  Sy  Potter.. 
et  Eustath.  ad  Dionys.  Perieget.  3'.  845;  il  y est  question  d’une 
Vénus  Tanatt,  Aippoifiniç  TavaîJ'oç).  Ackerblad  s’attachant  à cette 
dernière  forme  comme  à la  seule  vraie,  voit  dans  Tanaitis  le  nom 
légèrement  modifié  d’une  déesse  phénicienne , Tanat,  comparée  tanti^t 
à Vénus,  tantôt  à Diane  et  à Minerve,  et  qu’il  r.-ipproche  de  l’égyp- 
tienne Neith,  en  préposant  l’article  (Lettre  au  chevalier  ItalinsKi,  etc., 
Rome , 1817).  M.  Silvestre  de  Sacy,  au  contraire,  pense  que  Tanaitis 
n’est  qu’une  fausse  leçon,  et  que  le  nom  à! Anaïtis  n’a  pas  d’étymologie 
plus  naturelle  que  celui  de  la  planète  de  Vénus,  appelée  en  persan 
Anahid  ou  Nahid  (Jonrn.  des  sav.,  juillet  1817,  p.  4^9)-  ~ Nous 
avons  déjà  vu  que  M.  de  Hammer  professe  la  même  opinion,  et  qn’il 
établit  en  outre,  par  des  raisons  qui  nous  semblent  très-probables, 
l’identité  d’Anahid  et  de  l’Uranie-Mitra  d’Hérodote  (vol.  I , part.  3, 
p.  730  sqq. ).  Ce  savant  a donné  dans  les  Mines  de  l'Orient,  sur 
Anaïtis  et  l’extension  de  son  culte,  soit  en  Perse,  sa  véritable  patrie, 
soit  dans  les  pays  voisins,  des  dcveloppemens  que  l’on  peut  comparer 
à ceux  de  notre  auteur,  et  que , pour  ce  motif,  nous  reproduisons 
dans  la  note  7 sur  ce  livre,  fin  du  vol.  (J.  D.  G.) 
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étaient  considérés  comme  serfs  de  la  déesse,  et  appelés 
pour  eette  raison  Hiérodoulcs,  ou  esclaves  sacrés.  Un  sa- 
cerdoce riche  et  respecté  avait  la  jouissance  de  ces  biens. 
Le  temple  lui-même  répondait  à l’opulence  de  ses  des- 
servans.  Tout  y était  prodigué  pour  donner  à la  religion 
un  éclat  éblouissant.  Nous  savons,  par  exemple,  que  la 
statue  de  la  déesse,  en  or  mass|f,  devint  la  proie  des  sol- 
dats romains,  lors  de  l’expédition  d'Antoine  contre  les 
Parthes  ‘.Là  aussi  la  volupté  avait  établi  sou  empire.  Les 
principaux  du  pays  livraient  leurs  filles  au  temple,  où  long- 
temps elles  se  prostituaient  à prix  d’argent  ; et,  à leur  retour 
dans  la  mabon  paternelle,  elles  n’en  trouvaient  que  plus 
promptement  un  époux.  De  bonne  heure  les  Arméniens 
étaient  entrés  en  contact  avec  les  Mèdes,  les  Assyriens 
et  les  Perses,  dont  ils  adoptèrent  les  rites  et  les  coutumes. 
L’une  des  routes  les  plus  importantes  du  commerce  phé- 
nicien passait  par  leur  pays.  De  là  ce  concours,  cette 
perpétuelle  circulation  des  étrangers,  qui  d’un  côté  ne 
cessait  d’enrichir  des  offrandes  de  la  piété  le  trésor  de 
la  déesse,  et  qui  d’un  autre  côté  répandit  dans  une  foule 
de  contrées  et  son  culte  et  son  nom  L’un  des  princi- 
paux foyers  du  cidte  d’Anaïtis  paraît  donc  avoir  existé 
en  Arménie  3,  Quant  à sa  connexité  avec  celui  de  la 

■ Plia.  H.  N.XXXUI,  4,  ï4- 

> roj-,  principalement  Stra)>.  XI,  p.  53* , Casaub.,  et  les  remar- 
quée de  Ueyne,  de  Sacerdotio  Comaaeoai,  Nnv.  Comtn.  Societ.  soient. 
Gutting.,  XVI,  p.  1 17  tqq. 

3 II  n’est  pas  inutile  de  rappeler  ici  les  paroles  mémrs  de  Strabon  , 
qui  rapporte  invariableinent  à la  Petsc  l'origine  de  cette  religion  : 
- Les  M^des  et  les  Arméniens,  dit*il,  pratiquent  tous  les  rites  sacrés 
du  culte  des  Perses,  mais  les  Arusénieos  par  excellence  ceux  d’Anaï- 
tis. • Vbi  sup.  (J.  D. G.) 
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grande  déesse  persane  de  1»  nature , elle  se  montre  dans 
un  célèbre  passage  des  histoires  du  chaldéen  Bérose, 
qui  nous  a été  conservé  par  Clément  d'Alexandrie  *.  Le 
roi' Artaxeroe>Mnémon , y est-il  dit,  ayant  le  premier 
élevé  une  statue  à Aphrodite  ou  Yénus-Anaïtis,  dans  Ba- 
bylone,  Suzcs  et  Ecbatane,  donna  l’exemple  de  l’adorer 
HUE  Perses,  aux  Bactriens,  aux  habitans  de  Damas  et  de 
Sardes.  Ce  iait  est  rapporté,  chez  Clément,  comme  une 
preuve  que  les  Perses,  long* temps  attachés  à un  culte 
plus  pur,  finirent  eiix>mêmes  par  tomber  dans  l'idolâtrie. 
Mais,  rapproché  d'un  autre  passage  auquel  nous  faisions 
allusion  tout  à l'heure,  celui  où  Hérodote  nous  apprend, 
cinquante  ans  avant  Artaxeree,  que  les  Perses  avaient 
reçu  des  Assyriens  le  culte  de  Milra-Ùraniey  la  meme 
que  la  Mylitta  dn  Babylonej  il  donne  lieu  à la  conjecture 
stûvante  ; c'est  ^u’ Artaxeree  le  premier  institua  le  oqlte 
publie  de  l'antiqne  divinité  assyrienne,  lui  consacra  des 
autels  et  dpv images,  avec  les  attributs  et  sous  les  formes 
que  cette  même  divinité  avait  en  Arménie.  Sous  ces  formes 
dès  lors  ellc'devint  populaire  dans  toutes  les  provinces 
persanes.  £t  cependant  Mitra  - Anahid  n'en  était  pos 
moins,  depuis  des  siècles,  l’objet  des  adorations  secrètes 
des  Mages  et  des  rois  élevés  par  eut 

Le  culte  arménien  4 Ap^ïtis  prit  racine  suV  une  foule 
de  points  de  l’Asie  - Mineure , particulièrement  dans  les 
dcMtt  vides  appèlées  Comana , situées  l’une  en  Cappadoce 

.i  hny ..  < .*  . / 

- în  Profrcplico , uil  tupr».  — B«rosi  fragm.  ed.  Richter,  p.  -o. 

' Cenfir.  Tol.  I,  p.  347  aq-,  M la  note  7,  déji  citée,  tur  le  pré- 
sent livre',  où  toute  nette  question  eat  soumise  à une  discussion 
nouvelle.  ( J.  D.  G.) 
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et  l'autre  dans  le  Pont  La  première  était  plus  fameuse 
sous  ce  rapport.  Elle  avait  un  temple  avec  des  terres 
considérables,  et  plus  de 'six  mille  Hiérodoules  qui  cul> 
tivaient  ces  terres  au  profit  du  prêtre.  Ce  prêtre,  placé 
immédiatement  après  le  roi,  dirigeait  le  peuple  à son 
gré  par  le  joug  de  la  puissance  spirituelle.  Du  reste,  la 
servitude  des  personnes  existait  de  tout  temps  en  Cappa- 
doce;  le  roi  et  un  certain  nombre  de  grands  étaient  seuls 
propriétaires  du  sol.  Ce  fut  la  piété  de  ces  grands  qui, 
par  des  dons  et  des  legs , enrichit  successivement  le 
temple,  soit  en  terres,  soit  en  hommes;  et  ainsi  se  forma 
dans  ces  contrées  quelque  chose  de  tout-à-fait  sem- 
blable à l’état  du  clergé  en  Europe  au  moyen  âge.  Là 
S(î.  retrouvent  alxssi  tous  les  caractères  d’un  culte  or- 
giastique,  notamment  une  troupe  d’inspirés,  de  fana- 
tiques,' tant  de  l’un  que  de  l’autre  sexe,  qui,  dans  les 
jours  de  fête,  s’abandonnaieut  à une/sainle  fureur,  et, 
comntc  ailleurs  sans  doute,  se  laissaient  emporter  aux 
excès  les  plus  condamnables  Lea  Grecs  considérant  les 
attributs  divers  de  l'idole  qui  représentait  la 'déesse , en 
ont  pris  occasion  de  la  comparer  tantôt  à Minerve,  tan- 
tôt à Cybèle,  tantôt  à la  lune.  Mais  la  ressemblance  qui 

I ?■  !)  , 

< Voy.  StraboD,  XII,  p.  535  et  557  Ucyne,  mémoire 

, cité,  p.  loi  sqq.  , ' ' ' , 

* BioçofT.Tfov  îîXrSc;  xai...  iipoiïo’iX6>v,  Strab.,  l.  l.  Confér.  ci-dessus , 
p.  3o,  etc.  La  déesse  d’Aphakà  , sor  le  libao,  qualifiée  une  Vénus 
(Âçpoi^tTTi  Â^axÎTi;),  comme  l’a  été  pins  haut  Anaïtis , avait  un 
' culte  non  moins  dissolu,  qu’accompaguaient  des  coutumes  snjier- 
,litieuses  qui  se  retrouvent  jusque  dans  le  Nouveau -Monde.  Vaj-, 
Zosim.  Hist.  I,  38;  Socrat.  Hist.  eccles.  I,  i8,  p.  4*1  ed.  Taurin.,  et 
surtout  Eusébe,  de  laud.  Constant.  Oiat.,  cap.  8,  p.  671  ejusd.  edit. 
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les  frappa  le  plus  fut  celle  de  l’Artémis  ou  de  la  Diane 
Taul'ique  ».  Strabon  nomme  la  divinité  de  Comana  Enyo^ 
ou  Bellone,  sans  doute  parce  qu’à  ses  fêtes  se  célébraient 
des  danses  guerrières.  En  effet,  l’antique  déesse  de  la 
nature,  venue  de  la  Haute-Asie,  paraît  avoir  revêtu  chez 
CCS  peuples  montagnards  un  caractère  belliqueux,  qu’elle 
tenait  peut-être  des  mœurs  scythiques  ou  caucasiques. 
Il  est  vrai  qu’à  Cythère  même  on  connaissait  une  Vénus 
armée  >,  et  nous  verrons  que,  dans  la  forme  la  plus  an- 
tique du  culte  de  la  déesse  d’Éphèse,  avec  son  cortège 
d’ Amazones  s’étaient  conservés  les  danses  guerrières 
et  les  attributs  belliqueux,  sans  doute  provenus  de  la 
même  source 

Comana  du  Pont  fiit  une  espèce  de  succursale  de  celle 
de  Cappadoce,  et  l’on  y adorait  la  même  divinité,  avec 
des  institutions  et  des  cérémonies  toutes  semblables.  Ici 
se  retrouvent  et  le  prêtre  immédiatement  au-dessous 
du  roi,  et  les  esclaves  attachés  au  temple,  et  les  troupes 
de  fanatiques,  et  tous  les  ans  deux  fois  une  procession 
où  le  prêtre  portait  le  diadème  4. 

Il  en  était  de  même  à Zéla,  également  ville  du  Pont; 


On  peut  vou  dan.  Strabon,  /.  c,  le.  fable,  que  cette  ressen.- 
blance  .uggëra  anx  Grec.,  q„i  yonlurent  l'expliquer,  commé  tant 
d autre.,  réelle,  on  .nppo.ée.,  par  leur,  propre,  tradition, 

* Pau,,n.  III,  Laconie.,  a3  init.  _ Confir.  note  ,a  ,ur  ce  livre, 
fin  du  volume.  * 

3 Peut-être  \A,taroth  de  Phénicie  elle-même  avait-elle  quelque 
chose  de  ce  caractère  guerrier,  puisque  non,  voyou,  le,  arme,  de  Saül 
.uspeudue.  dan,  .on  temple.  Samuel,  lib.  I (I  Reg.).  XXXI.  ,o. 
Il  Mt  Trai  que  cétait  une  coutume  fort  générale  cher  le,  peuple, 
ancien..  G»/ér.  Ro,enmüller  AU.  u.  n.  »,org,„i.  UI,  p. 

trab.  XII,  p.  557.  Ce,  deux  proccion,  avaient  lieu  vrai«!m. 

'■  6 
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seulement  la  déesse,  qui  reprend  ici,  chez  Strabon,  son 
nom  A' Anditis,  j partageait  les  hommages  des  peuples 
avec  deux  autres  divinités,  avec  Amanus  et  Anandatus^ 
noms  que  l'on  donnait  comme  persans  Dans  Amanns, 
appelé  encore  OmanuSy  Bochart  découvre  le  soleil 
Nous  retrouverions  donc  ici  l'antique  dualité  du  sabéisme. 
Le  superbe  Amanus,  sur  le  sommet  duquel  se  lève  l'astre 
du  jour,  aurait  été  divinisé  par  les  habitans  de  ces  con- 
trées comme  le  fut,  dans  la  cosmogonie  phénicienne, 
le  lumineux  Liban  Peut*  être  aussi  dans  Anandatus 
faut-il  voir  \ Annedotus  des  Chaldéens,  surnom  d'Oan- 
nès,  l’homme-poisson , instituteur  divin  de  Babylone  4. 

En  supposant  qu’Anaïtis,  sous  le  point  de  vue  astro- 
nomique, ne  fût  pas  seulement  l'étoile  de  Vénus,  astre 
du  matin,  mais  que  pareille  à Mylitta,  AUtta , Mitra , à 
toutes  les  Uranies  de  l’Asie  antérieure,  elle  fût  encore 
l’astre  des  nuits , nous  aurions  en  elle  une  déesse-lune, 
une  lune  femelle.  Or,  l’Orient  et  particulièrement  la 


blablement  l'une  au  printemps,  l'autre  en  automne.  On  y promenait 
en  pompe , hors  dn  temple , la  statue  de  la  déesse. 

• Strab.  XI,  p.  5ia;  XII,  p.  SSg,  coll.  XV,  p.  ySS  Cas.  Ilipaucûv 
^xipLOvoiv  ou  6cûv,  dit  cet  auteur,  qui,  dans  le  dernier  passage,  cite 
seulement  Omamu  (et  non  Amumu,  comme  dans  le  premier),  & côté 
d’Anaîtis.  Tzschucke , d’après  ce  passage  et  le  ms.  de  Moscou , lit 
Ûmvcû  au  lieu  de  Au.avcû,  dans  le  premier.  11  y substitue  aussi,  d’a- 
près la  plupart  des  mss. , Âvaviïârou  à ÀvavJpeiTOu  que  suit  Casaubon. 

’ Geogr.  sacr.,  p.  177. 

^ clup.  11,  p.  i4- 

é Ci-Jeuus,  ch.  II,  p.  i6;  111,  p.  33  sq.  Tov  (sueapir  OzvvnvTèv  À»-  ^ 
, ap.  Syncell.  chronograph. , p.  39.  — M.  de  Hammer  re- 
vendique primitivement  pour  la  Perse  Omanus  et  Anarulatui,  aussi 
bien  qu’ Anaiiis,  f'oj'.,  fin  du  vol.,  la  note  7 déjà  citée,  sur  ce  livre. 

(J.  D.  G.) 
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Perse  avait  aussi  divinisé  la  puissance  mâle  de  la  lune, 
voyant  dans  cet  astre  le  principe  fécondant  de  la  terre 
De  là  l’image  et  le  culte  du  dieu  Lunus  ou  Lune.  Dans 
toute  r Asie-Mineure , en  Albanie,  en  Phrygie,  et,  à ce 
qu’il  paraît,  jusqu’en  Syrie,  était  répandue  la  religion 
d’un  dieu  appelé  en  grec  Men^  qui  veut  dire  le  Mois, 
en  latin  Mensis  Son  temple  le  plus  célèbre  était  à Ca- 
bira,  dans  le  Pont,  lieu  qui  devint  par  la  suite  une  ville 
nommée  Diopolis,  plus  tard  Sébaste,  et  enfin  Néo-Cé- 
sarée.  Ce  temple  aussi  avait  un  vaste  territoire,  dont  le 
revenu  appartenait  au  prêtre.  Le  dieu  y était  adoré  sous 
le  ne  ” de  Pharnaces,  et  les  rois  de  Pont  juraient  par 
lui  leur  plus  inviolable  serment  Les  médailles  des  cités 
et  des  rois  de  l’Asie  le  représentent  sous  la  figure  d’un 
jeune  homme  coiffé  d’un  bonnet  phrygien,  quelquefois 
la  tête  découverte  avec  un  croissant  dessus,  ou  sur  les 
épaules;  quelquefois  encore  c’est  un  simple  buste  dans 
l’intérieur  d’un  croissant  Voilà  l’être  divin  qui,  dans 
la  langue  des  savans  en  numismatique,  s’appelle  propre- 
ment Lunus.  Strabon,  en  effet,  interprète  constamment 
le  Men  de  l’Asie  antérieure  comme  la  lune,  et  nous  sa- 
vons qu’au  temps  de  l’empereur  Caracalla  un  dieu  nommé 

' Confèr.  d-Jessui,  p.  4,  et  tom.  I'',  p.  354  > d’après  le  Zendaresta. 
— L’induction  que  M.  Creuzer  tire  des  paroles  de  ce  texte  sacré 
nous  paraît  un  peu  forte,  et  il  n’est  point  prouvé  que  chez  les 
Perses  la  lune  ait  jamais  été  personnifiée  comme  pouvoir  mile,  tan- 
dis que  dans  l’Inde,  aussi  bien  qu’en  Égypte,  elle  se  présente  tonr 
A tonr  comme  mile  et  femelle.  Fojr. , au  reste , la  note  8 sur  ce  livre , 
à 1a  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 

' Heyne,  de  sacerdot.  Coman.,  nti  sup.,  p.  lai  sqq. 

^ Strab.  XII,  p.  557  Ca». 

* For.  pl.  LXXXVIII,  33»,  LXXII,  33i,  coll.  LXXX,  33o. 

6. 
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expressément  Lunus,  était  adoré  à Carræ  en  Mésopota- 
mie II  n’y  a donc  aucune  raison  essentielle  de  séparer 
Lunus  et  Mensis  comme  deux  êtres  totalement  difTé- 
rens,  ainsi  qu’on  l’a  voulu  *.  Tout  ce  que  l’on  peut  faire, 
c’est  de  distinguer  les  différens  points  de  vue  sous  lesquels 
était  envisagé  cet  être  unique  sous  des  noms  divers,  tan- 
tôt l’astre  lui-même  déifié,  tantôt  la  période  quelconque 
de  sa  révolution  personnifiée.  Le  soleil  et  la  lune , flam- 
beaux du  jour  et  de  la  nuit,  sources  fécondes  de  toute 
végétation  et  de  tout  bien  sur  la  terre,  devaient  néces- 
sairement s’identifier  plus  ou  moins  avec  l’année  solaire 
et  le  mois  réglés  sur  leur  cours,  quoique  ceux-ci,  dans 
toutes  les  anciennes  religions,  fussent  aussi  divinisés  à 
part.  Et  quand  il  serait  vrai  que  le  culte  du  mois  se 
retrouvât,  à une  époque  très-reculée,  chez  les  vieux 
Phrygiens,  il  serait  plus  sûr  de  le  dériver  de  la  patrie 
commune  de  tout  sabéisme , c’est-à-dire  de  la  Haute-Âsie, 
que  de  la  seule  Plirygie,  comme  on  l’a  fait.  Du  reste, 
Strabon  décrivant  l’établissement  religieux  d’Antioche 
vers  la  Pisidie,  dans  cette  dernière  contrée,  nous  pré- 
sente un  tableau  tout  à fait  semblable  à ceux  que  nous 


> Spartian.  in  Caracalla , cap.  6,7.  — On  a vonlu  trouver  anasi 
dan*  cetle  ville  le  culte  des  Cabires  (Gutberlet,  de  Dii«  Cabiris, 
cap.  5,  p.  34  Francq.  1703).  Il  serait  possible,  eu  effet,  à en 

juger  par  les  médailles,  que  ce  culte  y eût  été  associe  à celui  du  dieu 
Lunus , dieu  que  nous  venons  de  voir  plus  haut  révéré  dans  une 
autre  ville  du  nom  de  Cabira.  Confér.  ci- après,  liv.  V,  sect.  I, 
chap.  II , art.  II. 

* C’est  Leblond,  dans  les  Mém.  de  l’Acad.  des  ioscript.,  t.  XLII, 
p.  38i  sqq.  — Cetle  question  mérite,  au  reste,  une  discussion  nou- 
velle, que  nous  croyons  devoir  renvoyer  aux  éclaircissement,  fin 
du  vol.,  note  8.  (J.  D.  G.) 
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ont  offerts  les  divers  temples  d’Anaïtis.  Les  prêtres  de 
Men~Arcceus  possédaient  une  grande  quantité  d’esclaves 
consacrés  au  dieu , et  une  vaste  étendue  de  terrain  con- 
sidérée comme  sa  propriété  *. 

Du  dieu  Lunus  se  rapproche  naturellemént  le  dieu 
Vénus  ou  Aphroditos  ^ dont  un  auteur,  récent  à la  vé- 
rité, mais  qui  rapporte  ici  le  témoignage  d’un  ancien 
et  savant  historien , nous  trace  le  portrait  suivant  : « Le 
dieu,  et  non  la  déesse  Vénus,  dit-il,  a dans  l’île  de 
Cjpre  une  statue  portant  de  la  barbe,  quoique  sous  des 
vétemens  de  femme,  avec  un  sceptre  et  la  taille  d’un 
homme.  On  croit  que  cette  divinité  est  à la  fois  mâle  et 
femelle  ; Aristophane  l’appelle  Aphroditos.  Lévinus  aussi 
s’exprime  de  la  sorte  : Adorant  le  bienfaisant  Vénus, 
qu’il  soit  mâle  ou  femelle,  de  même  que  l’astre  bienfai- 
sant qui  éclaire  les  nuits.  Philochorus  afBrme  également 
dans  son  Attlüs  que  cette  Vénus  est  la  lune.  Les hommes, 
dit-il,  lui  font  des  sacrifices  vêtus  en  femmes  et  les  femmes 
en  hommes , parce  qu’on  la  regarde  comme  mâle  et  fe- 
melle à la  fois  > On  trouve  dans  l’ Ancien-Testament, 

> Strab.  XII , p.  577  Cai. 

> Macrob.,  Saturn.,  II,  8,  et  Phitochori  fragm.,  p.  19  sq.,  ed.  Sie- 
belis.  — La  description  un  peu  différente  qne  donne  Servius  (ad 
Æneid.  II,  63a)  de  cette  divinité,  n’est  pas  une  raison  suffisante 
pour  changer  le  texte  de  Macrobe,  comme  l’a  fait  Larcher  (Mém. 
sur  Vénus,  p.  4^  *q-}'  Voss,  dans  son  système  purement  et  étroite- 
ment hellénique,  a voulu  ranger  la  Vénus-lune  aux  deux  sexes  parmi 
les  créations  du  mysticisme  des  temps  postérieurs  {Wytholog.  Brie/. 
XXXVI);  mais,  moins  qu’aillenrs,  cette  opinion  peut  ici  prévaloir 
sur  l’ensemble  des  témoignages  et  des  rapprochemens,  qui  viennent  i 
l’appui  d’un  fait  aussi  conforme  an  caractère  demi-oriental  des  reli- 
gions de  rile  de  Cypre  qu’au  génie  symbolique  de  toute  la  haute  an- 
tiquité. r<9',  ei-aprii , cbap.VI , et  la  note  ta,  fin  du  vol.  (J.  D.  G.) 
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suivant  (quelques  interprètes  des  traces  de  cet  échange  ^ 
solennel  de  vêtemens  entre  les  sexes,  rite  que  nous  avons 
déjà  remarqué  dans  le  culte  de  Cybèle  Ce  singulier 
usage  est  donné  expressément  ici  pour  un  symbole  de 
la  nature  androgynique,  attribuée  à l’être  divin  que  l’on 
croyait  honorer  de  cette  manière.  Ainsi  la  lune,  que  Phi- 
locbore  identifîc  avec  le  dieu  Vénus,  ainsi  le  soleil  lui- 
même,  soit  en  Egypte,  soit  dans  l’Inde,  étaient  considérés 
comme  réunissant  ou  échangeant  les  deux  sexes  Le 
double  motit  de  cette  conception  et  de  la  coutume  qui 
en  résulta,  nous  est  clairement  indiqué  dans  un  passage 
de  Nicomaque,  que  nous  a conservé  Jean  le  Lydien. 
Durant  les  mystères  d'Hercule,  c’est-à-dire  du  soleil 
adoré  sous  ce  nom,  les  hommes,  raconte  cet  auteur, 
revêtaient  des  habits  de  femmes,  parce  qu’au  sortir  des 
rigueurs  de  l’hiver  le  pouvoir  générateur  commence  à 
s’efféminer.  Or,  la  fête  dont  il  s’agit  se  célébrait  au  prin- 
temps 

Nous  retrouvons  donc  partout,  dans  ces  religions 
de  l’Asie-lVLneure  et  antérieure,  le  culte  à la  fois  et  l’i- 
mitation de  la  nature,  de  ses  lois  et  de  ses  phénomènes. 
Les  corps  naturels  et  surtout  célestes  ont  leur  histoire, 
leurs  joies  et  leurs  souffrances , représentées  sur  la  terre 

■ Denteronom.  XXII,  5.  Confér.  Rosenmüller  ».  n.  Morg.  II, 

U*  io4,  p.  3io  sq.  ^ 

* Art.  précéd. , ci-dessus,  p.  6o  sq. 

3 Liv.  I,  p.  aSi  sq. , 600  sq.  ; III , p.  83o-834,  tom.  I”'. 

< J.  Ljdus  de  Mens.,  p.  g3,  ed.  Schow.  — Il  se  pourrait  que  la 
médaille  égyptienne -Alcxandrine  d'Adrien , gravée  dans  notre  plan- 
che LII,  14°  représentât  un  initié  à ces  mystères  d’Hercule-Har- 
pocrate  {Semphoucraies , t.  1 , 816),  ou  bien  encore  ce  dieu  lui-méine 
comme  androgyiie.  Conjir.  l’explicat.  des  pl.,  p.  3y. 
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dans  des  cérémonies  diversès  par  leurs  adorateurs.  Ceux- 
ci,  égarés  par  l’imagination,  emportés  par  le  fanatisme 
au-delà  de  toutes  bornes,  cherchent  à réaliser  en  eux- 
méme»  et  sur  eux-mêmes  tout  ce  qu’ils  voient  ou  croient 
voir  de  leurs  dieux.  De  là  ces  échanges  de  vêteraens, 
et  en  quelque  sorte  de  sexes;  de  là  ce  rite  analogue, 
mais  plus  expressif  encore  de  la  castration;  de  là  ces 
orgies  ou  voluptueuses  ou  guerrières,  ces  danses  ar- 
mées, ces  prostitutions  sacrées  et  ces  cruelles  absti- 
nences. De  là  aussi  tous  ces  noms,  communs  aux  divi- 
nités et  à leurs  ministres,  et  qui  la  plupart  font  allusion 
aux  transports,  à l’enthousiasme  sauvage,  à l’inspiration 
bruyante  et  à la  sainte  fureur  dont  ces  ministres  étaient 
possédés  Plusieurs  de  ces  noms  impliquent  en  même 
temps,  soit  l’adoration  de  la  lune  et  les  rites  qui  s’y 
rattachaient,  soit  les  influences  supposées  de  cet  astre 
Les  Amazones  elles-mêmes,  avec  leur  mythe  si  célèbre, 
ont  peut-être  pris  naissance  au  sein  de  religions  sem- 
blables. Un  coup  d’œil  sur  ce  mythe  important  formera 
la  transition  naturelle  entre  les  détails  que  nous  venons 
de  donner  sur  les  cultes  asiatiques  de  la  lune,  et  les  dé- 
veloppemens  que  nous  présenterons  bientôt  sur  l’Ar- 

> ^xëaxTiK»  (fiuavri;,  don- 

nés pour  synonymes  non  seulement  de  XoiXo;,  |xatvo|AtM;,  âeuro;,  mais 
encore  de  , ixXXo; , et  nous  reportant  par  là  plus  particulière- 

ment au  cnlie  de  Cybèle.  (Eustath.  ad  Odyss.  II,  i6;  IV,  i49,  p-  7^ 
et  i66  Basil.) 

> Il  faut  voir  dans  le  chapitre  suivant  le  développement  de  l’idée 
d’Artémis  xtXa(îtivr,  ; et  surtout  dans  le  livre  VU,  tom.  III,  l’ar- 
ticle des  mystères  de  Bacehiu  phrygien,  snrnommé  aussi  Sabus , 
Sabaxius,  et  considéré  sous  un  point  de  vue  comme  Lunus  et  Mtnsis^ 
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ternis  ou  la  Diane  d’Ephèse,  dont  les  Amazones  consa- 
crèrent, dit-on,  la  plus  ancienne  image,  et  fondèrent 
le  premier  temple 

‘ Au  peuple  mythique  des  Amazones  est  rapportée  la 
fondation  même,  non  seulement  d'Ephèse,  mais  encore 
des  autres  villes  principales  de  cette  côte , de  Cyme , de 
Myrine,  de  Smyrne,  etc.  Mais  là  ne  fut  point  leur  pre- 
mière demeure.  Cette  demeure  fut  d'abord  sur  les  rives 
du  fleuve  Thermodon,  dans  la  Cappadoce,  puis  dans  la 
région  qui  s’étend  entre  la  mer  Noire  et  la  mer  Cas- 
pienne, et  dans  les  montagnes  du  Caucase  L’Occident 
aussi  eut  ses  Amazones,  celles  de  Libye,  données  pour 
les  plus  anciennes,  et  pour  les  mêmes  dont  l’empire 
embrassa  toute  l’Asie  antérieure  Sans  débattre  ici  ces 
différentes  traditions,  qu'il  nous  suffise  de  rappeler  ces 
chœurs  de  femmes  enthousiastes  que  nous  avons  trou- 
vées au  service  de  la*  grande  déesse  asiatique  de  la  na- 
ture, à Comana,  à Mabog  et  ailleurs.  Telles  nous  appa- 
raissent les  Amazones  elles-mêmes  dans  le  culte  le  plus 
antique  d’Épbèse.  Elles  y vinrent,  assure-t-on,  des  bords 
de  la  mer  Noire  et  des  environs  du  Caucase.  Or,  dans 
ces  contrées  règne  aujourd’hui  encore  une  adoration 
fanatique  de  la  lune,  appelée,  qui  plus  est,  Maza,  dans 
la  langue  des  Tscherkasses.  Ne  serait-ce  point  là  l’ori- 
gine et  du  rôle  et  du  nom  des  Ammones  *?  La  légende 

> Pindar.  ap.  Pauaan.YlI,  Âcbaic.,  i ; Callimach.  in  Dian.  387  sqq. 

' Herodot.  IV,  iio  sqq.;  Diodor.  II,  iS  sqq.  Confér.  Creuz«r. 
Hislor.  Græcor.  antiquiss.  fragm.,  p.  79  sqq. 

^ Diodor.  Sic.  ibid. 

^ C’est  la  pensée  de  Sprengel  {Apologie  des  Hippocrates , II , p.  697, 
sur  le  passage  important  d’Hippocrate , de  aquis  , aere  et  locis,  VI , 
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des  Amazones  de  Libye,  chez  Diodore,  fait  également 
allusion  au  culte  de  la  lune.  Toutefois  le  récit  fabuleux 
qui  sert  de  base  à l’étymologie  vulgaire  du  nom  de  ces 
femmes  guerrières,  la  mamelle  dont  elles  se  privaient 
ou  qu’elles  enlevaient  à leurs  enfans  occupent  une 
place  trop  importante,  trop  permanente  dans  le  mythe 
entier,  tel  que  le  rapportent  les  Grecs,  pour  n’y  pas 
soupçonner  un  des  traits  les  plus  essentiels,  un  des  élé- 
mens  fondamentaux  de  ce  mythe.  Ne  serait -ce  point 
une  indication  symbolique  de  la  continence  à laquelle 
se  condamnaient  quelquefois  les  ministres  exaltés  de  la 
lune  ? Déjà  le  culte  de  Phrygie  nous  a fourni  un  exemple 
analogue  dans  ce  Marsyas  exclusivement  livré  à la  mu- 
sique. Nous  avons  vu  aussi  les  femmes  fanatiques  de 
»Mabog,  par  un  penchant  bizarre,  se  donner  de  préfé- 
rence aux  eunuques  Ephèse  elle-même,  comme  nous 
nous  en  convaincrons  plus  loin,  eut  de  toute  antiquité 
ses  eunuques  sacrés,  les  Mégabyzes,  véritable  pendant 
des  Amazones.  Nou^découvrirons  enfin,  dans  le  culte 
de  Dodone,  d’obscurs  vestiges  d’une  pareille  continence 
religieuse  chez  les  deux  sexes 

La  plupart,  soit  des  anciens,  soit  des  modernes,  ont 

90,  p.  85  sq.,  tbi  Coray,  p.  a63).  Confér.  les  savantes  recherches  de 
Charles  Pougeni , dans  le  Specimen  du  Trésor  des  origines  de  la 
langue  française,  p.  56-64- 

' Àux![ov((  de  4 privatif  et  mamelle;  de  là  l’épithète  latine 

unimammiœ , confirmée  par  les  textes  de  deux  ouvrages  récemment 
publiés  pour  la  première  fois  (Itinerar.  Alexandri,  $ 96;  Res  gestae 
Alex.  III , $ 96,  ed.  Angel.  Mai). 

* Ci-dessus,  art.  I,  p.  3o;  II,  p.  64  sq. 

* Interpret.  Gr«c.  ad  Iliad.XVI,  a33  ; et  ci-aprér , liv.  VI , chap.  I, 
art.  I. 
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cru  trouver  dans  le  mythe  des  Amazones  des  traces 
d’événemens  ou  de  faits  historiques.  Nous  inclinons,  au 
contraire,  à penser  que  des  rites  antiques,'des  cérémo* 
nies  symboliques  et  religieuses  de  nations  guerrières 
forment  le  véritable  fond  de  cette  fable,  si  imparfaite- 
ment expliquée  jusqu’ici.  Elle  serait  dérivée,  selon  nous, 
des  relations  parvenues  aux  Grecs  sur  un  de  ces  cultes 
de  la  nature,  où  la  continence,  soit  périodique,  soit 
pour  la  vie  entière,  était  commandée  aux  prêtres  et  aux 
prêtresses,  et  où  dominait  du  reste  un  caractère  belli- 
queux. Ajoutez  cet  échange  de  vêtemens  et  de  rôles 
enti'e  les  deux  sexes , si  fréquent  dans  les  mêmes  reli- 
gions , et  qui  peut  paraître  indiqué  ici  par  l'abladon  de 
la  mamelle.  En  effet,  nous  avons  vu  les  hommes,  pour 
célébrer  le  dieu-soleil  en  qualité  d’androgyne,  prendre  * 
des  vêtemens  de  femmes  : n’était-il  pas  naturel  que  les 
femmes,  de  leur  côté,  voulant  honorer  dignement  l’hei^ 
maphrodite  lunaire,  empruntassent  et  les  mœurs  et  les 
habitudes  et  le  costume  guerrier  des  hommes.^  Les 
Amazones,  à notre  avis,  auraient  donc  été  des  Hiéro- 
doules  martiales  ; et  de  même  que  les  Hiérodoules  ordi- 
naires offraient  le  sacrifice  de  leur  virginité  au  soleil  et 
à la  lune,  comme  aux  puissances  qui  répandent  la  fé- 
condité sur  la  terre,  de  même  cet  essaim  de  vierges 
belliqueuses,  en  renonçant  à la  maternité  et  en  se  li- 
vrant aux  exercices  guerriers,  imitait  la  stérilité  pério- 
dique des  divinités  de  la  lumière , et  les  combats  qu'elles 
rendent  contre  les  pouvoirs  ténébreux  de  la  nuit  et  de 
riiiver.  Nous  voyons,  dans  Diodore,  les  Amazones  faire 
alliance  avec  le  roi -soleil  Honis,  et  respecter  la  cité 
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de  la  lune  ‘ ; et  Persée,  ce  héros  solaire,  dont  nous  par- 
lerons bientôt  plus  au  long,  poursuivit,  dit-on, en  Libye, 
la  guerrcides  Amazones  contre  les  noires  Gorgones 

Chose  singulière , et  qui  prouve  à quel  point  les  con- 
traires même  pouvaient  s’allier  dans  ces  religions  pri- 
mitives, où  l’imitation  fidèle  de  la  nature  semblait  aussi 
le  plus  digne  hommage  aux  puissances  qui  la  gouver- 
nent! Artémis,  la  chaste  et  belliqueuse  déesse  à laquelle 
s’étaient  consacrées  les  Amazones,  leur  donnait  en  quel- 
que sorte,  par  un  retour  bizarre  et  pourtant  naturel, 
l’exemple  de  la  volupté.  On  l’adorait  dans  le  royaume  de 

< Appelée  du  nom  même  de  cet  astre.  Diodor.  III,  53  sq. 

' L’opinion  de  Payne  Knight  (/n^.  into  l/ie  symbol.  lang.,  $ 5o, 
p.  38),  sur  le  sens  symbolique  de  la  tradition  des  Amazones,  se 
rapproche  jusqu’i  un  certain  point  de  la  nôtre.  Il  va  chercher  l’ori- 
gine du  mythe  grec  dans  ces  représentations  emblématiques  de  dieux  * 
hermaphrodites  avec  une  mamelle  d’homme  et  l’autre  de  femme , que 
conservent  aujourd’hui  encore  les  vieux  temples  de  l’Inde  {voy.  nos 
planches  I,  a,  III,  ai,  et  l’explicat. , p.  i et  5,  vol.  IV).  Il  croit 
même  retrouver  le  caractère  de  l’androgyne,  rendu  avec  beaucoup 
d’expression,  dans  une  belle  figure  d’Amazone  à Landsdowne  House, 
quoique  l’artiste  ait  évité  la  difformité  d’une  seule  mamelle.  Pour 
noos,  l’idée  propre  de  l’Amazone  est  moins  le  caractère  androgy- 
nique  que  le  caractère  viril  donné  avec  intention  à la  femme.  L’A- 
mazone est  une  virago  au  service  d’un  culte  i la  foi/  sidérique  et 
martial;  et  ici  vient  se  représenter  l’étymologie  de  Fréret,  que  Pou- 
gens,  cité  plus  haut,  juge  digne  d’une  sérieuse  attention.  £0  langue 
kalmouque,  ./éé'/neizaine  signifie  une  femme  forte  et  pleine  de  vigueur, 
une  femme  héroïque.  — Voy.  dans  la  note  9,  sur  ce  livre,  fin  du 
volume,  quelques  dévelupperaeus  nouveaux  sur  la  fable  des  Ama- 
zones, qui  passa , comme  l’on  sait,  dans  l’hisloire  héroïque  des  Grecs, 
et  se  lia  principalement  aux  mythes  d’Hercule,  de  Thésée  et  de  la 
guerre  de  Troie.  On  y trouvera  les  renvois  aux  planches  et  aux 
scènes  nombreuses  où  figurent , d’après  les  mouumens,ces  femmes 
guerrières.  (J.  ü.  G.) 
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Pont,  avec  l’épithète  signiScative  de  Priapina^  et  tout 
concourt  à prouver  que  son  culte  n’y  était  pas  moins 
dissolu  que  celui  d’Anaïtis  *.  Mais  tel  ne  fut  point  ce-> 
pendant  le  caractère  propre  du  culte  d’Artémis;  le  cha- 
pitre suivant  va  nous  en  convaincre. 

* PluUrch.  Lncnll.,  cap.  lo  fia. 
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CHAPITRE  IV. 


CULTES  DB  LÂ  OlÀNE  D’ÉPUiSB  BT  DB  l’àPOLLOIT  LTCIBIT, 
BBTISLGÉS  TANT  DAHS  LBUB  OBIGinE  OBIEHTALB 
QUB  DANS  LBUB  PBOFAGATION  EN  GBàCB  BT  AILLBDBS. 

Ad  nom  d’Artémis  vient  se  lier  une  série  entièrement 
nouvelle  d’idées  religieuses,  qui,  transplantées  de  la 
Haute* Asie , trouvèrent  accès  non  seulement  dans  l’ Asie- 
Mineure,  mais  encore  dans  la  Grèce  et  dans  les  îles 
voisines.  11  en  résulta  un  culte  essentiellement  diffé- 
rent de  ce  culte  sauvage  de  la  nature,  qu’exigeaient  les 
divinités  de  la  Syrie  et  de  l’Assyrie.  Ephèse  nous  ser- 
vira de  point  de  vue  pour  embrasser  toute  l’étendue  de 
ce  nouveau  domaine  ; la  grande  déesse  que  l’on  y ado- 
rait fournit  les  plus  riches  matériaux  à nos  recherches 
présentes.  Cette  ville  fort  ancienne,  située  dans  la  Lydie, 
près  de  l’embouchure  du  Caystre  dans  la  Méditerranée, 
dut  à cette  heureuse  position  d’être,  à toutes  les  époques 
de  l’antiquité , la  plus  importante  place  de  commerce  de 
toute  l’Asie  - Mineure  De  bonne  heure  elle  eut  avec 
la  Haute-Asie  d’étroites  relations , et  fut  l’un  des  grands 
entrepôts  de  cet  autre  'commerce,  de  ce  merveilleux 
échange  d’idées  qui  dura  si  long-temps  entre  l’Orient  et 
le  monde  des  Grecs.  Véritable  métropole  asiatique  des 
religions , Ephèse  garda  dans  son  sein , pendant  des  siè- 
cles, l’une  des  idoles  les  plus  sacrées  du  paganisme,  et, 

' Voj.  Strab.  XIV,  p.  639*64a  Casaub. 
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à l'époque  de  l'établissement  du  chiistianisme,  devint 
la  résidence  de  l'un  des  plus  grands  apôtres,  qui  y fonda 
une  communauté  considérable,  présidée  après  lui  par 
une  longue  succession  de  patriarches 

La  mythologie  grecque  nous  a conservé  maint  sou- 
venir de  l'origine  du  plus  ancien  culte  d'Ephèse.  Cette 
ville  était  le  principal  établissement  de  la  colonie  Io- 
nienne, qui  se  répandit  à l'entour  et  donna  à toute  la 
contrée  le  nom  nouveau  d'Ioifie.  Un  riant  bocage  sur 
le  Caystr^  fut  la  primitive  Ortygie,  tant  célébrée  par  la 
tradition  comme  le  berceau  des  dieux,  et  transportée  dans 
la  suite  à Délos  et  plus  loin  Caystros,  Cls  de  l’Amazone 
Penthésilée,  le  même  qui,  dit-on,  avec  Dercéto,  déesse 
de  la  mer,  donna  le  jour  à Sémiramis  devint  aussi  père 
du  héros  Éphésus,  Celui  - ci , de  concert  avec  l'auto- 
chthone  Crésus,  fonda  le  premier  temple  d'Ephèse,  dans 
ces  lieux  habités  de  tout  temps  par  les  barbares  Cariens 
et  Lélèges,  et  assigna  autour  du  temple  des  habitations 
pour  les  Amazones,  qui  étaient  venues  y chercher  un 
refuge  Un  autre  mythe  attribuait  la  fondation  du 
temple  aux  Amazones  elles-mêmes  Un  troisième  ré- 
cit, faisant  bâtir  ce  temple  à sept  reprises,  reportait  sa 


■ 1a  mémoire  de  ce  premier  et  saint  théologien  lemble  s’étre  per- 
pétuée jutqu'é  no*  jours  , parmi  les  ruines  de  la  ville  antique,  dans 
le  nom  du  village  di  Âja-Solucl , qu’il  faut  écrire  AfiaeiaXciix.  Confér. 
Larcher,  Table  géograph.  d'Hérodote,  t.  'VIII,  p.  199  sq.,  avec  les 
autorités  qui  y sont  citées. 

> Callimach.  Hymn.  Del.  87,  ibi  Spaiiheim. 

^ Chap.  précéd.,  art.  T,  p.  33. 

* Pausan.  VII,  Acha'ic. , 1. 

^ Piiidar.  ap.  Pausan.,  ibid. 
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première  origine  et  celle  du  culte  que  l’on  y célébrait 
dans  les  ténèbres  de  la  plus  haute  antiquité 

Deux  traits  fort  remarquables  se  rencontrent  dans  ces 
traditions  : l’espèce  d’alliance  établie  entre  la  déesse 
d’Éphèse  et  la  déesse  Syrienne  Dercéto,  par  le  moyen 
de  Caystros,  et  la  mention  des  Âmazones,  fondatrices 
de  plusieurs  autres  cités  ioniennes,  par  exemple  de 
Smyrne.  On  y découvre  déjà  la  trace  obscure  d’antiques 
migrations  religieuses  que  nous  allons  tâcher  d’éclaircir. 
En  effet,  si  l’on  veut  savoir  quelle  est  au  fond  la  grande 
déesse  d’Éphèse,  on  se  trouve  entraîné  dans  le  cercle 
d'un  examen  qui  ne  doit  connaître  d’autres  bornes  que 
celles  même  de  l’Orient,  cette  patrie  primitive  de  toutes 
les  religions.  Le  cidte  qui  nous  ouvre  un  horizon  si 
vaste  réunit  en  soi  une  multitude  d’élémens  divers , em- 
pruntés à la  Médie  et  à la  Perse,  à l’Égypte  et  à l’île  de 

• Mutianns  ap.  Plin.  H.  N.  XVI,  4<>.  79  Hard.  — Le  terriloire 
d’Éphèae  tout  entier,  au  rapport  d’Hérodote  (II,  lo),  fut  d'abord 
une  mer  ou  un  golfe,  comblé  par  les  alluvions  du  Caystre.  Peut- 
être  l’union  mythique  de  Caystros  et  de  Dercéto  n’cst-elle  autre  chose 
qu’une  allosiou  à ce  fait  primitif.  Lors  de  la  construction  du  premier 
temple  connu  par  Chersiphron , de  grands  travaux  forent  nécessaires 
pour  affermir  le  sol . et  les  anciens  parlent  avec  la  plus  haute  distinc- 
tion de  leur  auteur  ( Plin.  H.  N.  XXXVI,  i4.  a i,  H.  coll.  .Strab.  XIV, 
ubi  suprà;  et  Oiogen.  Laërt.  II,  § to3).  Sur  ce  fameux  Artemisium 
que  l’Asie  tout  entière  concourut  i élever  durant  deux  cent  vingt  ans , 
et  qui  fut  brûlé  par  Érostrate  le  jour  de  la  naissance  d’Alexandre, 
■voy.  Forster,  dans  les  âlémoires  de  la  Société  des  antiquaires  de  C.is- 
sel , I,  p.  i86,  et  surtout  Hirt,  dans  ceux  de  l’Acad.  des  sciences  de 
Berlin,  ann.  1809,  maintenant  Gcschichte  der Baukunst.  Le  nouveau 
temple,  plus  célébré  encore,  fut  englouti  par  un  tremblement  de 
terre,  et  les  Pères  de  l’Eglise  y virent  ou  des  présages  de  l'anéan- 
tissement du  paganisme  ( Clem.  Alex.  Protrept.,  p.  44  )■  — ^«jr.  ce 
temple  représenté  sur  notre  pl.  LXXXVIII,  3i8. 
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Crète,  sans  parler  de  la  Scythie  et  de  la  Libye,  qui  ne 
lui  sont  pas  non  plus  étrangères.  Commençons  par  la 
Haute-Asie,  premier  siège  de  ce  culte,  et  probablement 
son  berceau. 

I.  Uitfayia,  Latone,  Artémis,  Hécate,  etc.;  leurs  rapports  avec 
la  Haute-Asie. 

La  religion  dont  il  s'agit  paraît  être  venue  immédia- 
tement des  côtes  de  la  mer  Noire  à Éphèse.  Ce  furent 
les  Amazones  qui,  les  premières,  apportant  leur  croyance 
des  régions  hyperborées,  consacrèrent,  dit-on , dans  celte 
vilTe,  la  plus  antique  image  de  la  grande  déesse.  Telle 
est  du  moins  la  tradition  suivie  par  Callimaque  Mais 
des  fragmens  précieux  d'une  tradition  bien  plus  ancienne 
nous  ont  été  transmis  par  Hérodote  et  Pausanias.  Un 
chantre  sacré  des  temps  primitifs , antérieur  à Pampbus 
et  à Orphée  même , Olen , venu  à la  tête  d'une  colonie 
sacerdotale  de  la  Lycie  à Délos,  y transporta  le  culte 
d’Apollon  et  d’Artémis,  avec  l’histoire  de  son  origine, 
contenue  dans  des  hymnes  que  l’on  avait  coutume  de 
chanter  aux  fêtes  de  ces  deux  divinités.  Leur  naissance 
y était  célébrée,  aussi  bien  que  le  secours  prêté,  dans 
cet  instant  critique,  à leur  mère  Latone,  par  l’hyperbo- 
réenne  Ilithyia  Suivant  un  autre  hymne  également 
chanté  aux  fêtes  de  Délos  le  prêtre-poète  Olen  était 
lui-même  un  hyperboréenj  mais  plus  souvent  il  porte  la 
qualification  d’étranger  venu  du  pays  des  Lyciens.  Quoi 

■ Hymn.  in  Dian.  iBy  »qq.,  et  ci-d»ssHs,  p.  £8. 

* Pausan.  I,  Allie.,  i8  ; IX,  Basotic.,  >7. 

•I  Pausan.  X,  Phocic.,  5. 
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qu'il  en  soit,  Ilithyia  nous  semble  désigner,  dans  la  tra- 
dition précédente,  la  première  migration  religieuse, 
partie  du  nord-est,  dont  les  Grecs  eussent  conserve 
le  souvenir.  Avec  une  seconde  migration,  Artémis  et 
Apollou  vinrent  eux-mêmes  à Délos,  de  la  contrée  des 
Hyperboréens , et  à leur  suite  les  vierges  sacrées  Argé 
et  Opis,  célébrées  aussi  par  Olen.  Une  troisième  migra- 
tion conduisit  dans  l'ile  sainte  deux  autres  vierges, 
I.aodicé  et  Hyperoché , accompagnées  de  cinq  hommes 
portant  des  offrandes,  et  nommés  pour  cette  raison 
Perphères.  Dans  la  suite,  les  Hyperboréens  transmirent, 
de  peuple  en  peuple,  jusqu’à  Délos,  les  présens  sacrés, 
enveloppés  dans  des  gerbes  de  blé 

IVIaintenant  que  disait  Olen,  le  chantre  primitif  d'Ili- 
thyia , sur  cette  déesse  de  sa  prédilection  ? Selon  lui , elle 
fut  la  mère  d’Eros  ou  de  l’Amour  Ilithyia  fut  la  gé- 
nératrice première,  comme  l’appelle  un  des  hymnes 
homériques  Olen  lui  donnait  encore  le  surnom  de 
Iti  bonne  Pileuse , la  faisait  plus  ancienne  que  Cronos , 
et  l’identifiait  avec  la  déesse  de  la  destinée  4.  Elle  était 
donc  à la  fois  la  première  mère  et  la  prèmière  fileuse. 
C'était  en  son  honneur  que  les  jeunes  filles  de  Délos, 

• Herodot.'IV,  33  sqq.  ; Callimach.  Del.  a84  sqq.,  surtout  agi,  iii 
Spanheim , coll.  Fischeri  lad.  ad  ÆSchin.  Dialog.  Callimaquc , au  lieu 
XArgi,  nomme  Hécaergé , et'ajoute  une  troisième,  vierge,  ioao.  Les 
Perphirts  étalent  encore  appelés  Àmallophores  et  Oulophorts.  ConJ. 
interpret.  ad  Herodot.  1. 1. 

> Pausan.  IX,  37. 

5 Ad  Apollin.  v.  97.  — Cette  idée  n’est  que  très-implicitement  com- 
prise dans  l’épithète  [lo-^cero'/.o;,  déjà  appliquée  à Ilithyia,  Iliad.  XIX, 
io3,  coll.  XI,  370,  tHHeyn.  Ohss.  t.  VI , p.  i68  sqq.  (J.  D.  G.) 

^ Pausan.  VIII,  Arcadie,  ai.  '' 

II.  . , 7 
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avant  de  se  marier,  cpnsacraiept  des  fuseaux  entourés 
de  bpucles  de  leur  chevelure  sur  le  tombeau  de  ses 
suivantes  hyperboréennes  Ce  mystérieux  ouvrage  du 
fuseau  et  celui  de  la  navette , attribués  aux  grandes  di- 
vinités femelles  de  la  nature , sont  des  allégories  .impor- 
tantes qne  nous  développerons  ailleurs  INous  nous 
bornerons  à remarquer  ici  que  çette  fonction  de  l'hy- 
perboréenne  llithyia,  de  que  plusieurs  autres, 

fut  transportée  à Artémis.  Mais,  quelle  était  çette  Ar- 
témis.^ la  fille  de  Jupiter  et  de  Proserpine,  la  première 
Artémis,  mère  de  l’Amour  ailé  ^ : par  où  l’on  voit  l’an- 
tique doctrinç  }iyperboréen,pe  se  çonfondre  avec  la  théo- 
gonie nationale  des  Grecs,  Aussi  cette  Artémis  viçnt- 
elle  à son  tour  s’identifier  avec  sa  mère  Pçrséphone  ou 
Prqserpine  tellemeul;  que  Iqs  idées  d'Hithyia,  d'Arté- 
mis et  de  Pcrséphone  se  réunissent  dans  cette  filettse 
divine  dont  nous  avons  parlé.,  ,, 

Ainsi  llithyia  sort  du  cercle  brillant  des  .déesses  de 
l’Olympe  pour  s’enfoncer  dans  la  npit  hyperboréenne. 


' Hemdot.  IV,  34. 

• fojr.  tom.  III , liv.  VII  et  VIII , chapitres  des  mystères  de  Bac- 
chus  et  de  Cérèg.  Vénus  , Diane , Proserpine  et  Minerve  portent  éga- 
lement le  titre  de  ùsteuses.  Nous  avons  vu  plus  haut,  p.  29, 
la  déesse  de  Syrie  avec  la  quenouille.  Dans  l'hymne  homérique  à 
Apollon,  V.  io3  sg. , llithyia  consent  à assister  Latone  en  travail, 
sur  l'offre  d’une  grande  bandelette  de  neuf  coudées  tissuc  de  fils 
d'or.  Avec  la  naissance  des  choses,  comme  avec  celle  des  dieux  et 
des  hommes,  commence  à se  dérouler  dans  le  temps  l'osuvre  fatale 
de  la  destinée.  Conf.  Briefe  über  Uomer  und  liesiodits,  p.,  3a  sqq. 

^ Cic.  de  Nat.  Deor.  III , a3  , ibi  CreuMr,  p.  617. 

^ Schol.  Pindar.  Nem.  I,  3,  ibi  Calliraach.  Conf.  Benllei  Callim. 
fragm.  n'  43,  t.  I,  p.  43a  ed.  Ernesti. 


I 


Digilized  by  Google 


RELIGIONS  DE  l'aSIE  OCCIDENTALE.  CU.  IV. 


99 

Ëllâ'inême  elle  est  lu  Nuit  priiuitiTe  de  laquelle  naquirent 
toutes  choses , niab  avant  toutes  choses  l’Amour,  comme 
avaient  chanté  Parménide,  Hésiode,  et  d’aulrés  sages, 
après  l’antique  Olen  L’Amour  est  le  grand  lien  qui 
unit  les  élémens  divisés,  lien  sans  lequel  toute  har- 
monie, tout  ordre  dans  l’univers  serait  impossible.  Su 
mère,  la  Nuit  première , est  identique  à la  déesse  égyp- 
tienne Athor,  à qui  la  souris  était  consacrée;  Léto  ou 
Latone,  la  déesse  cachée,  la  mère  d’Apollon  et  d’Ar- 
témis, avait  également  pour  attribut  l’aveugle  musa- 
raigne Un  autre  animal  dédié  à Athor  était  la  colombe; 
et  Sémiramis,  la  déesse^olombe,  remonte,  comme  nous 
l’avons  vu  jusqu’à  la  cosmogonie,  dans  ces  mligion.s 
asiatiques.  Ici  se  rattache  tout  naturellement  l’idée  du 
pouvoir  secourable  qui  favorise  la  naissance , pouvoir 
exercé  par  llithyia.  C’était,  dit  la  tradition,  en  vue  de 
ce  bienfait  que  la  seconde  députation  des  jeunes  Hyper- 
boréennes  lui  avait  apporté  à Délos  les  présens  sacrés 
Peut-être  avait-on  voulu  aussi  exprimer  cette  idée  du 
secours  par  le  nom  antique  d’Opis,  qne  la  déesse  por- 
tait e,n  commun  avec  l’une  de  ses  prêtresses,  d’après 
la  coutume  familière  à ces  temps  reculés  La  secou- 
rable Hyperboréenne , Opis^  pourrait  bien  être  alors  la 

> 

> Platon.  Syopoa.  c.  6,  p.  i3  Asl. , et  la  lemarqiie  de  cet  éditeur, 
p.  an  sq. 

* Tom.  I*',  p.  5ia  aq-,  tt  U note  importante,  p.  8a9  «q.  det  Écl.iii- 
cisMDiens. 

^ Chapitre  précédent,  p.  3g,  4i. 

4 Herodot.  IV,  35. 

i L’hymne  antique  appelé  Oüjti-jf'.;  donnait,  en  iunlen,  le  nom 
d’Oun^  t ArtémU  (identiiiée  avec  llithyia),  en  dorien  en  lan- 
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même  divinité  que  XOps  secourabic  de  la  vieille  Italie.  A 
en  juger  par  d’assez  clairs  indices,  il  se  pourrait  encore  que 
tel  eût  été  le  plus  ancien  nom  de  la  déesse  d’Éphèse  Ce 
qu’il  y a de  sftr,  c’est  que  cette  déesse,  Hyperboréenne  aussi 
et  venue  avec  des  Hyperboréennes , les  Amazones,  à une 
époque  qui  se  perd  dans  la  nuit  des  temps , est  la  même 
que  cette  llithyia  de  la  première  migration , dont  le  culte, 
établi  d’abord  à Epbèse,  s’y  conserva  avec  une  étonnante 
fidélité,  et,  jusqu’aux  derniers  âges,  y perpétua  dans  les 
constans  attributs  de  l’idole  du  temple  l’idée  originelle  de 
la  Mère  première , qui  produit  au  jour  tout  ce  qui  a vie 
C’est  ce  dont  nous  nous  convaincrons  plus  loin. 

Ainsi,  dans  la  tradition  comme  dans  son  esprit  et  son 
caractère  propre , le  culte  d’Éphèse  paraît  avoir  la  prio- 
rité sur  celui  de  Délos,  quoiqu’au  fond  ils  se  réunissent 
tous  deux  dans  l’adoration  d’un  seul  et  même  être  cos- 
mogonique.  Ici  une  mère  nouvelle,  avec  ses  deux  enfans 
divins  s’empara  des  hommages  populaires,  tandis  qu’Ë- 
pbèse  demeura  fidèle  à l’antique  divinité  de  la  nature. 
Quel  qu’ait  pu  être  son  nom-  primitif,  il  fut  métamor- 
phosé par  les  Hellènes  ioniens,  qui  lui  donnèrent  un 
sens  dans  leur  propre  langue.  Ils  appelèrent  la  déesse 


gue  commune  Ôttic.  Conf.  ci-dessus,  p.  97,  et  les  citât,  note  r.  Les 
Grecs  rattochent  ce  nom  à et  oirilieeSait  mots  sur  lesquels  il  faut 
voir  les  lexiques,  et  particulièremeut  Sebneider. 

* Callimach.  in  Dian.  v.  240.  Spaiili.  ad  Call.,  p.  3i6,  572  sq. 

» Varron  (de  L.  L.  IV,  so,  p.  ta  Golhofr.,  p.  17  Scalig.) associe 
Ops  aux  Cabires , dieux  cosmogoniques , l’appelle  mère , et  l'explique 
comme  la  terre  nourricière.  Conf.  Creuzer  ad.  Cic.  de  N.  D.  III,  2a  , 
p.  <»o4  , et  ei-apiès  , liv.  V,  sect.  Il , ch.  II , art.  IV. 

3 p'oy,  Latone  et  ses  enfans,  pl.  LXXIII,  276  , LXXVI,  28  t. 
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Eleutho  ou  Ilithyia,  c’est-à-dire,  celle  qui  vient.  En 
effet,  elle  était  venue  du  nord-est,  celle  sans  le  se- 
cours de  qui  nul  être  ne  vient  à la  lumière  Mais  la 
Teritable  étymologie  du  mot  doit  être  demandée  aux 
idiomes  orientaux;  il  se  rattache  probablement  aux 
noms  de  Mylitta  et  d’Âlilat,  et  l’on  y découvre  les  no- 
tions de  nuit  et  d'enfantement.,  qui  conviennent  l’une  et 
l’autre  à Ilithyia,  surtout  la  seconde  Un  autre  nom 
parait  lui  être  donné  dans  les  poésies  orphiques,  où  Bri- 
ma figure  avec  le  sens  élevé  d’un  être  cosmogonique 

Mais  les  noms  d’Alilat  et  de  Brimo  nous  entraînent 
dans  une  sphère  nouvelle  d’idées.  La  nuit,  la  lune,  leurs 
fantômes  et  leurs  terreurs  se  rapprochent  naturellement 
d’un  côté,  comme  d’un  autre  côté  la  naissance,  ses  dou- 
leurs, et  souvent  la  mort  de  celle  qui  enfante.  L’Orient 
connaît,  de  toute  antiquité,  une  Alilal  infligeant  des 
souffrances,  une  terrible  et  méchante  Lilith  qui  apporte 
les  angoisses  et  les  tribulations,  qui  visite  les  mères  sur 
leur  lit  de  douleur  avec  des  apparitions  effrayantes. 
Homère  lui-même,  tout  en  plaçant  lUthyia  dans  l’île  de 
Crète,  d’après  le  système  qu’il  suivait,  parle  non  pas 
d’une  seule,  mais  de  plusieurs  déesses  de  ce  nom,  qui 
causent  les  souffrances  et  les  larmes  4.  Tous  ces  carac- 

' ÈXiuftû , EiXitSuix,  du  verbe  IXeûSu,  venir. 

• Voj,.  Selden,  de  DiisSyrij,  11,  a,  p.  a49*aS4  Lip».  Conf.  Cteric. 
ad  Ileaiod.  Tbeog.  gaa  ; Wesseling.  ad  Diodor.  V,  yS.  Latone  est  éga- 
lement expliquée  la  Nuit.  Eustatb.  ad  Odyss.  XX , 85  , p.  yaa , 49  > 
ed.  Basil. , et  ad  lliad.  1,  p.  aa;  Sophocl.  Trach.  v.  gSi 

^ Argonaut.  17,  iii  interpret.,  p.  10  sq.  Hermanu. 

4 Odyss.  XIX,  188,  coll.  Strab.  X,  p.  47^  Cas.  — Biad.  XI, 
afig  sqq.  — Les  douleurs  de  l’enfantement  sont  figurées  comme  des 
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tères.se  i-elrouvent  dans  l'antiijue  Brimo  ■;  son  nom  seul 
offrait  aux  Grecs  l’idée  d’un  poids  qui  opprime,  et  en 
même  temps  celle  d’un  fréniissement,  d’un  bruit  Soudain 
({ui  épouvante  les  nuits.  Mais,  en  ce  sens,  elle  était  plus 
connue  sous  un  autre  nom,  celui  àî Hécate,  qui  s’ap- 
pliquait au  masculin  à Apollon , au  féminin  à Artémis 
ou  Diane.  Hécate  veut  dire  ou  celle  qui  agit  au  loin , ou 
celle  qui  éloigne,  qui  éoarte  On  offrait  à cette  déesse, 
qui  dans  son  origine  n’est  autre  que  Brimo,  des  sacri- 
fices expiatoires,  espèce  de  lustrations  domestiques  opé- 
rées par  la  fumée,  que  l’on  célébrait  le  3o  de  chaque 
mois,  et  où  des  œufs  et  de  jeunes  chiens  étaient  les 
objets  essentiels.  Les  restes  de  ces  animaux  et  des  au- 
tres offrandes,  joints  à beaucoup  de  comestibles,  de- 
vaient être  exposés  dans  les  carrefours,  et  se  nommaient 
le  festin  d’Hécate  Souvent  les  pauvres  et  les  cyniques 
faisaient  leur  proie  de  ces  débris  avec  une  avidité  qui 
était  pour  les  anciens  la  marque  de  l’extrême  indigence 
ou  de  la  dernière  bassesse.  Le  chien  était  l'animal  consa- 
cré à Hécate.  Des  monumens  montrent  cette  déesse  avec 
un  chien  sur  son  sein , qu’elle  semble  caresser  On  la 

traits  que  lancent  ces  Ilithyies.  De  là  l’étymologie  d’une  épithète 
nouvelle  d’Ilithyia,  surnommée  BioXcaix.  Conf.  Lexic.  ad  cale.  Orion. 
in  app.  ad  Etymolog.  Gudiau.,  p. 

■ Bpifiù,  de  PpiM  , Ppi6u,  analogues  à (îpr'aw,  fremo. 

* Èxârfl  de  fixaro;,  l’un  et  l’autre  venant  de  £**;.  f.  J.  H.  Voss 
in  Novis  Actis  Soefet.  Latin.  lenens.  ed.  EichstSedt,  >806,  vol.  I, 
p.  365  sqq. 

^ fceâm;  Conf.  Hemsterh.  ad  Lucian.  Dialog.  Mort.  , II, 

p.  397  sqq.  Bip.  — De  l.i  encore  le  surnom  dprpmîî'n;  ou  fnV/n,  donne 
a la  déesse.  (J.  D.  G.) 

* Foj.  Eiislatli.  ad  Odyss.  XII,  85  sq.  , p.  477  sq.,  cd.  Basil.; 
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^ représentait  elle-mémetaveo  une  tête  de  chien.',  et  peut- 
être  était-ce  là  son  ancienne  forme  mystique  ^ celle  sous 
laquelle  elle  était  adorée  dans  les  mystères  de  Samu- 
thrace,  où  l’on  immolait  des  chiens  en  son  .honneur. 
Hécate  aussi  avait  ses  mystères,  particuüèrâment  célé- 
brés à Egine , et  dont  on  rapportait  l’institution  à Or- 
phée. On  voyait  dans  cette  île  plusieurs  statues  de  la 
déesse , une  de  la  main  de  Myron  avec  un  seul  visage , 
d’autres  avec  trois  visages,  attribuées  au  fameux  Alca- 
mène  Mais  les  poètes,  non  moins  qüe  les  artistes  de 
la  Grèce,  s’empressèrent  à la  glorifier.  Peut-être  faut-il 
voir,  dans  le  passage  connu  d’Hésiode  sur  la  puissance 
d’Hécate,  une  émanation  de  l’antique  poésie  orphique. 
Tout  au  moins  la  doctrine  secrète  y voulut-elle  déposer 
l'idée  originairement  orientale  de  la  Nuit  primitive,  mère 
et  souveraine  de  toutes  choses,  idée  à laquelle  se  lient 
d’autres  notions  empruntées  des  trois  phases  de  la  lune 
Ce  redoutable  pouvoir  d’Hécate  nous  conduit  natu- 
rdlemcnt  à cette  Opis,  plus  redoutable  encore,  qui  était 
adorée  en  Scythie,  dans  la  Chersonèse  Taurique.  Mais 
ici  prédominait  la  forme  de  taureau,  et  la  déesse  por- 
tait le  surnom  de  Tauropolos.  Son  culte  était  affreux , et 
le  sang  humain  coulait  à grands  flots  dans  les  sacrifices. 

Heliidorf  ad  Horat.  Sat.  I,  8,  v.  35.  Confer.  Cuper.  Harpocral. , 
p.  196  sq.  et  notre  pl.  LIX,  3a6. 

. • Heaych.  v.  Exdir.;. 

* PtrnaaD.  IJ,  Corinth.,  3o.  — Conf.  pl.  LIX,  3i6  ; LXXII,  3a6  a. 

^ Hetiod.  Theogou.  4o()-55>.  — Du  triple  pouvoir  qu’Hériode  at- 
tribne  à Hécate  sur  la  terre , au  ciel  et  sur  la  mer,  àulimt  que  <let 
trois  phases  de  l’astre  qui  la  représente,  dérivent,  avec  la  triple 
forme  sons  laquelle  on  vient  de  la  voir,  les  épithètes  rpijuifVo; , 
Criformit , triceps , etc.  ( J.  D:  G.) 
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Cette  religion  , sauvage  comme  le  peuple  qui  la  profes-' 
sait,  ne  perdit  point,  même  en  passant  à Sparte,  son 
caractère  sanguinaire.  Les  Lacédémoniens  avaient  aussi 
leur  Opis,  venue  de  Scythie.  Au  commencement,  l’im- 
pitoyable déesse  réclama  des  hommes  pour  victimes, 
et  plus  tard  il  fallut  encore  que  le  sang  humain  souiilAt 
ses  autels,  dans  les  crueHes  flagellations  que  l’on  faisait 
subir  aux  jeunes  gens.  Le  premier  aspect  de  sa  statue 
jeta  dans  des  transports  de  rage  ceux  qui  _s'en  appro- 
chèrent >.  Peut-être  cette  idole  effroyable  portait-elle, 
comme  en  Tauride  aussi,  une  tête  de  taureau.  Quoi 
qu’il  en  soit,  le  savant  Apollodore  nous  apprend  qu’ Ar- 
témis était  surnommée  Tauropolos,  parce  quelle  par- 
court la  terre  sous  la  forme  d’un  taureau  Latone 
elle-même,  selon  Philochore,  avait  parcouru  la  terre 
sur  un  taureau,  jusqu’à  ce  qu’elle  se  fftt  reposée  à Bu- 
chetion  en  Épire  C’est  là  ce  fameux  chemin  du  tau- 
reau que  les  antiques  divinités  de  la  nature  suivirent 
d’orient  en  occident.  Tout  à l'heure  nous  rencontrerons 

‘ Foj'.  le  passage  important  de  Pausanias,  III,  Laconie.,  i6, 
où  cette  Diane  scytbique  est  appelée  OrthUt.  Conf.  Nicol.  Daniasc. 
fragra. , p.  i56,  et  supplem.,  p.  8i,  ed.  Qrelli.  — Sur  l’esprit  si 
remarquable  de  ces  religions  lacédémoniennes , il  faut  lire  les  dé- 
veloppemens  de  M.  Crenzer,  dans  ses  Comment.  Herodot.  I,  c.ip.  II, 
^ ai,  p.  a.{4  sqq.  (J.  D.  G.) 

’ Apollodor.  fragm.,  p.  4oa  Heyn. 

F.tymol.  Msgn.,  p.  210,  34  Syll>.,p.  191  Lips.  lAtone,  est-il  dit, 
ou  Thémis  , qui  par  conséquent  avait  aussi  le  taureau  pour  attribut. 
.Snidas,  v.  Botixira  et  ©iu.i;,  ne  cite  que  cette  dernière.  Coti/.  Philo- 
chor.  fr.igm.  ed.  Siebelis , p.  96,  où  l’on  aurait  dû  rapprocher  la  va- 
riante importante  donnée  par  le  grand  Etymologique.  — Diane  Tau- 
ropole  est  représentée  sur  un  char  traîné  par  des  taureaux,  dans 
notre  pl.  LXXXIX,  3a3,  coll.  SaS  a,  I.XXXI.  (J.  D.  G.) 
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le  chemin  du  loup,  conduisant  au  sud -ouest.  Sur  la 
route  du  taureau  nous  trouvons  Aboudad,  qui  porte  en 
soi  les  semences  de  toutes  choses,  et  répand  toute  sorte 
de  biens  sur  les  contrées  orientales  *.  Nous  y trouvons 
la  terrible  Kali,  avec  la  vache  qui  lui  est  consacrée 
comme  à Bhavani,  la  mère  universelle,  l'épouse  du 
grand  taureau  Mahadéva.  Sur  ses  autels  aussi,  parmi 
les  accens  d’une  musique  sauvage,  tombaient,  comme 
en  Tauride,  des  victimes  humaines.  Bhavani>Kali , dans 
l’embrasement  général  du  monde,  conserve  en  son  sein 
les  germes  de  tous  les  êtres,  quelle  est  chargée  de  re- 
produire à l’époque  de  renaissance.  Elle  est  en  même 
temps  la  déesse  de  la  mort  C'est  ainsi  que  les  idées 
de  vie  ^ de  mort  se  lient  l'une  à l’autre  dans  la  plu- 
part des  anciennes  religions. 

La  Thrace  s’était  également  approprié  ce  culte  an- 
tique de  la  lune  et  de  la  lumière,  mais  d’abord  sous 
une  forme  plus  pure  et  avec  ces  mœurs  plus  douces,  qui 
devaient  ensuite  faire  place  à la  barbarie  dans  cette  con-  ' 
trée.  Les  femmes  de  la  Thrace  et  de  la  Péonie  offraient, 
suivant  Hérodote , à leur  Artémis  royale  les  prémices  des 
fruits  de  la  terre  enfermés  dans  des  gerbes  de  blé,  ab- 
solument comme  ils  étaient  envoyés  à Délos  La  déesse 
y portait  le  nom  de  Bendis,  et  ce  nom,  aussi  bien  que 
la  fête  qui  s’y  rattachait,  se  répandirent  jusqu’en  Atti- 
que  En  Bithynie  il  y avait  un  mois  nommé  le  mois  de 

' Tom.  I,  I,  p.  354;  P-  7°5  »q. 

’ Ibid.,  p.  148  sq.,  161  sqq. , igi;  669,  6ti4.  ' 

^ Herodot.  IV,  33,  ibi  Larcher,  tom.  III,  p.  438.  Ci-detsus,  p.  ÿy. 

^ ou  Bivdita,  ri  i Munycbie  et  au  Pirée.  Fojtt 
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Beutlis  Faut-il  donc  s’étonner  qu’une  tradition  semble 
rapporter  A la  Thrace  la  fondation  de  l’oracle  de  Delphes, 
que  d’autres  rattachaient  à Délos , et  en  partie  à ce  vieux 
chantre  sacré,  Olen,  le  premier  prophète  de  Phébus 
En  effet,  les  anciens  nous  montrent  aussi  le  culte  d’A- 
pollon transplanté  dans  la  Thrace,  et  nous  en  retrou- 
verons les  vestiges  dans  une  branche  des  institutions 
orphiques. 

II.  A|)ollon  et  Artémis  eu  Lycie;  pureté  et  simplicité  de  leur  culte 
priniitiP,  transplanté  à Délos;  analogie  de  ce  culte  avec  ceux  de 
la  Médie  et  de  la  Perse. 


Sous  quelle  forme  llithyia  vint-elle  du  pays  des  Hy- 
perborécns  à Délos , nous  l’ignorons  : tout  ce  que  nous 
savons,  c’est  que  Latone  y vint  sous  la  figure  d’une 
louve.  Si  l’on  consulte  les  mythes  divers  qui  nous  ont 
été  conservés  sur  cette  déesse,  et  si,  en  les  comparant, 
on  remarque  le  rôle  qu’y  jouent  constamment  les  loups, 
on  y soupçonnera  bientôt  un  fond  allégorique , et  l’on 
s’assurera,  par  l’examen  des  autres  circonstances,  que,' 
sous  le  voHe  de  ces  récits  apparens^  se  cachent,  en  un 
sens  tantôt  cosmologique  et  tantôt  calendaire,  les  op- 
positions naturelles  des  ténèbres  et  de  la  lumière,  de 
la  saison  obscure  et  de  la  saison  claire,  de  la  nuit  pri- 

Rulinken.  ad  Tini.,  p.  6a  ; Fischer.  Index  in  Palæplial.  ; et  le  passage 
classique  au  début  de  la  république  de  Platon  , ibi  Ast.,  p.  Ji5  sq. 

• le  même  que  rAfr6p.ioio;  des  Lacédémoniens. 

’ Paroles  de Boeo  d.nisPausan.  X,5.  Coq/! Humer,  bymn.  in  Apoll.. 
ai6  sqq.  — Dans  la  fameuse  scène  de  l’Apothéose  d’Homère  paraît 
Olen  près  de  la  Pythie  et  dn  trépied  fatidique.  Voy-  vol.  IV,  et  l.v 
Table  des  planches.  (J.  D.  G.) 
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mitive  et  des  flambeaux  du  ciel,  tels  que  le  soleil,  la 
lune  et  les  étoiles.  C’était  une  croyance  populaire  que 
le  loup  passe  douze  jours  et  douze  nuits  dans  le  travail 
de  l’enfantement;  car  il  en  avait  fallu  autant,  dlsait-on, 
à Latone,  poursuivie  par  la  colère  de  Junon,  pour  se 
rendre,  déguisée  en  louve,  du  pays  des  Hyperboréens  à 
Délos  '.  Dans  la  première  de  ces  contrées  se  trouvaient, 
suivant  Une  autre  tradition , des  hommes  qui , chaque 
année  ; prenaient  pour  une  couple  de  jours  la  forme  de 
loups  Comme  des  loups  mènent  Latone  des  régions 
hyperborées  à Délos,  où  elle  met  au  jour  Apollon  et 
Diane,  de  môme,  quand  elle  quitte  cette  île  des  astres 
(Asteria)  pour  se  rendre  en  Lycie,  ce  sont  encore  ces 
animaux  qui  la  guident  jusqu’aux  bords  du  Xanthe,  çt 
de  là  le  nom  du  pays  Tous  ces  mythes,  quelque  mé- 
langés qu’ils  puissent  être  de  fables  populaires,  plus  ou 
moins  récentes,  reposent  sur  certaines  conceptions  fort 
antiques  et  éminemment  symboliques.  Nul  doute  que  le 
loup  et  la  louve  n’aient  rappelé  à la  pensée  des  anciens 
Egyptiens,  comme  à celle  des  anciens  Grecs,  Latone 
et  ses  enfans.  L’Égyptien  Danaüs  voyant  un  loup  se 
précipiter  sur  un  troupeau  de  vaches,  songe  aussitôt  à 

' Ælian.  Hist.  Aoimal.  IV,  coH-  Aristot.  H.  A.  VI,  35,  c.  ay, 
p.  3ia  sq.  Schneid.,  et  les  remarques  de  cet  éditeur,  p.  5ai  ; Brck- 
mann  ad  Antigon.  Caryst.  61,  p.  iti. 

’ Herodot.  IV,  io5;  Plin.  H.  N.  VIII , coll.  aa. 

^ A'jxta,  de  Xûxs;,  loup.  La  Lycie  s’appela  d'abord  TrimiUs.  Aii- 
tonin.  Liberal.,  cap.  35,  p.  a3y  sqq.  cd.  Verbeyk,  coll.  Aristot.  ubi 
sup. — Ij«;8  loups  (ou  chakals)  jouent  un  rôle  analogue  en  Égypte,  sui- 
vant la  légende  sacrée  rapportée  par  Hérodote  II,  laa.  Conf.  Coiu- 
mentat.  Herodot.,  p.  4'8  sqq  ; Relig.  de  l’Antiq.  I , a , p.  866  sq.:cl 
ci-aprh. 
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Apollon.  Gélanor,  frappé  du  même  présage , cède  à Da- 
naùs  le  royaume  d’Argos  ; et  ce  dernier,  pour  éterniser 
sa  reconnaissance,  bâtit  un  temple  à Apollon  Ljrcien 
Déjà  l'antiquité  était  partagée  sur  le  sens  de  ce  surnom 
donné  non  seulement  à Apollon,  mais  encore  à Arté- 
mis Il  est  bien  probable  que  le  nom  grec  du  loup 
en  est  l’origine;  car  la  Lycie  elle-même,  d’où  on  pour- 
rait le  dériver,  est  appelée  chez  les  anciens  la  terre  des 
loups  Ce  qui  parait  certain , c’est  que  les  Grecs  trou- 
vèrent, rattachées  à cet  animal,  et  les  idées  et  les  images 
d’une  branche  importante  des  religions.  Suivant  leur 
habitude,  ils  cherchèrent  à s’en  rendre  compte  d’après 
leur  propre  langue.  Ils  avaient  reçu  toute  faite,  du 
dehors,  la  liaison  des  deux  idées  loiq>  et  soleil;  ils  es- 
sayèrent de  la  retrouver  dans  le  rapport  des  deux  mots 
loup,  le  soleil  dieu-loup,  et  Ab'm,  la  lumière  qui 
parait  au  matin.  De  là  aussi  le  plus  ancien  nom  de 
l’année  solaire  en  grec  : la  carrière  du  loup,  AvmCm  4. 
L’année  s’appelle  la  carrière,  ou  la  route,  ou  le  pas- 
sage des  loups,  parce  que  les  jours  ou  les  soleils  qui 

■ Pausaa.  II , Coriotb.,  i(>.  Les  plus  anciennes  médailles  d’Argos 
|>ortent  le  loap;  d'autres  ont  en  même  temps  la  tête  d’Apollon  Ly- 
cien,  ou  Lyciut,  couronnée  de  laurier.  Voy.  Pellerin,  Recueil,  t.  I, 
j>l.  ao,  ii“*  I,  4»  et  notre  roi.  IV,  renvoi  de  la  Table  des  planches. 

* Aùxioî  ou  A'jxeioç , et  Auxtta.  Conf.  Creuzeri  Meletemata , I , p.  3o. 
L’épithète  Xuxz^ivr,;,  sous  laquelle  Apollon  est  invoqué  dans  Homère 
( Iliad.  IV,  loi,  I f 9)  par  le  Lycien  Pandarus,  fils  de  Lycaun,aparu 
encore  plus  embarrassante  à expliquer.  Pausauias  ( Corinth.  3i  ) 
penche  à croire  que  Di.ane  portait  déjà  le  surnom  de  A'jxiia  ou 
Auxata  chez  les  Amazones. 

' Antnnin.  Liber,  l.  t.,  iii  Munher  et  Verheyk. 

< Marrob.  Satnrn,  1,17.  Con/.  Lennep.  Ëtymolog.  gr.,  p.  385  $q. 
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la  composent  se  lient  et  se  succèdent  entre  eux  abso-- 
lument  comme  les  loups,  quand  ils  veulent  passer  un 
fleuve  rapide,  se  saisissent  et  se  tiennent  par  la  queue 
les  uns  les  autres  L'année  est  ce  fleuve,  et  les  loups, 
animaux  douteux  qui'  appartiennent  à la  fois  aux  té- 
nèbres et  à la  lumière,  sont  ces  périodes  de  temps  for- 
mées de  la  nuit  et  du  jour,  et  qu'on  appelle  proprement 
jours.  Il  est  évident  que  cette  explication  du  nom  allé- 
gorique de  l'année,  empimntée  aux  anciens,  avait  sa 
source  dans  les  flgures  hiéroglyphiques  de  quelque  an- 
tique calendrier,  et  il  suffit,  pour  s’en  convaincre,  de 
jeter  les  yeux  sur  les  bas-reliefs  égyptiens  Ainsi  l’i- 
mage du  loup  et  l'idée  de  la  lumière  furent  indissolu- 
blement unies  l’une  à l’autre,  soit  dans  les  représen- 
tations figurées,  principale  écriture  de  ces  temps,  soit 
dans  le  langage,  au  moins  dans  celui  des  Grecs  La 
Lycie  était  à la  fois  la  terre  des  loups  et  le  pays  de  la  lu- 
mière; Apollon  Lycien  avait  trait  à ces  deux  idées  en 
même  temps,  et  l'association  symbohque  du  soleil  et  du 

> EasUth.  ad  Odyis.  XIV,  161,  p.  538.  Conf,  Apollon.  Lex.  t.  v.; 
ÆUan.  H.  A,  III,  6;  Odyss.  XIX,  3o6,  XIV,  161,  iti  Schol. 

> Commentât.  Herodot. , p.  — Confér.  notre  vol.  IV, 

pl.  XLVI,  i83,  XLVIII,  191,  XLIX,  L,  et  les  explications  avec 
renvois  au  vol.  I"'.  (J.  D.  G.) 

^Acuxs;,  blanc,  pourrait  être  l’étymologie  commune  des  denx 
noms,  et  la  couleur  du  loup  s'y  prête  assez  (noXii'  Xùzcv,  Théocrit. 
Idyll.  XI,  b4)-  !.«•  anciens  trouvent  l’origine  de  ce  rapport  de  mots 
dans  l’ceil  ardent  de  l'animal  ( Plin.  H.  N.  XI , 37).  — Aùxr, , le  même 
que^û-pn,  analogue  au  latin  lux,  et  signlGant  le  crépuscule,  la  lu- 
mière douteuse  du  matin  et  du  soir  (X'jxi<ï>bit,  àu.ÿi)Xixri),  l’instant 
où  le  loup  parait  et  se  retire,  touche  de  plus  près  encore  au  iond 
de  l’idée,  comme  ou  le  verra  plus  loin.  (J.  D- G.^ 
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loup)  loin  J'ÈU'c  une  pure  hypothèse  uu  une  vaine  éty- 
mologie, repose  au  contraire  sur  les  témoignages  aussi 
clairs  qu’incontestables  de  l’antiquité  Nou^  sonderons 
plus  loin  les  origines  égyptiennes  de  ces  symboles  et 
de  ces  mythes,  où  le  loup  joue  un  si  grand  rôle,  et  nous 
y découvrirons  les  propriétés  naturelles  qui  firent  de 
l’image  de  cet  animal  un  emblème  calendaire  très 
heureux. 

C’est  de  la  Lycie,  comme  nous  l’avons  vu,  que  vint  le 
plus  ancien  prêtre  connu  qui  ait  célébré  Apollon , Ar- 
témis et  Ilithyia,  Olen.  S'il  faut  regarder  comme  histo- 
rique luic  tradition  conservée  par  Diodore,  un  colon 
phénicien , parti  de  l’île  de  Crète  ou  de  celle  de.  Rhodes, 
un  Telchine,  Lycus,  se  serait  établi  en  Lycie,  sur  les 
bords  du  Xanthe,  à une  époque  fort  reculée,  et  y au- 
rait bâti  le  premier  temple  en  l’honneur  d’Apollon  Ly- 
cieu  Hérodote  raconte  que  Sarpédon,  chassé  de  Crète 
par  son  frère  Minos,  vint  à la  tête  d’une  colonie  de 
Terroiles,  dans  le  pays  des  Milyens  ou  Solymes,  où  le 
rejoignit  un  autre  exilé,  un  autre  Lycus,  fils  de  Pan- 
dion  il,  roi  d’Athènes,  et  chassé  également  par  £gée 
son  frère.  Ce  Lycus  aurait  donné  son  nom  à la  contrée 
et  à ses  habitans  Cette  nouvelle  et  double  colonie  se 
rapportant  aux  règnes  contemporains  de  Minos  et  d’£- 

■ L’autorité  dea  monuniens  nr  lui  eat’pas  moins  favorable.  Sur 
une  médaille  de  Cartbæa,  dans  DledeCéoa,  oonsmeaur  celles  d’Ar- 
gos.on  voit  la  partie  antérieure  d'un  loup,  mais  ici  environnée  de 
rayons.  Conf.  Payne  Enight  Imquiry  iitto  tht  sjmM.  lafig. , J s4 , P-  97- 
— Et  la  Cg.  4 laquelle  renvoie  notre  Table  des  pl.,  avec  l’explicai. 

* Diodor.  Sic.  V,  56. 

^ Herodot.  I,  173,  Vil,  gi , coll.  Apollodor.  III,  i5,  6. 
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gée,  par  conséquent  au  milieu  du  quatorzième  siècle 
avant  notre  ère,  époque  postérieure  à la  naissance  d’Or- 
phée, l'émigration  d’Olen  doit  avoir  précédé,  et  tombe 
vraisemblablement  entre  le  premier  et  le  second  Lycus  ' . 
Le  culte  du  dieu-loup  soleil  (Lycus)  Qorissait  en  Lycie 
dès  le  temps  d’Olen , bien  avant  ces  émigrations  de  Cré- 
tois  et  d’Athéniçns , civilisés  sous  l’influence  de  la  Phé- 
nicie et  de  l’Égypto,  maiÿ  partis  inimédiatement  de  con- 
trées helléniques.  Sans  doute  l’Égypte  et  la  Phénicie  ne 
furent  point  étrangères  à son  établissement  j mais  il 
paraît  que  la  Haute-Asie  y eut  une  part  encore  plus 
ancienne,  et  que  de  là  yint  primitivement  ce  culte  si  pur 
d’Apollon  et  d’Artémis , transplanté  par  Olen  de  la  Ly- 
cie à Délos.  Ce  n’étaient  ni  des  victimes,  ni  des  offrandes 
sanglantes  que  les  Hyperboréens  avaient  coutume  d’en- 
voyer, en  manière  de  commémoration,  dans  l’île  sainte, 
ou  que  l’on  y présentait  journellement  à l’autel  d’Apol- 
lon : c’étaient  les  prémices  des  fruits  de  la  terre,  du 
froment,  de  l'orge,  des  gâteaux  sacrés  Cet  autel  se 
nommait  l’autel  ancien  par  excellence,  l'autel  des  pieux, 

« Conf.  ci-dessus,  p.  96.  — Il  sera  question  plus  loin , liv.  V,  sect.  I, 
chap.  111,  art.  1 , d'an  autre  Ljreus,  Béotien,  frère  de  Nycteus,  et  figurant 
avec  lui  l’oppusition  du  jour  et  de  la  nuit , de  la  lumière  et  des  ténèbres. 
La  plupart  des  personnages  de  ce  nom,  t]ui  tombent  dans  la  période 
mythologique  de  la  Grèce , bien  que  classés  généalogiquement  et  par 
suite  chronologiquement , ne  sont  peut-être  pas  moins  allégoriques 
que  ce  fii/niRcuar  Lycus.  (J.  D.  G.) 

* Voy.  plus  haut , p.  97.  Spanheim  et  Tb.  Grævius  sur  Callim.ique , 
Del.  a83;  Diogen.  Laert.  VIII,  § i3;  Clera.  Alex.  Stromat.  VII, 
p.  848  Pott.  — Conf.  Arislot.  IloXtTdûv  Reliq.  ed.  Neumann , Heidel- 
bci^.  1837,  p.  108.  Apollon  était  adoré,  à l’autel  dont  il  s'agit,  sons 
le  titre  de  qrvi'Twp,  générateur  ou  père.  (J.  D.  G.) 
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et  U était  le  seul  où  vînt  sacriiier  Pythagore  *.  Le  culte 
de  Delphes  portait  ce  même  caractère  de  pureté  et  de 
simplicité,  car  il  avait'la  même  origine’.  Une  preuve 
fort  remanpiahle  que  notjs  en  a conservée  Pausanias , 
c’est  ce  petit  temple  construit  jadis  par  des  abeilles  avec 
de  la  cire  et  des  plumes,  et  qui,  d’après  l’ordre  d’Apol- 
lon, fut  envoyé  en  présent  aux  Hyperboréens  Nous 
appelons  ce  culte  de  Delphes  et  de  Délos  asiatique,  non 
seulement  à cause  de  son  origine  hyperboréenne,  fon- 
dée sur  le  concert  de  la  plupart  des  traditions,  mais 
parce  que  des  traces  non  équivoques  d’une  religion  com- 
plètement identique  subsistèrent  en  Lycie,  dans  la  patrie 
même  d’Olen,  particulièrement  à Patares,  ville  princi- 
pale de  cette  contrée  On  y offrait  à Apollon  des  gâ- 
teaux en  fornte  d’arc , de  lyre  ou  de  flèche , et  ce  qui 
est  bien  remarquable,  c’est  que  les  Athéniens  faisaient 
de  pareilles  offrandes  à leur  Apollon.  Des  fruits  et  des 
gâteaux  semblables  étaient  aussi  les  présens  offerts  au 
Soleil  et  aux  Heures  On  déposait  des  gâteaux  en  forme 
de  cornes  ou  de  croissans  sur  les  autels  d’Apollon , d’Ar- 
témis, d’Hécate  et  de  la  Lune  ®. 

Tout  concourt  donc  à établir  l’existence  d’un  même 

« Porphyr.  de  Ahstin.  II,  p.  17a,  et  ie«  citât,  de  la  note  précéd. 

• >Ælian.  Var.  Hist.  XI,  5. 

^ Pausan.  X,  Phocic.,  5.  — Le  sens  adopté  par  notre  auteur  parait 
plus  raisonnable  que  celui  qu’a  cru  devoir  suivre  M.  Clavier  dans  sa 
traduction  de  ce  passage  , tora.  V,  p.  a86.  (J.  D.  G.) 

t Plus  tard  Jninoc  Lycicc,  Strab.  XV,  p.  666.  Il  en  subsiste  des 
ruines  fort  remarquables. 

^ Stepli.  B) Z.  D.  nâtapoi,  cull.  Cusiatb.  ad  Diouys.  Perieg.  vs.  (^9; 
Suidas  i>.  ^loxovtov  et  lipiaiuvn. 

6 Hcrasterb.  ad  Lucion.  H,p.  iti  Bip. 
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ensemble  de  rites  religieux,  marqués  d’un  caractère 
propre  et  rattachés  aux  noms  d’Apollon  et  d’/Vrtémis,  qui 
de  la  Lycie  se  répandit  à Délos  et  dans  difïercntes  par- 
ties de  la  Grèce.  L’idée  fondamentale  de  ce  culte  lycien 
peut  se  définir  une  forme  très  ancienne  d’un  culte  épuré 
du  Soleil.  Nous  ne  prétendons  pas,  au  reste,  bannir  par 
là  toute  notion  accessoire  des  rieilles  religions  locales. 
Nous  savons , en  effet , que  la  Lycie  était  un  pays  d’ar- 
chers et  de  phasseurs.  Apollon  y devint  donc  naturelle- 
ment un  archer,  un  chasseur,  caractère  que  ce  dieu  por- 
tait en  diverses  contrées  Ainsi  s’expliquent,  dans  un 
sens  également  naturel,  plusieurs  des  attributs  que  nous 
remarquions  tout  à l’heure,  par  exemple,  les  gâteaux 
en  forme  d’ârcs  et  de  flèches.  Mais  ces  attributs  n’avaient- 
ils  pas  un  autre  sens  plus  élevé  ? Les  prêtres  lyciens , 
successeurs  d’Olen,  héritiers  comme  lui  des  croyances 
orientales,  ne  voyaient-ils  pas  dans  ces  symboles  que 
le  peuple  expliquait  par  les  simples  usages  de  la  vie  com- 
mune, une  relation  secrète  à la  lumière  et  au  soleil? 
Nous  pourrions  citer  une  foule  d’indices  à l’appui  de 
cette  opinion,  et  montrer  que,  dans  l’antiquité,  Apol- 
lon fut  regardé  comme  un  archer  à titre  spécial  de  so- 
leil Observons  seulement  ici  que,  parmi  les  offrande.*^ 

. * . • 

■ 11  était  représenté  à Amjcies  en  Laconie  avec  le  casque , l'arc 
et  1a  lance  ( Pausan.  III , Laconie.  i8, 19),  et  rappelle  ainsi  jnsqu’ii  un 
certain  point  l'Apollon  assyrien  armé  dont  parle  Macrobe  (Satnni. 
1,17).  — F'cyr. not  pl.LXV,a5o  e.LXXIII,  177, coll.  LIX,S77  a. 

par  exemple,  le  passage  remarquable  d'Eustalhe  sur 
l'Odyssée,  XX,  l56  sqq.,  p.  737,  38  sqq.  ed.  Basil.,  et  celui  de 
{'orateur  Lycurgue  contre  Ménéaechme  (ap.  Nonnum  in  Gregor. 
Nazidoz.  Orat.  fuuebr.  in  Basil,  magn.  in  Creuzer.  Meletem.,  p.  l. 
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mentionnées  plu*  haut,  figure  toujours  la  lyre,  cet  em- 
blème antique  de  l’harmonie  des  astres.  La  t^^e  de  1 Apol- 
lon Athénien,  célébrée  avec  les  mêmes  rites  qui  se  retrou- 
vent à Patares  en  Lycie,  est  souvent  nommée  la  fête  du 
soleil;  elle  tombait  à deux  époques  correspondantes, 
au  printemps  et  en  automne;  on  y implorait  dans  de* 
hymnes  une  température  favorable  et  d’abondantes  ré- 
coltes On  trouve  aussi  l’attribut  de  1 arc  associé  quel- 
quefois avec  le  flambeau  propre  à Ilithyia  ^t  aux  autres 
divinités  de  lumière , dans  des  sculptures  d origine  asia- 
tique ».  Dans  d'autres  monumens,  c’est  le  flambeau  et 
la  lyre  qui  sont  rapprochés  Enfin,  d anciens  écrivains, 
tels  que  le  philosophe  ionien  Heraclite , emploient  évi- 
demment l’arc  et  la  lyre  dans  un  sens  cosmique  trans- 
cendant, ainsi  que  nous  nous  en  convaincrons  plus  loin. 
11  est  à croire  qu’Hérachte  aussi  bien  que  Pythagore,  ce 
pur  adorateur  d’Apollon,  cet  imitateur  de  l'antique 
Olen,  connaissait  l’origine  et  le  système  sacerdotal  de 
ces  religions  venues  de  la  haute  Asie. 

Des  preuves  d’un  autre  genre,  des  faits  positifs  vien- 
ne). L’Hvpcrboréen  Abari»  recevant  d’Apollon  la  flèche  et  le  don 
dé  prophétie,  dont  il  est  question  dans  ce  dernier  passage,  et  qui 
parcourt  la  Grèce  en  l’instruisant,  sera  espliqné  ailleurs  (hv.  V, 
sect.  I,  ch.  l",  appendice)  avec  le  Scythe  Zamolxis. 

> Voj.  le*  passage*  cités,  pag.  iia,  note*  5 et  6. 
s Par  exemple,  dan*  cette  statue  de  la  déesse  de  Syrie,  chei 
Gtonov.  Thesaur.  antiq.  «r»c.  VII , 4»4  {ci-dttsut , p.  73,  et  la  note). 
_ L’Artémis  ou  la  Diane  grecque  porU  elle-inéme  l'aro  et  le  flam- 
beau, dm.. -o.  pl.  LXV.  aSo/,  LXXXIH.  3ot.  <J.D.G.) 

3 Au  rêvera  d’une  médaUle  d’Olympe  en  Lyce , dont  la  face  porte 
une  lôte  d'Apollon  couronnée  de  laurier.  Toy.  Pellerio  , Recueil,  II, 

pl.  fiy,  7- 
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Dent  confirmer  cette  liaison  antique  que  nous  reconnais’ 
sons  entre  la  haute  Ajsie  et  l'Asie  antérieure  à l'égartl 
du  culte  de  la  lumière,  et  montrent  .combien  elle  fut 
prolongée.  A l'époque  de  la  guerre  des  Perses,  les  ba- 
bitans  de  Délos  s'étant  réfugiés  dans  une  île  roisine, 
le  général  persan  Datjs  leur  envoya  ifn  héraut  qui  leur 
dit  de  sa  part  : « Pourquoi  fuyeu'vous,  hommes  sacrés, 
et  preneZ’VOttS  de  moi  une  opinion  si  peu  favorable  1* 
Moi-méme  j'ai  b ferme  intention,,  et  de  plus  j'ai  reçu 
du,  grand  roi  l'ordre  formel  de  respecter  le  pays  ou 
sont  nés  les  deux  dieux.,  aussi  bien  que  ses  habitans.  » 
Non  seulement  cet  ordre  fut  exécuté,  mais  encore  une 
offrande  de  troLs  cents  talens  d'encens  brCda  sur  l'autel 
des  divinités  adorées  à Délois  La  même  expression, 
où  sont  nés  les  deux  dieux,  se  représente  dans  l’Axio- 
chus  du  prétendu  socratique  Eschine,  et  le  mage  Go- 
bryas  y parle  en  même  temps  de  tables  d'airain  venue.s 
avec  Opis  du  pays  des  Hyperboréens,  aur.  la  loi  des- 
quelles il  donne  sa  description  des  enfers  et  de  la  des- 
tinée des  âmes  Mais  ce  qui  importe  surtout  à notrç 
sujet,  c'est  b reconnaissance  publique  des  deiix  divinités 
de  Délos  au  nom  d'un  roi  de  Perse.  11  paraît  qii’Éphèseet 
son  temple  furent  également  respectés  dans,  les  guerres 
médiques  Dans.un  fragment  rentarquable  dif  tragique. 
Diogène,  au  temps  des  trente  tyrans,  on  voit  des  vierges 
bactriennes  adorer,  de  concert  avec  les  filles  de  Lydie, 

‘ Hcrodot.  VI,  c)7.  ...  ■ 

' Æ«chip.  Socrac.  Axioeb.,  »ecl.  lyv  ‘ , 

^ Bri..<sou.,  de  reg.  Peraar.  priiict^.  Il,  avet.  3a. 

S. 
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l'Artémis  du  mont  Tmolus  <.  Une  foule  d'autres  vestiges 
se  rencontrent  chez  les  auteurs,  d’où  l'on  peut  induire 
que  le  culte  de  cette  déesse  fut  originaire  de  la  haute 
Asie;  et  nous  savons  qu'en  certains  lieux,  par  exemple 
à Hiérocésarée,  on  donnait  positivement  à Diane  la  qua- 
lification de  persique  =•.*  De  même  l’Apollon  Comæus, 
que  l’on  adorait  à Naucratis  avec  Vesta  et  quelques 
autres  divinités  paraît  avoir  été  un  Apollon  oriental, 
comme  celui  dont  la  statue  fut  transportée  à Rome, 
dans  le  taniple  d’Apollon  Palatin,  sous  le  césar  Julien 
Ce  surnom  de  Comæus  a été  rapproché  avec  raison  du 
nom  de  Hom  chez  les  Perses,  de  Hom,  le  même  que 
Omanus,  qui,  suivant  Straboii,  était  associé  à Anan- 
datus  dans  le  culte  de  la  Cappadoce  du  Pont  Les  in- 
terprètes du  Zendavesta  y voient  une  dérivation  de  l’an- 
cien culte  persan  du  feu  mâle  et  du  feu  femelle , et  à 
la  fois  du  soleil  et  de  la  lune  Ce  seraient  là  vérita- 
blement les  deux  dieux  dont  les  Perses  voulurent  respec- 
ter le  berceau  à Ephèse  et  à Délos.  L’on  sait,  au  reste, 
que  dans  plusieurs  villes ‘de  l’Asie  mineure  se  trouvaient 
des  Dadgahs  ou  des  temples  du  feu,  à la  manière  des 


< Athenæiis  XtV,  38 , tom.  V,  p.  3o6  sq.  Schweighæu»cr.  De  U 
eticore  5ut  les  tnédailles  lydiennes  la  Diana  Boriiine,  surnom  dont 
l’étymologie  a été^vainement  cherchée  dans  la  langue  grecque.  Conf. 
Eckhel  Doctr.  Num.  vet.  III,  p.  lat. 

* Diodor.  V,  yy,  ibi  Wesseling. 

* Hermias  ap.  Athen.  IV,  3a. 

< Ainmian.  Marcell.  XXIII,  6,  i4- 

* ray.  chap.  precéd. , art.  IV,  p.  Si.  Confer.  Anhaug  zum  Zrnd- 
avesta^  II,  3,  p.  68,  n°  i44;  Vossius  de  Idololat.,  I.  II, c.  g. 

Jnh.  Z.  ZenJav.,  ibid.  Conf,  vol.  I,  liv.  HI , p.  34y. 
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Perses,  avec  des  rites  évidemment  magiques  *.  Et-quoi- 
que  .ces  singularités  puissent  s’expliquer  en  partie  par 
divers^  circonstances  historiques  bien  connues,  que 
nous  avons  signalées  au  début  de  ce  livre,  notamment 
parole  séjour  des  satrapes dans  cés  contrées,  il  n’en  est 
pas  moins  très  probable,  à consulter  soit  l’esprit  du  ma- 
gisme  antique,  soit  l’ensemble  des  récits  qui  attestent 
l’oiâgine  asiatique  d’une  branche  au  moins  des  cultes 
d’Apollon  et  d’Artémis,  que  J dès  l'es  temps  les  plus  re- 
culés, les  Pélasges  avaient  reçu  par  la  Thrace,  de  la 
Bactriane  ou  de  la  Médie,  l’idée  d'un  dieu  du  et 
du  soleil,  qui  devint  Apollon. :San;s  doute  ils.  .reçurent 
alors  aussi,  pour  la  premièj'e  fois,  cette  , Diane  de  la 
Perse,  dont  les  armées, romaines  commandées  par  Lu- 
cullus  trouvèrent  encore  les  vaches  sacrées  au  delà  de 

,1  I ..  ...  _ _ - - 

l’Euphrate  L’article  suivant  répondra  un  jour  nouveau 
sur  ce  sujet.  ^ , ,,  ! 

Enfin,  les  noms  propres. fourni.ssent  une  dernière 
preuve  à l’appui  de  notre  Qpiniop,sur  l'origine  orien- 
tale de  tonte  cette  famille  de  divinités  grecques.  Tels 
qu’.oij  les  trouve,  dans  les  généalogies  d’Hésiode  .cj,  d' A - 
pollodore,  ils  ont  trait  presque  tous  aux  côtes,  voisines 
du  Caucase  et  à la  Perses  Cœus,  fils  d’Uranus  et  de 

! • . 1 . _ ’ , , ■ i 

Gœa,  engepil.re  avec  Phœlié  (Léto  ou  Latone,  mèrç  d’Aj- 
pollon  et  d’Artémis,  puis  Astérie,  qui  avec  Perses^  met 
au  jour  Hécate  En  jetant  les  yeux  sur  la  taille, généa- 
logique du  soleil  et  de  la  lune,  qui  résulte  de  la  Théogonie 

I . I • . î i-  . 

■ Strab.  XV,  p.  ^33,  Cas.,  coll.  Pausau.  V,  Eliac.  (J),  27. 

’ PlaUrcb.  Lncnil.,  cjp.  a4>  P-  i3a , ed.  Coray. 

^ Heiiod.  Theogoo. , 4<>4  ; ApulloHoi . 1 , 2 , 4f 
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d’Hésiode  *,  on  se  voit  environné  de  noms  orientaux  et 
de  toute  la  iamille  magique  de  Médée,  la  princesse  de 
Colclioe.  Mais  puisque  nous  avons  cité  Hésiode,  tour- 
nons nos  regards  vers  Die  de  Crète,  où  se  forma  très- 
anctennement  le  système  tbéogdnique  qu’il  nous  a con- 
servé. 

III.  Apollon  «t  Artéini*  dans  i’île  d«  rapport» 

avec  rÉgypte;  corrélation  du  système  égyptien  avec  le  sys* 
tème  asiatique.  i 

Tous  ces  dieux  dont  les  traditions^  rapportées  jus- 
qti’ici  nous  ont  montré  la  première  et  véritable  patrie 
dans  les  crtntrées  de  TAsie  supérieure,  furent  reçus,  à 
une  époque  quelconque,  dans  la  famille  crétoise  de  Zeus 
et  lie  Hérë,  c’est-à-dire  de  Jupiter  et  de  Junon.  llitbyia, 
qui  était  accourue  à Délos  pour  soulager  Latone  en  mal 
d'enfant,  devint  un  fruit  de  l’hymen  de  ces  deux  grandes 
divinités  On  la  voit  maintenant  à la  suite  de  Sa  mère, 
qui  accorde  ou  refuse  aux  femmes  dans  les  douleurs  de 
l’enfantement  la  secourable  assistance  de  s'a  fille.  La 
passion  de  Jupiter  pom*  Latone  et  la  jalousie  de  Junon 
furent,  d’un  autre  côté,  la  source  d’une  série  entière 
de  mythes,'  qui  lièrent  l’histoire  du  couple  divin  de 
Oélos  avec  celle  du  couple  divin  de  l’île  de  Crète  et 
dans  lesquels  les  eiifans  de  Jupiter  et  de  Latone  durent 

naturellement  revêtir  le  caractère  du  peuple  montagnard 

> . > . • ; 1 .1  ■ ' 

• Ed.  Fr.  Aug.  Wolf,  lab.  V,  ji.  lfi4- 

* Hesiird.  Tlieogoii.  91 S sqq.’,  Homtr.  Odyü^.  XIX,  188;  Pausau. 

1,  Attic.,  18. — llitbyia -Lticine  para?*,  rcnipliasant  aes  fonctions  au 
près  cIp  Jiiiiilrr  Ini-méiiie  , dans  Itoirf  pl.  XC1II,337.  (J.  D.  fi.) 
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et  chasseur  de  cette  île.  Apollon  devint  un  archer  et 
Diane  ou  Artémis  une  chasseresse,  niais  là  ne  se  bor- 
nèrent point  les  nouvelles  attributions  d’Apollon  ; il  prit, 
entre  autres , celle  de  prophète  et  d’interprète  des  ora- 
cles de  son  père  Artémis,  de  son  côté,  qui  sur  les 
côtes  du  Pont  et  parmi  les  Scythes  s’était  transformée 
en  guerrière  impitoyable,  pareille  aux  Amazones  mi- 
nistres de  son  culte,  apparut  en  Crète  comme  une  jeune 
mais  sévère  beauté  dorienne  Les  anciens  CrétoLs  l’ap- 
pelaient, dans  leur  langue  nationale,  Brito^  la  douce, 
plus  ordinairement  Britomartis^  la  douce  vierge,  et  lui 
donnaient  le  surnom  local  tout-à-£iit  vulgaire  de  Die- 
ty’nna,  comme  à la  chasseresse  du  mont  Dictys,  situé  au 
couchant  de  la  Crète  Dans  la  suite,  les  fables  grecques 
distinguèrent  Britomartis  Dictynna  d’Artémis,  et  en  fi- 
rent une  nymphe  crétoise  à la  suite  de  la  déesse,  dont 
elle  reproduisit  le  caractère  et  les  goûts  Il  en  était 
arrivé  de  même,  ainsi  que  nous  l’avons  vu  plus  haut, 
de  la  nymplie  asiatique  Opîs,  distinguée  de  la  déesse  des 
Hyperboréens,  quoique  au  fond  elle  ne  fût  qu’une  de  ses 
épithètes  p^sonnifiée.  Hérodote , peu  d’accord,  avec  la 
tradition  commune , fait  venir  de  Samos,  en  Crète,  le 


> Æschjt.  Euraenid.  ig.  Conf.  Creuser.  Meletem.  i , p.  3o  eq. 

> Cumpdrre  tes  fig.  3*7  et  3a i de  nospl.  LXXVet  LXXXIX, elvoT-, 

l’explication  des  planches.  (J.  D.  G.) 

^ Sur  les  autres  noms  et  surnoms  de  IXaue  chasseresse  , voy.  en- 
core Créez.  MeIeL  1 , p.  x8  sq.  Cwrf.  Feder  Comment  in  Æschyl. 
Agam.  caria,  epod.  prim. , p.  3o  sqq. 

1 yoy.  Spanheim  ad  CalUm.  Dian.  igo  sq. , et  cilaL  ap.  Fischer  ad 
Palæphat.  Conf.  Chiihnil  Antiqnit.  Asiatic.,  p.  i36.  Ces  fables  jouent 
sur  le  nom  de  Diet/nna  , en  le  rapprochant  de  <^îzTua,  des  filets. 
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» 


culte  de  Dictynna  <.  Ce  culte  se  répandit  au  loin,  et 
dans  la  chasseresse  Cretoise  se  conservèrent  avec  fidé- 
lité les  idées  fondamentales  de  lu  divinité  qui  porte  la 
lumière  et  qui  favorise  les  naissances.  On  rapportait  son 
nom  de  Diçtjnna  ou  Dictinna  à l'action  de  la  lune,  qui 
lance  ses  rayons  sur  la  terre’;  on  la  représentait  en- 
tourée de  petits  enfans  Ici  Dictynna,  la  même  qu’ Ar- 
témis, se  rapproche  évidemment  d’ilithyia,  et  tout  tend 
à se  confondre  de  nouveau  dans  Tunité  primitive. 

Si  l’on  prend  en  considération  la  tradition  suivie  par 
Hérodote  sur  l’origine  du  culte  d’Artémis-Dictynna  en 
Crète,  et  que  l’on  fasse  attention,  d'un  autre  côté,  à 
certains  surnoms  et  à certaines  généalogies  d’Apollon 
on  sera  tenté  de  soupçonner  que  l’île  de  Crète  reçut  di- 
rectement de  l’Asie  ces  deux  divinités.  Cependant,  en 
y reg.irdant  de  plus  près , on  s’apercevra  bientôt  quelle 

■ Herodot.  III , 5^. 

• Du  verbe  grec  iixEtv.  Cnrnutiis  de  Nat.  Deor. , p.  >3o,  cd.  Gale. 
Mo.«er  Ut  atissi  daiu  Cic.  de  N.  D.  II , 37,  p.  3i7  d’après  l'indi- 
ralion  d’un  manuscrit  : Dictinna  (au  lieu  de  Diana)  dicta,  quia  noctu 
quasi  dicin  rfjiceret. 

Spanlieim  ad  Callimacb.'  Dian. , ao4  «iq''  • **  1*  médaille  qui  s’y 
trouve  gravée.  £11  qualité  de  Diana  lancina  , ou  Aox<ia,  présidant  aux 
enrantemens  (pl.  LXXXI,  3a5),  Dictynna  portait  de  plus,  en  Crète, 
une  couronne  de  dictamne  ( j'ixTafsvov , root  fort  voisin  de  AtxTuwa), 
jilaiite  merveilleuse , surtout  favorable  aux  femmes  enceintes , et  qui , 
selon  les  uncieus.  ne  se  trouvait  que  dans  cette  île.  FViy.  Sclioliait. 
Kuripid.  ad  Hippol.  v.  58  , , ibi  Valckeu;  Conf.  Philochor,  fragro., 

p.  88;  Cir.  de  N.  D. , 5e,  p.  4191  'éi  aniroadv. 

4 Cet  Apollon,  né  en  Crète,  mais  fils  de  Corybas,  aurait  disputé 
a Jujiiler  lui-inéine  l'empire  de  cette  île.  Cic.  de  N.  D.  , III  , i3 , ibi 
Creuzer,  p.  5i6.  Quant  aux  antiques  liaisons  de  la  Crète  et  de  la 
Phrygie,  on  peut  voir  encore  l’Excursus  V de  Hryne  sur  l’Énéide 
de  Virg.,  III,  loa,  tom.  II,  p.  4^5  sq. 
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eut  avec  l’Egypte  les  premières  et  les  plus  intimes  rela- 
tions, en  ce  point  comme  en  beaucoup  d'autres.  Une 
foule  de  particularités,  dans  les  religions  dont  il  s’agit, 
ne  peuvent  s’expliquer  que  par  les  doctrines,  les  sym- 
boles et  les  rites  de  l’Égypte.  La  grande  déesse  d’Éphèse, 
sous  ses  enveloppes  hiéroglyphiques,  ressemble  à une 
momie*,  et  le  premier  fondateur  du  culte  d’Apollon’a 
Argos,  Danaüs,  était  un  colon  de  la  Thébaïde.  Nous 
avons  vu  qu’un  loup  fut  pour  lui  le  gage  de  la  protec- 
tion du  dieUj  de  la  victoire  sur  un  rival  *.  C’est  ainsi 
que  des  loups  secoururent  jadis'  lès' Égyptiens  contre 
les  Éthiopiensy  qui  étaient  venüs  les  attaquer;  et  la  cité 
des  loups ^ Lycopolis,  fut,  dit-on,  fondée  en  reconnais- 
sance de  ce  bienfait  dans  la  Haute-Égypte.  Non  loin  de 
LycopoUs,  à Cllemmis,  d’où  partit  Danaüs,  Osiris,  racon- 
tait-on, quittant  les  sombres  demeures  de  l’Amenthès, 
était  apparu  sous  ta  forme  d’un  loup  à 'son  Gis  Horus 
marchant  contre  'Typhon,  pour  Tencourager  et  pour 
l’assister  Or,  comme  Horus  est  généralement  comparé 
à Apollon  chez  les  anciens , on  voit  que  la  connexion 
d’idées,  reconnue  dans  l'article  précédent  entre'Apollon 
et  le  dieu  loup,  existait  déjà  en  Egypte.  Aussi  Horus-Apol- 
lon,  sur  les  monumens  des  temps  postérieurs,  a-t-il  pour 
attribut  constant  le  loup,  qui  se  montre  à ses'  côtés  4. 

' Il  faut  jeter  un  premier  coup  d’oeil  sur  la  pl.  LXXXVIII,  317. 

’ Conf.  ci-dessus  , p.  107  sq. 

Diodor.  1,88;  Synes.  de  Provid.  1.  1 15  ; Euseb.,  Pr«par.  Erang. 
I,  p.  5o.  Co/»y.  Zoëga  Num.  ægypt.,  p.  70,  de  Obelisc. , p.  Soy;  et 
lom.  1'',  p.  393  , Coll.  867,  888  sqq. 

4 Zoëga  liid. 
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Quelle  «n  est  la  raison  P quelle  peut  avoir  été  la  notion 
intermédiaire  qui  rapprocha  ainsi  les  deux  idées  du  loup 
et  du  dieu  de  la  lumière,  et  donna  lieu  aux  Grecs  de 
rapprocher  également  les  mots  qui  les  expriment , qui 
expriment  le  sauvage  animal  et  la  naissance  dn  jour  < ^ 
Les  Grecs , qui  peut-être  en  cela  n’avaient  fait  qu’imiter 
une  analogie  préexistante  dans  la  langue  égyptienne,  as- 
signent à ce  rapprochement  différentes  causes  naturelles, 
telles  que  le  regard  de  feu  du  loup,  ou  cette  circonstance, 
que  le  loup  comme  le  chien  fait  ses  petits  aveugles,  ou 
quelque  autre  raison  non  moins  arbitraire  11  est  plus 
vraisemblable  que  l’habitude  du  loup,  animal  carnassier, 
qui  pendant  la  nuit  quitte  sa  retraite  pour  chercher  sa 
proie,  et  au  point  du  jour  rentre  dans  sa  tanière, 
porta  les  anciens  à le  regarder  comme  étant  en  rapport 
avec  la  région  des  ténèbres,  avec  le  monde  inférieur.  Il 
devint  donc  pour  eux  un  symbole  de  la  transition  de  la 
lumière  aux  ténèbres,  du  passage  du  monde  supérieur 
dans  le  monde  infériéur,  et  fut  en  quelque  sorte  le  roes- 
s.iger  des  deux  mondes.  Ils  l’employèrent  pour  désigner 
l’apparition  et  la  disparition  de  la  lumière  tant  du  jour 
que  de  l’année,  et  enfin  la  grande  vicissitude  de  la  vie 
et  de  la  mort  i . 

.1  Mais  pour  développer  le  rapport  qui  existe  entre  l’A- 
pollon hellénique,  venu  originairement  d’Asie,  et  le  dieu 

' Aûko;  , Xixii , supra,  p.  lo8  *q. 

’ Aristot.  n.  A.  VI,  35,  cap.  ag,  p.  3n  Schneid.  ; Plin.  H.  N. 
XI,  3^,  55,  Hardiiin.,  etc. 

J Ces  idées,  comme  nnnf  l'avons  déjà  dit,  sont  pleinement  confir- 
mées par  les  symboles  et  les  monumens  de  l’f’pypte  : tom.  1",  i , 
p.  Sfij-Sfiy,  et  lés  renvois  aux  planches.  (J.  D.  G.) 
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égyprien  Honis,  il  nous  faut  jeter  un  coup  d’œil  sur 
l'ensemble  du  système  relatif  à la  lumière  et  au  soleil 
en  Egypte.  A la  tête  paraît  Kneph,  la  lumière  primi- 
tive; vient  ensuite  Phthas;  le  feu  primitif,  puis  le  Soleil , 
né' de  risis  de  Sais;  suivent  les  incarnations  du  Soleil, 
Horus  ou  Arouéris,  Harpocrate,  Sem  ou  Hercule  *.  Les 
Grecs  ont  une  série  analogue  de  dieux  : Hypériori , Hé- 
lius,  Apollon.  Hypérion  répond  parfaitement  au  Soleil 
du  système  égyptien  ; il  est  celui  qui  s’avance  au  plus 
haut  de  la  région  céleste.  Le  père  du  Soleil  d'Égypte 
est  Phthas,  comme  Vulcain  est  le  père  du  troisième 
Soleil  dont  parle  Cicéron  Ce  troisième  Soleil  est  iden- 
tique à l’Apollon  Patroûs  d’Athènes;  ou  au  plus  ancien 
des  quatre  Apollons  de  Cicéron,  donné  pour  fils  de 
Vulcain  et  dè  Minerve,  c’est-à-dire  de  Neith,  de  la 
grande  Isis  adorée  à Sais,  et  qui,  dans 'l’inscription  du 
temple  de  cette  ville,  se  dit  elle-même  la  mère  du  Soleil 
Si  l’on  demande  maintenant  comment  il  peut  se  faire 
que  le  vieil  Hérodote  affirme  d’une  manière  si  positive 
l’identité  d’Homs , fils  d’Osiris  ,"et  de  l’ApoTlon'des  Hel- 
lènes, la  réponse  sera  facile.  Les  Grecs  avaient,  dans 
leurs  religions  populaires,  un  Apollon  singulièrement 


' Foj-  Ifv.  III , ch.  Il  et  V II , tom.  I*',  p.  sqq. , et  4f>9.  Conf.  la 
note  6 cor  ce  livre,  fin  do  même  tome.  < * ■ 

. . > DeN.D.  m,ai.  ' • 

^ Cic.de  N.  D.  III,  ai,  i3  ,‘ iSi  Creaeer,  p.  Sgg,  (ii4-  Conf. 
tom.  I*',!);  48a*  n.  3;  Sij,  n.  i ; Sig  *q.  ; et  ci-après,  liv.  VI,  ohep. 
de  Minerve,  art.  II.  — f'oy.  encore  let  A5veloppeineR»  de  J.  C.  F. 
Rxhr,  dans  la  dinertation  intitniêc  : De  Àpolline  Patricia  et  Mi- 
niria  Primigen-a  Mheniensinm , Heidelberg.  i8io,  § <5-8,  p.  il-rg. 

(J.  D.  G ) 
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rapproché  de  la  nature  humaine,  un  Apollon  qui  tan- 
tôt s’irrite,  tantôt  triomphe  de  ses  ennemis,  tantôt, 
chassé  du  cercle  des  dieux  de  l'Olympe,  s’en  va  paître 
les  troupeaux  sur  la  terre;  enfin,  un  Apollon  tour  à 
tour  élevé  et  humilié.  De  même  Horus,  le  bel  Horus  à 
la  clievelure  brillante,  untôt  fuit  devant  Typhon,  tantôt 
paraît  avec  fierté  comme  vengeur  de  son  père  Osiris, 
tantôt,  dans  le  transport  de  lu  victoire;  s’irrite  ôontre  sa 
mèrelsis,  et  lui  arrache  son  diadème  Ce  dieu-soleil 
incarné  devait,  bien  plutôt  que  le  dieu -soleil  de  Sais, 
né  des  puissances  suprêmes,  représenter  à l'imagination 
des  Grecs  leur  populaire  Apollon.  C’est  ce  qui  arriva. 
Tandis  que  le  Soleil  du  système  sacerdotal  de  l’Égypte 
donna  naissance  à l’Apollon  Patroüs  d’Athènes,  honoré 
dans  les  religions  antiques  de, cette  cité,  611e  de  Sais  *, 
l’auüe  Apollon,  poétique  objet  des  croyances  publiques 
parmi  les  Hellènes,  fut  naturellement  assimilé  à l’Horus 
non  moins  populaire  des  Égyptiens,  qui  avait  contribué 
beaucoup  à sa  formation. 

La  Phénicie  eut  une  semblable  incarnation  du  soleil. 
Sydyk,  le  même  que  Phthas  ou  le  Vulcain  d’Égypte,  mit 

' Torn.  I",  p.  391 , 3g3,  4oo. 

' Philochore  lcraoigne  d’une  manière  positive  (ap.  Etymolog.  AI., 
p.  7(18  , p.  696  Lips.  ; Photii  Lèx. , p.  433,  et  Suidas  v.  TfiTOCTtrost;), 
que  le  Soleil  y était  le  même  qu’Apollon.  ConJ.  Philoch.  fragiti.  çd, 
Siebelis,  p.  i r;  et  sur  les  origines  d’Athènes,  le  Irv.  V,  sect.  1,  di.  I , 
et  le  liï.  VI  déjà  cité.  — • On  trouvera  dans  nos  planches  LXXIV,  3o3, 
LXXXIII , 3o4,  LXXXV,  3o5,  XCV,  38o,  diverses  représentations 
do  dieu-soleil , Uilioi,  ou  d’Apollon  considéré  comme  tel , rapproché 
dans  cette  dernière  scène  de  l’Apollon  des  poètes.  Apollon  iVom/o» , on 
fais.iot  paître  les  troupeaux  sur  la  terre,  paraît  dans  la  pl.  LXXIil , 
a83  ‘ (J.  D.  G.) 

I 
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au  jour  avec  les  sept  Cabires  un  huitième  fils,  Esmun. 
Ce  dieu  est  ordinairement  comparé  à Esculape  > ; mais 
la  description  qu’on  en  fait  donne  pour  idées  fonda- 
mentales le  feu,  la  chaleur  céleste,  la  source  de  vie.  Son 
histoire  mythique  nous  le  montre  sous  des  traits  abso- 
lument conformes  à ceux  de  l’Attis  de  Phrygie  Les 
Phéniciens  racontaient  qu’Astronoé,  une  de  leurs  dées- 
ses, avait  conçu  pour  lui  une  violente  passion;  que  pour 
se  dérober  à ses  poursuites , il  s’était  vu  forcé  de  se  mu- 
tiler de  ses  propres  mains,  et  que  la  déesse  lui  avait  ac- 
cordé l’immortalité.  Peut-être  fut-ce  dans  ce  mythe  ou 
dans  quelque  autre  pareil  que  vinrent  se  réunir  l’idée  du 
fils  de  Phtha  ou  de  Vulcain  et  celle  d’Apollon  3.  Le 
Phénicien  dont  Pausanias  rapporte  les  paroles  ^ dé- 
clare positivement  que  ses  compatriotes , aussi  bien  que 
les  Grecs,  regardaient  Apollon  comme  le  père  d’Escu- 
lape,  et  il  explique  ainsi  leur  relation.  Suivant  lui, 
Apollon  est  le  soleil,  qui  par  sa  course  annuelle  fait 
la  salubrité  de  l’air;  cet  air  si  essentiel  à la  santé  des 
hommes  et  des  animaux  est  Esculape.  Quoi  qu’il  en  soit 

< Euseb.  Præpar.  Ev.  I,  lo. — Sanchoniath.  fragin.  Orell. , p.  3a, 
38.  Conf.  ci-dtssus , p.  i6. 

* Damasc.  Vit.  Isidor.  ap.  Phot.  Cod.  a4a.  — Conf.  Seldea  , II , a , 
p.  a6j;  et  ci-dessus,  chap.  III,  art.  III. 

I Aatronoé,  eat-il  dit  chez  Dainasciua,  douna  au  jeune  homme 
mutilé  le  nom  de  Peean,  et,  après  avoir  rallumé  en  lui  le  feu  gé- 
nérateur, en  fit  le  dieu  Esmun,  mot  qui  exprime  cette  idée;  d’autres 
l’interprètent  le  huitième. — C’est  le  Pan  ou  le  Mendès  de  l’Égypte, 
également  appelé  Schmoun  ou  le  huitième,  et  avec  qui  Aronéris  ou 
Horus  s’identifie  sous  un  point  de  vue  supérieur.  Conf.  toiii.  I,  a, 
p.  83o,  83a,  856,  864,  coll.  807  sq.  (J.  D.  G.) 

^ VII,  Achaic. , a3. 
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de  cette  opinion  et  de  la  Précédente,  le  Phénicien  Cad> 
mus  paraît  avoir  apporté  en  Grèce  avec  lui  un  dieu- 
soleil  Apollon.  Non  pas  que  nous  attachions  une  grande 
importance  au  rapprochement  que  l'on  peut  établir  entre 
le  nom  dLEsmuri,  lils  d’Apollon,  et  l'épithète  ^hmènica 
donnée  à l’Apollon  de  Thèbes  en  Béolie  ‘.  Mais  le  culte 
de  cet  Apollon  est  marqué  de  certains  caractères  qui  lé- 
gitiment notre  assertion.  C’est  dans  son  temple  que  se 
voyaient  les  fameuses  lettres  cadméeunes  ^.Tous  les  neuf 
ans  on  célébrait  en  son  honneur  les  Daphnéphories,où 
un  jeune  et  bel  enfant,  portant  un  rameau  de  laurier, 
faisait  le  rôle  de  prêtre , et  qui  étaient  une  véritable  fête 
du  soleil,  comme  il  est  facile  de  s’en  convaincre  par  la 
description  que  nous  eu  ont  laissée  les  anciens  L’A- 
pollon de  la  Béotie,  le  même  au  fond  que  celui  de  l’At- 
tique  4,  prit  sa  route,  selon  toute  apparence,  d’Ëgypte 
et  de  Phénicie  par  l’île  de  Samothrace.  Là  se  représente 
Phtha-Yulcain  avec  un  rôle  fort  élevé.  Là,  dans  les  mjs- 


‘ Conf.  Miinter,  RtUg.  J.  C*rlkmg.,  p.  91  «q, 

> HeroJüt.  V,  59.  — Sur  ces  lettres  Cadméeunes  et  sur  le  phéni- 
cien Cadmus  ou  peut  voir,  en  attendant  les  développemens  que  pro- 
met M.  Creuzer  dans  la  continuation  de  ses  Comment.  Herodot,  le 
liv.  y,  sect.  I , cbap.  I,  ci-après,  et  les  notes  qui  s’y  rapportent,  k la 
On  du  volume.  (J.  D.  G.) 

^ Pausan.  IX,  Bœot. , 10,  et  surtout  Procl.  Cbrestom.  ap.  Pbot., 
p.  988,  p.  385  sqq.  ad  calcem  Hcphæstioo.  ed.  Gaisford. 

^ L’Apollon  Béotien  se  nommait  aussi  Galaxius , parce  qu'il  était 
supposé  donner  le  lait  en  abondance  aux  troupeaux  (Plutarcb.  Mural, 
t.  IV,  p.  fijS  Wytt.).  Meursius  (Græc.  feriat.,  p.  68)  a cru  que  la  fête 
des  Galaxies,  à Athènes,  sc  célébrait  en  l'honneur  de  cette  divi- 
nité, mais  il  paraît  que  c’était  réellement  en  l’honneur  de  la  Mère 
des  dieux  ( I.exic.  Rhetor.  in  Bekiier.  Anecdot.  gr.  l,  p.  1x9). 
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tères,  se  retrouvent  les  rameaux  symboliques  portés  eu 
procession  à la  fête  d' Apollon  Isménien.  Là  paraît  aussi 
l’en£ant  sacré  revêtu  des  fonctions  sacerdotales  C’est 
Camillus  (Cadmilus,  Cadmus),  dont  le  nom  est  phéni- 
cien, et  qui,  à Samotluace  comme  en  Etriuie,  à Rome 
et  dans  la  Grèce,  dessert  le  culte  des  grandes  divinités 
de  la  nature.  Nous  y reviendrons  plus  tard. 

Les  réflexions  précédentes  rendent  aisé  à concevoir 
que , dans  les  systèmes  orphiques , se  rencontre  on  Hé- 
lius  ou  un  dieu-soleil,  tandis  que  tout  près  figure  un 
Apollon  également  sous  les  traits  du  soleil.  £n  effet, 
Proclus  nous  assure,  après  Eschyle,  que  la  doctrine 
d’Orphée  reconnaissait  comme  identiques  le  soleil  et 
Apollon  Formés  à l’école  des  prêtres  de  l’Égypte  et 

' Apollon  était  snrnommé  wufoxfôtftiç,  comme  favorable  à la  croi»- 
sance  des  jeunes  gens.  C’e.st  toujours  l’Apollun-Soleil.  (Enstatli.  ad 
Odyss.  XIX,  86,  p.  683  Basil.,  coll.  Suld.  Il,  p.  35o  Kust.).  On 
poorrait  croira  que  le  laurier,  qui  avait  été  Daphné  son  amante, 
en  prenait  le  surnom  de 'xoupcOzXtia, , féminin  de  xoupcOoXTÎ;,  comme 
Schneider  corrige  chez  Suidas  ; mais  il  parait  qu’il  faut  écrire  xsfu- 
OaXtx  (Zonaræ  Lexic.,  p.  ia3S,  tâi  Tittmann,  coll.  Hesych.  II, 
p.  3a3  Albert!  ; Hemsterhnis  ad  Hecych.  I,  p.  1694),  nom  toujours 
eu  rapport  avec  le  laurier,  avec  Daphné.  Plutarque  raconte  (Sym- 
pos.  III,  9,  p.  681  Wyttenb.)  qu’Apollon  avait  eu  deux  nourrices, 
la  Vérité  et  Corythalie.  Si  l’on  cherche  ce  qu’ont  de  commun  In 
nymphe  du  laurier  et  la  Vérité,  il  faut  se  rappeler  la  croyance 
des  anciens  à la  vertu  prophétique  et  poétique  des  feuilles  du 
laurier,  et  l’épithète  de  ^açvr, 92^01  donnée  aux  poètes  et  aux  de- 
vins. (Ca'sauh.  ad  Theophr.  Charact.  XVI,  p.  lyS  sq.  Fischer; 
id.  ad  Athen.  IV,  p.  140,  p,  461  Schiveigb.;  Salmas.  ad  Solin., 
p.  609;  Tzetz.  ad  Lycophr. , v.  6,  p.  ays,  ed.  Müller.) — Apollon, 
considéré  sous  ce  double  point  de  vue,  est  couronné  de  laurier  dans 
les  nionumeiis , pl.  LXXIV  et  LXXV,  380,  a8a.  (J.  D.  G.)  ' 

• For.  Orph.  hymo.  VIII,  XU,  XXXIV,  frsgm.  XXVIII,  ed. 
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(le  la  Phénicie,  les  Orphiques  reproduisirent  dans  leur 
Phanès- Apollon,  leur  Hélius,  leur  Hérakiès  ou  Her- 
cule, la  série  entière  de  ces  dieux  de  la  lumière  et  du 
soleil,  que  nous  examinions  tout  à l'heure. 

C’est  à l’Apolluh  Isménien  que  l’on  offrait  encore  des  ^ 
holocaustes  où  l’un  prédisait  l’avenir  par  la  flamme  du 
sacrifice,  absolument  comme  à Olympie  dans  les  sa- 
crifices en  l’honneur  de  Jupiter  L’idée  d’un  dieu  pro- 
phétisant sort  naturellement  de  celle  du  feu  céleste,  du 
soleil  déifié,  qui  se  trouve  dans  Apollon  comme  dans 
Jupiter.  Pareillement  s’associent  les  idées  de  dieu  du  soleil 
et  de  dieu  de  la  musique,  de  maître  de  la  lyre;  car  la 
lyre,  comme  nous  l’avons  déjà  vu  et  comme  nous  l'ex- 
pliquerons plus  loin  avec  détail,  fut  un  symbole  fort 
ancien  de  l’ordonnance  harmonieuse  des  astres.  Nul  doute 
que,  dans  l’antique  sabéisme  de  l’Asie  supérieure,  la  di- 
vination par  le  feu  n’ait  été  aussi  une  partie  importante 
du  culte  divin.  Les  livres  zends  en  fournissent  la  preuve. 
Le  feu,  y est-il  dit  expressément,  donne  la  connais- 
sance de  l’avenir,  la  science  et  les  suaves  discours  Voilà 
les  fonctions  principales  d’Apollon  réunies  dans  la  no- 
tion médo-persique  dit  feu  et  du  soleil;  et  même,  si  nous 
en  voulons  croire  les  indices  rapportés  plus  haut,  il  y 
aurait  là  plus  qu’une  simple  analogie,  il  y faudrait  voir 


Hermann. , (S<  Gesoer,  p.  487  (citant  Proclus  Tbeolog.  Platon.  VI, 
la , p.  376);  Æschyl.  in  Eratosth.  Catast. , p.  ig  Schaub.  On  a déjà 
va  Hélios  et  Apollon  rapprochés  sur  un  même  monument,  pl.  XCV, 
.180. 

» Hemdot.  VIII , i34;  Pbilochor.  ap.  Scbol.  Sopbocl.  OEdip.  Tjr. 

20,  et  fragni.  p.  loi. 

^ Ireicliiié , Ha  67.  Conf.  liv.  II , cb.  III , tom.  !<',  p.  333  sq. 
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une  dérivation  historique  *.  L’idée  de  prophétie  attribuée 
à Apollon  pourrait  bien  se  rattacher  primitivement  aux 
Dadgahs  ou  Pyrées  de  la  Perse,  qui  étaient  les  autels 
du  feu  céleste  et  du  soleil  touf  à la  fois  Plus' tard, 
elle  se  serait  liée,  par  une  combinaison  nouvelle,  aux 
cultes  de  Phtha,  de  Sydyk  et  d’Esmun,  divinités  du  feu 
terrestre  et  de  la  lumière  qui  luit  au  sein  des  ténèbres. 
Des  circonstances  locales,  des  phénomènes  singuliers 
auraient  favorisé  cette  alliance,  tels  que  ce  gouffre  mer- 
veilleux que  l’on  voyait  à Delphes  au  pied  du  Parnasse, 
et  dont  les  exhalaisons  jetaient  dans  une  espèce  de  trans- 
port. Peu  à peu,  chez  les  prêtres  de  la  Grèce,  qui  firent 
d’Apollon  le  dieu-prophète  par  excellence,  les  notions 
primitives  et  les  fonctions  supérieures,  réunies  d’abord 
dans  ce  dieu,  ou  s’affaiblirent  ou  se  décomposèrent. 
Voilà  comment  le'caractère  de  dieu-soleil  s’obscurcissant 
de  plus  en  plus  chez  l’Apollon  des  Grecs,  brilla  d’un 
éclat  nouveau  dans  Héliüs,  dieu  qu’ils  avaient  reçu  éga- 
lement des  religions  solaires  de  l’Égypte  eC  de  l’Asie. 
De  même  la  science  de  la  médec  te,  liée  originairement 
à l’idée  du  soleil  dans  Apollon,  s .n  détacha  et  eut  son 
type  divin  à part.'C’ést  ainsi  que  oresque  partout,  au 
moins  oh  ce  qui  concerne  le  culte  populaire,  le  fils  de 
Latonc  se  vit  réduit  aux  attributions  de  dieu  des  ar- 
chers, de  la  musique  et  des  oracles.  C'est  sous  ces  traits 
qu’il  apparut,  rayonnant  d’une  beauté  sensible  et  presque 
humaine,  à la  brillante  imagination  des  chantres  natio- 
.*  . .'I  .1  \ t ! • . ' ' * 

' f'oj-.  ce  qui  a été  dit  de  ('Apollon  Comaus , p.  ii6. 

* Tom.  l*'  ibid.,  et  p.  3^8,  coll.  780;  et  toni.  IV,  pl.  XXII,  1 17. 

II.  a 
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naux  de  la  Grèce,  particulièrement  à celle  d’Homère*, 
si  l’on  en  excepte  un  petit  nombre  de  passages  où  se 
laisse  entrevoir  un  caractère  plus  élevé  et  vraiment  an- 
tique. Les  récits  de  Pausanias  montrent  aussi  que,  de 
son  temps,  à Olympie  et  ailleurs,  on  adorait,  depuis 
des  siècles,  un  Hélius  et  une  Sélène,  c’est-à-dire  un  so- 
leil et  une  lune,  distincts  d’Apollon  et  d’Artémis  Loin 
de  voir  dans  les  rôles  si  restreints , mais  tout  extérieurs 
et  par  là  si  éminemment  populaires,  donnés  par  les 
poètes  à ces  deux  dernières  divinités,  la  véritable  ori- 
gine de  leur  culte,  nous  y reconnaissons  au  contraire 
une  victoire  accidentelle  de  la  poésie  sur  les  doctrînes 
sacerdotales  où  respirait  le  sabéisme  primitif,  dont  nous 
retrouvons  plusieurs  élémens  dans  les  traditions  mêmes 
et  dans  les  rites  de  l'àge  poétique.  11  suit  de  notre  ma- 
nière de  concevoir  le  développement  de  ces  religions 
orientales  transportées  en  Grèce,  que  les  interprétations 
des  philosophes  post-homériques,  depuis  Phérécyde  et 
Héraclite  jusqu’au  César  Julien,  ne  sont  point  à nos 
yeux  des  efforts  récens,  tentés  après  coup  pour  mettre 
en  accord  les  idées  d’Apoyon  et  d’Artémis  avec  celles 
du  soleil  et  de  la  lune;  mais  elles  eurent  pour  but,  se- 
lon nous,  le  rétablissement  de  l’antique  théologie  prê- 
chée  aux  Pélasges  et  aux  Hellènes  par  des  prêtres  étran- 
gers. S’il  était  besoin  d’apporter  un  dernier  argiiment  en 
faveur  de  l’origine  orientale  d’Apollon , nous  le  trouve- 

‘ Voss  a très  bien  fait  ressortir,  dans  ses  Lettres  mythologiques, 
cette  conception  toute  poétique  de  la  religion  d’Apollon. 

* Pausan.  V,  Eliac.  ( I ),  1 1 ; VI  ( II  ),  s4-  — Sélène  se  voit  avec 
Hélius,  fig.  3o4  n. 
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rions  dans  le  nom  même  de  ce  dieu,  dont  les  Grecs  ont 
si  diversement  et  si  vainement  cherché  la  raison  dans 
leur  propre  langue.  La  forme  Cretoise  Abelios,  pour  He~ 
lias , montre  tout  ensemble  son  identité  première  avec  le 
nom  du  soleil,  et  sa  racine  asiatique,  qui,  pour  les  deux 
mots , doit  être  Bel  ou  Hel^  appellation  du  soleil  ou  du 
dieu  qui  préside  à cet  astre,  dans  les  langues  sémitiques  ' 
Artémis  aussi  nous  indique  l’Orient,  et  plus  particu- 
lièrement  l’Égypte,  comme  la  source  de  nombre  de  ses 
attributs  et  de  ses  fonctions.  A ion  tour  elle  va  nous 


faire  voir  en  elle*même  de  frappans  rapports  avec  les 
divinités  égyptiennes  qui  ont  trait  à la  nuit  et  à la  lune. 
Mais , pour  bien  saisir  ces  rapports , il  est  nécessaire  de 
se  rappeler  avant  tout  le  génie  des  religions  orientales. 
L’Orient  et  l’Égypte,  elles  religions  primitives  en  général, 
ont  coutume  de  séparer  d’une  divinité  principale  certaines  - 
propriétés  que  tantôt  elles  personnifient  à part,  et  que  tan- 
tôt, au  contraire,  elles  réunissent,  après  les  avoir  séparées,  ' 
pour  les  confondre  de  nouveau  dans  leur  principe.  C'est-' 
ce  qui  s’applique  spécialement  aux  déesses  Tithrambo  et  ■ 
bubastis.  Voici  d'abord  tout  l’enchaînement  des  divini- 
tés femelles  que  reconnaissait  la  théologie  des  Égyptiens. 
Athor  est  la  niiit  primitive  cachée  dans  les  profondeurs  . 
du  temps  et  de  l’espace.  Buto  est  une  nuit  secondaire, 
ou  proprement  l’air  obscur,  humide  et  nourrissant  qui  ' 
occupe  la  région  sublunaire,  tandis  que  Neith  est  l’Éther 
femelle,  répandu  dans  la  région  supralunaire  ; il  suit  de  là 


que  Buto  figure  souvent  comme  la  nuit  qui  enveloppe  la 


î 


■ Hetych.  *>.  ÀëiXie;,  et  ibi  interpret.  Conf.  Selden  de  D.  S.  Il,  i, 
p.  l44  sq. 
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terre,  souvent  aussi  comme  la  lune  elle>inéme  Isis  est 
i eau  primitive,  de  laquelle  est  iié  le  soleil  et  qui  nourri  t les 
étoiles.  Considérée  sous  un  point  de  vue  supérieur,  elle  s’i- 
dentifie avec  différentes  autres  déesses,  particulièrement 
avec  Neith;  comme  eau  primitive,  elle  est  la  même  que 
la  Dercéto  d’Assyrie  et  l’üranie  il’Ascalon.  Bubastis, 
c’est-à-dire  celle  qui  découvre  son  visage,  qui  change 
de, visage,  est  la  lune  qui  se  montre  et  qui  parcourt  ses 
phases,  pendant  que  Tithrambo  ou  Ambo  est  la] lune 
da^  son  triple  état,  dans  sa  triple  influence,  mais  sur- 
tout dans  son  influence  redoutable,  la  lune  qui  règne 
sur  les  plantes,  les  animaux  et  les  hommes,  qui  cause 
les  troubles  de  l’âme,  les  transports  furieux,  la  maladie 
et  la  mort.  C’est  une  Isis  irritée,  se  confondant  souvent 
avec  Bubastis,  la  lune  changeante,  et  avec  la  terrible 
déesse  du;la  mort,  Therinuthis  > 

Qn  aperçoit  au  premier  coup  d'œil,  dans  ce  tableau 
des  déesses  égyptiennes,  les  principaux  caractères  que 
nous  ont  piontrés',  dans  les  mythes  asiatiques , les  deux 
articles  précédens.  Athor  est  l’ilithyia  d’Olen , divinité 
cosmogonique  Hérodote,  fidèle  à son  principe. de  faire 

> liv.  III,  ch.  X,  et  conf.  la  uote  6 dam  les  Kclaircicse- 
m'ens,  toni.  I*',  p.  5ia,  JI9,  sqtj.  II  en  insulte  quelques  nio- 
dificatibiss' assez  importantes 'à  l’exposition  que’ fait  ici  notre  au- 
teur. . (/■  0.  G.) 

* Conf.  les  Édaircissemeus  du  toiu.  I",  notes  4, 5 et  6,  p.  8o5,  808, 
814 , 835  , etc.  ^ 

^ Cette  grande  llithyia  semble  plus  exactement  représentée  par  la 
première  des  deux  lUtto  ou  Honto  égyptiennes,  quoique  les  Égyp- 
tiens eussent  aussi  eu  propre  une  autre  déesse  d’iiii  ordre  inférieur, 
que  les  Grecs  comparent  à leur  vulg.tire  llitliyi.-r,  en  lui  donnant 
son  nom:  tom.  I"  ibid.,  et  surtout  8ïü  sq.  (J.  D.  G.) 
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dériver  de  l’Égypte  I4  plupart  des  dieux  helléniques, 
assimile  Buto  à Latone  et  Bubastis  à Artémis  ‘ . Les  Égyp- 
tiens et  les  Hellènes  étaient  divisés  entre  eux  sur  la  mère 
de  Bubastis  - Artémis  ; Eschyle  les  concilie  en  faisant 
d’Artémis  une  fille  de  Déméter  ou  Gérés  la  même 
qu’Isis , tandis  que  la  mythologie  dominante  des  Grecs 
donnait  Apollon  et  Artémis  ou  Diane  pour  enfans  de 
Latone,  c’est-à-dire  de  Buto,  dont  Horus  et  Bubastis 
n’étaient  que  les  nourrissons  en  Égypte  Il  est  probable  ■ 
qu’en  cela  le  poète,  amant  de  la  doctrine  des  mystères, 
avait  suivi  une  tradition  sacrée  venue  de  ce  pays,  au 
lieu  de  la  généalogie  asiatique  chantée  par  Olen  dans 
les  hymnes  de  Délos,  et  devenue  populaire  en  Grèce. 
Plusieurs  attributs  d’Isis  furent  transportés  à Bubastis, 
et  passèrent  de  cette  dernière  à Artémis,  par  exemple 
les  chiens  qui  aident  l’épouse  d’Osiris  à chercher  le  corps 
de  son  époux  4,  et  qui  environnent  la  Diane  chasseresse. 
L’animal  ordinairement  consacré  à Bubastis  était  le  chat, 
ce  qui  donna  lieu  aux  Grecs  d’imaginer  la  fable  de  Ga- 
linthias,  assistant  à la  naissance  d’Hercule,  et  changée 
par  Ilithyia  en  chat  ou  en  belette  mais  comme  lune 
malfaisante  et  identifiée  à Isis  en  courroux,  Bubastis 
avait  aiusi  des  chiens  à sa  suite.  C'est  la  redoutable 
Brimo,  c’est  la  terrible  Hécate  aux  trois  tètes,  troublant 
le  repos  des  nuits  par  les  aboieinens  des  ebiens,  ses. 

' Il , I 37, 1 if>. 

> Herodnt.  !.  ; Patisan.  VIII,  Arcad.,  37. 

3 Totn.  I*',  p.  392 , coll.  8ï6  sq. , 11.  a. 

< PluUrcli.  de  Isid.,  p.  /|63  Wjlteiib.  Conf.  toiu.  p.  3gi. 

* Antoniii.  Lil>er.  29,  et  ibi  Muneker. 
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ministres  *.  C’est  encore  l’An  émis  bruyante,  la  lune  té- 
nébreuse, bouleversant  l’atmospbère  et  envoyant  dans 
ses  écbpses  de  funestes  influences  sur  la  terre  et  sur 
ses  habitans  C’est  Méné,  qui  cause  la  manie,  la  lune 
qui  rend  lunatique  Aussi  les  femmes  surtout,  dans  les 
maladies  qui  leur  sont  propres  et  que  l’on  supposait  un 
effet  de  cet  astre,  étaient-elles  appelées  en  grec  tantôt 
celles  qui  sont  atteintes  de  la  lune,  Untôt  celles  qui  sont 
frappées  par  Artémis  Ici  Bubasiis- Artémis  est  évi- 
ilemment  la  même  que  Titlirambo,  Némésis  et  Ther- 
muthis.  Mais  cette  déesse  puissante  n’envoie  pas  seule- 
ment des  maux;  souvent  elle  éclaircit  son  front  chargé 
do  ténèbres,  elle  luit  d’une  bienfaisante  lumière.  Déve- 
loppant le  fruit  dans  le  sein  de  la  mère,  durant  la  suc- 
cession des  lunes,  elle  le  produit  au  jour  et  à la  vie  quand 
elle  l’a  conduit  à sa  maturité.  Alors  elle  devient  llithyia- 
Lucina  5.  L’on  sait  que,  dans  la  Haute-Égypte,  la  cité 

> yojei  ci-detsits,  art.  1 , p.  ioi-io3,  et  les  planches  indiquées,  en 
comparant  XC,  3a8. 

> Artémis  surnommée  xtXa^uvii,  la  lune  dans  ses  périhélies  et  dans 

ses  aphélies,  dans  l’élat  appelé  par  les  anciens  «TxoTo'jAxiv* , en  dorien 
proprement  axorotj.x'ix,  cher  Homère  mtOTOnr.via , de  jxxva  ou  [xtivii. 
yay.  Eustath.  ad  Odyss.  XIV,  457,  p.  557  !***•  Creuzer. 

Meletein.  I,  p.  s8. 

3 Nonni  Dionys.  XLIV,  117,  coll.  Horat.  de  Art.  poët.  454 
inlerpret.  De  là  encore  les  otXT.via!;o'[j.tvoi  ou  lunatici  du  Nouvean-Tes* 
ïament,  qu’il  faut  rapprocher  des  vujj.(po).7iirToi  et  des  (y«ipLOviîio[i.tvu. 
Con/.  H.  Grotius  ad  Matth.  IV,  x4,  coll.  XVII,  i5;  Ast.  ad  Platon. 
Phsedr.,  p.  a6o  ; et  Plutarch.  Aristid.,  1 1. 

é EiXrivoffx^®^*  ApTe[j.t^o€XTiTOt , Macrob.  Saturn.  I,  17, 

S On  dérive  ordinairement  Luna  de  lacina  ; d'autres  le  font  venir  de 
Xouvo;,  clair,  brillant.  Con/.  Cic.  de  N.  D.  Il,  Ï7,  p.  317  et  y55,  ed. 
Creuzer. 
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d'Ililhyia  se  trouvait  au  voisinage  de  la  cité  de  Latonc  '. 
Ainsi  nous  trouvons,  parmi  les  déesses  de  cet  ordre, 
en  Egypte,  une  corrélation  suivie  avec  les  divinités  tout- 
à>fait  analogues,  venues  de  la  Haute- Asie  chez  les  Grecs. 
Ceci  nous  ramène  naturellement  à la  déesse  d’Éphèse. 

IV.  Retour  sur  l’Artémis  d’Éphèse  et  ses  difTérentes  représentstions 
symboliques  ; doctrine  supérieure  ruttAchée  au  culte  d’Apollon  et 
d’Artémis,  et  sa  liaison  avec  les  dogmes  philosophiques  d'Orphée, 
de  Pylhagore  et  d’Héraclite. 


La  plus  antique  image  de  cette  déesse  fut,  comme 
celle  de  Cybèle,  une  idole  que  l’on  croyait  envoyée  du 
ciel,  et  les  habitans  d’Éphèse  attachaient  le  plus  grand 
prix  à sa  possession  A en  juger  par  les  médailles  de 
celte  ville,  qui  nous  présentent  souvent  un  simple  tronc 
avec  tine  tête  et  des  pieds , telle  fut  peut-être  la  figure 
de  cette  idole  primitive,  sans  doute  accompagnée,  dès 
l’origine,  d’attributs  significatifs  Deux  espèces  de  bâ- 
tons, fixés  en  terre  ou  à la  base  de  la  statue,  soutenaient 
ses  bras  étendus  horizontalement,  et  peut-être  apparte- 
naient-ils aussi  au  type  originel.  Un  caractère  non  moins 
antique,  non  moins  essentiel  dans  les  idoles  de  la  déesse, 
c’est  quelles  étaient  faites  de  buis  d’ébène;  rarement  on 
le  remplaçait  par  le  bois  de  là  vigne  ou  par  le  cèdre 

■ Strab.  XVII , p.  817  Casaub. 

* Acior.  XIX,  35.  Conf.  Grotins  ad  A.  ; U.  Valea.  ad  Sozom. 
Hiat.  ecclea.  II,  5. 

^ Comparez  lea  divera  aajetarepréaeDiéa  daaa  lea  planches  LXXXVI- 
LXXXIX,  n“3i4-3i6,3i8-3ao. 

4 Plia.  H.  N.  XVI,  79,  coll.  VitruT.  II,  9. 
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En  effet,  la  couleur  noire  était  indiquée  par  l'ide'e 
fondamentale  de  cet  être  symbolique;  et  dans  les  temps 
postérieurs,  c’est  encore  une  noire  déesse  que  nous  trou- 
vons sous  les  enveloppes  chargées  d’hiéroglyphes  qui 
couvrent  son  image  C’est  ainsi  que  les  Athéniens  en- 
veloppaient jusqu’aux  pieds  les  images  d’ilithyia  Déjà 
Xénophon  parle  d’une  statue  d’or  que  l’on  avait  substi- 
tuée à l’antique  statue  de  bois  L’idole  arrivée  à son 
point  de  perfection  offre  à nos  regards  une  figure  pan- 
thée,  assemblage  des  attributs  les  plus  divers,  où  sem- 
blent se  reproduire  cette  multitude  de  traits  mythiques 
puisés  dans  les  religions  de  la  Haute-Asie,  de  la  Scythie 
et  de  l'Egypte,  dont  nous  avons  composé  le  portrait  his- 
torique de  la  déesse.  Les  Grecs,  selon  leur  coutume , dé- 
composèrent, soit  dans  leur  poésie,  soit  dans  leur  sculp- 
ture, cette  grande  et  multiple  unité,  et  partagèrent 
entre  les  différentes  représentations  d’Artémis  les  nom- 
breux attributs  que  réunissait  en  elle  seule  la  divinité 
d’Éphèse.  Toutefois  les  Ioniens,  .à  leur  arrivée  sur  ces 
côtes,  respectèrent  le  caractère  antique  de  cette  religion 
et  de  l’idole  qu’elle  avait  pour  objet;  les  Grecs,  à côté 
des  autres  images  d’Artémis,  conservèrent  cette  idole 
sous  sa  forme  panthée,  et  son  culte,  par  l’effet  de  l’é- 


' yoy.Xa  itatue  de  Dresde  dans  l’Augusteum  de  Becker,  I,  n*  i3. 
La  déesse  é forme  humaine  paraît  erfectivement  eiiclilasée  dans  une 
espèce  de  caisse  de  momie,  sur  laquelle  sont  appliques  des  ani- 
maux ou  membres  d’animaux  qui  forment  ses  attributs.  — Conf.  noire- 
planche  LXXXVIII,  317,  avec  l’explicaliou 
’ Pausun.  1 , Âtlic.,  1 8. 

’ Aiiab.  V,  3,  1 3. 
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migration  des  Phocéens,  se  propagea  jusque  dans  l’Eu- 
rope occidentale. 

En  considérant  dans  le  détail  les  attributs  de  cette 
figure  si  riche  et  si  variée  nous  sommes  d'abord  frap- 
pés de  celui  qui  surmonte  sa  tête  souvent  voilée  par  der- 
rière; c’est  la  couronne  de  tours  que  l’on  croit  avoir  été 
anciennement  une  coiffure  propre  aux  Lydiens  Sur 
les  médailles,  la  déesse  d’Ephèse  porte  encore  le  cala- 
rAur,où  l’on  a vu  la  trace  antique  d’un  chapiteau  de  co- 
lonne, mais  qui  est  plutôt  un  modius  ou  boisseau,  image 
connue  de  la  fertilité  Les  mamelles  qui  ont  mérité  à 
la  figure  dont  nous  parlons  le  nom  de  déesse  aux  nom- 
breuses mamelles,  sont  presque  toujours  celles  d’ani- 
maux. Au-dessus  se  remarque  fréquemment  le  crois- 
sant de  la  lune;  au-dessous  l’on  aperçoit  d'abord  les 
têtes  d’animaux  réels,  de  lions,  de  vaches,  de  cerfs, 
accompagnées  d’abeilles  et  de  l’écrevisse  de  mer;  puis 
des  combinaisons  fantastiques,  telles  que  des  tètes  de 
tigres  ou  de  panthères  avec  des  cornes,  des  ailes,  des 
mamelles;  ensuite  des  animaux  fabuleilx,  des  griffons, 

* On  peut  comparer  avec  la  statue  du  Musée  Pio-Clémeutin , repro- 
duite daus  la  planche  citée,  les  diverses  représentations  publiées  par 
La  Chausse,  Mus.  Ilum.,  toin.  I,  sect.  II , tab,  i8,  et  par  Menetrier, 
Gronov.  Thés,  antiq.  Gr.  tnm.  VII , p.  36o  sqq. 

* Zoëj'a  , Bassirilievi  I,  5i.  — ConJ.  l’eiplicat.  des  pl.  LVII , ht, 
LXXXVIII,  317. 

^ Pl.  citées  , 3i4'3i6 , 3 19 , 3ao.  — Con/.,  quant  au  modius,  notre 
dissertation  sur  le  dieu  Sérapis , jointe  au  tom.  V des  Œuvres 
de  Tacite  de  M.  Buruouf,  et  publiée  à part  comme  appendice  an 
tom.  I*'  des  Religions  de  rAnliquité,  p.  17  sq.  — Les  ligures 
3 1 4-3 16  montrent  la  Ui.sne  d'i^.phèse  rapprochée  soit  de  Sérapis, 
soit  d'Ksrulape.  (J.  D.  G.) 
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«les  dragons,  des  sphinx,  etc.;  enhn,  çà  et  là  de  v«îri- 
tables  arabesques,  sans  oublier  le  double  collier  de  i'ruits 
et  de  fleurs  entre  lesquelles  on  distingue  le  chrysantbé- 
mum  et  la  rose. 

Parmi  les  interprétations  que  l'on  a données  de  ces 
attributs,  il  en  est  beaucoup  d'arbitraires.  De  ce  nombre 
sont  les  «juatre  têtes  de  cerf  expliquées  par  les  quatre 
phases  de  la  lune,  et  colles  des  lions  rapportées  à lu  po- 
sition du  soleil  dans  le  signe  zodiacal  du  lion.  Cet  ani- 
mal nous  semble  plutôt  ici  l'emblème  antique  du  pou- 
voir souverain;  et  en  effet,  sur  le  coifre  de  Cypsélus, 
Artémis  ailée,  conduisant  d'une  main  une  panthère, 
de  l'autre  un  lion,  paraissait  comme  la  reine  de  l’O- 
rient, sa  patrie  Quelques  figures  parlent  d'elles- 
inêmes,  par  exemple  les  vaches,  qui  étaient  consacrées 
à l’Artémis  persane  aussi  bien  qu'à  l’égyptienne  Isis; 
d'ailleurs  on  connaît  le  rapport  du  taureau  avec  la  lune 
ét  avec  Diane,  surnommée  Tauropolos  “.  Le  cerf  était 
attribué  à l’Artémis  des  Grecs,  en  sa  qualité  de  chas- 
seresse, et,  dans  la  guerre  des  dieux,  on  disait  quelle 
avait  combattu  sous  celte  forme  avec  le  géant  Typhon, 
circonstance  mythique  dont  l’art  s’est  emparé  Peut- 
être  est-ce  encore  comme  lune  que  la  déesse  d’Épbèse 
s'appropria  le  cerf,  animal  que  la  croyance  des  anciens 
à sa  longue  existence  éleva  jusqu’au  symbole  de  l’éter- 
nité *.  Les  animaux  fabuleux  nous  reportent  vers  l’É- 

1 Pnusan.  V,  Eliac.  (I),  «g. 

> Co/i/.  ci-dessus,  p.  iu3  «q.,  1 17,  et  tig.  3a3,  3a3  a. 

} f'oy.  pl.  LU,  i5i  a,  LXXX , 3ag.  Con/.  l'explic.  des  pl.  et  les 
sujets  de  comparaison  indiqués  sous  le  dernier  numéro. 

^ SpanUeini  ad  Calliraarh.  Dian.,  p.  a5t.  — La  déesse  d’Éphèse  se 
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gypte  et  la  Haute-Asie.  On  se  souvient  des  Bactriennes 
célébrant  l’Artéinis  persane  sur  le  Tmolus  de  Lydie 
Quant  à l’Égypte,  si  la  couleur  des  chairs  de  l’idole  n’a 
point  trait  directement  à ce  pays,  à sa  population,  tout 
au  moins  cela  est-il  vraisemblable  du  sphinx,  si  souvent 
rai.s  en  rapport  avec  les  images  d’Artémis,  soit  àÉphèse, 
soit  en  Pamphylie  L’écrevisse  de  mer  rappelle  la  déesse 
syrienne  Dercétu,  et  la  position  géographique  d’Ëphèse 
bâtie  sur  un  sol  enlevé  à la  mer  Cet  emblème  nous 
ramène  en  outre  aux  vieilles  cosmogonies.  A Phigalie, 
chez  les  Arcadiens,  Pausanias  vit  une  déesse  femme  et 
ppisson  que  les  habitans  lui  donnèrent  pour  Artémis, 
surnommée  Eurynome.  Cette  Eiirynome  était  l'épouse 
de  l’antique  dieu-serpent,  qui  gouverna  le  monde  avant 
Cronus  et  les  Titans;  suivant  une  autre  tradition,  elle 
était  fille  de  l’Océan  et  de  Téthys  4.  Ce  sont  là  autant 
d’allusions  à la  terre  sortant  du  sein  des  eaux,  et  Ar- 
témis-Eurynome  n’est  autre  qu’lsis  élevée  à sa  plus  haute 
puissance,  l’eau  primitive  personnifiée.  Dans  un  sens  su- 
balterne, l’écrevisse  de  mer  rappelle  une  épithète  fré- 
quemment donnée  à la  Diane  des  Grecs,  celle  de  déesse 
protectrice  des  ports  qui  peut  avoir  appartenu  origi- 

voit  ellK-m^me , sur  les  monumeus  des  temps  postérieurs  , dans  uu 
char  traîné  par  des  cerfs,  pl.  LXXXIX,  3io. 

< Ci-dcisut,  p.  ii5  sq. 

■ A Perga,  où  la  déesse  avait  uu  temple  ancien  et  fameux,  ayant 
droit  d'asyle  comme  celui  d’Épbese  (Strab.  XIV,  p.  667,  coll.  Van 
Date  ad  Marmor.  antiq.,  p.  3ii  sq.).  Conf.  pl.  LXXXVI,  3aon. 

3 Ci-desjus,  p.  95  et  la  note  i . 

4 Pansan.  VIII,  .Arc.'id.,  4' S Apollon.  Rhod.  I,  5o3;  Hesiod. 
Theogon.  337,  358,  go6. 

^ Aip.ivÎTi;  et  Xtfxivscxono;.  — Une  foule  de  villes  maritimes,  d'iles,  etc.. 
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nairement  à l’Artémis  d’Éphèse,  adorée  dans  un  des  ports 
les  plus  célèbres  du  l’ancien  monde.  Il  se  peut  encore 
que  l’on  voie  ici  un  simple  emblème  de  l’humide  élé- 
ment subordonné  à Artémis,  ou  bien  un  symbole  de  la 
lune  s’élevant  du  sein  de  l’océan 

L’abeille,  que  l’Égyplien  ami  du  merveilleux  faisait, 
par  une  métamorphose  physique,  naître  du  corps  dé- 
composé d’un  taureau,  cette  fille  ailée  du  taureau  ou 
de  la  vache,  comme  l’appellent  des  poètes  de  celte  na- 
tion qui  à son  tour  donna  naissance  à tant  de  fables 
brillantes,  était  aussi  l’un  des  attributs  dominans  de  la 
déesse  d’Éphèse.  Les  Muscs,  disait -on,  sous  la  figure 
d abeilles,  avaient  montré  la  route  de  l’Asie  et  les  bords 
fortunés  du  Mêlés  aux  Ioniens  partis  de  l’Attique,  comme 
des  colombes  servirent  de  guides  aux  émigrés  de  Chalcis, 
voguant  vers  les  rivages  de  Cuines  Les  Ioniens  recon- 
naissans  perpétuèrent  sur  leurs  médailles  la  mémoire'  de 
ce  miraculeux  événement  En  général,  on  rattachait  à 
l’abeille  l’idée  de  la  primitive  nourriture,  pure  et  inno- 

cn  Phénicie,  en  Ionie,  en  Éolie,  dansia  grande  Grèce,  montrent  ce  même 
symbole  sur  leurs  monnaies.  Conf.  Bellermann  über  Phtrn.  Uûnz.,  IV, 
|>.  1 1;  et  la  médaille  des  Bratiens  avec  la  télé  portant  une  écrevisse, 
<lans  notre  pi.  LXVIII,  3ao  c. 

> Diane  est  aussi  appelée  Xtu.vxî(x,  XiuvâTt;,  Xipvs;,  qui  se  dérive  de 
Xiuvn,  un  marais,  un  lac,  par  cxteusioii  la  mer.  Cette  Artémis  marine 
se  rapproche  singulièremeut  d’Aphrodite  ou  Vénus,  surnommée  à 
Hermione  AiuKvia  tcovtîx  ( Pausan.  II , 34  , coll.  7 ; III,  a3  , s , 7 ; 
IV,  4, 3i).  l.cs  idées,  du  reste,  ne  se  rapprochent  pas  ici  moins  que 
les  mots. 

* Philetœ  Coï  fragui. , p.  63  ed.  Kayser;  Virgil.  Georg.  IV,  181, 
ibi  interpret. 

^ Philostrat.  Icon.  II,  8,  p.  8a3  Olear. 

* l'oj,  l’antique  médaille  des  Épbésiens  , j)l.  LXXWI,  3ao  b. 
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oente;  on  assurait  que  les  premiers  hommes,  modèles 
de  pureté,  d’innocence  et  de  vraie  piété,  avaient  vécu 
de  miel;  la  nymphe  Mélissa  leur  en  avait  enseigné  l'u- 
sage, et  les  premières  prêtresses,  appelées  également 
Mélisses,  du  nom  même  des  abeilles,  avaient  appris  aux 
peuples  à cultiver  les  fruits  des  arbres , alûnens  presque 
aussi  simples  Une  vie,  un  culte  saints,  étaient  donc 
des  notions  représentées  par  l’abeille,  et  ce  remarquable 
insecte  fut  encore  choisi  pour  exprimer  par  son  image 
ce  qu’il  y a de  plus  important,  de  plus  grand,  de  plus 
mystérieux  dans  l'existence  et  dans  les  destinées  de 
l’homme.  La  pure,  la  sobre  abeille  abandonne  sa  patrie 
pour  se  fixer  dans  un  nouvel  état;  c’est  pourquoi  elle 
devint,  chez  les  anciens,  le  symbole  d’une  colonie  *. 
Mais,  sur  la  terre  étrangère,  elle  n’oublie  pas  le  pays  où 
elle  prit  naissance;  aussi  est-il  probable  que  cette  idée 
entre  autres  fut  confiée,  sur  les  médailles  d’Ephèse, 
à la  figure  de  l’abeille,  par  les  chefs  de  la  colonie  io- 
nienne, que  tant  de  liens,  et  surtout  de  liens  religieux, 
rattachaient  à Athènes,  sa  métropole.  Quoi  qu’il  en  soir, 
l’abeille  n’oublie  pas  sa  patrie,  elle  aime  à y revenir 
Quel  emblème  plus  heureux  de  l’âme,  qui,  des  célestes 
demeures,  descend  par  la  naissance  dans  ce  monde  in- 
férieur, mais  pour  y mener  une  vie  juste  et  sainte,  et 
pour  se  tenir  prête  au  retour  prochain  dans  les  sphères 
supérieures,  retour  ménagé  par  la  mort  4<  Sous  aucun 

• > Mnaseasap.  Scholiast.  Pindar.  Pyth.  IV,  lo6.  Piodare  nomme  la 
Pythie  piXiirax  ScXçi;,  abeille  de  Delphes. 

> Ælian.  Hist.  Anim.  V,  i3. 

3 <l>i).o<TTaoçov  üüsi. 

Porphyr.  de  aniro  Nymph.,  cap.  ig,  p.  19,  ed.  Rhesr. 
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de  ces  rapports,  même  les  plus  élevés,  on  ne  s’étonnera 
de  voir  l’abeille  attribuée  à la  déesse  d’Éphèse.  D’abord 
elle  désigne  la  grande,  la  bonne  nourrice,  la  mère  des 
hommes  par  excellence;  et  l’on  sait  que  la  lune,  comme 
présidant  à la  génération  dont  elle  est  le  principe,  sur- 
tout à la  génération  des  végétaux,  était  surnommée  Mé- 
lissa  ou  fabeille  Peut-être  &ut-il  expliquer  en  ce  sens 
et  comme  un  attribut  devenu  générique  d’Artémis,  l'a- 
beille que  l'on  voit  auprès  de  sa  tète,  sur  les  médailles 
de  Naples , de  même  qu'on  la  voit  à côté  d’un  épi  sur 
celles  de  Métaponte  Eniin  , dans  la  doctrine  des  prê- 
tres d’Éplièse,  l’abeille  doit  avoir  été  un  symbole  de 
l’âme  et  de  ses  migrations;  car  la  déesse,  si  rapprochée 
de  Déméter  et  de  Persé phone,  qui  avaient  le  même  at- 
tribut, y figurait  sans  doute  aussi  comme  souveraine  de 
la  vie  et  de  la  mort,  et  comme  conductrice  des  âmes 
Mais  voyons  d'abord  comment  la  croyance  populaire 
pouvait  concevoir,  chez  les  Ephésiens,  sa  divinité  favo- 
rite. Cette  noire  déesse,  ensevelie  dans  le  repos  sous 
ses  enveloppes  de  momie,  devait  réellement  présenter 
à l’imagination  asiatique  l’idée  de  la  nuit  avec  tous  les 
accessoires  qu’elle  emporte  dans  ces  clinuts,  la  bien- 
tàisante  rosée,  le  rafraîchissement  des  plantes,  des  ani- 
maux et  des  hommes  recréés,  en  quelque  sorte,  par 
une  salutaire  et  secrète  influence.  En  même  temps  elle 
rappelait  la  lune  avec  sa  douce  clarté.  La  Nuit  et  la  fille 
de  la  Nuit  sont  des  notions  presque  identiques,  surtout 

‘ Serviut  ad  Virgii.  Æneid.  1,  434- 

* Conf.  WinclLelmann , de  l'Allégorie,  tom.  I,  p.  ai8  , trad.  fr. 

^ 11  faut  voir  les  dcveloppemens  et  les  preuves,  liv.  Vlll,  tom.  111. 
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dans  le  génie  des  religions  orientales , qui  ramènent  tout 
à l'unité.  Le  génie  opposé  des  Grecs  les  sépara  bientôt 
et  d’une  manière  constante.  La  Nuit  eut  son  image  à 
part  dans  l’Ânémisium  d’Éphèse  et  Artémis  n’y  fut 
plus  connue  que  comme  la  fille  de  l’antique  Nuit,  mais 
en  conservant,  soit  dans  ses  attributions,  soit  dans  ses 
noms  multipliés,  de  nombreuses  traces  de  l’union  pri- 
mitive des  deux  divinités  Maintenant,  dans  les  my- 
thes ioniens,  un  bocage  situé  sur  les  bords  du  Caystre 
devient,  comme  nous  l’avons  vu,  le  berceau  où  Latone, 
la  ténébreuse  déesse,  mit  au  jour  Apollon  et  sa  sœur 
Cette  généalogie  eut  sans  doute  son  premier  fondement 
dans  les  théogonies  de  la  Perse  et  de  l’Égypte;  mais  les 
Grecs  seuls  lui  donnèrent  cette  consistance  et  ce  carac- 
tère permanent  d’individualité  qu’elle  porte  dans  leur 
mythologie.  11  est  possible  aussi  que,  dans  l’origine, 
la  déesse-lune  d’Éphèse,  principe  de  la  fécondité,  ait 
été,  jusqu’à  un  certain  point,  considérée  comme  ani 
drogyne,  et  réunissant  les  deux  sexes,  conformément  à 
l’esprit  sabéisme  antique.  C’est  la  lune  du  moins 
qui,  selon  les  Egyptiens  et  les  anciens  Perses,  com- 
muniquait, à,  la  terre  les  germes  producteurs  quelle 
avait  reçus  du  soleil,  idée  qui  se  retrouve  dans  la  Sé- 
lène  productrice  des  Orphiques  4.  Une  pierre  gravée, 

< Pausan.  X,  Phocic.  38. 

‘ La  roiée  elle-même , Erté,  fat  personnifiée  chez  les  Grecs  comme 
fille  de  Jupiter  ert  de  la  Lune.  Con/.  Alcman.  ap.  Plutarch.  qusestioo. 
nat.  XXXIV,  p.  71 1 Wyttenb.;  Alcman.  fragm. , ed.  Welcker, 
p.  57,  p.  ao  Lyricor.  gr.  car.  Boissonade. 

J Con/.  ci-detsut , p.  94  , 99  sq. 

* Hymn.  IX  (8  ),  5.  Conf.  chap.  I , p.  4 ; III,  p.  83,  et  les  renvois 
aux  précédcDS  livres. 
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entre  autres  monumens,  nous  montre  une  conception 
tout-à'fait  analogue  dans  cette  image  grossière  d'Arté- 
mis, ayant  à ses  côtés  le  soleil,  la  lune  et  des  épis  *. 
Quant  à la  croix  qui  surmonte  sa  tête,  faut-il  y voir 
le  pendant  de  cette  croix  à anse  que  portent  si  sou- 
vent les  divinités  égyptiennes?  Marque-t-elle,  comme 
on  l’a  pensé,  l’intersection  de  l’écliptique  et  de  l’équa- 
teur aux  points  équinoxiaux?  Et  comme  ces  points 
forment  le  passage  d'un  monde  dans  l’autre,  selon 
la  doctrine  de  lu  transmigration  des  âmes,  ne  serait- 
ce  pas  là  un  nouveau  symbole  caractéristique  de  la 
déesse  puissante  qui  règne  sur  la  vie  et  sur  la  mort  = ? 

Nous  doutons  néanmoins  que  jamais  la  religion  d’E- 
plièse  ait  fait  ressortir  dans  son  Artémis  l’idée  propre 
de  riierraaphrodile.  En  effet,  de  la  Nuit,  mère  antique 
de  toutes  choses,  étaient  nées  deux  lumières,  l’une 
mâle,  l’autre  femelle,  dont  la  dernière  échut  en  partage 
à Artémis.  Tel  fut  le  dogme  fondamental  de  cette  re- 
ligion, attesté  par  la  flamme  éternelle  qui  brûlait  dans 
le  temple  de  la  déesse.  Mais  cette  lumière  femelle,  née 
de  la  Nuit,  et  que  la  croyance  vulgaire  confondait  avec' 
la  lune,  c’était,  dans  la  croyance  plus  élevée  des  prê- 

* ' Foj.  pl.  LXVII,  3ao  J.  Confér.  rcxplical.  des  pl.,  n”  cité. 

; > Conf.  tom.  1",  part.  I,  p.  453,  467,  etc.;  part.  2,  p.  8H6  sq. 
887,  958  sq.  ; et  tom.  IV,  surtout  l’explicat.  de  la  pl.  XLV,  ixtssim. 
Le  aodi.iqiie  que  porte  évidemment  nutour.de  son  col  l’idole  de  la 
Diane  d'Éplièse,  reproduite  dans  notre  pl.  LXXXVIII,  317,  ren- 
trerait dans  le  même  ordre  d’idées  cosmo-psycliologique.s.  Et  quant 
qui , suivant  Pausan.  111,  ArcaiL,  37),  étaient  places 
dans  la  timiu  d’Artémis,  à côté  du  flambeau  {Com/Mir.  pl.  LXXll,  üiCa) 
ils  pourraient  exprimer  également  cette  perpétuelle  altern.ilive  de 
la  vie  et  de  la  mort,  dont  la  croix  parait  être  ici  lè  symbole. 
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très,  c'était,  dans  les  hymnes  du  vieil  Olen,  la  douce  et 
secourable  et  primitive  lumière,  llithyia,  qui  produit 
au  jour  tous  lès  êti'es.  Les  Orphiques  chantèrent,  après 
Olen,  la  grande,  la  bonne  Mère,  qui  prend  plaisir  à 
ce  spectacle  varié  des  innombrables  espèces,  rayons 
mille  fois  brisés  de  la  lumière  unique;  ils  reconnurent 
en  elle  la  Nature  Plus  tard,  les  Pythagoriciens,  ces 
Orphiques  réformés,  célébrèrent  aussi  cette  naturd  inG* 
niment  variée,  qui  se  réûéchit  toujours  la. même  dans 
les  Ggures  sans  nombre  de  la  création  Pour  eux , elle 
fut  non  seulement  la  mère,  mais  la  nourrice  universelle 
qui,  étendant  ses  bras , reçoit  ses  enfans  sur  son  sein. 
Ainsi  peut*  on  expliquer  les  bras  étendus  dans  un  grand 
nombre  d'images  de  la  déesse  d'Ephèse,  qui  par  là  .s'é* 
cartent  de  la  forme  rigoureuse  de  momies. 

Cette  déesse  de  la  lune,  cette  mère-nourrice  des  êtres 
reproduit,  on  le  voit,  sous  ses  principaux  aspects,  l’idée 
deVénus-Uranie.  Aussi  les  écrivains  orientaux  appellent- 
ils  le  temple  de  Diane  à Éphèse,  un  temple  de  Vénus 
En  effet,  considérait-on  la  lune  dans  sa  puissance  géné- 
ratrice on  avait  Aphrodite,  on  avait  la  Vénus-Uranie 
asiatique;  et  les  Grecs  donnent  justement  à la  déesse  ’ 
d’Assyrie  le  nom  de  Sélène  ou  de  Lune.  Mais  il  parait 

I <t>û<n;  Tza.ttrÂoXnî  nâvTuv  (iriTKÿ , comme  on  lit  dans  les  inscriptions 
d’an  temps  postérieur,  des  statues  de  la  déesse  d’Ëpbèse.  Botssard 
Topogr.  Rom.,  part.  IV,  fab.  ii8. 

> Aio'Xx,  atsXTi  (Nicomacb.  aritbmet.  Theologum.,  p.  24,  p.  la  sq. 
Ast.),  devenu  chez  Sophocle  (aù'Xn  vuÇ,  Trachln.  g4)  une  simple 
épitbète  poétique. 

3 navTfs'ço;,  TiJr.vo';,  Orpb.  Hymn.  X (g)',  ta. 

< Hyde  de  relig.  vet.  Pers.,  p.  g3  sqq. 

* Confer.  G.  J.  Vossius  de  Orig.  Idolol.  II,  cap.  17. 

Il,  10  ' 
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uerlain  qu'une  iJée  différente,  celte  de  la  clarté  lunaire 
et  de  la  déesse  qui  donne  la  lumière,  en  général,  s'atta- 
cha de  bonne  heure  au  nom  d’Artémis , ou  même  con- 
stitua sous  ce  nom,  dès  l’origine,  une  divinité  distincte 
, de  toute  autre.  Que  signifie  le  mot  Artémis?  D’après 
un  passage  remarquable  de  Clément  d’Alexandrie,  Ja- 
blonski  se  croit  fondé  à le  regarder  comme  phrygien , 
et  à le  rapprocher  du  nom  royal  Artamas  ‘ ; il  est  pro- 
bable que  sa  rachie  primitive,  comme  celle  du  culte 
même  qu’il  représente,  se  rattache  à la  Perse  du  reste 
il  n’y  a rien  de  bien  satisfaisant  sur  sa  signification  po- 
sitive, et  ce  n’e.st  pas  la  peine  de  mentionner  ici  les  éty- 
mologies que  les  Grecs  en  ont  demandées  à leur  propre 
langue  Nous  remarquerons  seulement  que  Grecs  et 
Romains  s’appliquaient  surtout  à faire  ressortir  dans  leur 
Artémis  et  leur  Diane,  soit  par  des  épithètes  expres- 
sives , soit  par  les  attributs  dont  ils  décoraient  ses  images, 
la  notion  de  déesse  de  la  lumière,  ou  qui  porte  la  lu- 
mière K 11  est  vrai  que  Héré  ou  Junon , dai^  les  cultes 

> Jablonaki  de  ling.  Lycaon.,  p.  M,  coll.  CIcin.  Alex.  Suomat.  I , 
p.  3^4  PoMer.,  Xenoph.  Cyrop.  II,  i,  3. 

* Appelée  elle-même  ApTxïa , comme  les  Perses  Àpraici  onÀprtxTat 
{Conf.  tom.  1",  a,  p.  68o,  ibi  citât.),  de  Arta,  Ane,  An,  Ar,  syl- 
labes ou  syllabe  qui  signiGent  grand,  excellent,  et  se  retrouvent, 
cireonstance  remarquable,  dans  les  noms  de  mois  cappadocieos 
A.pTai(nv,  ÀpTxyla  , Âp9pa  ( Jablonski , /.  1.,  p.  i34  ed.  te  Water). 

9 ÂpTip.'.;  de  âprcpiri;,  celle  qui  donne  la  santé,  etc.  Con/'.  Platon. 
Cratyl.,  p.  5o  Bekker. 

4 <I>ü(jipopo;  ( Pausan.  IV,  Messen.,  3t;  et  pl.  LXV,  a5o  coll- 
LXXXIX,  3ia  ).  Tel  nous  parait  encore  le  sens  probable  du  sur- 
nom de  Xtuxo'ppijv)! , que  portait  Artémis  à Magnésie  dn  Méandre,  et 
que  l’on  dérive  ordinairement  de  l’ancien  nom  de  l’ile  de  Ténédos 
(Strab..  XIV,  647,  eull.  XIII,  6o4;  Pausan.  I,  Au.,  a6;  Conou. 
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de  Samos  et  de  Crète,  devint  d'assez  bonne  heure  aussi 
la  secourable  Lucine  ; mais  cela  ne  se  fit  que  par  l’ad- 
mission de  la  déesse  asiatique  llithyia- Artémis  dans  le 
temple  de  Samos,  où  elle  s'assimila  presque  complète- 
ment à la  grande  déesse  nationale  Héré,  et  par  l’intro- 
duction de  la  même  divinité  dans  la  famille  crétoise  de 
Jupiter  Entre  toutes  les  créations  du  sabéisme  asia- 
tique, celles  qui  se  rapprochent  le  plus,  tant  par  les 
symboles  que  par  le  fond  du  dogme,  ce  sont  la  déesse 
d’Épbèse  et  la  déesse  arménienne  Anaïtis  Peut-être 
est-ce  là  ce  qui  induisit  d’abord  les  colons  Ioniens  à les 
appeler  l’une  et  l’autre,  d’un  nom  commun,  Artémis. 
Dans  la  suite  on  parut  hésiter  pour  la  seconde  entre  ce 
nom  et  celui  d’Uranie,  tandis  que  le  nom  d’Artémis 
demeura,  chez  les  Hellènes,  la  dénomination  constante 
de  la  déesse  d’Ephèse. 

La  déesse  qui  porte  la  lumière  fut  donc,  dans  le 
principe,  l’hypcrboréenne  llithyia,  qui  favorise  les  nais- 
sances, association  d’idées  perpétuée,  chez  les  Grecs 
et  les  Romains,  par  les  surnoms  de  Lochia  (celle  qui 
préside  aux  enfantemens)  et  de  Lucine  3.  Les  Athéniens, 
disciples  de  l’Égypte,  dans  leni-  statue  d’ilithyia  enve- 
loppée jusqu’aux  pieds  conservèrent  un  symbole  plus 
fidèle  encore  de  cette  fille  de  l’antique  Nuit,  qui  donne 

iiarrat.  »8,  etc.).  Jusque  chez  Horace,  Carm.  Secul.  i,  Incidiin  cœli 
dectts.  — dans  notre  pl.  LXXXVlll,  3ig,  U Diane  Leuco- 
phrjne,  véritable  sceur  de  la  Diane  d’Ephèse. 

' Con/.  liv.  VI,  chap.  II , art.  I. 

* Ci-dessut,  ch.  III,  art.  IV,  p.  76  sqq. 

* Vojr.  la  fig.  3iS  de  notre  pl.  LXXXI,  avec  l'inscription  AOXIA. 

* Supra , p.  i36,  M U citation. 

10. 


Digilized  by  Google 


^48  LIVRE  QUATRIÈME. 

à la  fois  la  vie  et  la  lumière,  et  qui,  sous  ce  costume, 
sortit  des  temples  de  la  Thébaïde  et  de  l’Ethiopie.  Quant 
à la  jeune  et  svelte  Artémis,  à cette  sévère  beauté  Cre- 
toise, si  rapprochée  des  Amazones  de  Scythie,  de  ces 
Hiérodoules  belliqueuses  vouées  au  culte  de  la  déesse 
d’Épbèse,  nous  en  avons  parlé  ailleurs*. 

Comme  le  rayon  femelle  de  la  lumière  divisée  s’était 
personnifié  dans  Artémis,  de  même  le  rayon  mâle  se  per- 
sonnifia dans  Apollon.  Le  culte  de  ce  dieu  était  prin- 
cipalement en  honneur  dans  la  Lycie,  pays  de  la  lu- 
mière, et  dans  l’antique  cité  de  Patares;  mais  il  ne 
faudrait  pas  croire  pour  cela  que  jamais  la  déesse  d’É- 
phèse  se  soit  entièrement  séparée  de  son  frère.  C’est  à 
Ephèse,  suivant  la  tradition  lydienne,  que  la  Nuit  avait 
enfanté  à la  fois  et  le  frère  et  la  sœur,  et  nous  savons 
qu’Apollon  jouissait  lui -même  d’un  culte  dans  cette 
ville  Ici  comme  à Délos  les  deux  (lambeaux  du  jour  et 
de  la  nuit  étaient  les  communs  objets  d’une  religion  pu- 
blique; seulement  l’Asie  entière  affluait  à Ephèse,  tandis 
que  les  divinités  de  Délos  se  bornaient  à recevoir  les 
hommages  tant  de  la  confédération  ionienne  que  des 
autres  Hellènes.  Mais  tous  n’allumaient  pas  une  même 
flamme  en  l’honneur  des  dieux  de  la  lumière;  les  enfans 
de  la  chair,  comme  parle  l’Histoire  des  apôtres,  n’avaient 
à offrira  leur  grande  Artémis  qu’un  feu  terrestre  et  gros- 
sier; un  feu  plus  pur,  au  contraire,  brûlait  pour  elle  et 
pour  son  divin  frère  dans  quelques  âmes  moins  esclaves 
des  sens.  Tel  fut  sans  doute  celui  qui  inspira  les  hymnes 

■ Art.  111,  ci-deuut , p.  119  sq. 

• Plin.  H.  N.  XXXIV,  19 , 3 , p.  65i  Harduin. 
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du  vieil  Olen,  et  cette  école  des  Orphiques  à laquelle 
se  rattache  Pythagorc.  Ce  sage,  nous  l'avoBS  vu,  allait 
sacrifier  à l’autel  de  Délos,  et  l’Ephésien  Heraclite  con- 
sacra comme  une  pieuse  offrande  ses  livres  sur  la  nature, 
dans  le  temple  de  la  déesse  protectrice  de  sa  ville  natale  >. 
Partout,  en  effet,  dans  les  fragniens  de  cet  ouvrage,, 
perce  une  théorie'  fondée  sur  le  feu  et  sur  la  lumière. 
Les  élémens  que  l’Orient  et  l’Egypte  avaient  déposés  d’a- 
vance dans  la  religion  de  sa  patrie,  ceux  qu’il  puisa  lui« 
même  dans  le  commerce  si  facile  des  Ephé^iens  avec  la 
Haute-Asie,  Héraclite  les  pénétra  de  toute  la  vivacité 
propre  à l’esprit  grec,  il  les  consolida  par  la  profondeur 
de  sa  pensée  personnelle,  il  les  lia  dans  un  enchaînement 
systématique,  et  les  rendit  féconds  en  utiles  conséquences, . 
soit  pour  sa  nation  en  général , soit  en  particulier  pour  ses 
concitoyens,  membres  d’une  cité  libre  d’Ionie.  Sans  doute 
il  y mit  beaucoup  du  sien;  mais  qu’il  ait  tout  pris  de  son 
propre  fonds,  qu’il  ait  été  dans  un  sens  rigoureux  l’in- 
venteur de  Sa  doctrine,  c’est  ce  que  nous  ne  saurions 
penser.  Un  génie  d’homme  ne  s’est  point  rencontré  jus- 
qu’ici qui  n’ait  puisé  qu’en  soi,  et  le  pltilosophe  d’Ephèse 
n’a  pas  plus  droit  au  titre  d’inventeur  en  ce  sens  qu’Or- 
phée,  Pythagore  ou  Platon.  Son  système  découle' évi- 
demment des  dogmes  sacerdotaux  et  des  symboles  an- 
tiques de  la  religion  d’Apollon  et  Artémis. 

Eh  effet,  nous  voyons  la  doctrine  supérieure  du  ma- 
gisme  se  réfléchir  à la  fois  et  dans  cette  religion  et  dans 
la  philosophie  d’Héraclite.  Suivant  les  mages,  l'opposi- 
tion est  le  fondement  de  toutes  choses  finies.  La  lumière 

■ Art.  II,  ci-detsiit,  p.  ni  tq.;  Diog.  Laërt.  IX  , d. 
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est  le  principe  que  le  dieu  suprême,  antérieur  à toute 
dualité,  produisit  d’abord,  et  que  suivit,  sans  dessein  de 
sa  part,  le  principe  contraire,  c’est-à-dire  les  ténèbres, 
comme  l'ombre  suit  le  corps  C’est  là  précisément  le 
grand  axiome  d'Héraclite  : le  combat  est  le  père  de  toutes 
choses;  et  il  développe  cette  idée  de  l’opposition  primi- 
tive sous  diverses  formes,  telles  que  le  lever  et  le  cou- 
cher, le  jour  et  la  nuit  C’est  là  cette  dissonance  de 
l’univers,  d’où  résulte  un  accord  semblable  à l’harmonie 
de  l’arc  et  à celle  de  la  lyre  Dans  les  développemens 
du  philosophe,  les  dogmes  des  prêtres  de  la  Perse  se 
trouvent  reproduits,  souvent  jusqu’à  l’identité  des  ex- 
pressions. Est-il  permis  de  douter,  après  les  analogies 
frappantes  déjà  reconnues  entre  le  culte  d’Artémis  et  le 
culte  du  feu  dans  la  Haute-Asie,  que  ceux  des  prêtres 
d’Ephèse  ne  les  eussent  reproduits  bien  antérieure- 
ment? Ces  prêtres  d’ailleurs,  comme  le  prouve  leur  nom 

* Çonfér.  Hr.  II,  chap.  II  , tom.  1*',  surtout  p.  3>4  ><!• 

* Plutarch.  de  Isid.,  p.  617  Wyttenb.,  coll.  interpret.  ad  Lucian. 
de  consci'ib.  hist.,  t.  IV,  p.  47  Bip. 

3 Voy.  le  passage  célèbre  du  Banquet  de  Platon,  p.  897  Bckker., 
où  Héraclite,  par  la  bouche  du  médecin  Eryximaque,  exprime  sou 
principe  fondamental  au  moyen  de  cette  double  comparaison.  Ce 
dogme  de  la  diversité  se  conciliant  dans  l’unité  entraîne  la  nécessité 
de  la  mort,  et  ici  revient  l’emblème  de  l’arc  avec  un  jeu  de  mots  sur 
l’expression  ^is;,  signifiant  on  arc  ou  vie,  suivant  l’accent  qu’on  lui 
donne  Oio;,  Con/.  Etymol.  M.  v.  , et  Eustatb.  ad  lliad.  I, 
p.  3i,  6.  Valckeuaer  ad  Eurip.  Pbœniss.,  1168,  a très-bien  établi, 
d’après  ce  dernier  passage,  la  véritable  leçon, qui  a échappé  à Sclileier- 
macher  dans  son  ingénieux  morceau  sur  la  philosophie  d’Héraclite 
(W olf’s  U.  Bnttmann’s  Muséum  der  Alterthumsw.  1 , 3 , p.  5o3  ).  Il 
a été  question  du  symbole  de  l'arc  sous  un  autre  point  de  vue, 
tom.  I*',  p.  3i4,  n.  i. 
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de  Mégaiyzes  *,  étaient  d’origine  persane.  Tout  conoouTt 
à établir  qu’Ephèse  fut  le  lieu  où  les.  luihiùres  de'1’0-^- 
rient  se  combinèrent  diversement  avec  la  pliilosopiue. 
et  la  mythologie  des  Grecs.  Cette  ville  fut  en  niè|Be 
temps  une  véritable  oHicine  des  artitices  «t  déceptions 
magiques , parmi  lesquelles  les  Lettres  éphésiennes  étaient 
passées  en  proverbe  chez  les  anciens  Mais , de  ces  pro- 
ductions de  l’imposture,  on  distinguait  un  certain  nombre 
de  formules  appartenant  au  magisme  {vur,  et  oè  'se  re- 
trouvent tout  ensemble  les  élémens  prinjcipaux  de  la  re- 
ligion  d’Apollon  et  Artémis,  et  les  idées  fondamentales 
de  la  doctrine  des  mages  , aussi  bien  que  de  celle  d’IIé- 
raclite  Avec  la  grande  bitte  de  Li  lumière  et  des  té- 
nèbres, on  y volt  figurer  la  terre,  Tannée,  le  soleH  «tla 
niriié  4.  D’un  autre  côte,  le  philosophe  d’Éjdtàse  avait 
une  lliéoric  du  feu  évidennnenit  persane,  et  dans  sbn 

» Mtfâvjîlci.  On  tte  «ait  prfeUénient  sic'e.it  lin.nvni'  rfe  r*ce  ou  de 
f.inctioii.  On  le  reaconlre  rréquenimeut  chez  les  anp^iças  Pprses, 
porté  p.Vrrlès  personnages  des  famîResles  plus  dîstiiiguée.s  (tlerodot, 
III,  70,  etc.  Conf.  flemsteili.  ad  laicisn.  Timon,  ti  jl/  383  Bip.  — 
MJJ.  Bæhrad  Ctesise  fragm. , p.  JS7,  «t  iSi  ctlst^.  N*at:nTOlik  déjS 
VII  que  les  Mégabyzes  du  templç  d’iiphése  devaient  être  eunuques 
an  moins  à partir  de  leur  consccralioii  ; des  vierges  leur  étaient  as- 
SiVeiée»  ibiis  l’exercicc  dn  s.icerdoce , 'éi  ces  viérgés  descendilieiit  shns 
doute  des  Amazones  (Strah.  XIV,  p.  gSo  Âlmelov.,  !>/(■  Casaub.  Cony. 
cil  ip.  pjiécéd.,  p.  69,  et'torn.I",  Introd^  p.  ÿS).  ‘ ‘ 

* Fox,  les  vers  du  comique  AivtxiUts  shms  Adiéuéc , Xtl , 7^,  p.  537 
Scliwelgli. 

3 llesydi.  »w,'pse«u.u.«.T.,tiiÎBtcrpfét.  Cw/iy  Plntàrth.Sylnii'os. 

Vn,  5 ; Clem.  Alex.  Strqm.  V,  p.  9H8;  Plidlri  LcX.  s.  v.  '1  ’ 

3 Sous  les  noms  siiivatis:  iexicv  , xiraetiicv,  XÎç,  rrrp*?,  lÿxttvijiévtû;, 
aïmcrv.  Le  cinquième  se  retrouvera  paMEl  les  Dactyles  idéens,  ci-aprit. 
liï.  V,  sect.  I , ch.  II.  - ■ . ' 
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principe  et  dans  ses  conséquences , mais  qui  n’est  peut- 
être  pas  non  plus  tout-à-fait  étrangère  à l'Ègypte,  Le  feu 
d’où  naissent  tous  les  dieux,  et  qu'il  appelle  quelquefois 
Hephæstus  joue  chez  lui  le  même  rôle  que  Phthas, 
le  feu  primitif,  dans  le  système  des  prêtres  égyptiens. 
Sa  théorie  du  soleil  dont  la  flamme,  selon  lui,  s’allume 
dans  la  mer  semble  encore  égyptienne, -et  rappelle 
Isis,  eau  primitive  et  mère  du  soleil,  Isis  identique  en 
ce  sens  à Eurynome , qui  est  elle  - même  Artémis , 
la  lumière  sortant  des  ténébreuses  profondeurs  de 
l’Océan 

Dans  toutes  ces  religions  originaires  de  l Égypte  et  de 
la  Haute*Asie,  et  dans  les  systèmes  de  philosophie  qui 
en  dérivèrent,  la  lumière  et  le  soleil,  les  divinités  solaires 
et  lunaires , les  orbites  des  planètes  et  les  diverses  re- 
lations des  astres  furent  représentés  symboliquement, 
soit  par  l’arc  et  les  flèches,  soit  par  la  lyre  et  ses  ac- 
cords. Thoth  ou  l’Hermès  égyptien  porta,  dit-on,  suc- 
cessivement de  quatre  jusqu’à  sept  cordes  la  cithare  ou 
la  lyre  d’Apollon  qui  n’en  avait  d’abord  que  trois  4. 
Une  tradition  différente  rapportait  au  seul  Apollon  toute 
la  suite  de  ces  inventions  musicales  Partout,  dans 
l’antiquité,  nous  retrouvons  les  jeux  de  la  musique,  les 

' Heraclit.  Allcgor.  Hom.,  p.  4t>8>  cd.  Gale,  p.  146  Schow. 

• Stob.  Eclog.  1,  16,  p.  5i4  Heeren. 

J Ci-dessus,  p.  i3a  , etc. 

^ Spanbeim  ad  Callim.  Del.  i53,  et  «ei  remarquei  sar  les  Césars  de 
Julien,  p.  117;  Hemsterb.  ad  Luciau.  II , p.  371  Bip.  Cuuf.  Forkel 
Ceschichte  dtr  Musik,  I ,p.  197  sq. 

■*  Voj.  diverses  ligures  d’Apollou  CilAarou/e , ou  joueur  de  lyre, 
dans  nos  pl.  LXXIV  a8i,  LXXV 1,  38 1 , LIX,  384. 
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combats  d'instrumens  établis  et  célébrés  en  l'honneur 
des  dieux  de  la  lumière,  particulièrement  à Délos  et  à 
Delphes,  les  deux  foyers  du  culte  d'Apollon  parmi  les 
Hellènes  On  sait  quel  fréquent  et  divers  usage  fai- 
saient de  la  lyre  les  Orphiques  et  les  Pythagoriciens  pour 
exprimer  en  langage  figuré  leurs  idées  sur  le  monde.  Dans 
une  image  de  l’Amour  qui,  après  avoir  lancé  sa  flèche, 
dépose  son  arc  et  saisit  la  lyre,  Winckelman^,  par  une 
ingénieuse  explication , croit  voir  une  allégorie  du  dogme 
philosophique  de  Pythagore  sur  l’harmonie  de  l’uni- 
vers *.  Pareillement  Héraclite,  cherchant  une  expression 
brève  et  frappante  à son  principe  fondamental  de  l’op- 
position , cause  première  de  toutes  choses , de  l’harmo- 
nie du  monde  résultant  de  la  dissonance,  de  la  lumière 
et  des  ténèbres , de  la  vie  et  de  la  mort  en  combat  né- 
cessaire, choisit  les  emblèmes  à demi  transparens  de 
l’arc  et  de  la  lyre  Ce  choix  ne  fut  point  arbitraire. 
Le  philosophe  dut  puiser  ses  images  .à  la  même  source 
où  il  avait  puisé  ses  doctrines.  Dans  les  temples  de 
Patares,  d’Ëphèse  et  de  Délos,  il  avait  vu  ces  symboles 
mystérieux  auxquels  les  anciens  ou  fait  tant  d’allusions 


■ Thucyd.  III , io4;  Stnib.  IX,  p.  431  Cas.  Les  Rbodiens  avaient 
aussi  des  jeux  musicaux  en  l'iiunneur  du  Suleil,  appelés  âXiix  ou 
pojeviitta  (Athen.  XIII , p.  ay  Schw.).  C’ony.  Martini  nier  die  musUal. 
IVettitreite  der  Allen  (iV.  Bibl.  d.  schoen.  Jp'itsench. , VII , i,  p.  1 1 , 36). 
. — encore  les  monumeus  relatifs  aux  jeux  pylhiqiies,  établis 

on  divers  lieux,  à l’imitation  de  ceux  de  Delpbcs,  dans  nos  pl.  LIX, 
a84,LVIlI,  ï85,  ï8.5«.  (J.  D.  G.) 

‘ Descript.  des  pierres  grav.  du  cabin.  de  Stosch , p.  i43,  coll. 
Pausuii.  II,  Corintb.,  ay. 

Ci-denus , p.  iSo,  et  la  note  3. 
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si^'iiificatives  * ; il  avait  vu  l’arc  et  la  lyre l’arc  et  le 
llambeau  unis  l’un  à l’autre;  il  avait  vu  cet  arc  de  la 
vie , comme  l’appelle  Euripide  que  tient  en  main  le 
ilieu  du  feu  céleste,  lançant  ses  flèches  puissantes,  c’est- 
à-dire  ses  rayons , tantôt  salutaires  et  tantôt  funestes 
Enfin  il  avait  vu  l’arc  tendu  ou  relâché  de  la  déesse 
qui  possède  le  pouvoir  de  lier  et  de  délier,  d’Ilithyia , la 
mère  de  l’Amour  ou  de  l’harmonie  universelle.  Voilà 
poiurquoi  le  système  du  sage  d’Ephèse,  et  la  forme  sous 
laquelle  il  se  présente,  portent  une  empreinte  si  forte- 
ment sacerdotale , et  n’ont  encore  rien  de  commun  avec 
la  dialectique,  forme  tardive  réservée  à Platon.  Le  lan- 
gage d’Héroclite  est  à demi  oriental  comme  sa  doctrine. 

On  dit  que  ce  philosophe  avait  écrit  un  livre  sur  Zo- 
roastre;  ce  qtii  est  plus  certain,  c’est  que  sa  philoso- 
phie est  marquée  du  même  caractère  que  celle  du  ré- 
formateur religieux  de  la  Perse. 

Terminons  ce  chapitre  par  un  coup  d’œil  sur  quelques 
médailles  relatives  au  culte  d'Apollon,  que  l’on  trouvera 
dans  nos  plan  elles.  L’une  est  de  Crotoue,  ville  de  la  grande- 
Grèce,  qui  avait  un  temple  d'Apollon  Pythien  4.  On  y re- 
marque le  trépied , symbole  fort  ancien  <lu  dieu  des 
oracles,  où  l’on  reconnaissait  de  plus,  aussi  bien  que 

■ /'or-,  par  exemple,  l.i  Cassandre  de  I.ycophron , p.  t43Stepb.,et 
ver*  gi4  sqq.,  les  sebolies  p.  876,  el  les  remarques. 

' Pboeniss.  i<.  I 168  , et  ei  drj‘us,  p.  i5o,  n.  3. 

3 L’arc  est  donné  ég.ilemeiit  h l’Apollon  Lveien  el  Pubien  ; ei-Jes-  , 
sus , p.  1 13,,  et  plancb.  lAXIII  , 377,  LXXIV,  37S,  LXXV,  37g. 

4 J.imblicb.,  vil.  l’jlliag.,  c.  g.  Cor.  pl.  l.l.V,  37g  </,  colL  LXXV, 

— Celte  dernière  médaille  est  encore  plus  remarquable  que 
l’autre;  il  faut  lire  l’explicat.  des  pl.,  n"  rilé.  (J.  U.  G.) 
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dans  la  lyre  à,ti'ois  cordes,  un  rapport  aux  trois  saisons 
du  calendrier  primitif  ‘.  La  diota,  ou  vase  à deux  anses,  \ 
qui  est  auprès  du  trépied,  a probablement  trait  aux  li- 
bations , mais  peut-être  encore  fait  allusion  à Dionysus, 
souvent  présenté  comme  partageant  avec  Apollon  la  pro- 
priété du  trépied  de  Delphes  ’.  Sur  une  autre  médaille 
paraît  une  figure  armée  du  casque,  de  l’arc  et  des  flèches, 
et  portant  dans  la  main  une  branche  d’arbre  ou  un  jeune 
arbrisseau;  le  revers  offre  un  épi  sur  lequel  est  posé 
un  grillon  Cette  médaille  est  de  Métaponte,  autre  cité 
de  la  Grande-Grèce.  Tout  annonce  dans  le  personnage 
qu’elle  représente  un  Apollon  sous  l’ancien  costume  asia- 
tique, pareil  à l’Apollon  d’Vmycles,  qui  avait  aussi  le 
casque  et  l’arc,  à l’Apollon  Assyrien , armé  de  toutes 
pièces  et  tenant  un  bouquet  de  fleurs  4.  L’é^ii  indique 
la  grande  fertilité  du  territoire  de  la  ville,  qui,  selon 


• Saidas  III , p.  5o5  Küster.  Conf.  tom.  I*',  p.  Sjl.  II  en  faut  dire 
autant  des  trois  poranies  d'Hercule,  dont  il  sera  question  dans  le 
chap.  iuiv.  Au  trépied  de  Delphes  est  comparé  un  iiistrimicnt  de 
musique  chez  Athénée  XIV,  p.  3n  Schweigh.,  col!.  Hcsj  ch.  inTpé.^., 
lii  interpret. , p.  i4i8  Alb. 

* Conf.  tom.  III,  liv.  Vil,  chap.  de  la  religion  de  Bacchus.  L’on 
va  voir  tout  é l’heure,  chap.  V,  Hercule  disputant  à Apollon  le  même 
instrument  sacré,  scène  dont  les  diverses  parties  sont  représentées 
dans  le  beau  monument  que  reproduit  notre  planche  I.XXV,  a8o  et 
aSo  a et  b.  Conf.  l’explication  des  planches. 

3 Voy,  pl.  I.IX , fig.  a. 

^ Confér.  ci-desius,ip.  ii3,  n.  i. — Un  autre  Apollon,  également 
asiatique  et  fort  remarquable,  était  l’Apollon  Smintheus  ou  Sminthieu 
des  Troyens  , qui  portait  une  bipenne  pour  arme  à Ténédos , et  avait 
en  outre  le  rat  comme  attribut,  Iliad.  1 , 3y,  ibi  interpret.;  Orpli. 
Hymn.  XXXIV  (33),  4;  Pausan.  X,  Phocic.,  n.  Conf  pl.  LVIII, 
x85,  avec  l'explication. 
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la  coutume  antique,  envoyait  des  épis  d'or  comme  une 
olfrande  de  gratitude  à l’Apollon  de  Delphes  Le  grillon 
ou  la  cigale,  quelquefois  remplacée  par  l’abeille  ou  la 
mouche,  est  un  emblème  doublement  approprié  au  dieu 
de  la  chaleur  et  de  la  musique;  mais  il  avait  encore  son 
sens  plus  sacré  dans  les  mystères  Quant  à l’abeille,  elle 
appartient  à Apollon  de  même  qu’à  Artémis,  et  nous  en 
avons  parlé  plus  haut 

' Strab.  VI , p.  »64  Cas. 

* Tom.  1",  Introd.,  p.  56.  Conf.  Nicandr.  Tberiac.  38o;  Plutarch. 
Sympos.  VIII,  p.  looa,  Wytt.,  coll.  Anacr.  43  i ><iq-  — Sur  le» 
cigales,  ou  peut  voir  encore  Iliad.  III,  iSi;  Pausan.  VI,  Eliac. 
(II),  6;  Aristot.  Hist.  Anim.  V,  3o  ; Plin.  H.  N.  XI,  î6,  et  la  belle 
liction  de  Platon,  Phædr.,  p.  65  Bekk. 

^Pag.  !4o-i4i,et  le  renvoi  indiqué  liv.  VIII.  Nous  nous  sommes 
fait  scrupule  d'interrompre,  dans  le  cours  de  ce  chapitre,  le  déve- 
loppement si  harmonieux  des  idées  de  notre  auteur,  alors  naénm 
qu’elles  pouvaient  donner  prise  à quelques  doutes  ou  à quelques 
objections.  Récemment  des  rues  fort  différentes  ont  été  piésentées 
par  O.  Millier  (surtout  dans  son  Histoire  des  Doriens  en  .allemand, 
tom.  I",  p.  199-394),  tant  sur  l'origine  du  culte  d'Apollon,  qu’il 
regarde  comme  exclusivement  Dorieu  et  Grec,  que  -ur  le  caractère 
primitif  de  ce  dieu  , où  il  ne  reconimit  point  le  soleil.  De  même  il 
distingue  essentiellement  l’Artémis  Dorienne,  sœur  d’Apollon,  de  plu- 
sieurs autres  déesses,  grecques  ou  étrangères,  portant  le  même  nom, 
surtout  de  la  Diane  d'Ephésc , qu’il  rapporte  à la  Cappadoce.  On 
trouvera  un  exposé  rapide  de  cc  système,  avec  quelques  remai-. 
que»,  dans  la  note  1 o sur  le  présent  livre , à la  fin  de  cc  volume. 

(J.  D.G.) 
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CHAPITRE  V. 

WYTIIP.S  DB  PEBSÉR  ET  d’hERCCLS, 

COHSIIIBRÉS  DAES  LBUIl  ORIGINE  ET  DANS  EEUE  PÀtSACB 

d’oeieet  eh  occident. 

I.  Éléoaens  prlocipaux  da  culte  persau  de  Mithras  retrouvés  dans 
la  légende  de  Persée,  fondateur  de  Mycènes;  le  même  Persée 
en  Égypte. 

Nous  choisissons  deux  des  plus  célèbres  fables  hé- 
Toïques  de  la  Grèce  pour  démontrer  ici  par  un  exemple 
que  les  héros,  aussi  bien  que  les  dieux  de  cette  contrée, 
sont  primitivement  des  symboles  dont  les  racines  s’en- 
foncent au  loin  dans  le  sol  religieux  de  l’Asie  ou  de  l’É- 
gypte. Persée  et  Hercule,  envisagés  de  ce  point  de  vue, 
vont  nous  apparaître  comme  deux  incarnations  succes- 
sives du  soleil,  et  se  rattacher  diversement  à ce  culte 
de  la  pure  lumière  que  la  religion  d’Apollon  et  de  Diane  / 
vient  de  nous  offrir  sous  une  forme  si  élevée.  Enfans 
de  la  lumière,  c’est  elle  qu’ils  font  prévaloir  l’un  et  l’autre 
par  leurs  exploits  contre  les  monstres  des  ténèbres,  et 
nous  les  trouvons  également  en  lutte  avec  les  créations 
impures  ou  les  grossiers  emblèmes  des  cultes  plus  ma- 
tériels de  la  nature.  N’avons-nous  pas  déjà  vu  Persée 
combattre  le  monstre  marin  Céto  sur  les  côtes  de  la 
Phénicie,  où  était  adorée  la  déesse  Dercéto,  femme  et 
poisson'.^  Pareillement  les  Perses  chassaient,  dit-on, 

‘ Ci-dejsus,  chap.  III,  art.  I,  p.  35,  coll.  art  IV,  p.  gi. 
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de  leur  pays  les  colombes  blanches,  autre  symbole  des 
religions  syriennes,  comme  impures  et  odieuses  au  so- 
leil'. Hercule  aussi  s’élève  contre  le  voluptueux  Ado- 
nis *,  et  sa  légende  abonde  en  traits  dont  quelques-uns 
doivent  se  rapporter  aux  débats  de  seules  opposées. 
Les  deux  héros  grecs,  en  effet,  et  particulièrement 
Persée,  semblent  appartenir  à une  race  toute  diffé- 
rente de  celle  qui,  vers  l’Euphrate  ou  sur  les  bords  de 
la  Méditerranée,  se  prosterna  devant  ces  dieux  poissons 
et  colombes,  et,  pour  les  honorer  dignement,  se  plon- 
gea dans  le  délire  des  orgies. 

Nous  avons  avancé  ailleurs  que  le  Persée  des  Grecs 
n’était  autre  qu’un  Mithras  modifié,  et,  après  avoir  re- 
trouvé certains  symboles  de  ce  dieu  perse  dans  l’un 
des  plus  anciens  monuraens  de  la  Grèce,  dans  la  fa- 
meuse porte  de  Mycènes , ville  fondée  par  Persée,  nous 
avons  ajouté  que  l’examen  des  traditions  de  cette  ville 
conduisait  au  même  résultat  C’est  ici  le  lieu  d’en 
donner  les  preuves  et  de  compléter  les  développemens 
de  notre  hypothèse,  en  montrant  l’accord  de  ces  tra- 
ditions et  de  ces  symboles,  quoique  nous  n’ayons  pas 
pour  but  d’épuiser  en  ce  moment  le  mythe  de  Persée.  Il 
tient  de  trop  près  à la  religion  mystérieuse  de  Gérés  et 
de  Proserpine  (Persephone)  pour  que  nous  l’en  sépa- 
rions tout-à-fait  4. 

* Herodot.  I,  l38. 

’ Chap.  111,  ai  t.  II,  p.  55. 

^ Liv.  II,  chap.  V,  art.  I,  tom.  1*^  p.  3f)8,  3jo  sq. , 377. 

* Il  faut  voir,  comme  complément  nécessaire  de  cet  article,  la  sec- 
tion 1'*  du  liv.  VIII,  tom.  III,  surtout  le  chapitre  du  culte  de  Cérès 
en  Argollde  et  dans  l’Asie  antérieure. 
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Persée , si  l’on  consulte  sa  généalogie  telle  quelle  nous 
a été  transmise  par  les  mytliographes  *,  paraîtra  en  rap- 
port avec  l’Egypte  plutôt  encore  qu’avec  l’Asie.  Issu  de 
l’antique  Inachus,  père  de  Phoronée  et  d’io,  nous  voyons 
sa  famille  se  diviser  d’abord  en  deux  branches.  De  Pho- 
ronée naissent  Sparton,Apis-Sérapi$  et  l’Argienne-Niohé; 
un  rejeton  de  celle-ci  donne  dans  ses  développemens 
Argus  aux  cent  yeux,  et  beaucoup  plus  tard  Gélanor. 
L’union  féconde  d'Io  et  de  Jupiter  produit  Épaphus, 
Libye,  Bélus,  Danaüs,  et,  en  omettant  quelques  inter- 
médiaires , Acrisius , puis  sa  fille  Danaé , qui  de  nouveau 
.s'alliant  au  plus  grand  des  dieux,  met  au  jour  l’héroïque 
Persée. 

Maintenant,  si  l’on  examine  de  près  les  noms  signifi- 
catifs dont  se  composent  l’une  et  l’autre  branche  de  cette 
généalogie  toute  mythique,  on  y découvrira  mainte  al- 
lusion aux  idées  et  aux  symboles  mithriaques  Mais 
c’est  dans  le  personnage  de  Persée  que  vont  se  réunir 
et  se  concentrer,  en  quelque  sorte,  tous  ces  traits  épars 
pour  y ressortir  de  la  manière  la  plus  frappante.  Nous 
vei  rons  par  la  suite  que  le  nom  de  sa  mère  Danaé  a rap- 
port, soit  au  temps,  à la  durée,  soit  à la  terre  sèche  et 
aride,  comme  la  mythologie  argienne  en  général  repro- 

' yoy.  Paiisan.  II,  Corinth.,  iC;  Apollodor.  Il,  i ; et  le  Scbol. 
d’Euripide,  Oreit.  v.  ia47- 

> P.ir  exemple,  Sparton  a rapport  à la  semence  ou  aux  semailles; 
jipis , devenu  Sérapis,  c’est  le  dieu-taureau  sur  ou  sous  la  terre;  lo, 
c’est  la  vache  mugissante , errant  par  toute  la  terre , et  enhn  retenue 
captive;  Bpaphus , autre  nom  d’Apis  grccisé,  c’est  le  taureau  sacr4, 
représentant  de  tons  les  taureaux  en  Égypte  ; BéUtj , c’est  le  roi-soleil 
en  Asie  et  en  Égypte  à la  fois,  etc. 
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duit  constarainent  le  contraste  de  la  sécheresse  et  de 
l’abondance  des  eaux.  Une  dtMneure  souterraine,  une 
chambre  d’airain'  enferme  la  triste  Danaé,  condamnée 
par  les  terreurs  de  son  père  Acrisius,  l’ennemi  de  la  lu- 
mière, à une  éternelle  virginité.  Mais  Jupiter,  changé  en 
pluie  d’or,  pénètre  jusque  clans  son  sein,  la  féconde,  et 
la  rend  mère  de  Persèc.  N'est-ce  pas  là  Mithras  qui,  de 
sa  semence  bridante,  féconde  aussi  le  sein  de  la  terre 
en  l’entr’ouvrant,  et  lui  donne  pour  Gis  un  enfant  lu- 
mineux des  ténèbres®.  Persée  aussi,  pour  toucher  en 
passant  des  faits  non  moins  allégoriques  qui  seront  dé- 
veloppés ailleurs,  s’élance  de  la  cour  du  roi  des  ténèbres, 
Poljdectcs,  et  va,  sous  la  protection  de  la  déesse  de  l’air 
pur  (Minerve),  tenant  en  main  la  barpé,  signe  de  fé- 
condité, combattre  dans  l’Occident  les  impures  et  sté- 
riles Gorgones;  puis,  revenant  vers  l’Orient,  il  délivre 
Andromède,  de  qui  naît  bientôt  un  héros  de  lumière, 
Perses,  Gis  semblable  à son  père^.  Rentré  victorieux 
dans  l’Argolide,  celui-ci  fait  bâtir  par  les  Cyclopes,  for- 
gerons souterrains  qu’il  menait  à sa  suite , une  ville 
nouvelle,  Mycènes,  dont  le  nom,  suivant  des  tradi- 
tions diverses,  a trait,  soit  aux  mugissemens  de  la  vache 

' Paosan.  II,  Corinlh.,  i3.  — Conf.  Pherecyd.  fragm.  ed.  ait. 
Starz.,  p.  ya  *qq. , 90  sqq.  (J.  D.  G.) 

* Conf.  liv.  II,  ch.  V,  tom.  I",  p.  3yi  sq. 

* Cc5  deux  grands  exploits  de  Persée  , tant  célébrés  par  les  poètes  , 

ne  l’ont  pas  été  moins  par  les  artistes,  surtout  le  premier,  que  l’on 
peut  voir  représenté  avec  tous  ses  details  et  dans  tous  les  styles,  sur 
nos  pl.  CLX,  C.LXI,  CLXX,  CLXXIV,  608-612.  Quautàla  déli- 
vrance d’Andromède,  prèle  à devenir  victime  du  monstre  marin, 
elle  est  figurée  pl.  CLXI,  61 3.  (J.  D.  G.) 
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lo  soit  aux  Gorgones  mugissant  elles-mêmes  sur  le  triste 
sort  de  leur  sœur  Méduse,  décapitée  par  Persée,^et  du  sang 
de  laquelle  était  sorti,  avec  Pégase, Chrysaqr,  ou  l’homme/ 
à l’épée  d’or  *.  C’est  encore  d’une  épée,  c’est  du  fourreau 
de  l’épée  de  Persée  tombé  dans  le  lieu  où  s’éleva  sa 
capitale;  c’est  d’un  champignon  arraché  par  le  héros 
dévoré  de  soif,  et  qui  Ht  jaillir  une  source  bienfaisante 
au  même  endroit^,  que  des  jeux  de  mots  fréquens  chez 
les  Grecs,  mais  où  se  cachent  fréquemment  aussi  deÿ 
idées  mystiques,  dérivaient  le  nom  de  Mycènes  Persée, 
le  lumineux,  le  brillant  Persée  ® n’entreprit  de  bâtir  cette 
ville  qu’après  avoir  tué  (par  mégarde,  dit  la  fable)  son’ 
aïeul , le  ténébreux  Acrisius,  d’un  coup  de  disque , sym- 
bole antique  du  soleil. 

Rapprochons  actuellement  les  principaux  traits  de  ces 
légendes  des  symboles  essentiels  que  nous  ont  offerts  les 
bas-reliefs  mithriaques,  et  nous  ne  pourrons  mécon- 


’ Miixn  (d'autres  écrivent  jjluxii  , uuxâ  ),  d'ou  |xuxaiid-ao(iat,  mugir. 
Stephaii.  Byz.  v.  M'jxr.vai,  p.  5(î8  sq.  Berkel. 

* Ctesias  Eplies.  ap.  Plutarch.  de  flumin.  XVIII,  6,  p.  Ii6r, 
p.  io34  'Wj'tt.  Conf.  Hesiod.  Theogon.  »8o;  ïzetz.  ad  Lycophr 

V.  17. 

^ Proprement  la  bouterulle  (en  forme  de  champignon)  qui  ferme 
le  fourreau  à son  extrémité,  et  se  nomme  p'W.;,  comme  le  cham- 
pignon, à cause  de  sa  forme;  d'auti^  disent  la  poignée  de  l’épée. 
Pausan.  II,  16;  Plutarch.  ubi  supra. 

4 Pausan.  ibid.  Mycènes,  dans  la  suite,  tomba  en  décadence' à 
raison  du  manque  d’eau  (Aristot.  Meteorol.  I,  i4).  ' • ' 

^ Conf.  Hesych.  II,  p.  619  sq.  Alb.,  et  Toup. 'Epis;.  crÎL'p.’Si,  ed. 
Lips.  Une  héroïne  Mjeine  et  un  certain  iljcénéus,  fils  de  Sparton, 
sont  encore  cites  comme  ayant  donné  leurs  noms  à la  ville  de'My- 
cènes  (Steph.  Byz.  et  Pausan.  ibid.). 

b'oy.  lom.  I",  p.  368,  u.  i,  la  justification  de  cette  étymologie. 

II.  1 1 
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naître,  dans  les  mythes  aussi  bien  que  dans  les  sculptures 
de  Mycençs , un  accord  merveilleux  avec  ces  symboles. 
Les  fables  argiennes  nous  montrent  la  vache,  la  vache 
mugissante  et  emportée.  Une  allusion  au  glaive  plongé 
dans  le  sein  de  la  terre  (représentée  par  la  vache  et  par 
le  taureau  mithriaque)  s’est  conservée  dans  la  légende 
de  ce  fourreau  d’épée  tombé  à terre,  et  qui  donne  son 
nom  à la  ville  dont  il  présage  la  fondation.  La  grotte 
se  retrouve  dans  cette  demeure  souterraine  où  Danaé 
conçoit  son  fils.  La  pluie  d’or  qui  vient  la  féconder,  le 
champignon  et  l’eau  désaltérante  dont  il  est  le  gage,  sont 
les  images  des  émanations  solaires,  les  signes  terrestres 
de  la  fertilité,  toutes  notions  mitliriaques  Le» Gorgones 
ont  trait  à la  lune  considérée  comme  un  corps  téné- 
breux *,  et  les  sœurs  mugissantes  de ‘Méduse  désignent 
avec  elle  l’impureté  naturelle  de  cet  astre  (également 
figuré  par  la  vache  ou  le  taureau  ) , que  doit  purifier  à 
tout  prix  la  vertu  du  soleil  (Mithras-Persée,  armé  du 
glaive  d’or).  Nous  avons  donc  ici , au  fond , des  idées  de 
purification.  Persée  et  Hercule,  qui  descend  de  lui,  sont 
purificateurs  au  ciel  et  sur  la  terre.  IJs  purifient  les  souil- 
lures du  mal  par  la  force  et  en  versant  le  sang.  Ils  sont 
de  justes  meurtriers  j et  les  ailes  donnée»  de  préférence 
à Persée  rentrent  dans  cette  conception  générale  L’un 

I Conf.  liv.  Il , ch.  IV,  arl.  II,  passim,  surtout  p.  355  sqq.' 

* Dans  le  langage  antique  la  lune  s’appelait  i^cpfdyiov , à cause  de 
celte  face  noire  que  l’on  croyait  y apercevoir  ( Clem.  Alex.  Stromat. 
V,  p.  667).  Nous  reviendrons  plus  d’une  fois  sur  les  Gorgones,  dans 
les  livres  suivons.  , 

^ Olympiodor.  Commentar.  in  Alcibiad.  1 , p.  i56  sq.  ed.  Creuzer  : 
Exxrepo;  jmv  -jàp  tjri  xxSoipeii  tûv  xç^ûv  f ifove  x.  t. 
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et  l’autre  prenant  un  aspect  de  plus  en  plus  moral, 
Bnissent  même  par  se  mêler  à l'iiistoire  humaine;  ainsi 

' , . . ...  . . I ’ • 

Persée,  disait  une  tradition,  avait  mis  à moit  le  sen- 
suel et  voluptueux  Sardanapale 

Ceci  nous  met  sur  la  voie  des  nombreux  rapports  que 
les  anciens  eux -mêmes  reconnaissaient  d’une  manière 
positive  entre  le  héros  grec  Persée  et  diverses  contrées 
asiatiques , telles  que  l’Asie-Mineure , la  Golchide,  l’As- 
syrie, et  ünalement  la  Perse.  Nous  nous  contenterons 
de  remarquer  ici  à l’avance  qu’à  Tarse,  en  Cilicie,  dont 
Persée  et  Sardanapale  passaient  tous  deux  pour  fonda- 
teurs, le  premier  était  adoré  comme  un  dieu,  et  très-pro- 
bablement aussi  le  second  Le  nom  de  Perses  se  trouve 
mêlé  dans  les  généalogies  évidemment  solaires  de  Col- 
chos  3,  et  ce  nom , ainsi  que  nous  l’avons  vu  ailleurs 
est  à la  fois  celui  d’iui  fils  de  Persée  et  l’un  de  ceux  île 
Mithras  ou  du  ministre  de  son  culte.  Perses,  né  de  Per- 
sée  et  d’Andromède,  fut,  suivant  Hellanicus,  l’auteur 
de  la  civilisation  dans  la  région  persiqne  appelée  Arlæa 
Hérodote  aussi  connaît  ces  traditions,  originaires  de  la 
Perse  même,  qui,  disputant  Persée  à la  généalogie  tout 


' Malal.  Chronic.,  p.  » i Oxon.;  Snida*  in  et  Reines.  Obss, 

in  Siiid.,p.  aai,  ed.  Millier. 

’ Ilellaiiic.  fragm.,  p.  ga,  i6i  Sturz.  ; Dio  Chrysostom.  Orat.  3a, 
p.  a4  sqq.  Reiske;  Ammian.  Marcellin.  XI.V,  8,  i6i  interpret.  — Celle 
dernière  conjecture  sera  justifiée  dans  le  livre  YllI,  sect.  I,  oà  sont 
examinées  les  traditions  et  les  monumens  de  la  ville  de  Tarse. 

3 Uesiod.  Tlieogon.,  tab.  V,  p.  164,  ed.  Wolf.;  Apollodor,  1,9,  i; 
niodor.  IV,  45. 

< Tom.  1",  p.  368  et  la  note,  coU.  36o. 

^ llellanic.  fragm. , p.  g4.  Con/.  ci-dessus,  p.  146,  n.  1. 

II. 
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égyptienne  de  ses  ancêtres  humains,  rattachaient  ce  fils 
de  Jupiter  à l’Assyrie  *.  Enlin,  au  lieu  de  Perses,  c’est 
Achéménès  , très  - probablement  identique  au  grand 
Dschemschid,  que  les  anciens  interprètes  de  Platon 
font  naître  de  Persée,  fils  de  Jupiter  et  de  Danaé  Voilà 
donc,  sous  la  forme  d’une  généalogie  grecque,  l’idée 
fondamentale  du  culte  de  Mithras;  le  trait  de  feu  que 
ce  soleil  divin  plonge  dans  le  sein  de  la  terre,  produit 
un  héros  solaire,  qui  à son  tour  enfante  un  agricul- 
teur. Dschemschid-Perscs,  le  chef  et  le  modèle  des  rois 
achéraénides,  ouvrit  le  premier  le  sol  de  la  Perse  avec 
ce  même  glaive  d’or  que  portent  Persée  et  Mithras,  et 
qui  n’est  autre  chose  qu’un  emblème  des  rayons  à la 
fois  pénétrans  et  fécondans  du  soleil 

Riais  si  Persée,  par  son  père  ou  par  son  type  pri- 
mitif, semble  tenir  à la  Haute-Asie,  par  sa  mère  il  vient 
de  la  Haute-Egypte,  patrie  de  Danaüs  et  des  Danaïdes^. 
A Chemmis  il  avait  son  temple  avec  sa  statue,  et  de  même 
que  Tarse,  où  on  l’honorait  d'un  culte,  s’appelait  ainsi 
du  pied  fécond  de  Pégase  ou  de  Ilellérophon , qui  pour- 
suivit les  hauts  faits  de  Persée  en  Asie  - Rlineure de 
même  les  Chemmites  prétendaient  que  l’Egypte  devait 
sa  fertilité  à la  sandale  gigantesque,  laissée  par  le  demi- 
dieu  dans  leur  pays,  lors  de  ses  fréquentes  apparitions. 

•Herodot.Vt,  53  , 54;. Vil,  6r. 

> Olympiodor.  lib.  laiid.,  p.  i5i,  coll.  i56,  et  Sclioüast.  Platoa.  Al- 
cibiad.  I , p.  yS  Rnlinken.  ' 

3 ïom.  I*‘,  p.  334  38o  et  la  note,  avec  les  Echiircissement, 

p.  68o. 

b Ilerodot.  II,  91,  17 1,  coll.  Apollodor.  II,  i,  4,  etc. 

3 Alexand.  Poljhist.  et  Dionys.  ïhrax.  ap.  Sieph.  Byv.  e.  Tajis;. 
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Seuls  de  tous  les  Égyptiens,  ils  célébraient  des  jeux 
gymniques  en  l’honneur  de  ce  héros  belliqueux  du  so- 
leil, vainqueur  dans  la  carrière  céleste,  et  digne  pré- 
curseur d’Hercule,  son  petit-fils  *.  Si  l’on  rapproche  ce 
récit  de  ceux  que  nous  avons  extraits  ailleurs  et  qui 
nous  montrent  en  Ethiopie  et  en  Egypte  un  Mithras, 
aussi  bien  qu’un  Persée  en  Grèce,  dès  les* temps  les 
plus  reculés,  on  sera  porté  à conjecturer  avec  nous  que 
ces  deux  grandes  branches  d'une  religion  fort  antique 
de  la  lumière  à la  fois  pure  et  féconde,  combattant  in- 
cessamment les  ^énèbres  et  la  stérilité,  vont  se  réunir 
en  un  seul  tronc  au  cœur  mènie  de  l’Orient 

• Herodot.  II,  91.  Conf.  tom.  P',  p.  liit,  coll.  49î,  note  r,et  l’ar- 
ticle subséquent. 

* Tom.  1*',  p.  367  sq.,  cull.  377. 

3 MM.  Gœrres  et  de  Hammer,  tout  en  admettant , avec  M.  Creuzer, 
l’origine  orientale  de  Persée,  ne  voient  point  en  lui  directement 
Mithras,  et  le  rattachent  d’ailleurs  plus  exclusivement  à la  Perse. 
Le  premier  retrouve  Persée  dans  Féridoun,  qu’on  pourrait,  il  est 
vrai,  nommer  le  héros  mitliriaquc  par  excellence;  car  il  a la  plu- 
part des  attributs  de  Mithras  (tom.  I'*^,  Eelaircisseraeiis , p.  fiSî, 
733,  et  la  note  4 an  bas  de  la  page).  Le  second  idenlilie  le  héros 
grec  avec  Bersin , l'un  des  antiques  fondateurs  du  culte  du  feu,  en 
rapport  soit  avec  la  foudre,  soit  avec  la  planète  de  Jupiter  (jbid., 
p.  730).  On  trouvera  de  plus  amples  details  sur  l'une  et  l’autre  de 
ces  opinions,  ainsi  qu’un  premier  aperçu  de  celles 'qui,  rejetant  ou 
I laissant  de  côté  les  origines  asiatiques,  croient  pouvoir  expliquer 
Persée  et  sa  légende  uniquement  par  les  localités  et  l’iii.stoire  de  la 
Grèce,  dans  la  note  ii,  § t,  à la  lin  de  ce  vol.  (J.  D.  G.) 
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II.  Hercule  à la  fois  héros  et  dieu,  même  chez  les  Grecs;  ses  rap- 
ports d’origine  arec  l’i'igyptp  et  la  Phénicie  ; son  culte  dans  l’ilc 
de  Tha.-His,  en  Phrygie  et  eu  Lydie;  point  de  vne  astronomique, 
calendaire  et  agraire. 


Hercule,  l’invincible  Hercule,  alui-nièine  les  rapports 
les  plus  nombreux  avec  le  soleil  invaincu  Mithras,  et 
nous  en  avons  déjà  signalé  quelques-uns  dans  le  livre 
précédent  Mithras-Persès  et  le  descendant  de  Persée, 
Hercule,  rattachent  l’une  à l’autre  les  doux  familles  de 
Bélus,  celle  d’Asie  et  celle  d’Egypte.  Suivant  les  vieilles 
généalogies  grecques,  le  lils  d’Ampbitryon  et  d’Alcmène 
était  de  sang  égyptien  par  son  père  et  par  sa  mère  tout 
à la  fois,  et,  par  sou  aïeul  Persée,  il  descendait  du  dieu- 
soleil  Bélus  Mais,  ajoutait  la  trailjlion,  la  figure  d’Am- 
pliitryon  n’avait  fait  que  servir  de  masque  i\u  roi  des 
dieux  et  des  hommes , lorsqu'il  voulut  donner  la  nais- 
sance à Hercule.  Même  au  dire  des  Grecs,  l’origine  de 
ce  dernier  était  donc  raédiatement  et  immédiatement 
divine;  et  nous  avons  un  fils  de  Jupiter  dans  l lléraklès 
hellénique  aussi  bien  que  dans  le  Sem-Héraklès  de  l’E- 
gypte. Du  reste,  quelle  différence  entre  eux!  Hérodote, 
plein  de  la  lecture  des  poèmes  nationaux  sur  Hercule 
le  plus  illustre  chef  des  races  héroïques  de  la  Grèce,  ar- 
rive en  Egypte;  il  y trouve,  il  trouve  à Tyr  et  àTliasos 


’ yoY.  tom.  1",  par  exemple  p.  3y6  et  n.  4- 

* yoy.  les  tables  généalogiques  X,  X a et  X é , à la  fin  de  l’Apol- 
lodore  de  Ilej’ne,  avec  les  renvois  au  texte  de  ce  mythographe  et 
aux  observations  de  l’éditeur.  (J.  D.  G.) 

^ Sur  les  Héraclées  et  leurs  auteurs,  dont  l'un  fut  l'oncle  même 
d’Hérodote,  Panyasis,  on  peut  voir  Fubricius,  Uibl.  Gr.  I,  p.  Sÿo, 
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un  Hercule  tout  autre  que  celui  qu'il  connaît.  En  vain 
il  essaie  de  concilier  les  récits  mythiques  des  Grecs  avec, 
les  dogmes  étrangers.  Après  un  scrupuleux  examen,  il 
déclare,  en  implorant  l’indulgence  des  divinités  de  sa 
patrie,  que  le  nom  de  Herakles  est  originaire  de  l’É- 
gypte et  non  de  la  Grèce.  La  mythologie  nationale,  ici 
comme  dans  beaucoup  d’autres  cas,  lui  paraît  n'avoir 
point  sa  base  en  elle-rodme;  et  il  finit  en  approuvant 
ceux  de  ses  compatriotes  qui  faisaient  à Hercule  héros 
. des  offrandes  funèbres,  mais  qui  en  même  temps  ho- 
noraient comme  un  dieu  Hercule  Olympien  *.  Voyons 
donc  si  c’est  que  les  Hellènes,  conformément  au  génie 
qui  les  distingue,  n’auraient  pas  donné  des  traits  hu-^ 
mains  à une  divinité  orientale,  en  se  l’appropriant;  s’ils 
ne  l’auraient  pas  nationalisée  pour  glorifier  leur  patrie; 
et  si,  métamorphosant  le  dieu  étranger  en  héros  grec, 
ils  n’auraient  pas  pris  plaisir  à en  faire  un  type  idéal 
de  la  force  héroïque  qui  triomphe  de  tous  les  obstacles. 

Nous  avons  dit  que  des  jeux  gymniques  étaient  célé- 
brés à Chemmis , dans  la  Haute-Égypte , en  l’honneur 
de  Persée,  et  cette  solennité,  ^ns  aucun  doute,  faisait 
allusion  au  renouvellement  périodique  de  la  fertilité  de 
la  terre®.  Pareillement  on  citait  Hercule,  petit-fils  de 
Persée,  comme  le  principal  fondateur  des  grands  jeux 
qui,  tous  les  quatre  ans,  rassemblaient  la  Grèce  entière 

ed.  Ilarles ; Heyne  .iil  Apollodur.,  p.  i3i,  i4a  avec  son  Ex- 
cursus Il  ad  Virg.  Æiieid.  1;  cl  Bibliolheh  der  allen  Kilt.  u.  Kunst,  II , 

)).  75  sqq.  — Ajoutez  l'Essai  tri'S-remarqnable  d’O.  Millier,  Doritr^ 

II , Bejlage  a , p.  4fi3-48i.  (J.  D.  G.) 

' Ilerodot.  Il,  43 -4^- 

' Conjér.  tom.  1",  p.  4a>i  et  l’ai-licle  précé'J. , p.  ifi  j sq. 
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.i  Olympie.  Les  prêtres  de  la  Thèbes  d’Egypte,  en  par- 
Jant  de  leur  Hercule,  ajoutaient  que  Jupiter-Ammon , 
pressé  par  ses  vives  instances , lui  était  apparu  cou- 
vert de  la  dépouille,  d'un  bélier,  et  avait  ainsi  comblé 
ses  vœux.  Depuis  cet  événement,  les  Tliébains  immo- 
laient chaque  année  un  seul  bélier,  recouvraient  de  sa 
peau  la  statue  d'Ammon , et  en  approchaient  celle  d’Her- 
cule,  comme  pour  l’inviter  à contempler  de  nouveau  son 
divin  père  Evidemment  c’était  là  une  fête  du  printemps, 
ainsi  que  nous  l’avons  indiqué  ailleurs.  Ammon,  sous  la  * 
forme  du  bélier  zodiacal,  ouvrait  l’année  égyptienne  avec 
le  printemps.  Hercule  était  le  soleil  du  printemps  dans 
toute  sa  force,  idée  à laquelle  faisait  allusion  son  nom 
égyptien  Sem , Sorti  ou  Djom , le  fort  par  excellence.  Le 
signe  du  bélier  leur  était  commun  à tous  deux,  et  leur 
alliance  symbolique  se  trouve  encor^  représentée  sur  les 
monumcns  astronomico-rcligieux  du  pays 

Sem-Hérakres  passait  pour  un  dieu  du  second  ordre 
en  Egypte.  Les  Thébains,  assignant  une  époque  à son 
existence,  le  plaçaient  lyooo  ans  avant  le  Pharaon  Ama* 
sis  Lui-même  il  avait  été  l’un  des  rois  divins,  prédéces- 
seurs des  rois  humains  de  cette  contrée  Ainsi  les  Egyp- 
tiens avaient  déjà  classé  dans  l’histoire  le  personnage 
d’Hercule.  Mais  ils  avaient  fait  plus  : c’est  à eux , c’est 
à l’Orient  qu’appartient  en  principe  cet  idéal  du  héros 

■ Herodof.  II,  4*;  et  lom.  I",  p.  4i8. 

> Confér.Wy.  III , tom.  I"',  p.  407,  4u>»  43a  sq.,  47 1 ; les  Éclaircis- 
semens , p.  8i5  sq.,  833,  n.  a,  835  de.;  et  les  eonjecturcs  (trùs- 
liasardées)  de  Jablonski  sur  la  Table  Isiaque  , Opusc.  II,  p.  387  sq. 

3 Herodot.  II,  43.  * 

4 Syncell.  Chronogr. , p.  4i- 


f 

Digitizod  by  GoOgl 


RELIGIONS  DE  l’aSIE  OCCIDENTALE.  CH.  V.  l6g 
\ * 

vainqueur  que  les  Crées  s’attachèrent  à développer.  Nous 
l’avons  vu  dans  le  système  de  l’émanation  chaque 
puissance  émanée  tend  incessamment  à retourner  à sa 
source  première;  chaque  nouvelle  incarnation  veut  re- 
présenter en  elle-même  le  grand  dieu  dont  elle  a reçu 
la  naissance,  et  finit  par  s’unir,  par  se  confondre  avec 
lui.  Ammon,  Phthas,  Sem  , Osiris,  Horus,  sont  dans  cette 
mutuelle  relation.  Chacun  d’eux  prend  successivement 
pour  modèle  son  divin  père.  Ce  sont  autant  d’incarna- 
tions du  ^leil,  qui  à la  fin  s’absorbent  dans  ce  dieu  su- 
prême comme  dans  leur  source.  Indépendamment  du 
sens  astronomique,  le  mythe  égyptien  d’Hercule  brûlant 
de  contempler  son  père  Ammon , a ce  sens  élevé.  Dans 
la  mythologie  grecque,  Persée  précède  au  même  titre 
son  petit-fils  Hercule;  il  lui  sert  de  type  et  pour  ainsi 
dire  de  degré  pour  atteindre,  par  une  imitation  fidèle, 
Jupiter,  le  commun  auteur  de  leur  naissance.  Perséo 
parcourut  la  Libye  et  l’Egypte , terre  de  Bélus , et  lors- 
qu’il se  montre  encore  dans  ce  dernier  pays,  il  y laisse 
la  trace  féconde  de  ses  pas.  De  même  Hercule  avait  im- 
primé sur  un  rocher,  chez  les  Scythes , la  trace  de  son 
pied , précisément  aussi  grande  que  la  sandale  de  Persée 
à Chemmis  C’est  encore  d’après  la  mesure  de  son  pied 
qu’Hercule  avait  déterminé  la  longueur  du  stade  à Olym- 
pie  Il  avait  osé  y lutter  avec  Jupiter,  et  ce  glorieux 
combat  lui  avait  mérité  le  surnom  de  Palémon,  ou  du 

• Toid.  I*',  p.  sq.,  4^3.  etc- 

' Herodol.  II,  91;  IV,  8a. 

■*  Plularch.  ap  Gell.  N.  A.  I,  i,  et  fragm.  X,  p.  867  sq.  Wj«- 
tenb.  ^ I 
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lutteur  par  excellence  *.  Voilà  rexprtssion  grecque  du 
mythe  égyptien  rapporté  plus  haut.  Hercule  réfléchit 
en  soi  1,’éclat  divin  de  Bel-Ammon  : aussi  s'appelle-t-il 
l’œil  de  Jupiter.  Bien  plus,  il  s’identifie  tellement  avec 
son  père,  qu’il  devient  lui- même  l’être  éternel  et  in- 
créé,  rôle  que  nous  lui  verrons  jouer  dans  la  cosmo- 
gonie d’une  des  écoles  Orphiques.  Mais  dans  un  sens 
plus  spécial  et  plus  populaire,  l’Egypte  concevait  Her- 
cule comme  la  force  divine  apparaissant  avec  gloire  à 
l’époque  du  printemps  nouveau,  après  avoir  vaincu  le 
sombre  hiver  Le  dieu  avait  en  quelque  sorte  deux 
visages  : d’un  côté  il  regardait  le  muet  et  perclus  Har- 
pocrate,  divinité  du  solstice  d’hiver;  de  l’autre,  il  con- 
templait la  face  auguste  et  radieuse  d’Ammon , qui  renou- 
velle la  lumière  à l’équinoxe  du  printemps.  C’est  là  le 
noble  but  qu’il  atteignait  au  terme  de  ses  travaux  dans 
la  carrière  de  l’année.  Sem-Héraklès,  en  effet,  n’était 
autre  que  le  soleil  parcourant  cette  carrière  céleste,  lut- 
tant sans  cesse  contre  les  écueils  dont  elle  est  semée,* 
et  obtenant  par  son  immortelle  vigueur  un  digne  prix 
de  ses  nombreux  triomphes.  Sur  les  monumens  égyp- 
tiens, on  le  voyait  voguant  à travers  les  plaines  de  l’air 
dans  la  nacelle  de  l’astre  du  jour^;  d’autres  fols,  le 
phénix  était  placé  dans  sa  main,  comme  un  gage  de 
victoire  éternelle  et  un  symbole  de  la  grande  année  au 

' Tzelz.  scliol.  in  Lycophrou.  v.  663.  Confir.  tom.  I",  p. 
et  n.  4. 

> la  plupart  dea  passages  du  tum.  déjà  cil^s  dans  la  note 
a , p.  168. 

^ PIutarch.de  Isid.,  p.  5o6  VVyltcnb.  — Ctmfèr.  le  Panlhébn  égvp- 
tieii  de  M.  ChnmpollioD  le  jeune,  explic.  de  la  pl.  î5. 
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retour  de  laquelle  faisait  allusion  le  renouvellement  de 
chaque  année  solaire 

Mais  avant  que,  pareil  au  phénix,  le  divin  héros  pui> 
sant  l’immortalité  au  sein  même  de  la  flamme  où  il  perd 
la  vie,  se  réunisse  à son  père  et  devienne  tui  dieu  puis- 
sant comme  lui,  que  de  combats  à rendre,  que  de  dan- 
gers à courir  ! La  Thébaïde  et  la  Libye  en  savaient  quelque 
chose  : Hercule  les  parcourut  comme  avait  fait  Persée 
avant  lui,  renversant  les  tyrans,  étouffant  les  monstres, 
quelquefois  prêt  à succomber,  mais  échappant  à tous  les 
périls,  à la  mort  même,  par  le  secours  de  Jupiter- Am- 
mon Les  Grecs,  mêlant  à ces  récits  symboliques  des 
Égyptiens  quelques-unes  de  leurs  traditions  nationales, 
en  formèrent  le  poétique  et  brillant  tableau  dont  nous 
reproduirons  ailleurs  les  principaux  traits. 

De  l’Hercule  d’Égypte  passons  à celui  de  Phénicie. 
C’était,  comme  on  l’a  vu  plus  haut,  Melkarih,  lui  aussi 
appartenant  à la  famille  de  Bel  ou  Baal,  appelé  Cronos 
par  les  Grecs  Melkarth  était  la  divinité  tutélaire  de  la 

puissante  ville  de  Tyr,  et  les  navigateurs  tyriens  répan- 

« 

dirent  son  culte  d’île  en  île  et  de  rivage  en  rivage,  jus- 
qu’aux extrémités  de  l’Occident,  jusqu’à  Gades,  où  une 
flamme  perpétuelle  brûlait  dans  son  temple,  comme  à 
Olympie  sur  l'autel  de  Jupiter^.  Son  nom  signifie,  sui- 
vant les  uns,  le  roi  de  la  cité;  suivant  d’autres,  et  avec 

• Toj.  Jabloiifki , cité  plas  haut , p.  iü8,  n.  a,  et  tom.  I*',  p.  47a  sq. 

' Il  faut  revoir  les  développemens  du  liv.  III,  chap.  III,  art.  II 
et  III , p.  4^0*  4^4- 

^ Chap.  II,  art.  Il  de  ce  livre,  p.  i5  ci-druus. 

< Heeren,  Ideen  iiber  die  Politik,  etc.  , I,  a,  sect.  II,  passiin.  — 
Confér.  note  i,  S re  livre,  fin  du  volume. 
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plus  de’ vraisemblance,  le  fort  roi',  idée  qui  revient 
presque  à celle  que  nous  donne  le  Sem  égyptien.  Hé- 
rodote trouva  entre  ces  deux  divinités  la  plus  grande 
analogie.  Les  prêtres  de  Tyr  lui  assurèrent  que  le  temple 
de  Melkarth , bâti  en  même  temps  que  la  ville,  n'avait 
pas  moins  de  a3oo  ans  d’existence , ce  qui  fait  remonter 
sa  fondation  à 2760  avant  notre  ère  Cette  tradition 
était  tout  aussi  peu  d'accord  que  la  doctrine  égyptienne 
avec  les  récits  mythologiques  des  Grecs  sur  leur  Hercule. 
Au  contraire,  le  rapprochement  de  l’Hercule  de  Phé- 
nicie et  de  celui  d’Egypte  est  pleinement  justifié  par 
l’examen.  Le  roi  de  lanzité  ou  le  fort  roi  était  une  véri- 
table incarnation  du  soleil.  C’était  le  soleil  du  printemps, 
qui  prenant  de  la  force  à mesure  qu’il  monte  dans  les 
deux,  envole  les  douces  pluies  et  fait  sortir  de  terre 
les  semences.  Aussi  les  Phéniciens  le  regardaient  - ils 
comme  le  dieu  des  moissons  et  de  la  table,  qui  porte 
la  joie  avec  lui  Peuple  marchand  et  navigateur,  ils  en 
avaient  fait  encore  et  plus  spécialement  peut-être  le  pro- 
tecteur du  commerce  et  des  colonies.  On  veut  même  rap- 
porter à cette  idée  l’étymologie  des  noms  ‘grec  et  latin 
Herakles-Hercules  La  course  périlleuse  et  féconde  du 

« Bocliart , Geogr.  «acr.  II , 2 , a ; Sclden  de  D.  S.  1 , 6. 

* Herodot.  II,  44-  Confir,  Larcher,  Chronolog.  d’Hérodote,  t.  VII , 
p.  ia8  de  son  édit. 

3 Noniii  Dlonys.,  XL,  4i8- 

< Du  phénicien  on  de  l’hehreu  expliqué  par  cirenitor, 

mercator  (Müuter,  Seliÿ.  d.  Carthag.,^.  41, 1*  cj.),  mais  qui  s’applique 
tout  aussi  bien,  dans  le  fond  de  l’idée,  an  soleil  parcourant  sa  cé- 
leste carrière,  ùtrtftwv.  Bellrrtnann  (/ii.  laud.  I,  21 , III,  5,  IV,  u) 
écrit  z/rc/i/er,  qui  rappelle  le  vieux  latin  ou  l'élrusquc  Erete,  Hercolr. 
— On  trouvera  plus  loin  les  étymologies  tiiées  par  les  Grecs  de  leur 
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soleil  dans  les  cieux  peut,  en  effet,  avoir  passé  pour 
un  type  naturpl  des  courses  aventureuses  sur  terre  et 
sur  mer  qui  enrichissaient  les  audacieux  voyageurs;  et 
sans  doute  le  mythe  d’Hercule  emprunta  plus  d’un  trait 
de  leurs  expéditions  lointaines.  A l’exemple  des  Égyp- 
tiens, ils  racontaient  non  seulement  les  succès  mais  les 
dangers  du  divin  héros  ; ils  avaient  personnihé  en  lui  la 
défaillance  comme  la  vigueur  du  soleil,  vainqueur  de, 
l’année.  Nous  avons  vu  que  les  anciens  avaient  coutume  > 
de  charger  de  liens  les  statues  de  leurs  dieux  quand 
l’état  se  voyait  menacé,  afin  de  les  empêcher  de  fuir  ‘. 
Chez  les  Phéniciens,  l’idole  de  Melkarth  était  presque 
constamment  enchaînée.  De  même  les  peuples  de  l’I- 
talie enchaînaient  leur  Saturne  tous  les  ans  jusqu’au 
dixième  mois,  et  à sa  fête  en  décembre  ils  lui  repdaieht 
la  liberté  L’idée  fondamentale  de  cet  usage  .symbolique 
fut  d'abord  la  même  partout,  quoique  diversement  ex- 
primée et  modifiée  par  la  suite  dans  les  différentes  re- 
ligions: On  croyait,  par  une  conception  enfantine  des 
temps  primitifs,  retarder  le  cours  du  soleil  en  liant  son 
image,  l'accélérer  en  la  déliant.  On  voulait  .représenter 
ainsi  sa  force  et  sa  faiblesse.  Le  Melkarth  enchaîné  de 

propre  langue,  et,  dans  le  chapitre  complémentaire  placé  à la  fin  de 
ce  livre,  les  développemens  relatifs  é l’Hercule  phénicia-carthaginois 
représenté  sur  les  monumens  , et  identifié  non-seulement  avec  le  dieu 
du  commerce  et  de  l’abondancer  mais  peut-être  avec  celui  de  la 
guerre,  comme  l’Hercule  romain  avec  Mercure  et  Mars. 

' Introduction,  tom.  l",  p.  gi.  ' 

> Macrob.  Saturnal.  1,  8.  Verrius  Fiaccus  avouait  ne  pas  savoir  la 
raison  de  cette  singulière  coutume.  On  peut  voir  dans  les  fragraeus 
d’Apollodore  (p.  4o3,  éd.  Heyn.),  l’explication  trop  partielle  qu’en 
donnait  ce  savant  grec. 
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Phénicie  revenait  au  Semphoucratès  de  l’Egypte , c’est- 
à-dire  à Hercule  en  rapport  avec  l'immobile  Harpocrate  ‘ . 

Nul  doute  que  les  Tyriens  ne  déliassent  leur  Melkarth 
à certaines  époques  de  l’année,  comme  devaient  faire 
les  Egyptiens  quand  ils  rapprochaient  l’idole  de  Sem  de 
celle  d’Ammon  son  père,  comme  faisaient  certainement 
les  Latins  quand  ils  déliaient  Saturne  au  solstice  d’hiver. 
On  sait  que  ce  grand  dieu  de  l’année,  délivré  de  ses 
liens,  donnait  aussi  pour  quelques  jours  la  liberté  aux 
esclaves,  pendant  les  fêtes  des  Satiu'nales.  Une  fête  ab-r 
soluinent  semblable  avait  lieu  à Cydonie,  dans  l’île  de 
Crète.  Les  citoyens  abandonnaient  la  ville,  les  esclaves 
entraient  en  possession  de  tous  les  biens,  et  même  avaient 
le  droit  de  battre  les  hommes  libres*.  Même  en  Égypte, 
Hercule  délivrait,  en  les  prenant  à son  service,  les  es  - 
claves  qui  se  réfugiaient  dans  son  temple  de  Canope 
L’ile  de  Thasos  aussi  honorait  dans  son  Héraklès  un  li- 
bérateur. Elle  reconnaissait  lui  devoir  à la  fois  les  bien- 
faits de  la  nature  et  ceux  de  la  société  civile  ; car  il  l’a- 

>Tom.  t",  p.  4o(>  les  ÉcUircissem. , ]).  808,816.  La  pinpert 
(les  dieux  égypticDs,  sous  cet  aspect  cosmique,  Ammon  lai-m£me, 
(■talent  conçus  et  figurés  comme  n’ayant  pas  le  pouvoir  de  marcher, 
comme  ayant  les  pieds  liés  ou  malades.  De  là  le  singulier  récit  d'£u- 
doxe  dans  Plutarque  (de  Isid.,  p.  54°  Wylt.).  Ammon,  ainsi  pré- 
senté, pouvait  élie  aussi  l’intelligence  divine  sur  le  poiut  de  se  ma- 
ni/eslcr  hors  de  sa  propre  essence  par  le  mouvement  créateur.  [Conf. 
loin.  !*'■,  p.  82.3).  Nous  retrouverons  chez  les  Grecs  et  sur  leurs  mo- 
Dunicns  des  conceptions  plus  ou  moins  analogues. 

’ Eustalh.  ad  Odyss.  XX,  io5,  p.  jaS,  fi  sqq.  Bas.,  d’après  Éphore 
dans  sou  3'  livre,  cité  par  Athénée , VI,  264.  On  regrette  de  ne  point 
trouver  ce  fragment  dans  la  collection  de  Marx. 

5 Herodot.  II , 1 13. 


Digitized  by  Google 


^ \ • 

HELIGIONS  DE  e'aSIE  OCCIDENTALE.  CH.  V.  1^5 

vait  affranchie  de  ses  tyrans^  et  sur  ses  monnaies  elle  lui 
décerna  le  titre  de  Sauveur.  Cette  notion  de  hi  délivrance 
et  de  la  protection  se  retrouve  dans  toute  cette  famille 
de  dieux.  Nous  avons  vu  Persée  briser  les  chaînes  d’An- 
dromède; nous  voyons  Hercule,  son  descendant,  punir 
les  oppresseurs  des  peuples.  Thésée  lui-même,  espèce 
d’Herculc  athénien,  était  la  consolation  des  esclaves  et 
l’appui  des  faibles Ces  attributions  bienfaisantes  se 
ratUchaient  prbnitivement  aux  fêtes  de  l’année,  aux' 
époques  Solennelles  de  l’équinoxe  du  printemps  et  du 
solstice  d’hiver,  par  conséquent  au  culte  du  soleil  con- 
sidéré dans  ses  heureuses  influences  sur  la  terre.  C’est 
encore  la  religion  de  Thasos  qui  nous  en  offrira  la  preuve. 
On  y adorait  aussi  Dionysus,  et,  sur  la  même  médaille 
qui  nous  montre  Hercule  sauveur  avec  la  massue  en 
main,  nous  remarquons  le  buste  de  Dionysus  ou  Bac- 
chus,  couronné  de  lierre,  et  portant  derrière  la  tête  les 
cornes  d’Aramon  Ce  sont  les  deux  fils  de  ce  dieu,  qui, 
semblables  à leur  père  délivré  et  rayonnant  d’un  éclat 
nouveau,  apportent  aux  peuples  la  lumière  et  la  liberté. 
D’autres  médailles  de  l’île  de  Thasos  avaient  pour  lé- 
gende le  nom  de  Persée  ; nous  savons,  en  effet,  par 
Etienne  de  Byzance,  que  ce  héros  était  également  as- 
socié à Hercule  dans  les  généalogies  de  cette  île 

L’Hercule  de  Thasos  appartenait  aux  Dactyles  Idéens 

' Plutarch.  Thea.,  c.  36. 

• Celte  médaille  est  gravée  dans  le  Pollux  d’Hemsterhuis , p.  ioî6, 
ad  io65.  Conf.  Spanheim  de  usa  et  pr.  Nam.  I , p.  4 > 

* Stephan.  Byz.  e.  Son  témoignage  justifie  celui  de  Pollux 

(Onomastic.  IX,  6,  84),  où  par  conséquent  il  ne  faut  rien  changer,  si 
ce  n'est  peut-être  Ilspeyiv  en  ntpafa,  A en  juger  par  les  monnaies,  ces 
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OU  aux  vieilles  puissances  cosmiques  de  la  religion  des 
Pélasges.  Il  figurait  avec  le  même  caractère  dans  le  culte 
des  Orphiques,  et  c’est  encore  sous  ces  traits  qu’on  le 
connaissait  en  Béotie,  pays  rempli  des  traditions  et  des 
pratiques  religieuses  de  la  Phénicie  et  de  l’Egypte.  C’é- 
taient, disait-on,  les  compagnons  de  Cadmus  allant  à la  re- 
cherche d’Europe,  qui  avaient  fondé  le  temple  de  Tha- 
sos,  i66  ans  avant  la  naissance  de  l’Hercule  fils  d’ Amphi- 
tryon, et  plus  de  i5oo  ans  avant  notre  ère  Dans  le 
temple  do  Gérés,  à Mycalessus,  ville  Béotienne,  Hercule 
jouait  le  rôle  d’un  ministre  desservant  du  culte;  il  était 
un  Cadnms  ou  un  Cadmilus  C’est  ainsi  que  Déméter, 
aussi  bien  que  Dionysus , s’alliait  à Héraklès  dans  une 
religion  commune  et  fort  antique.  Ils  y présidaient  en- 
semble à la  fécondité  de  la  terre,  à ces  productions 
nourricières  qu’amène  successivement  l’astre  du  jour 
dans  sa  révolution  annuelle.  Voilà  pourquoi,  sur  d’an- 
ciens monumens , l’on  voit  Hercule  tenant  trois  pommes 
dans  sa  main  par  allusion  aux  trois  saisons  du  calen- 


rcligion»  de  Tbasos  *e  propagèrent  au  loin  vers  le  nord  et  jusque  sur 
les  bords  du  Danube,  f'oj-.  Eckkel  D.  N.  V.,  II,  p.  54. 

• Herodot.  II,  44,  i6i  Larcber.  — L’Hercule  Thcbain  lui-mème 
était  regardé  par  les  Phéniciens,  et  sans  doute  aussi  par  les  Car- 
thaginois[  comme  identique  avec  leur  dieu  national.  Nous  en  avons 
la  preuve  dans  une  inscription  trouvée  à Tbébes  et  rapportée  par 
Wlieler,  Voyage  II,  p.  84  (?) (Münter,  Relig.d.  Carth.,  p.  4Î  etn.  u, 
sec.  édit.).  D’autres  inscriptions,  grecques  et  latines , prouvent  que 
l’Hercule  Tyrien  fut  adoré  avec  cette  épithète  en  Grèce  et  en  Italie. 
\ ay.  Archœologia  orMiscetlaneous  Tracts,  etc.,  London,  1786,  vol.  III, 
p.  3a5  sqq.;  Daniele  Numisniat.  Capuana,  Nap.  i8oa,  p.  90. 

' Pausan.  IX,  Uœot.,  27,  coll.  YIII , Arcad,  3r. 

J Mw.uv,  Ewpr,Xc; , surnoms  sur  lesquels  il  faut  voir  notre  Dionysus, 
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<lrier  primitif,  qui  étaient  le  printemps,  l’été  et  Thiver 
Un  mythe  que  «les  artistes  d’une  époque  non  moms  re- 
culée traitèrent  avec  une  sorte  de  prédilection , se  rap 
portait  à la  même  idée;  nous  voulons  parler  du  trépied 
sacré  enlevé  à Apollon  par  Hercule  Mais  ici  vient  se 
joindre  l’idée  accessoire  de  prophétie.  En  effet.  Hercule 
rendait  des  oracles  à l’exemple  de  son  père  Ammon, 
et,  sur  l’autel  du  devin  Amphiaraüs,  le  premier  de  cés 
dieux  était  représenté  à coté  de  Jupiter  et  d’Apollon 
On  a même  cru  le  voir  avec  les  attributs  de  celui -ri  ^ 
sur  les  plus  vieilles  médailles  de  Thasos  par  où  se 
trouverait  confirmée  l’alliance  nouvelle  d’Apollon*  et 
d’Hercule.  Plus  tard,  l’art  cherchant  de  plus  brillans 
sujets  dédaigna  ces  antiques  et  ténébreuses  divinités 
de  l’année,  et  même  à Thasos,  le  jeune  fils  d’Am- 

I,p.  i45  sqq.  Ainsi  le  montre  une  lampe  sépulcrale  dans  Bellori, 
part.  II , lin.  Conf.  notre  pl.  LII,  i4o  i,  et  l’cxplic.it. , p.  87. 

' Diodor.  Sic.  I,  it,  ta,  16.  Conf.  Jablondti  ad  Tab.  Isiac. , 
Opusc.  II,  p.  alo.  Cette  explication  des  trois  pommes  est  donnép 
par  Jean  le  Lydien  (de  mensib.,  p.  jJ),  d’après  Nicomaque. 

' yoy.  ci-dessus,  p.  iî5,  avec  les  indications  et  renvois  des  notes. 
Conf.  pl.  CI. XXIV»  678,  et  l'explication  des  planches. 

. ,3  Xacit.  Annal.  XII,  tï;  P-iusan.  I,  Attic. , 34.' — H s’agit,  dans  • 
le  passage  de  Tacite,  d’un  Hercule  assyrien  adoré  près  du  mont 
Sambulos , et  qui  est  présenté  moins  comme  prophète  que  comme 
archer  et  protecteur  de  la  chasse.  L’Égypte  avait  des  oracles  d'Her- 
cule  aussi  bien  que  de  Jupiter  et  d’Apollon,  c’est-à-dire  de  Som, 
A'Àmmon  et  dîSorus  (Herodot.  II,  83).  • (J.  D.'G.) 

4 Payne  Kniglit,  Symbol,  long. , § i3o,  p.  lot.  — ron/i  Munter,  lib. 
laud. , p.  48,  citant  Pellerin  , tab.  g'i,  fig.  6,  et  nos  pl.,  n"  fiSfi  , 

(iSy  f,  etc. , où  l’on  verra  Hercule  avec  l’arc  et  les'  flèches.  — Suivant 
quelques  anciens,  la  massue  ne  lui  aurait  point  été -donnée  avant 
Pisandre  et  les  autres  poètc.s,  auteurs  d’Héraclées  (Sl'rab.  XV,  p.  (>88 
Cas.;  Alhen.  XII,  p.  üi'i  ejusd.,  4o5  .sq.  Sthuvigh.).  *'  •. 

II.  1 3 
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phitryon  prit  place  à cùté  du  vieil  Hercule  phénicien  *. 

La  religion  des  Dactyles  Idéens  régnait  en  Phrygie 
comme  en  Phénicie.  Hercule,  suivant  Eusèbe  dans  sa 
Chronique,  y portait  un  même  nom,  celui  de  Diodas, 
que  Bochart  explique  Dieu  de  Vhytnen  D’autres  l’in- 
terprètent le  chérif  ou  bien  encore  le  voyageur,  idée 
qui  se  retrouve  dans  le  nom  de  Dido  ( Didon  ),  l'errante, 
et  qui  reviendrait  au  sens  présumé  des  noms  grec  et 
latin  du  héros  Une  variante  singulière  existe  dans  la 
traduction  latine  de  la  Chronique , qui  au  lieu  de  Diodüs 
porte  Desanaüs,  que  Vossius  traduit  le  fort,  le  puissant, 
notion  renfermée  dans  l'appellation  dominante  de  l’Her^ 
cule phénicien,  Melkarlh^.  De  même  qu’une  colonie  de 
Tyr  avait  porté  ce  dieu  en  Béotie  par  Thasos,  une  autre 
colonie  le  porta  aux  Ioniens  d’Asie.Mineure.  A Erythres, 
sur  les  côtes  d'Ionie,  se  voyait  une  statue  d’Hercule  d’un 
aspect  complètement  égyptien , et  qui  montait  un  léger 
esquif,  comme  les  divinités  égyptiennes.  Des  femmes  de 
Thrace  y célébraient  son  culte,  parce  que,  disait-on, 
les  femmes  du  pays  avaient  refusé  de  faire  au  dieu  le 
sacrifice  de  leurs  chevelures,  lors  de  son  arrivée  à Ery- 
thres Ôn  a vu  que  les  femmes  de  Byblos  sacrifiaient 
à Adonis  leurs  cheveux  et  leur  chasteté  tout  à la  fois 
11  est  probable  que  le  culte  d'Hercule  n'était  pas  non 

■ PaDiaa.  V,  Bliac.  (I),  i3. 

* Euseb. Ctiroii. I , p.  aG;  Bochart,  Geogr.  aacr.,  p.  47a. 

3 Münter,  /.  L,  p.  54  , i'*  édit.,  coll.  Etymol.  Mngii. , p.  a7a,  p.  347 
Lipa,  et  ci-detius,  p.  17a. 

4 Vou.  de  Idolol.  I,  aa;  coitf.  ei-Jtuus , p.  171  sq. 

^ Pauaan.  Vil,  Achaic.,  S. 

^ Chap.  III , art.  II,  p.  48  de  ce  lirre. 
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plus  exempt  de  ces  offrandes  dissolues  partout  ailleurs 
qu’en  Grèce.  En  Lydie,  surtout,  il  paraît  avoir  été  d’une 
sensualité  vraiment  délirante.  Filles  et  femmes  s’y  pro- 
stituaient, sans  doute  aux  fêtes  de  ce  dieu  '.  Les  deux 
sexes  échangeaient  leurs  rôles , et  la  tradition  rapportait 
qu’Hercule  lui-même  en  avait  donné  l’exemple,  lorsque 
se  mettant  au  service  de  la  voluptueuse  Omphale,  il  prit 
les  vêtemens  et  les  occupations  des  femmes  L’Herculo 
Lydien  était  surnommé  Sandon,  d’après  la  robe  teinte  de 
sandyx , assure  un  ancien  3,  dont  l’avait  revêtu  Omphale,  ■ 
robe  transparente,  et  qu’imitèrent  de  lui  les  feramés  du 
pays  en  célébrant  son  culte  licencieux.  Nous  retrouve- 
rons plus  loin  ce  Sandon  dans  le  Sandacus  de  Cilicie, 
soumis  à sa  virile  compagne  Pharnacé  comme  l’Her- 
cule de  Lydie  à Oihphale  Nous  retrouverons  cette 
même  opposition,  cette  même  alternative  de  force  et 
de  faiblesse,  de  volupté  et  de  courage,  qui  se  montre 
ici  non  moins  frappante  que  dans  les  religions  de  la 
Phénicie.  Hercule  auprès  d’Omphale,  c’eit  le  Dieu-soleil 
descendu  dans  Vomphatos  ou  le  nombril  du  monde , au 
milieu  des  signes  de  l’hémisphère  austral  et  c’était  la 
fête  de  cet  astre  vigoureux,  énervé  en  quelque  sorte  au 

' Herodot.  1,53,  coll.  Clearch.  ap.  Athen.  XII , p.  4 Scliweigh. 

* Voy.  Phérécyde,  Xanthus , et  d'autres  anciens  historiens  recueillis 
ou  cités  dans  lesFragm.  historié.,  etc  , ed.  Creuzer,  p.  187. 

3 Joan.  Laurent.  Lydus  de  magistrat.  Rnmnnor.  III,  64,  p.  2(18. 

< Foy.  le  chapitre  suivant,  et  confir.  ci-dessus , chap.  III,  art.  IV, 
p.  83,  où  PAurnucé  est  transformée  en  Phtunacis,  dieu-lune. 

3 Ainsi  croit-on  le  voir  sur  un  bas-relief  du  cardinal  Borgia , re- 
produit dans  notre  pl.  CLXXXIV,  672.  Conf.  Texplicat.  des  pl.  et  les 
représentations  analogues,  pl.  CXCl,  CLXXXV,  CLXXIV,  672  a, 
b et  e. 

12. 
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solstice  d’hiver,  que  solennisait  le  peuple  Lydien  par 
l’échange  des  vêtoniens  du  sexe  faihle  et  du  sexe  fort. 
Voilà  pourquoi  la  Lydie  eut  aussi  ses  Amazones'.  Mais 
c’est  en  Lydie  également  qu’Hercule,  devenu  Mèlampyge 
(noir  par  derrière),  dompte  les  Cercopes,  singes  merveil- 
leux, les  réduit  à l’obéissance,  et  les  mène  à sa  suite, 
comme  fait  Rama  dans  l’Inde  .avec  Hanouman,  Sougriva 
et  leur  troupe  bizarre  ».  Parmi  les  Cercopes  on  cite  sur- 
tout deux  frères,  .appelés  Acmon  et  Passalus,  ou  bien 
encore  Canduhts  (l’Hercule  Lydien  lui -même  se  nom- 
mait C.andaule)  et  Atlas;\c\XT  mère  était,  dit-on,  Mem- 
nonis.  Ces  noms,  aussi' bien  que  ceux  de  l’Inde,  nous 
reportent  involontairement  au  soleil,  aux  .astres,  aux 
pûis.sances  de  toute  espèce,  soit  astronomiques,  soit 
physiques,  dont  la  sphère  d’action  est  la  voûte  céleste 
ou  la  terre  qui  y correspond.  C est  la  qu  il  s .agit  de  re- 
connaître les  traits  principaux  des  récits  fabuleux  que 
l’antiquité  nous  a transmis  sur  Hercule  et  les  Cercopes^. 

» Conf.  ce  qui  n été  dit  de  ces  femraes  belliqueuses,  fin  du  cbap.  III, 
ci-dessus. 

> J-OJ-.  liy.  I,  ch.  III , art.  III,  tom.  l'%  p.  100  sqq. , et  princip.ale- 
ment  la  note  de  la  p.  ao3  sq. 

3 Les  sources  de  ce  mythe  important  sont  : Orid.  Metaraorph.  XIV^ 
89 ; Diodor.  Sic.  IV,  3i;  Eustaih.  ad  Odyss.  XIX,  ady,  p.  6g5  Bas.; 
Suid.is  e.  x.ESi'.U'îrt;  , et  ibi  Reiiiesii  Obss.  in  Suid. , p.  i36,  Toup. 
cur.  nov.,  p.  io3  sq.  ed  Lips.  ; Zonar.  l.ex.  s.  e.,  p.  1186  Tiltmann, 
colhElymol.  M.,  p.  .(5g  ed.  Lips.;  Il.irpocral.  e.  xtf.  Conf.  Natal. 
Com.Mythol.  Il,  p 85  ed.Geii.;  Müllei  ad  schol.  Tzetz.  in  Lyco- 
phron.  V.  688  et  i356;  Hcyn.  Excurs.  U .ad  Virg.  Æiieid.  I.X;  ejusd. 
Obss.  ad  Apollodor.,  p.  81;  Clavier  ad  euind.,  p.  3oo  ,sqq.;‘  Creuier 
ad  fragin.  Histor.  gr.  aullquiss.,  p.  i63- 183  , et  citât,  fiassim.  — Les 
Ccrcopcs  sont  en  rapport  avec  Hercule  ahsohimcut  comme  les  Satyres 
avec  Bacchus.  l'oy.  entre  autres  Plutarque,  Moral.,  t.  I,  part.  II, 
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III.  Hercule  Mélampyge  et  le.i  Cércopcs , mythe  analogue  è ceux  de 
Jupiter  et  des  Arimcs  cl  des  dieux  Palicieos,  eu  Campaoie  et  en 
Sicile;  Hercule  en  Perse  et  dans  l’Inde,  aux  extrémités  de  l'Orient 
comme  à celles  de  l'Occident,  en  Italie  et  dans  la  Gaule  : Idée 
commune  partout. 

Suivunt  Diodore,  les  Cercopes  habitaient  au  voisinage 
d’Ephèse,  et  ils  rav.ageaient  au  loin  la  contrée,  alors 
qu’Herculo,  dans  les  bras  d’Ompliale,  menait  une  vio 
de  mollesse  et  de  servage.  En  vain  leur  mère  les  avait 
avertis  de  prendre  garde  au  bras  toujours  redoutable 
du  héros  : ils  méprisèrent  ses  exhortations,  et  la  reine 
en  courroux  envoya  contre  eux-Mélampyge  avec  ordre 
de  les  châtier.  Bientôt  il  les  lui  amena  chargés  de  chatnes. 
Une  tradition  différente  pbee  les  Cercopes  dans  les  îles 
situées  en  face  des  côtes  de  la  Campanie.  Jupiter,  dit  la 
légende,  engagé  dans  la  guerre  des  Titans,  après  avoir 
expulsé  son  pèfe  Saturne,  vint  dans  ces  îles  demander 
du  secours  au  peuple  des  Arimes.  Mais  les  Arimcs,  après 
lui  avoir  promis  leur  assistance , se  jouèrent  de  lui.  Alors 
le  dieu  irrité  les  changea  en  singes  (ou  en  pierres),  et' 
depuis  cette  époque  les  îles  d'inarime  et  de  l’rochyte  pri- 
rent le  nom  de  Pithêcuses , qui  veut  dire  Ues  des  Singes^, 
Voilà  donc  les  Cercopes  tantôt  en  Asie-Mincurc,  tantôt 

c.ip.  l8,  p.  a>8  Wylt.,  et  sur  cette  espèce  de  singes,  Aristot.  H. 
A.  II,  1,  ibi  Schneider,  t.  Il,  ji.  9 J sqq.;  J.  I.yd.  de  meus.,  p.  38, 
io4  sqq.  — Entre  les  auteurs  dramatiques  qui  s’étaient  emparés  du 
inyliic  dés  Cercopes,  nous  avons  déj.i  cité  Euripide.  Les  comiquc,i 
«urtout,  par  exemple  Eiihulus,  l’avaient  exjiloi'.é  avec  sticcé.s.  ^oj. 
Atheii.  X,  p.  JJ  ScliMcigli.,  XIII,  p.  47,  et  AiiiutaJv. , 1.  'V  , p.  jli. 

* ifiOriXoOtjzi  de  mOr,xo;,  singe.  D'autres  le  rattachent  4 trWe;,  grand 
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dans  les  îles  de  la  Campanie,  célèbres  par  leurs  érup- 
tions volcaniques. 

Le  sens  de  ces  fables  se  présente  de  lui-même,  d’a- 
près les  explications  que  nous  avons  données  plus  haut. 
L’Hercule  Lydien  est  le  soleil  terne  et  affaibli  du  sol- 
stice d’hiver,  qui  tourne  en  quelque  sorte  le  <los  à la 
terre,  et  ne  lui  montre  que  sa  face  obscure*.  Aussi 
long-temps  que  le  dieu  est  livré  à cette  vie  sans  gloire, 
où  il  se  partage  entre  les  voluptés  et  les  serviles  occu- 
pations des  femmes,  c’est-à-dire  durant  l’hiver  entier, 
les  Cercopes,  qui  sont  les  divisions  de  cette  période  de 
langueur,  se  pressent  autour  de  lui  et  l’insultent  avec 
audace.  Mais  sitôt  que  l’approche  de  l'équinoxo  du  prin- 
temps renforce  les  rayons  du  soleil  et  rend  à cet  astre 
sa  vigueur  première.  Hercule  sortiuit  d’un  indigne  repos 
dompte  et  soumet  les  Cercopes.  Jupiter,  mis  en  rapport 
avec  ces  créatures  pleines  d'artifices,  doit  également  s’ex- 
pliquer dans  un  sens  astrouoinique  et  calendaire.  Ce 
dieu^ étant  le  soleil  des  soleils,  la  force  suprèotc  qui 
combat,  subjugue  et  dissipe  tout  ce  qui  tend  à obscurcir 
la  pureté  de  la  lumière  et  à troubler  l’ordre  de  l'univers, 
les  Cercopes  lui  sont  opposés  au  même  titre  que  ses 
autres  adversaires,  par  exemple,  les  Titans. 

Eu  considérant  la  nature  volcanique  du  sol  des  îles  Pi- 


va«e  qui  servait  de  tonneau,  puiit-i^tre  non  sans  quelque  raison 
cumme  il  paraitra  plus  loiu.  On  a voulu  aussi , par  un  véri(<iliic  tour 
de  force,  retrouver  dans  Inurime  on  Kimiimc,  driiomination  cvideni' 
ment  co  rapport  avec  les  Arimes  , le  même  sens  que  dans  PMécuset. 

' C'est  le  sens  général  de  qu’il  est  impossible  de  Ira- 

duiic  liitcralcmciit  en  fi'au(^ais.  (J.  D.  G.) 
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diëcuses , on  est  tenté  d’envisager  le  mythe  des  Cercopes 
sous  un  point  de  vue  nouveau.  En  effet,  le  grand  sym- 
bole d’Hercule , pris  dans  son  expression  la  plus  géné- 
rale, est  la  puissance  du  feu  luttant  et  combattant  tout 
à la  fois  dans  le  globe  du  soleil  et  dans  les  entrailles 
de  la  terre.  Sous  ce  dernier  rapport,  nous  aurions  dans 
le  héros  cette  force  irrésistible  et  si  mystérieuse  encore, 
qui  éclate  en  fleuves  de  feu  par  les  éruptions  des  volcans. 
Alors  les  Cercopes  pourraient  être  les  divers  autres  ac- 
cidens  de  ces  éruptions,  les  jets  de  cendres,  par  exemple, 
qui  obscurcissent  la  lumière  du  soleil,  cachent  la  splen- 
deur du  feu,  et  changent  la  clarté  du  jour  en  une  nuit 
ténébreuse. 

Si  le  lecteur  concevait  quelques  doutes  sur  la  validité 
des  interprétations  précédentes,  nous  lui  rappellerions 
certains  faits  qui  prouvent  que  ces  fables,  loin  d’être 
de  purs  jeux  de  l’imagination  des  anciens,  ont' souvent 
pour  base  des  idées  positives.  Les  singes , et  bien  d’autres 
animaux  ou  objets  naturels,  consacrés  dans  le  culte  pu- 
blic,  soit  en  Egypte,  soit  ailleurs,  étaient  censés  être  en 
relation  directe  et  permanente  avec  les  astres,  leurs  ré- 
volutions et  les  périodes  de  l’année  * . Leurs  images  sculp- 
tées ou  peintes  composaient  les  calendriers  antiques, 
que  les  prêtres  se  chargeaient  d’expliquer  au  peuple,  et 

■ rojr.  1. 1*',  surtout  lÎT.  I et  III , pvsitm , arec  direr»  renvois  an* 
)>lancbes  et  i lenr  explication,  particolièrement  secl.  III,  ton».  IV, 
p.  5a , 84  sqq.  — Les  singes  paraissent  avoir  été  honorés  d’nne  es- 
pèce de  culte  non  senleraent  dans  l’Inde  et  en  Égypte,  mais  aussi 
sur  les  côtes  septentrionales  de  l’Afrique , peut-être  niéiue  i Car- 
thage, comme  nous  le  verrons. 
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qui  devinrent  ainsi  une  source  inépuisable  de  légendes. 
Chez  les  Eg^’ptiens,  le  singe  Cynocéphale  avait  rapport 
à la  lune,  au  mois,  à l’équinoxe;  le  vautour  au  solstice 
d’hiver,  époque  où,  disait-on,  il  devenait  perclus,  et  se 
cachait  dans  le  creux  des  rucher.s  D’un  autre  côté, 
nous  savons  que  différens  peuples  anciens  comptaient 
par  le  moyen  tic  vases,  d’urnes,  de  coupes,  les  années, 
les  mois  et  les  jours  Or  le  nom  grec  du  singe  semble 
faire  allusion  au  grand  vase  qui  servait  de  tonneau,  et 
sur  les  inonumens  de  l’antiquité  l’on  remarque  des  singes 
regardant  dans  des  tonneaux  ou  des  urnes,  ce  qui  con- 
firme cette  association  de  noms  et  d'idées.  C’était  de  même 
dans  une  espèce  tle  tonneau,  dans  une  caisse,  qu’avait 
été  enfermé  et  livTé  au  Nil  Osiris,  le  noir  Osiris,  c’est- 
à-dire  le  soleil  obscurci  et  languissant  de  fhiver  Ainsi, 
quand  Hercule,  le  héros  de  l’année,  devient  jMélampyge 
et  présente  sa  face  obscure  aux  mois  et  aux  jours,  eux 
aussi  languissent  et  s’obscurcissent;  les  singes  cachent 
leurs  tètes  dans  des  tonneaux*.  Des  urnes  et  des  coupes, 
dans  lès  anciens  calendriers  figurés,  servaient  en  quelque 
sorte  à mesurer  le  fleuve  de  l'année.  Hercule,  raconte 
la  fable,  voguait  dans  une  coupe  vers  l’île  du  soleil, 

■ Uorapull.  p-  Sfiq-j  Plia-  H.  N.  XXVII,  lo.  Confir. 

1. 1"',  Éclaircissem.,  p.  864,  866  «q.,  S8y , 946  sq. , avec  le*  renvoi* 
aux  planches. 

’ Par  exemple  les  Egyptiens,  t.  I*',  p.  899 , et  les  ancien*  Italien*, 
ci-apris,  liv.  V,  scct.  II , chap.  V,  art.  II. 

* Tom.  !•',  llv.  III,  ch.  Il,  pasiim. 

4 Notre  pl.  CXCII,  683,  offre  nue  scène  fort  remarquable  de 
ce  genre,  à laquelle  il  faut  comparer  les  lig.  683  a et  683  b,  où  pa- 
raissent ég.Tleuieiil  les  CcrcüiKfs  sous  la  furnic  de  satyres.  Consultez, 
pour  les  détails,  l'cxplicat.  des  planches.  (J.  D.  G.) 
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Érythia,  accompagne  des  Cercopes,  qui  le  poursuivaient 
de  leurs  railleries.  Mais  tout  en  se  jouant,  ceux-ci  se  pré- 
cipitent comme  enivrés  dans  les  tonneaux;  ils  se  noient 
ou  se  roidissent  comme  des  pierres.  Les  mois  d’hiver  se 
perdent  successivement,  entraînés  par  le  courant  de  l’an- 
née , tandis  que  les  forces  végétantes  de  la  terre  semblent 
pétriüées.  Car,  nous  l’avons  dit,  les  mythes  calendaires 
ainsi  que  les  Cercopes  ont  souvent  deux  poiuts  de  vue. 

Les  Cercopes  ne  sont  pas  seulement  les  mois  et  les  jours 
de  la  saison  ténébreuse,  ils  sont  encore  les  puissances 
occultes  de  la  terre.  C’est  en  vain  qu’ils  ,se  changent  en 
pierres,  à la  voix  de  Jupiter;  ils  trouvent  moyen  de  se 
venger  dans  leur  rôle  nouveau.  Quand  la  force  divine 
éclate  en  colonnes  de  feu  par  le  cratère' des  volcans, 
dans  les  îles  Pithécuses,  les  singes  mystérieux  sont  en- 
core là  pour  la  braver  et  voiler  sa  splendeur  : des  mon- 
ceaux de  cendres  et  de  pierres  accompagnent  les  érup- 
tions volcaniques 

Le  livre  suivant  nous  montrera , dans  les  dieux  de  la 
Sicile  appelés  Palici,  des  créations  mythiques  d’une  na- 
ture analogue  aux  Arimes  et  aux  Cercopes  leurs  frères, 

Jupiter,  changé  en  vautour,  d’autres  disent  un  dieu  Me~ 
nanus  ou  Àmenaniis,  un  Üeuve  divinisé,  peut-être  le 
fleuve  de  l’année,  leur  avait  «lonné  la  naissance ’^.  Vul- 
cain,  le  dieu  du  feu  et  de  l’Etna,  était  l’un  de  ces  génies 

‘ Des  opioions  très-différentes  ont  été  récemment  avancées  sur 
les  Cercopes  par  deux  savaiis  distingués , I.obeck  et  Hüllmaiin  ; elles  > 

sont  résumées  et  examinées  dans  la  note  ii  sur  ce  livre,  A la  lia  du 
volume.  (J.  1).  G.) 

* Clement.  Ilomil.  VI,  i3.  Creuzer.  ad  Cic.  de  N.  D.  111,  as, 
p.  Gui  sqq.,  iti  citata. 


Digilized  by  Coogle 


i86 


LIVRE  QUATRIEME. 


souterrains  enfantés  par  la  puissance  étemelle  de  la  na- 
ture , mais  soumis  comme  elle  à d'éternelles  vicissitudes. 
Tour  à tour  ils  s'échappent  des  entrailles  de  la  terre  en 
torrens  d'eau  ou  de  feu,  et  s'y  replongent  après  avoir 
exercé  leurs  fureurs , pareils  au  divin  vautour  leur  père , 
qui  tantôt  mutilé,  paralysé,  se  cache  dans  les  profondes 
cavernes,  tantôt  s'élance  plein  d'une  vigutur  nouvelle, 
et  manifeste  son  pouvoir  en  donnant  la  vie  à ces  for- 
midables enfans  ^ Mais  il  est  temps  de  revenir  à notre 
sujet. 

Hercule,  poursuivent  les  traditions  de  la  Lydie,  donna 
le  jour,  dans  cette  contrée,  avec  une  esclave,  peut-être 
la  même  qu'Omphale  *,  au  chef  d'une  nouvelle  dynastie 
de  rois.  Déjà  la  dynastie  précédente,  celle  des  Atyades, 
avait  eu  pour  chef  un  Atys , homonyme  du  dieu-soleil 
de  la  Pbrygie  et  de  la  Lydie.  La  seconde  race  royale, 
dans  laquelle  on  remarque  encore  un  Bélus,  fut  celle 
des  Héraclides,  ou  plutôt  des  Candaulidesj  car,  selon 
quelques-uns,  l'Hercule  Lydien  s'appelait  Candaule 
Ce  nom  rappelle  le  dernier  monarque  de  cette  même 
dynastie,  qui,  semblable  à son  divin  aïeul,  tomba  dans 
les  pièges  d'une  femme  artificieuse,  et,  plus  malheureux 
que  lui,  perdit  à la  fois  la  vie  et  le  trône.  Sans  parler 

> Le  nom  mime  des  nsO.txct  exprime  cette  idée  d'alternatÎTe, 
de  itâXtv  et  ixioixi,  disent  les  Grecs.  — ^oy.  les  prcuye*  et  dévelop- 
pemens  liv.  V,  sect.  11,  chap.  )II,  art.  If. 

• Foy.  Herodot,  I,  7 et  <>3,  ibi  interpret.  ; Heyne  ad  Apollodor. , 
p.  180.  Cornatus,  de  Deor.  Nat.,  3a  (p.  aia  Galei  Opusc.  mytliol.), 
donne  une  interprétation  singulière  du  mythe  d’Hercule  et  Omphale. 
Çmfer.  Euducia  in  Viohir.  p.  a 18. 

J Hesyeh.  e.  Xavilav'».";. 
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^ des  accessoires  merveilleux  dont  les  récits  postérieurs 
de  cet  événement  sont  ornés,  tels  par  exemple  que  l’an- 
neau magique  de  Gygès , la  seule  narration  d’Hérodote 
montre  un  côté  évidemment  mythique  dans  toute  l’his- 
toire des  rois  de  Lydie;  la  chute  même  de  cette  mo- 
narchie est  racontée  avec  des  circonstances  qui  portent 
le  caractère  des  antiques  symboles  religieux.  Si  le  roi 
Mêlés,  disait- on,  eût  conduit  jadis  tout  autour  de  la 
ville  de  Sardes  le  lion  qu’une  de  ses  concubines  avait 
mis  au  jour,  jamais  cette  capitale  ne  serait  tombée  aux 
mains  de  Cyrus  <.Yoilà  donc  un  lion  royal,  né  d’une  jeune 
bile,  dans  la  famille  des  Héraclides,  et  qui  reproduit  le 
premier-né  de  cette  famille  aussi  bien  que  le  héros,  son 
père.  En  effet,  le  lion  fut  de  tout  temps  un  symbole 
du  vaillant  et  victorieux  Hercule,  un  emblème  du  so- 
leil dans  sa  force  protectrice.  Il  demeura  l’attribut  sacré 
des  rois  lydiens.  Parmi  les  riches  oftrandes  que  Crésus 
envoya  au  temple  d’Apollon  à Delphes,  la  principale 
était  un  lion  d'or  *.  Le  lion  d’Hercule  passait  pour  le 
défenseur  de  la  capitale' du  royaume  de  Lydie,  et  on 
le  promenait  solennellement  autour  de  ses  murs.  Cette 
cité  royale  elle-même  était,  comme  l’exprime  son  nom 
la  ville  de  l’année,  et  à ce  titre  consacrée  au  dieu  qui 
en  dirige  la  marche.  C’était  la  cité  d'Hercule,  comme 
Thèbes  d’Egypte  la  cité  d’Ammon , Babylone  la  cité  de 
Bélus,  Ecbatane,  avec  ses  murs  de  sept  couleurs,  la  cité 

> Herodot.  I,  84. 

* Idem , 1 , 5o. 

^ SariUt.  Vaj.  XaDtbus  lu  Lydieo  chez  Jeau  le  Ly dieo , de  Mensib. , 

p.  4». 
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des  planètes.  Ainsi  le  ciel  et  son  armée  brillante  avaient 
leurs  miroirs  sur  la  terre,  tandis  que  les  puissances  cé- 
lestes prenaient  place  parmi  les  terrestres  grahdcurs,  et 
qu’aux  rois  se  mêlaient  les  dieux  ’ 

Encore  un  mot  sur  l’Hercule  de  l’Asie  - Mineure. 
Le  héros  du  soleil  se  retrouve  avec  un  trait  nouveau 
dans  la  légende  de  Litycrscs  ou  Lytîerses  Ce  iils  de 
Midas  tr.aitait  libéialement  les  étrangers  à Célènes  'en 
Phrygie;  mais,  après  le  repas,  il  les  eôntraigiiait  à lui 
jirêter  leur  aide  pour  couper  ses  blés;  et,  le  soir,  il 
leur  coupait  la  tête  à eux -mômes,  puis  cachait  leurs 
cadavres  dans  les  gerbes,  jusqu’à  ce  que  vînt  Hercule, 
qui  mit  à mort  le  scélérat,  et  jeta  son  corps  dans  le 
Méandre.  Cette  tradition  doit,  comme  les  précédentes, 
avoir  un  fondement  physique.  Ljrticrses  est  une  espèce 
de  Typhon  qui  consume  la  rosée  * et  la  salutaire  fraî- 
cheur des  nuits,  menace  la  vie  des  hommes,  et  périt 
sous  les  inévitables  coups  du  soleil  sauveur.  Son  nom 
fut  répété  dans  les  chants  des  moissonneurs  comme 
le  nom  d’halemos  dans  les  chants  plaintifs,  et  celui 
d’Iulos  dans  les  hymnes.  ()uant  à son  aventure  avec 
Hercule,  elle  devint,  aussi  bien  que  celle  des  Gercopes, 

* A l'opiHisitioii  historifjuc  du  roi-IioD  Condaale  et  de  Gygès 
(nom  si  r.npproché  d’OgygCs),  son  meurtrier,  correspond  au  ciel 
l’opposition  du  signe  du  lion  et  <ie  celui  du  Verseau.  Conf.  Britft 
über  Homer  und  Ilesiodus,  p.  lo3  sqq. 

* f'.  Atheiiicus  X , p.  i6  sq.  Scliweigli.  ; Suidas  in  Autuou.  , et  Rci- 
uesü  Obss.,  p.  i55  ; Schol.  Tlicocrit.  X,  41;  Anonvin.  in  Bibl.  der 
ail.  Litt.  II.  A'i/nif,  VII , inédit.,  p.  y si|q. J Eichstxdt  de  dram.  Grœcor. 
com.  satir.,  p.  iC  sq.,  ia5  sq  , i5i  sqq. 

J lu'JK  ou  ÉfoYi.  Con/.  sup.,  p.  143,  U.  a. 
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le  sujet  de  drames  satyriques  dont  nous  possédons  en- 
core des  fragmens. 

Nous  avons  reconnu  plus  haut  un  Hercule  dans  le 
Sandacus  de  Cilicie;  nous  avons  vu  que  le  héros  por- 
tait en  Lydie  le  nom  de  Sandon  ; enfin  l’on  cite  Sandes 
comme  l’Hercule  de  la  Perse  *.  Est-ce  le  grand  Dscheni- 
schid?  Ce  qu’il  y a de  sîïr,  c’est  que  dans  ce  dernier 
se  retrouvent  presque  tous  les  traits  principaux  dont 
se  compose  la  légende  d’Hercule  Dschemschid  em- 
prunte son  nom  de  l’éclat  du  soleil  j il  s’appelle  l’œil 
d’Ormuxd,  comme  Hercule  l’œil  de  Jupiter.  Tous  deux 
font  régner  sur  la  terre  la  justice,  la  paix,  l’abondance 
et  tous  les  biens.  Tous  deux  sont  la  force  divine  du 


principe  de  lumière,  qui  lutte  et  combat  contre  le  prin- 
cipe des  ténèbres.  Mais , dans  cette  longue  opposition , 
ni  l’un  ni  l’autre  ne  demeure  exempt  de  faiblesse  ou 
de  trouble.  Dschemschid  aussi  fait  alliance  avec  les  té- 


nèbres en  épousant  la  fille  des  Devs.  De  même  Hercule, 
devenu  Mélampyge,  épouse  une  esclave,  et  se  livre  à 
Omphale  entourée  des  noirs  Cercopes.  L’existence  de 
Dschemschid  n’est  pas  moins  prolongée  que  celle  d’Her- 
cule lui-mèine,  selon  les  traditions  de  l Egypte  et  de  la 
Phénicie.  Dschemschid  est  le  héros  par  excellence,  le 
père  des  héros  ou  des  forts,  des  Kaïanides,  des  Aché- 
ménides,  comme  Hercule  est  le  père  des  Héracliden. 
Enfin,  l'Egypte  et  la  Perse  nous  offrent  deux  séries 


■ Vossiiis  lie  Idolol.  I,  3ï. 

* yox.  liv.  Il,  ch.  I,  tom.  I",  p.  3ti  sqq. , etc.  Toi^.  Vendidad  , 
Farg.ird  II,  init.;  Izeschoc,  9;  Biuidehescb,  3s;  Ànhang  i Zenday. 
III,  «,  p.  85. 
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pnrallèlcs  de  divinités  ou  personnifications  solaires  : d’un 
côté,  Ammon,  Bëlus,  Persée,  Hercnle;  de  l’autre,  Or- 
muzd,  Mithra,  Hom,  Dschenischid.  A toutes  deux  vien- 
nent également  se  rattacher  les  dynasties  des  monarques 
puissans,  qui  ont  à la  fols  leurs  aïeux  et  leurs  modèles 
dans  ces  dieux  et  ces  héros  divins. 

L’Inde  aussi  eut  son  Hercule,  au  dire  même  des  an- 
ciens, quoique  leurs  récits  à cet  égard  soient  d'une 
époque  relativement  très-récente.  Il  se  nommait  Dor- 
sanes  ou  Dosnnes  *,  qui  rappelle  le  Desanaüs  de  la  Phry- 
sie.  En  vain  demanderions-nous  aux  Grecs  des  lumières 

O 

sur  le  sens  de  ce  nom,  et,  quant  aux  tradifions  qui  ont 
passé  par  leurs  bouches  peu  fidèles,  elles  ne  sont  pas 
beaucoup  plus  certaines.  Totitefols  elles  semblent  en- 
core s’annoncer  comme  des  interprétations  mythiques 
d'antiques  calendriers  et  de  rites  symboliques  apparte- 
nant au  culte  du  soleil.  Hercule,  raconte  Mégasthène*, 
s'avança  jusque  dans  l’Inde,  où  il  mit  au  jour  un  grand 
nombre  de  fils  avec  une  seule  fille,  Pandœa,  qu’il  laissa 
héritière  d’un  grand  empire.  Ayant  parcouru  toute  la 
terre,  il  découvrit  au  fond  de  l’Océan  une  parure  for- 
mée de  perles,  qui,  semblables  aux  abeilles,  ont  une 
reine,  et  vivent  en  société  sous  les  eaux.  Il  décora  de 
cette  parure  sa  royale  fille;  puis,  comme  il  ne  lui  trou- 
vait point  d’époux  qui  fût  digne  d’elle,  et  qu’avant  sa 
fin  prochaine  il  voulait  voir  ses  petits-enfans,  il  la  rendit 
nubile  à l’ège  de  sept  ans , et  eut  d'elle  un  fils  qui  de- 

• Henych.  t>.  Aopo. , lii  Albert!. 

* Ap.  Ariïan.  Indic.,  cap.  8,  9.  Conf.  Philoitrat.  Vit.  Apollon.  III, 
46,  iSiOlear. 
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vint  la  souche  des  nionaï  ques  de  l’Inde.  Sans  parler  du 
nom  de  Pandœa,  qui  repnîsente  évidemment  les  Pan- 
,davas  des  légendes  indigènes  et  leur  race  royale  *,  cette 
femme  exerçant  le  pouvoir  suprême  fait  songer  à la  reine 
de  Lydie  Omphale;  sa  parure  rappelle  le  collier  de  perles, 
emblème  du  lien  mystérieux  qui  réunit  tous  les  êtres  »; 
les  sept  ans,  époque  de  sa  nubilité,  ont  trait  à quelque 
cycle  solaire,  aussi  bien  que  l’année  ou  les  trois  années 
de  servitude  de  l'Hercule  Lydien.  Enfin,  de  même  que 
la  Lydie,  outre  ses  Atyadés,  avait  ses  Candaulides,  l’Inde, 
outre  Dionysus,  citait  Hercule  comme  la  tige  divine  de 
ses  rois  Ses  traditions  nationales  nous  parlent  de  deux 
longues  dynasties  appelées  les  enfans  du  soleil  et  les  en- 
fans  de  la  lune.  Dans  la  première  parut  Rama,  qui  a tant 
de  rapports  avec  l’Hercule  des  Grecs,  et  dont  les  singes 
belliqueux,  ainsi  que  nous  l’avons  déjà  remarqué,  re- 
produisent les  belliqueux  Gercopes. 

La  religion  d’Hercule,  partie  de  l’Orient  comme  le 
dieu  qui  en  était  l’objet , se  fraya  comme  lui  une  route 
vers  l'Occident,  et  en  atteignit  les  extrémités.  Les  Phé- 
niciens et  les  Carthaginois,  dont  ils  furent  les  pères,  por- 
tèrent de  tout  côté  le  divin  patron  de  leurs  colonies,  le 
grand  Melkarth.  Ce  fut  d’eux  que  les  peuples  d’Espagne 
apprirent  à le  révérer,  après  ceux  d’Afrique;  et  non 
content  de  poser  ses  colonnes  à l’entrée  de  l’Océan, 

' ■ Tom.  I",  Ut.  1 , cb.  III , p.  >07  iq.,  et  1m  ÉclaircUseln. , p.  58g. 

‘ Ibid.,  Introdoct.,  p.  47  sq. 

^ Diudor.  lll,  63  tqq.,  passim;  Arrian.  Indic.,  g;  Plin.  H. N.  VI, 
ai.  Cou/,  tom.  I*',  liv.  I,  ch.  III,  art.  III,  passim,  et  lei  Éclatr- 
cissciTi.,  p.  508  sqq. 
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l'Hercule  phénicien  entreprit  sur  cette  vaste  mer  de 
lointaines  expéditions  D'une  autre  part,  il  franchit 
les  Pyrénées  et  les  Alpes;  lui  et  ses  enfans  fondèrent 
nombre  de  villes,  soit  dans  la  Gaule,  soit  dans  les  con- 
trées voisines  *.  Le  héros  y fut  surnommé  Deusoniensis, 
mot  qui  rappelle  encore  une  fois  Desanaüs.  En  effet,  la 
mythologie  occidentale  semble  ici  répondre  en  tout  à 
celle  de  l’Orient.  La  coupe  du  soleil,  dans  laquelle 
Hercule  traverse  l’Océan  pour  aborder  à l’île  Eiythia, 
représente  la  merveilleuse  coupe  de  Dschemschid.  Sous 
l’empire  de  ce  dernier,  il  n’y  avait  de  corruption  d'au- 
cune espèce;  et  jamais  les  colonnes  de  bois  du  temple 
d’Hercule  à Gades  ne  risquent  de  se  corrompre.  Le 
Dschemschid  de  la  Perse  et  le  Sem  de  l’Égypte  don- 
naient la  santé;  les  Romains  reconnaissaient  le  même 
pouvoir  à leur  Hercule  victorieux  Rome  elle-même 
voulut  compter  .parmi  ses  citoyens  les  fds  du  fort  par 
excellence;  car  l’héro'ique  famille  des  Fabius  lui  rap- 
portait son  origine  4.  Les  Latins,  aussi  bien  que  les  Ly- 
diens, assignaient  au  dieu  puissant  des  concubines  entre 
lesquelles  on  cite  Faula  et  Acca  Larentia,  la  nourrice 
de  Romulus  Ainsi  donc,  en  même  temps  que  nous 

' Foy.  le  ch.ipitre  complémentaire  à la  fin  de  ce  lirre,  et  la  note 
i'*,  § a,  fin  du  volume. 

» Alesia,  Nemausus,  etc.  Hercule  était  donné  comme  le  père  de» 
Celtes,  y,  Partlien.  Erot.,  c.  3o;  Dioiiys.  Halicarn.  XIV,  3,  p.  43, 
fragni.  récem.  découv.  à Milan;  Diodor.  IV,  19,  V,  î4,  iW  Wes- 
seling.  — Con/.  Am.  Thierry,  Histoire  de»  Gaulois,  part.  I,  ch.  I, 
tom.  I",  p.  (J.  D.  G.) 

3 J.  Lyd.  de  Mens.,  p.  91. 

•*  Pliitarch.  Fab.  51ax.,  i. 

^ IMacer  ap.  Macrob.  Saturn.  1 , 10  ; Augustin,  de  Civ.  Dci , VI  , y. 
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retrouTons  jusque  dans  l'Occident, lesi traces  d'iin  culte 
sensuel  rendu  à Hercule,  nous  voyons  s'y  reproduire 
la  tendance  générale  de  l’Orient  à faire,  des  héros  et  des 
rois,  les .eofans  dejce  soleil  divin,  de  c€a  astre  vain» 
queur  et  bienfaiteur,  qui  nous  ramène  sans  cesse  et  le 
jour  et  l'année  au  pri^.de  ses  glorieux  combats.  •> 

, Quelle  idée  plus  naturelle  Le  soleil  u'est* il  pas  lui- 
même  un  roi  puissant,  un  héros,  cpnsütué  en  état  de 
lutte  permanente  avec  les  ténèbres,  et  les  mauvais  génies 
qu'ils  e^ifantent?  Ses  nouibreux  adversaires , dans  la  car- 
rière du  zodiaque  qu'il  pjircourt , sont  principalement  les 
signas  d’hiver.  Des  rites  solennels  ,, tels  que  les  jeux  gym- 
niques célébrés  à.Châmmis  et  à Olympie,  les  chaînes 
dont  ou  chargeait  la  statue  ,d’Hercule  à .,Tyr,  le,  cercle 
de  femmes  dont  on  l'environnait  à Sardes,  représentaient 
tour  à tour  et  les  victoires  et  les  défaites  de  çe  latteur 
courageuxde  l'année,  dopt  la  mojct  môtne  est  un  triomphe. 
Aussi,  parmi  les  nombreuses  incarnations  de  l'astre  du 
jour,  le  génie  guerrier  des  peuples  encore  dans  toute  l’é- 
nergie de  la  jeunesse,  dut  choisir  de  préférence  , pour  la 
proposer  en  exemple  aux  chefs  et  aux  monarques ,'  celle 
qui  personnifiait  le  soleil  sous  ce  point  de  vue.  Et  certes 

. UîiLÎ  J fî  ‘,>1  Ll. 


I Ji'i  Lr  J L .1  •*  ( 

dèle^  de  type  plus  moral  dans  le  sens,  élevé  de  ce  mot. 
âi  la  source  de  leur  sang  était  considérée  comme  divine, 
l’obligation  d’un  combat  perpétuel  leur  était  imposée 
pour  manifester  aux  yeux  de  tous  le  principe  de  lumière. 
Je  force  et  de  bien  que  l’on  croyait  résider  en  eux. 
D’ailleurs  c’était  sur  l’année  solaire  et  d’après  ses  pé- 
riodes solennelles  que  toute  l’ordonnanpu  sociale  avait 
11 
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ét®  Tégléè.'En  ttiRintenant  cet  ordre  sacré,  ils  he  fai- 
saient encore  qu'imiter  le  dieu  de  1 année , à la  fois  Son 
auteiu-  «t  celui  de  leur  race.  Telles  sont  les  raisons  pour 
lesquelles  nous  rencontrons,  dans 'toute  l’antiquité,' ttri 
hénos.i|(oleil  à 1»  tête  des  dynâstûis  royales.  Ce  héres-so- 
leil,  c’est  Herdule,  qui  se  retrouve,  partout  le* même 
sous  des'  noms  divef-s.  '^^Mainténânt  est-il  probable 
que  tes  Grecs  .sinils  se  soient' écerlés  en  ce  point'dé  ïà 
pensée  universelle,  et  que  l’Hercule  qui  figure  dans  leurs 
traditions  soit  différent  par  sa  ftatufe  de  tous  cèuï  qui 
viennent  de  passer  sous;  nos  yeux?  Le  dieu  de  Tyr  rëçü 
parmi  eut,  cohime  nous  l'avons  vu  > et  lè  fond  mani- 
festement étranger  de  léur  religion  presque ’entlêire', 
suffiraient  pour  néüS  faire  rejeter  cette  supposition; 
un  coup  d’ted  rapide  jeté  sur  le.s  débris  encore  stibsis- 
tans  dès  vieilles  Héradées  chttiïtéés ‘pat  leiirs  poètes,  en 
déntontrOra  la  fausset^i  fOiit  ëSprit  impartial. 

-il  - ; 'lii  '.'..■'i.'néuK.'i  iî>.  . < .i/. 


IV,  Hércalee*  Grèce!  àWaly»e  é»  Wpli<'itién  (ju<!«incle de »a  légeiide:; 
comment  le  hépvs  p.tç»nllVii{)^St^d’an,peMônp!ag« 

scs  rapports  avec  Apollon  et  Bapclius.^^  ^ , 

' Dans  la  Grèce',  le  pcnî.Cic  ènlanteiiient  (l’.Alcnjèné, 
mère  d’Hercule,  annonce  déjà  le  (lieu  de  lumière,  qui 
doit  lutter  pénibrément  toute  sa  vie ‘contre  les  tt'nèbi’es. 
Ilithyîa,’elle-niêinè  là  lumière  sértaiil'dû  sein  (le  la  oyit, 
sè' tenait  les  mains  croisées  près  du  fciyer,  et  la  mère 
courageuse  fut  en  proie  aux  douleurs  jusqu'au  rnomeot 
où  W'rùse  de  Galinibias,  a'ppeïéè  encore' Ilisto'ris,.  vint 


« Ci-destui',  nag.  17B,  noi«  i- 
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à son.  secours'.  Longtemps,  disent  les  traditionns  an- 
oiennes,  Héré  ou  Jonon  mit  obstacle  à la  naissance  du 
héros  Cette  puissance  ennemie  persécute  le  fils  après 
la  mère,  et  sa  haine  opiniâtre  lui  donne  lieu  de  pro- 
duire arec  un  éclat  toujours 'croissant  la  force  divine 
dont  il  est  doué.  Aussi  l’oracle  lui  imposa -t -il  le  nom 
à'Hérakres.,  parce  qu’il  devait,  au  moyen  de  la  déesse 
ÿérc,  remporter  une  gloire  immortelle  Quelque  fausse 
que  puisse  être  en  soi  cette  étymologie^  inventée  après 
coup,  d’un  nom  fort  antique  et  vraisemblablement  orien- 
tal 4,  elle  prouve  au  moins  que  les  Grecs  eux-mêmes  at- 


I * Chap.  jirécéd.,  p.^i33,  avec  la  note,  coll.  Pansan.  IX,  Bceotic.,  1 1. 
— Une  scène  analogue  est  représentée  dans  notre  planche  CLXXV, 

65ÿ.''r'<>jr.  l'éitpKoation  dcs’pbnchcît.'  ‘ , ' 

.»IlUd.  XIX,  tig.  , , . . . • 

* de  âpa  et  Sic.  IV,  lo  Schol.  vet.  ad 

Pindar.  Olymp.  VI,  irS.  Conf.  Macrob.  Sat.  I,  20  (fipoî  x5.î'o;,  la 
gloire  de  Héra  on  de  l’air  dont  le  soleil  rHuhline  les  téiièhres  natîves). 
-4  Ci-JetsHs,  p..i^a.  aot.  Hirtulai  {llenale , Srelo)  est, 

sflon  toute  apparence  , »pe  forpiç  plua  ancienne  (jue  le,  grec  Her^aàltf  ^ 
(Lennep.  Etymol.  1.  gr.,  p.  243;  Lanzi  Saggio  di  ling.  eirmca,  vol. 
It.  P'.'2o6  sqq.),  et  semblerâlt  p.ib  conséquent  devoir  éiclurè  les  ih-‘ 
terprétadoDS  nniqaement.  fondées  sur  cette  dernière  forme.  Cepen- 
dant.,deux  étymologies  de  ce  genre  ont  été  récemment  proposées, 
l’une  par  Hermann , qui  considère  Hercule  comme  la  vertu  person- 
nifiée , remportant  la  gloire  ( ÈjaxX-â; , ?;  r.paTo  xXéc; , Briefe  liber 
Homer  m Hesiod,,  p.  an);  l'atltre  par  Payne  Knigfat,  qbl,  ainai  que' 
Ma'crobe  et  nous,  donne  à cette  idée  une  base  physique,  empruntée' 
au  culte  du  soleil  {^tUe  glorifur  of  Oie  Banh,  de  fpx  et  xXs&c,'  Symbol, 
long.,  $ lào,  p.  loi).  Pintarque  voyait  déjé  la  terre  dans  Jiinott 
(Fragra.,  p.  ySy  Wytt.),  tandis  qoe  Macrobey  reconnaît  l’air.  Celui- 
ci,  au  reste,  nous  fait  pénétrer  dans  le  véritable  esprit  du  symbole 
orriental,  en  ajoutant  ces  paroles  : Quippe  Hereuht  ea  est  selis  potes- 
i»t,  qua  hUmtuM  generi  -pirtulem  ad  stmilitadioem  pngslût  deohim.  Her- 
cnle,  en  effet,  est  la  force  par  excellence,  mais  là  forée  ésnAnt^  des  ' 

i3. 
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tachaient  à leur  Hercule  l’idée  fondamentale  d’un  héros 
constamment  aux  prises  avec  un  pouvoir  contraire.  Du 
reste,  l'inimitié  de  Junon  avait  primitivement  un  sens 
physique  aussi  bien  que  la  protection  de  Pallas  placée 
aux  côtés  du  demi-dieu  comme  puissance  favorable 
Toutefois,  si  notre  dessein  était  d'épuiser  les  détails  du 
mythe,  nous  ne  nous  bornerions  pas  à faire  remarquer 
que  la  déesse  Hère  personnifie  l’air  inférieur,  opposé  au 
ciel  empyrée  où  réside  Jupiter,  le  feu  céleste,  dont 
Pallas,  divinité  de  l’air  supérieur,  est  la  fille,  tandis 
qu’Hercule,  le  fort  soleil,  passe  pour  être  sou  fils.  Nous 
montrerions  que  celui-ci  étant  la  force  divine  dans  tous 
les  sens  et  sous  tous  les  aspects,  les  pouvoirs  qui  résistent 
à cette  force  ou  qui  la  secondent  doivent,  comme  elle, 
se  présenter  sous  bien  des  faces  diverses.  Lorsque  Ju- 
piter prend  la  figure  d’AmphItryon  pour  féconder  Alc- 
mène la  fable  nous,  indique  par  là  que  les  natures 
d’un  certain  ordre  n’ont  de  mortel  que  le  corps,  et  que 
leur  essence  vient  de  Dieu,  idée  à la  hauteur  de  laquelle 
l’Orient  était  déjà  sûrement  parvenu  dans  ses  divinités, 
incarnées.  Le  meurtre  de  Linus,  tué  par  Hercule  son 
élève,  d’un  coup  de  cithare  appartient  sans  doute  en 

deux,  «einn  l’Idée  égyptio-phénicienne , que  reproduit  pur  une  tra- 
duction fidèle  un  autre  nom  vraunent  grec  du  héros,  ÀXxi(ïr,;  (Alcide , 
peta-Cls  d'Alcée),  de  âXxii , /ôrc.' , comme  qui  dirait  le  fiU  de  la  force 
ou  du  fort,  furt  lui-méme  et  enfant  des  dieux. 

< yojr,  les  pl.  CXCII,  658,  CLXXX,  664,  etc. 

»PI.  CLXXIV,  65a. 

^ Confér.  pl.  CLXXVl , 655,  et  l'explicat.  Civers  auirea  détaila  de 
l'éducation  et  de  la  jeunesse  d’Hercule  sont  figurés  dans  les  pl.  CLXU, 
654.  CLXXVI1,656. 
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principe  à la  mythologie  égyptienne  et  phénicienne. 
Nous  avons  vu  que  l'Égypte  possédait  un  hymne  de 
deuil  appelé  Maneros,  et  qui  est  appliqué  par  Hérodote 
à Linus  Maneros,  disait-on,  avait  enseigné  dans  ce 
pays  l'astronomie  et  les  autres  sciences;  il  passait  pour 
l'inventeur  de  la  musique.  A Byblos,  il  était  ce  hls  du  roi  , 
qu'un  regard  d'isis  en  coiuroux  frappa  de  mort.  Les 
Égyptiens,  outre  cette  Isis  irritée,  leur  Tithranibo, 
avaient  aussi,  comme  nous  nous  en  convaincrons  plus 
loin,  un  Hercule  courroucé.  En  Grèce,  on  distinguait 
deux  Linus  différens  : l'un  plus  ancien,  fils  de  la  muse 
Uranie,  et  qui  périt  de  la  main  d'Apollon^;  l’autre, 
plus  jeune,  qui  fut  le  maître  d'Hercule,  et  peut-être  ne 
prit  naissance  qu'après  que  le  héros  eut  été  enregistré 
dans  l'histoire  humaine.  Les  principaux  traits  de  ce  my- 
the, surtout  Uranie  et  la  lyre  qui  donne  la  mort,  sem- 
blent indiquer  une  source  astronomique,  et  nous  re- 
portent à la  musique  céleste,  à l'harmonie  des  sphères, 
selon  les  dogmes  antiques  d’Orphie.  Là  viennent  se  rat- 
tacher et  l'Hercule  à la  tunique  étoilée  et  l'Hercule 
Musagète^.On  se  rappelle  encore  le  Memnon égyptien, à 
la  fois  dieu  de  lumière  et  père  des  Muses,  qui  a tant  de 
rapport  avec  Maneros  et  Linus  *.  Peut-être  aussi  la  co- 

* II,  79.  Fojr.  toni.  I*',  p.  476»  coll.  469  39s  : Platarch.de  If. 

«t  Of.,  p.  4^^  Wjtt.,  et  Hesych.  in  Mav. 

■ Paufan.  IX , Beeotic.,  ag. 

^ Nonn.  Diony*.  XL,  36g. 

4 Ou  eondueuur  des  Uusei.  Son  culte  fut  introduit  à Rome  «près 
l’expédition  d'Étolie  par  Fulvius  Nobilior.  Ovid.  Fait.  VI,  797  fqq.; 
Sœtoa.  Anguft.  ag.  — Cou/,  notre  pl.  CLXXllI , 689.  (J.  D.  G.) 

* Tom.  I*',  Ut.  III,  ch.  VIII,  furtout  p.  489,  493. 
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1ère  d’isis,  d'Apollon  et  d’Hercule  laisse-toelie  entreroir 
quelques  traces  d'une  lutte  entre  différentes  sectes  d'a- 
dorateurs du  soleil.  Déjà  nous  avons  trouvé  Hercule 
repoussant  du  cortège  des  dieux  le  mol  Adonis , si  sem- 
blable à Osiris'Memnon,  et  qui  n’est  pas  non  plus  sans 
rapport  avec  le  doux  Liniu  Des  chants  de  doulenr, 
du  nom  d’Adonis,  paraissent  avoir  existé  en  Phénicie 
et  en  Cypre,  comme  en  Égypte  et  en  Grèce  ceux  de 
Maneros  et  de  Linus 

Hercule,  entre  les  deux  routes  de  la  vertu  et  de  la 
volupté , fiction  pleine  de  sens  qu'avait  célébrée  Prodi- 
cus  dans  ses  Heures  3,  revient  au  dieu  fort  de  l’Orient , 
tour  à tour  éprouvé  par  les  obstacles  et  tenté  par  les  dé- 
lices. Les  douze  années  que  le  héros  est  contraint  de 
passer  au  service  de  l’artificieux  Ëurysthée,  personnage 
qui  continue  en  quelque  sorte  Junon,  les  fameux  donse 
travaux  sur  lesquels  s’accordent  presque  tous  les  my- 
thologues ont  également  trait,  soit  par  leur  nombre , 


' Ci-dessui,  ch.  III,  art.  II,  ]>.  55  et  /jantm. 

* Uerodot.  abi  supra. 

XéoophoD  nous  l’a  cunscitée,  Me^rab.  II,  i,  ai 
“I  Hygin  les  raconte  brièvement  avec  les  travaux  secondaires,  fab. 
3o  et  3i.  Ce  sont  i®  la  victoire  sur  le  lion  de  Némée;  a*  celle  sur 
l'hydre  de  Lerne;  3°  celle  sur  le  sanglier  d'Érymanthe  ; 4°  la  capture 
de  la  biche  merreilleaite  ; 5°  le  uettolement  de  l'étable  d’Augias  ; 
6®  la  capture  du  taureau  furieux  ; 7®  la  chasse  aux  oiseaux  du  Styn- 
pbale;  8®  l’enlèvement  des  coursiers  de  Uiomède;  9®  k cooquétte  du 
baudrier  d’IIippolyte , reine  des  Amazones;  ro°  l’enlèTeiiieet  des 
bœufs  de  Géryon;  ii”  la  conquête  des  pommes  d'or  du  janUiS  des 
Hespérides  ; ii”  la  descente  aux  enfers  et  le  retour  avec  Corbère.  — 
Les  douze  travaux  sont  représentés  collectivement  dans  nos  phiaclu 
CLXXVIII-CLXXIX,  CLXXXlVj  «7a,  et  séparément,  sur  uu 
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soit  par  leur  nature  et  leurs  circoustaE^çe^ , à le  carrière 
laborieuse  que  le  spleil. parcourt  dans  le  2odiaque>i-\u 
Blême  ordre  d’idées  et  d'images  se  rapportent  certaine- 
ment, et  la  nuit  trois  fois  prolongée  où  le  demi-dieu 
reçut  la  vie,  et  les  sept  nuits  durant  L‘%quelles.il  féconda 
les  cinquante  filles  de  Thespius , et  les  cinquante-deuT 
fils  qu’il  eut  d’elles  Les  récits  des  navigateurs  phéni- 
ciens sur  l’île  Bouge,  Erythia,  située  au  soleil  cou- 
chant le  mythe  si  singiUier  d’Hercule  Mclampyge 
développé  plus  haut  le  surnom  de  Cynosarges  ou  de 
chien  blanc  donné  au  héros  de  la  lumière  doivent 
aussi  s'expliquer  dans  un  sens  astronomique  ou  calen- 
daire. Parmi  les  douze  grands  travaux,  renlèyement  des 
bœufs  deGéryon  en  Ibérie,  fable  chantée  aux  Grecs  pai- 
Stésichore  ®,  et  liée  à celle  de  l’île  Éry  thia  par  quelques  logo- 
graphes,  est  une  preuve  parlante  en  faveur  de  ce  système 
d’interprétation.  Déjà  les  anciens  avaient  vu  dans  le  vieil- 
lard du  couchant  un  emblème  de  l’hiver®.  Les  trois  bœufs 
qu’Hercule,  le  soleil  du  printemps,  ravit  à ce  monstre 
aux  trois  tètes,  et  qu’il  ramène  du  pays  des  ténèbres,- 
sont  évidemment  les  trois  saisons  de  l’année  antique, 

grand  nombre  de  monuinen*,  fig.  dSS-dSS.  Il  faut  voir,  pour  les 
détrfli,  soit  mythologiques,  soit  arehéologiqoes,  l’explicalioii  des 
planches.  '(J.  D.  G.)  ' 

• Apollodor.  Il,  4 . 9;  IWodor.  IV,  29;  Ht  Wesseling. 

• VOSS  f^eltkunde  der  dllen',  p.  4r.‘ 

'■  ••Art;  III,  p.  i8r  sqq.  ‘ 

♦Tiet*.  ad  Lycophr.  gr;  Pausan.  I,  Altic,  89. 

• Dan*  le  poftne  irftitnlê  Conf.  Phereevd.  frsgm.,  p.  loî 

sq.  ed.  alt.Stnrc.;  Creuzerad  fragm.  Historic.  gr.  antiquiss.,  p.  5o  sqq. 
— ^ Hesiod.  Tlieogonf.,  »8y  sqq.  

‘ ■*  On  du  temps.  Schol.  ad  Heslod.,  uH  snp.  • ' 
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vieillies  avec  rhiver  ét  renouvelées  avec  le  printemps 
Quelques-uns  ries  mythes  corrélatifs  paraissent  plutdt 
physiques!  qu'astronomiques,  par  exemple  la  victoire 
remportée  sur  Tliydre  de  Lerne.  Cette  hydre  exprime 
l'eau  corrompue  ou  les  vapeurs  aqueuses  et  malfai- 
fantes  que  l’air  précipite  sans  cesse  dans  les  lieux  hu- 
mides, et  que  l'action  du  soleil  tend  incessamment  à 
détruire  Pareillement  le  combat  contre  les  Centaures , 
l’un  des  travaux  secondaires  d’Hercule  représente , si 

* Le  nom  de  Gèryon  (riipusviu;,  ou  quelle  qu'en  toit  la  forme  chez 
les  auteurs  cités  plus  haut)  viendrait,  suivant  nous,  de  pipot,  ynfit, 
ppu;,  et  serait  eu  rapport  avec  les  rpzïai  ou  les  Vieilles.  Hermann, 
au  contraire,  le  faisant  dériver  de  p.pàsiv, /bén/un,  n'y  voit  autre 
chose  que  le  symbole  même  des  récits  des  navigateurs , une  espèce 
de  Fama  au  masculin.  Con/.  Britfe  über  Homar  n.  Htsiod,  p.  176-179, 
et  ci-après,  liv.  V,  sect.  I.  chap.  IV,  art.  I,  avec  la  note  qui  s'y 
rapporte  i la  (in  du  vol.  Sur  les  monumens,  Gèryon  est  figuré  tanlùt 
avec  trois  têtes  seulement,  pl.  CLXXX,  664>GLXXIX,  é,  tant&t 
avec  trois  corps,  CLXXX IV,  67a. 

* A cette  explication  physique,  le  scholiaste  de  la  théogonie  d'Hé- 
siode (ad  V.  3i3  sqq.)  en  ajoute  une  autre  toute  morale  : l'iiydie  se- 
rait le  mal  personnifié , qui  relève  toujours  quelqu’une  de  ses  têtes. 
Cette  hydre,  an  surplus,  ne  fut  pas  d'abord  conçue  ni  représentée 
avec  des  têtes  sans  nombre.  Fojr.  interpret.  ad  Hygin.  3o,  p.  83  Stav.  ; 
Heyne  ad  Apollod.,  p.  i45;  Zenob.  Proveib.  Cent.  VI,  z6.  Confir. 
pl.  CXCII,  658,  CCXLV,  638  o,CLXXV,  658  b. 

^ Les  récits  de  ce  combat  ou  de  ces  combats  (car  il  y en  a plu- 
sieurs) sont  fort  divers.  Voy.  Apollodor.  II,  cb.  5,  sect.  4 ■ ^ > ch.  7, 
sect.  6,  tbi  Heyne  et  Clavier;  Hygin,  3i,  ibi  Muncker, p.  91  Stav.  ; 
Spanheim  ad  Callimtch.  Del.  101;  Philoatrat.  Icon.  IV,  p.  868  Olear. 
Il  faut  aurtout  distinguer  les  combats  d'Hercule  contre  les  centaures 
de  Pholoé  en  Arcadie,  de  celui  qu'il  livra  sur  les  bords  de  l'Ëvéoua 
(d'autres  disent  en  Achaïe),  4 Newus  (ou  à Dezamenus),  ravisseur  de 
sa  femme  Déjanire,  après  l'avoir  obtenue  d'Œnée,  par  suite  de  sa 
victoire  sur  le  fleuve  Achéloüs.  Cei  trois  scènes,  avec  les  variantes  de 
la  seconde , sont  représentées  dans  nos  pl.  CLXX  , 669,  CLXXXV, 
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l’on  en  croit  un  ingénieux  mythologue  les  rayons  de 
l'astre  du  jour  luttant  en  quelque  manière  avec  les  eaux 
qu’ils  absorbent  par  l’effet  de  l’évaporation.  Le  cheval 
et  les  hommes-chevaux,  de  même  que  l'hydre,  sont  des 
emblèmes  de  l'humide  élément. 

Nul  doute  que  si  nous  avions  le  secret  des  tableaux 
hiéroglyphiques  do  l'Egypte,  et  si  nous  possédions  toutes 
les  düTérentes  sphères  de  l’astronomie  ancienne, . les 
moindres  détails  des  traditions  mythologiques  sur  Her- 
cule s’expliqueraient  sans  beaucoup  de  difficulté.  L’une 
des  plus  remarquables  est  la  descente  du  héros  aux  en- 
fers et  son  retour  avec  Cerbère.  Le  chien  infernal  est 
ici  un  trait  essentiel  et  non  moins  signiCcatif  que  le  loup, 
gardien  de  l’Amenthès  chez  les  Égyptiens  ®.  Hercule, 
dans  ce  travail,  prend  le  surnom  de  Charops,  qui  nous 
reporte  encore  à l’Égypte  aussi  bien  que  Charon  ^ j il 
laissa , ajoute  - 1 - on , une  hile  du  nom  de  Charopos 
Voilà  des  idées  de  joie  et  de  plaisir  attachées  à l'autre 
monde,  conception  tout-à-fait  égyptienne  Le  fils  de 
Jupiter  osa  combattre  Hadès  lui-même,  le  .sombre  em- 
pire personnifié  dans  son  chef  ou,  comme  le  lui  fait 

659  <j,  674,  CLX XXVI,  674  a,  coll.  CLXXXVU,  675.  Conf.  l*e*- 
plicatioD  , (ortout  celle  de  la  üg.  674  <>• 

* Payoe  Knight , Sjrmbol.  Umg.  $ 1 15,  p.  89.  ^ 

* Tuoi.  1",  Eclairclisem. , p.  838,  et  l’explicat.  det  pl.  *ecl.  111 , 
pattim,  avec  les  renvois. 

^ Tom.  1*',  p.  464,  et  les  Éclairciasem.,  ubi  tup. 

b Plutarch.  de  is.  et  Osir.,  p.  484,  Wytt.  1 

b Cet  idées  rentrent  dans  la  doctrine  des  mystères  auxqnels,  dit- 
on  , te  fit  initier  Hercule  avant  de  descendre  aux  enfers.  Con/ér. 
pl.  CLXXXll,  677,  et  l’explicat.  des  pl.  (J.  D G.) 

* lliad.  V,  397.  Sur  le  sens  de  ce  passage  déjà  très  controversé 
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dire  Euripide,  avec  un  caractère  de  aint^icUé  autique, 
il  attaqua  la  Mort  ‘ . tci  Hercule  ae  rapproche  de  Mi- 
thraa,  qui,  pour  la  gloire  d’Ormuzd  et  le  triomphe  de 
la  lumière,  met  l'enfer  au  néant.  C’est  une  victoire 
remportée  tous  les  ans  par  l’invincible  soleil,  et  avec 
plus  d’éclat  à la  fin  de  la  grande  année  du  monde 
Mais  celui  qui  dompta  la  Mort  même,  tombe  en  proie 
aux  plus  funestes  égaremens.  Dans  un  acc:àt  de  rage,  d 
livre  aux  flammes  les  trois  enfans  qu’il  avait  eus  de  Me- 
gare  avec  ceux  de  son  frère  Iphiclès.  Une  autre  fois,  il  met 
misérablement  à mort  son  ami  et  son  hôte  Iphitus  Ainsi 
la  main  de  Dschem  ou  Dschemschid  est  noircie  par  les 
Devs,  ainsi  son  aine  est  plut  d’une  fois  fascinée  par  ces 
mauvais  génies  L’Égypte  avait  aussi  son  Sem  ou  son 
Hercule  en  fureur,  surnommé  MacérU  ou  le  terrible 
Même  aux  enfers,  l’ombre  d’Héraklès  est  encore  un  objet  de 
terreur,  et  les  autres  ombres  fuient  devant  elle*'.  Mai«  ces 
égaremens,  ainsi  que  les  faiblesses  auxquelles  sont  sujets 
les  héros  solaires,  ne  doivent  avoir  qu’un  temps.  Ce  sont 
d’andques  allégories  des  écarts  périodiques  qui  se  ma- 


par  leg  anciens,  il  faut  voir  les  excellentes  remarques  rie  Heyue, 
C.  V,  p.  79  sq.  de  son  ëdit. 

' Bdvarof,  Âlcest.  84*i  sqq.  — V.  863  sqq.,  coll.  1 163  sq.,  ed,  Bois- 
sonade.  Ce  fut  dans  une  autre  occasion  et  dans  on  lieu  différent.  Conf. 
notre  pl.  CLXXllI , 6$i,  avec  l'explicat.  ( J.  D.  6.) 

' Tom.  1*',  p.  3a8  sq.,  35a  sq.,  364,  ^79> 

} Apollodor.  II,  ch.  4i  >>  sq.,  ch.  6,  i,  a ; Diodor,  IV,  ii  «q.  — 
La  lig.  673  de  notre  pl.  CXC  le  montre  ayant  près  de  lui  lole,  sa 
captive,  sœur  d’Iphiruf. 

4 Ci-Jesius,  p.  189,  les  renvois  et  oitations  de  ta  noie  a. 

^ Bochart  Geograph.  sacr.,  p.  5yt.  >' 

• OdyM.  XI,  601  sqq.  > 
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oifestent'dans  le  Goqirs  oi^dipai^e  dp.l^ 
rient  en  avait  saisi  le  côté  moral  et  pratique.  Hercule, 
devenu  esclave:et  femme  à la  cour  d’Omphale était  un 
grand  exemple  pour  les  iponarques.  Quelles  plus  gravçs 
leçons  pouvaient  donner  les  Hérakiées  grecques,  que 
celles  qui  résultent  de  I histoire  mytliique  des  Lydiens, 
où  l’on  voit  la  dynastie  même  des  Héraclides  périr  dans 
la  personne  de  ;Candaule,  séduit  par  la  beauté  d’une 
femme,  et  victime  de  sa  vengeance? 

Hercule  eu  esclavage  est  aussi,  comme  nous  l’avons 
remarqué,  la  consolation  et  l’orgueil  des  esclaves  : un 
dieu  esclave!  Ici  encore  l’Orient  avait  fait  mainte  ap- 
plication morale  des  mythes  antiques.  Hercule  s’était  vu 
sur  le  point  de  tomber  victime  au  pied  du  sanglant 
autel  de  Busiris  c’est  pourquoi  il  s’en  va  partout  abo- 
lissant les  sacrifices  humains,  et  substituant,^  même  chez 
les  Sahins  barbares,  un  culte  pur  à un  culte  de  sang  A 
prendre  sa  vie  en  général , le  divin  héros  qui  combattit  le 

f , 

• Ci-dessus,  p.  179,  et  les  renrois  aux  planches. 

* Cette  fable  et  celte  du  combat  contre  Antée,  en  Libye,  tontes 
deux  origioairemeut  égyptienne*,  ont  été  rapportées  au  long  liv.  LU , 
ch.  111.  D40J  ces  mêmes  contrées.  Hercule  eut  bien  d’antres  dan- 
gers à courir,  et  fut  plus  d’une  fois  sauvé  par  son  père  Ammon  , 
soit  lorsqu’un  bélier  lui  découvrit  une 'source  au  milieu  du  désert, 
soit  lorsque  les  fièches  du  héros  étant  épuisées  et  lui-méme  tombé 
i genoux  ( Hercules  ingtnieules  ) , le  dieu  fit  pleavoic  des  pierres 
pour  qu’il  s’en  fît  des  armes  contre  ses  ennemis  (Theon.  ad  Arati 
PhcDom.,  p.  J74>  ed.  Buhie).  Une  tradition  plus  renurquable  en- 
cwc,  el  d’un  sens  non  moins  évisiemmeat  astronomique,  dans'te 
principe,  le  faisait  périr  sons  les  eoaps  de  Typhon.  Fojr.  toni.  l‘T, 

ip.  4>o  t<n->  433.  Cemfér.  l»  note  9 dans  les  ÉclairdA- 

semens  sur  le  même  livre,  et  la  pl.  LUI,  i65  i et  i65  c. 

-i  IMtmys.  Halic.  Ij  t4;  Stepban.  Byx.  in  À6opi-)[. 
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mal  sous  toutes  ses  formes,  porte  à juste  titre  le  surnom 
de  Tutélaire 

Hercule  meurt  en  Orient  comme  en  Grèce,  mais  il 
meurt  pour  revivre  plus  glorieux.  Peut-être  sou  trépas 
au  sein  des  flammes  sur  le  mont  OEta,  pareil  à celui 
du  phénix  que  le  héros  porte  dans  sa  main  en  Egypte 
fut -il  d’abord  simplement  l'expression  mythique  du 
dogme  égyptien  de  l'embrasement  du  monde  à la  fin 
d’un  grand  cycle,  et  de  son  renouvellement  avec  un 
cycle  nouveau.  Mais  déjà  les  prêtres  d’Égypte  avaient 
certainement  uni  à cette  idée  physique  et  astronomique 
l’idée  morale  de  purification  et  de  glorification.  La  flamme 
ne  consuma  dans  Hercule  sur  l’OEta  que  les  clémens  ter- 
restres qu'il  tenait  de  sa  mère , mortelle  ; le  principe  cé- 
leste qu’il  avait  reçu  de  Jupiter,  son  père,  prit  son  essor 
vers  l’Olympe  Ainsi  Horus,  meurtrier  de  sa  mère  Isis, 
fut  dépouillé  par  le  dieu  suprême  de  la  chair  et  de  la 
graisse  qui  lui  venaient  d’elle,  et  ne  conserva  que  le  sang 
et  la  moelle  qu’il  tenait  de  son  père  Osiris  Les  deux 
demi-dieux,  à la  fin  de  leur  carrière  humaine,  se  réu- 
nissent également  à leurs  divins  auteurs.  L’Hercule  olym- 
pien devient  l’époux  d’Hébé,  il  partage  son  étemelle 
jeunesse^,  et  les  Grecs  l’adorent  comme  les  Perses  invo- 

• Foj.  ci-d*tttis , p.  170' »q.,  et  la  note , arec  le*  renvois  au  lom.  I*'. 

* Theocrit.  XXIV,  81;  Lucian.  Hermoliin.,  § 7,  p.  10,  t.  IV  Bip.  — 
Conf.  pl.  CXCI,  579,  et  rexplir.  des  planches. 

^ Plutarque,  dans  la  légende  d'isis  et  d’Osiris,  extraite  tome 
I*'  (é'.  p.  39)),  fait  è peine  allusion  k ce  Irait  mythique  si  remar- 
quable, qu’un  fragment  du  même  anteur,  publié  par  TyrbvritI  (ex 
Mus.  BriL,  Lond.  1773),  raconte  avec  ce  curieux  détail.  Wyttenbadi 
l’a  reproduit  vol.  X , p.  70a  Oper.  Mor. 

^ Apollod.  11,7,  7.  — Ceit/.  pl.  CLXXX , 68a.  Dès  lôrs  tonte  oppo- 
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quentle  Ferrer  de  Dschemschid.  C'est  que  soumis,  du- 
rant son  apparition  terrestre,  au  pouvoir  supérieur  d’A- 
pollon, qui  règle  sa  course  par  d'infaillibles  oracles*,  le 
héros  du  soleil,  après  avoir  puriiié  dans  les  flammes  ses 
souillures  accidentelles,  est  admis  dans  la.sphère  de  la 
lumière  et  du  feu  suprême,  où  il  assouvit  sans  fin  cet 
immense  désir  de  contemplation  dont  nous  parlait  na- 
guère la  légende  des  prêtres  de  Thèbes. 

- Ces  déveb)ppemens  suffisent  pour  mettre  dans  une 
parfaite  évidence  la  vérité  de  la  doctrine  de  Porphyre,  qui 
nommp  Hercule  le  soleil,  et  ses  douze  travaux  la  marche 
de  cet  astre  à travers  les  douze  signes  du  zodiaque  Ma- 
crobe,  avec  non  moins  de  justesse,  reconnaissant  ce  fait 
fondamental,  en  déduit  les  conséquences  morales  qui  s'y 
rattachèrent  du  bonne  heure.  «Hercule,  dit-il,  est  un 
pouvoir  solaire,  qui  propose  au  genre  humain  la  vertu 
par  l'exemple  des  dieux  » Nous  avons  donc  ici  encore 
une  personnification  du  sabéismeprimitif.  La  lumière  sor- 
tant du  sein  de  la  divinité  pour  s'incarner  dans  l lvomme, 
doit,  jusque  dans  la  condition  mortelle,  réfléchir  la  di- 
vinité. Maintenant,  les  rois  élevés  dans  le  çujte  de;]^^ 
lumière  se  modèlent  sur  cette  incarnation  solaire,  qui 

sition,  tonte  lutte  est  termintle,  et  le  liéros  récoocilié  avec  Junon; 
pl.  CLXXXVIl,  680,  CXCIII,  68f.  (J.  D.  G.) 

< Âpollod.  Il,  4)  13.  — Add.  11,6,  1.' Ce  êetnier  passage  nnui 
montre  Hercule,  snr  le  refus  d'un 'de  ces  èraetes,  enlevant  le  tré- 
pied de  Delphes  que  lui  dispute  Apollon , scène  que  now  connais- 
sons déjà  par  les  inonutnens.  Conf.  ci~dessus,  p.  i55,  et  pl.  LXXV, 
a8o,  coll.  CLXXIV,  678.  (J.  D.  G.) 

• Porpliyr.  ap.  Euseb.  Pr»p.  Ev.  III,  ii.  ' ■ .î  ' 1. 

* Le  texte 'est  cité  dans  U note  4>  p-  *9^  oi-dtuui.  ,<  , 
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Imr  est  <^erte  en  exemple.  Tandis  que  les  he'ros  de  la 
terre  tâchent  à s'élever  jusqu’au  héros  céleste  auquel  la 
religion  les  a consacrés,  et  dont  ils  portent  le  nom, 
leur  patron  divin  semble  descendre  jusqu’à  eux  dans 
les  légendes  populaires',  et  se  rapproche  toujours  da- 
vantage dé  l’humanité.  Dèsi  long-temps  dans  la  <>rèce, 
en  Béotie  comme  en  Argolide,  des  colonies  orienudes 
de  l’Egypte  et  de  la  Phénicie  avaient  établi  le  culte  du 
I>ieu  fortl  Quand  lés  tribus  doriennes,  abandonnant 
leurs  montagnes  stériles,  firent  invasion  dans'lcs  riches 
campagnes  <lu  Péloponnèse,  elles  crurent  y retrouver 
ce  chef  antique  et  fameux  dont  leurs  traditions  uatio-' 
nules  J avaient  conservé  le  souvenir,  et  fondèrent  leura' 
dtnits  réels  ou  prétendus  à la  possession  de  la  pres->i 
qU'île,  sur  "la  généalogie  qui  donnait  Hercule  pour  ün< 
pŸincé  de  l’ancienne  maison  de  Tirynthe.  A Sparte^  et 
dans  tous  les  autres  états  du  Péloponnèse , I<»  conqué- 
rais éUrerrt  Soin  de  rattacher  letiTs  dyuasdes‘  nouvelles) 
à c<e  nom  vénéré.  Alors  te  diéü  fut  décidément  natuVa»’ 
Usé  dans  l'histoire  traditionUéllé  dés  Grecs,  etlcs^chan»' 
très  célébrèrent  à l’ènvi 'ses  exploits.  14  dovint  de  plu» 
en  jilüs  Hellène,  dé  plrtS’eti'plüs  Dorien.  €e  ne  fut  même? 
plus  un  dieu,  ce  fut  un  héros  tellement  humain,  telle- 
ment Grec,  et  qui  s’empara  à tel  point'tle  ritnagination 
des  peuples,. soit  en  Grèce,  soit  à Rome,  qué  Tânti^e' 
divinité,  solaire,  le  héros  céleste  do  l’anuce,  disparut 
presque 'étrtièrement  de  la  religion  publique,  avec  toutes 
les  idées  supérieures  qui  sc  liaient  à son  caraefore  sur- 
naturel. A la  fin,  et  quand  la  copie  fut  devenue  si  dif- 
férente de  l’original,  on  conçoit  que  les  pliilosophes  et 
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les  historiens  se  soient  crus  obligés  de  distinguer  plu>* 
sieura  Hercules 

En  jetant  un  regard  en  arrière  sur  tous  les  dieux  in- 
carnés que  nous  avons  parcourus  jusqu’ici,  nousy  voyons 
dominer  une  seule  et  même  idée.  Chacun  d'eux  est  éma- 
né d’une  puissance  supérieure,  et  chacun  retourne  à la 
SDuroe  d'où  il  était  sorti.  La  divinité  se  révèle  principa- 
lement dans  le  soleil , et  cette  épiphsnie  n’est  autre  chose 
que  le  développement  de  l’année  solaire.  Mais  le  soleil, 
dans  sa  course  à travers  la  carrière  de  l'année , prodigite 
à l’homme  tous  les  bienfaits  de  la  nature,  il  donne  la 
mesure  du  temps,  il  organise  en  quelque  sorte  la  société 
civile.  Chaque  dieu -soleil  se  personnifie  donc  de  lui- 
méme;  dispensateur  des  biens  de  l’année,  il  en  est  con- 

II 

• F.  Cic.  de  N.  D.  III,  i6,  p.  55i  sqq.  ed.  Creuzer.,  ibi  adnotat. 
Le  troûième  des  «ix  Hercules  que  nmuioiiiie' Cicéron,  celui  qui  fat 
du  nombre  des  Dactyles  Idéens  (ef-iaprér,  tir.  V,  sert.  I,ck.  Il,  art. 

I et  11),  et  auquel  on  offrait  des sacrMices  CuiièWs,  Soit  en  Grèce, 
soit  eu  Italie  ( HerodoL  II , 44  • coll.  Lauzi  Saggio  di  ling.  Striât,  t,  11, 
p.  so&  sqq.),  parait  AToir  formé  la  transition  de  l’Ueitcule  dieu  ou 
01yn^>i(n  i l’Hercule  mortel , fils  d’Alcmène.  — C’est  à ces  trois  que 
se  réduisent  les  «ix  Hercules  de  Cicéron,  si  l’on,  exclut  l'égyptieie, 
le  tyrieu  et  l'iudien,  qui  n’appartteanent  point  propremeub  à la 
Grèce.  Mais  tes  trois  :méme  n’en  font . qu’au  pour  H.  Creuzeè, 
dans  la  eoneeption  primitiTC  ,'ne  diffèrent  que  dans  le  déreloppe- 
meot  extérieur,  et  sont  en  rapport  plus,  ou  moins  intime  d’origine 
avec  l’Egypte  et  l’Orient.  Notre  auteur  rejette  donc. absolument  ici 
toute  interprétation  par  l'bistoire,  du.  personnage  et  du  mylbe 
d'Hcrcule,  quoique,  dans  les  Lettres  Homériques  ( p.  .3g«43  ) , il 
accorde  qu’au  ebef  antiqoe  des  Doriens,  ou  des  HévacUdes  ait  pu 
être  assimilé,  soit  an  dieu , soit  au  héros  divin  \ dont  il  aurait  pris 
le  nom  et  imité  la  céleste  ctarrière.  (ConJ.tom.  i*f,  p.  4ia,^qq.,  et 
la  note  7 sur  le  livre  III,  dans  les  Ëclaircissemens , p.  84 ■ sqq.). 

II  rejette  également,  au  moins  comme  incomplète,  tonte  explication 
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•iiléré  comme  le  roi  ; il  passe  pour  le  premier  et  le  plus 
grand  des  monarques.  H devient  donc  naturellement 
le  prototype  et  le  premier  père  des  souverains  et  des 
chefs  nationaux.  Toutefois  le  soleil  et  l'année  solaire  per- 
sonniliée  peuvent  se  présenter  sous  des  points  de  vue 
divers  dans  les  cultes  des  differens  peuples.  Cependant 
l'idée  fondamentale  se  retrouve  partout,  et  forme  entre 
les  divinités  solaires  des  alliances  multipliées.  Leurs  syn^ 
bolcs,  leurs  rites,  leurs  légendes,  et  surtout  leurs  mys» 
tères,  les  rapprochent  ou  même  les  confondent,  comme 
nous  en  avons  déjà  vu  plus  d'un  exemple  Apollon  est 
le  soleil  dans  tout  l'éclat  de  la  jeunesse  et  de  la  beauté, 
le  dieu  - prophète  qui  dirige  la  marche  de  l'année  et  de 
toutes  choses.  Hei-cule,  le  soleil  luttant  dans  sa  force, 
lui  dispute  le  trépied , partage  avec  lui  l'empire  de  l’an- 

parenieiit  allégorique  et  purement  grecque , par  exemple  celle  de 
Bulliilatin  (nier  den  ilythni  des  Hrrailrs,  Bcriiu  ibio),  quelque  in> 
géiiieuse  qu’elle  lui  «emble  du  reste.  Nous  avons  déjà  fait  nieutioa 
de  celle  de  Hermann  {ci-dessus,  p.  195),  ailrgoriqiie  aussi,  mais 
beaucoup  plus  étroite.  Lo  système  de  symbolisme  orieiil.il,  adopté 
pur  M.  Creuzer,  pourrait  lui*roémc  paraître  on  peu  exclusif,  ai  l’on 
oubliait  que,  dans  ce  chapitre,  ce  n’est  point  de  l’Hercule  grec 
comme  tel,  mais  plutôt  de  ses  rapports  avec  les  divers  Hercolea 
de  rOiieiil,  et,  pour  ainsi  dire,  d'un  Hercule  de  transition  qu’il 
s’agit.  Il  faut  voir,  livres  VII  et  VIII,  les  dcveloppemens  sur 
l’Hercule  grec,  envisagé,  soit  comme  héros  dans  le  culte  popu- 
laire, soit  sous  un  point  de  vue  mystérieux  dans 'les  religions  de 
Bacebus  et  de  Cérès.  La  note  ti,  sur  le  livre  actuel,  à la  fin  de 
ce  volume,  donnera  une  idée  plus  étendue  tant  des  systèmes  men- 
tionnés ici,  que  de  quelques  autres  plus  récens  qui  ont  frappé 
l'attention  de  l’Europe  savante  (surtout  celui  d'O.  Millier),  dans 
leur  opposition  ou  leur  accord  avec  la  théorie  de  notre  auteur. 

(J.  R G.) 

' Mithras,  Persee  et  Hercule,  Adonis,  Attis,  Ësmun  , etc. 
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née,  et  finit  par  prendre  pour  sa  compagne  Hébé,  tou- 
jours jeune  et  toujoiu-s  belle.  Ces  alliances  reparaissent 
jusque  dans  les  généalogies  des  enfans  du  soleil.  Les 
Baccbiades  de  Corinthe  se  disaient  Héraclides  ; mais  Her- 
cule partageait  avec  un  certain  Bacchis  l'honneur  d’a- 
voir été  chef  de  cette  famille  De  même,  le  roi  de  la 
Thèbes  de  Béotie,  Mélicerte,  qui  rappelle  Melkarth, 
le  roi  par  excellence,  était  né,  suivant  la  tradition, 
d’Ino,  la  nourrice  de  Bacchus  Ainsi,  et  nous  nous  en 
convaincrons  mieux  encore  par  la  suite,  au  dieu  qui 
porte  ses  Combats  solitaires  et  ses  pénibles  trophées 
jusque  dans  l'ibérie,  vers  l’occident,  vient  se  réunir  à 
son  tour  le  dieu  qui  promène  vers  l’orient  son  bruyant 
cortège , et  va  célébrer  joyeusement  dans  l’Inde  un  fa- 
cile triomphe.  Nous  verrons,  dans  notre  septième  livre, 
Bacchus  ou  Dionysus,  soit  par  ses  noms  chez  différens 
peuples,  soit  par  les  idées  qu’entraînent  ces  noms,  se 
ranger,  comme  Apollon  et  comme  Hercule,  au  nombre 
des  divinités  de  la  lumière  et  du  soleil. 

■ Conf.  Diodor.  fragm.  VI,  tom.  II,  p.  635,  ibi  WeMeliag.; 
Pausan.  II,  Coriutk.,  4>  V,  Eliac.  (I),  17,  ibi  iuterpret. 

> Âpollodor.  I,  9, 1 ; III,  4 < 3.  Mélicerte* Palémon  représente  ma- 
nifestement , dans  la  tradition  de  Thèbes , l’Hercule  phénicien  ; ci* 
dtjsus,  169  sq.,  171  sqq.  (J.  D.  G.) 
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CHAPITRE  VI. 

I.  Légendes  et  cultes  de  l'ile  de  Cypre  et  de  la  Cilicie  ; les  Tamirades 
et  les  Cinyrades;  Sandacus,  Pharnacé,  Cinyras , etc.;  combinai* 
sons  diverses  d’élëmens  orientaux  et  grecs.  II.  La  Vénus  de  Paphos, 
40U  q|ig;ue,  ses  syntl^les  et  sea  rites. 

I.  Nous  allons  maintenant  retrouver  Hercule,  tjans  les 
légendes  de  la  Cilicie  et  de  l’ile  de  Cypre,  en  rapport  avec 
cet  Adonis  qu’il  méconnaît  che^  les  Grecs,  et  par  lui  avec 
la  Vénus  de  Paphos,  autre  divinité  d’origine  phénicienne. 
Les  mêmes  idées  vont  se  reproduire  à nos  yeux  sous  des 
symboles  analogues,  les  mêmes  contrastes  reparaître  sous 
des  noms  nouveaux.  Aussi  nous  contenterons -nous  de 
quelques  aperçus  très-rapides. 

Les  religions  de  Cypre  et  de  Cilicie,  étroitement  liées 
entre  elles,  paraissent  avoir  eu  d'antiques  relations,  non 
seulement  avec  la  Phénicie,  mais  avec  l’Égypte  et  même 
l’Éthiopie.  On  dit  qu’une  des  tribus  qui  peuplèrent  l’île 
de  Cyprp  tirait  son  ‘le  çette  dernière  contrée 

Conformément  à cette  tradition,  nous  trouvons  à la  tête 
des  annales  cypriennes  une  généalogie  ovi  figurent  l’Au- 
rore avec  C«p|tale,  Tilhon,  Phaéthon , Astynoüs,  çomtnç 
ancêtres  de  Sandacus,  Cinyras  et  Adonis  Ici  l’Aurore 
met  au  jour  Tithon;  ailleurs  nous  l’avons  vue  s'unissant 

• Herodot.  VII,  90. 

> Apollodor.  III,  14,  p.  354  sq.  Heyo. , et  Obsit.,  p.  3i3  sqq.; 
Heyn.  Obss.  ad  Iliad.  XI,  10,  p.  118.  — Cette  généalogie,  par  Cé- 
phale,  est  en  rapport  avec  l’Attique,  romme  on  le  verra  livre  VI, 
chap.  de  Minerve,  art.  VII.  (J.  D.  G.) 
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à lui  pour  donner  la  vie  au  beau  Memnon  l’Éthiopien 
La  plupart  de  ces  noms,  on  l’entrevoit  du  reste,  indi- 
quent un  culte  oriental  du  soleil  et  de  la  lune;  les  rites, 
non  moins  que  les  généalogies  de  l’île  de  Cypre,  portent 
ce  caractère. 

Tacite,  dans  un  curieux  récit,  nous  conduit  à ce  double 
résultat.  Décrivant  le  temple  de  Vénus  à Paphos,  au  dé- 
but du  second  livre  de  ses  Histoires  il  cite  deux  fon- 
dateurs différons  de  ce  temple  d’après  deux  différentes 
traditions.  IjA  plus  ancienne  lui  donnait  pour  auteur  le  roi 
Sérias,  nom  quel’on  a justement  rapproché  de  celuid’y^ë* 
ria,  appliqué,  entre  autres  pays,  à l’Egypte  Une  légende 
plus  récente  attribuait  la  fondation  du  sanctuaire  de^Pa- 
phos  à Cinyras.  Mais,  poursuit  l'historien,  la  science*des 
aruspices  et  les  secrets  de  cet  art  furent  importés  en  Cypre 
par  le  Cilicien  Tamiras,  et  il  fut  réglé  que  les  descendans 
de  ces  deux  familles  présideraient  de  concert  à tous  les 
soins  du  culte.  Bientôt  cependant  les  fonctions 'même 
d’aruspices  passèrent  à la  race  royale  de  Cinyras.  D’autres  \ 
écrivains  anciens  font  mention  des  Tamirades  comme  de 
prêtres  de  l’île  de  Cypre  Les  Cinyrades  ne  sont  pas 

' Liv.  III,  cbap.  VIII,  tom.  I*'',  p.  48a  > n.  4* 
a Chap.  III , tom.  IV,  p.  1 58  aqq. , 4dit.  et  traduct.  de  M.  Burnouf. 

On  peot  Toir  la  dissertation  que  nous  avons  jointe  à ce  même  tome, 
p.  4>9  où  nous  avons  traité  de  nouveau  toutes  les  ques- 

tions touchées  dans  le  chapitre  actuel.  Les  principaux  résultats  en 
sont  rappelés  dans  la  note  la  snr  ce  livre,  fin  du  vol.  (J.  D.  G.) 

S JusL  Lips.  ad  Taciu,  ibid.,  ed.  Oberlin.  — dans  la  disser- 
tation et  dans  la  note  citées,  les  inductions  différentes  que  nous  tirons 
de  ce  nom , rapporté  par  quelques-uns,  dit  Tacite,  à la  déesse  elle- 
même.  (J.  D.  G.) 

é Hesych. in  V. Tau.  II, p.  i344  A.lbert.,etMeursiiCyprusI,  i7,p.  5o, 

14. 


\ 


Digilized  by  Google 


s 13 


MVR£  QUATRIEME. 


moins  connus,  et  il  est  dit  expressément  d’eux  qu’ils 
étaient  tout  ensemble  prêtres  et  rois  Voilà  donc  un 
sacerdoce  héréditaire,  d’abord  séparé  de  la  royauté, 
comme  en  Egypte,  comme  à Athènes,  puis  réuni  avec 
elle  dans  une  famille  unique. 

Reprenons  l’analyse  du  récit  de  Tacite , et  voyons  quels 
étaient  les  sacrifices  que  l’on  offrait  dans  le  temple  de 
Paphos.  «Toute  victime  est  reçue,  dit  l’historien,  potir- 
vu  qu’elle  soit  mâle.  ” Et  il  ajoute  ce  trait  remarquable  : 
« C’est  aux  entrailles  des  chevreaux  qu’on  a le  plus  de 
conbance.  » N’est-ce  pas  là  un  souvenir  ou  une  dé- 
rivation du  culte  égyptien  des  boucs  ’ ? On  pourrait 
croire  aussi  qn'indépendamment  de  l’idée  générale  de 
fécondité  rattachée  à cet  animal,  non  moins  significatif 
en  Cypre  qu’en  Egypte,  des  pronostics  astronomiques 
et  météorologiques  avaient  placé  entre  les  présages 
qu’il  donnait.  Telle  serait  l’origine  de  la  tradition  po- 
pulaire qui  prétendait  que  l’autel  de  Vénus  à Paphos, 
quoiqu’en  plein  air,  n’avait  jamais  été  mouillé  Peut- 
être  cette  légende  avait-elle  pour  fond  quelque  antique 
désignation  allégorique  de  la  saison  aride,  de  cette  époque 
de  l’année  où , en  Egypte,  à la  mort  de  Memnon  (Osiris), 
les  couronnes  tombent  dans  la  poussière,  où  les  Pans 
aux  pieds  de  bouc  annoncent  le  retour  de  l’empire  de 
Typhon 


' Scholiast.  Pindar.  Pyth.II,  ayjHesycli.  in  Kivjfa»y*i,  I,  p. 
iH  interpret. 

» Liv.  lll,  ch.  IX , tom.  I",  p.  49^  »q. 

^ Tacit.,  ihid.,  — coll.  Plin.  11.  N.  II , pti.  (J.  I).  G.) 

* Tom.  !"■,  p.  484,  n.  a,  coll.  4oi  et  Sgo. 


Digitized  by  Google 


RBLIGIO!«S  DB  I.'aSIK  OCCIDENTALE.  CH.  VI.  2l3 

Qu’il  nous  suffise  de  ces  indications.  C'est  <le  la  Ci- 
licie  que  Tacite  fait  venir  immédiatement  en  Chypre  la 
science  des  aruspices.  Cette  assertion  se  trouve  confirmée 
d’une  manière  frappante  par  les  monumens  de  ce  pays. 
D’antiques  médailles  autonomes  extrêmement  remar- 
quables de  la  ville  forte  appelée  Célendéris,  située  sur 
la  côte  de  Cilicie,  qui  regarde  file  de  Cypre,  nous  en 
offrent  la  preuve  non  équivoque  *.  Elles  portent  sur  le 
revers  un  bouc,  la  tête  tournée  en  arrière,  et  la  pâte 
de  devant  ployée.  Ici  le  savant  Eckhel  rappelle  avec  juste 
raison  les  religions  de  Cypre  et  l’animal  qui  y joue  un 
rôle  si  important;  mais  c’est  surtout  la  face  de  ces  mé- 
dailles qui  doit  maintenant  fixer  notre  attention.  Elle  re- 
présente un  homme  nu,  porté  sur  un  cheval  au  galop. 
Déjà  Panel  avait  vu  dans  cette  figure  le  héros  Sandaciis, 
fondateur  de  la  ville  de  Célendéris,  explication  à laquelle 
nous  ne  saurions  non  plus  refuser  notre  assentiment.  En 
scrutant  les  origines  mythologiques  de  ces  cultes  locaux, 
nous  allons  lui  trouver  une  confirmation  nouvelle. 

Apollodore,  de  qui  est  empruntée  la  généalogie  dont 
nous  avons  fait  notre  point  de  départ,  raconte  que  San- 
dacus  vint  s’établir  de  Syrie  en  Cilicie,  bâtit  la  ville  de 
Célendéris  dans  cette  dernière  contrée , et  eut  de  Phar- 
nacé  Cinyras,  roi  des  Syriens.  Suivant  cette  tradition, 
Cinyras,  au  lieu  de  régner  en  Cypre,  monte  donc  siu"  le 
trône  paternel  en  Syrie  ou  en  Assyrie,  car  ces  deux  noms 
sont  perpétuellement  confondus,  surtout  dans  la  géogra- 

' Dans  Pellerin , Recueil,  etc.,  lab.  ^3,  cl  chez  Hiinter.  Confér. 
Eckhel,  Doctrina  Num.  Vet.  III,  p.  5i  sq.  — Notre  pl.  LVI,  aig, 
reproduit  une  de  ces  niédailles.  (J.  D.  G.) 
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phie fabuleuse.  Raison  de  plus  poiu:  que  nous  acceptions 
volontiers  les  origines  phéniciennes  que  Bochart  ' ne 
pouvait  manquer  de  reconnaître  ici.  Il  voit,  dans  la  gé- 
néalogie que  nous  venons  de  rappeler,  une  preuve  ma- 
nifeste de  rétablissement  des  Phéniciens  en  Cilicie.  Se- 
lon lui,  Sandocus,  comme  il  écrit,  viendrait  de  Sadoc, 
le  Juste,  et  Celenderis  de  geUd-erets,  terre  âpre.  La  pre- 
mière de  ces  formes  est  usitée  en  arabe,  et  la  ville  dont 
il  s’agit  se  trouve  précisément  située  dans  la  partie  mon- 
tagneuse de  la  Cilicie. 

Toutefois,  en  considérant  les  indices  évidens  d’une 
religion  solaire  que  renferme , comme  nous  l’avons  déjà 
dit,  la  généalogie  précitée,  nous  sommes  conduits  à — 
une  étymologie  différente  du  nom  de  Sandacus.  Jean  le 
Lydien  décrit  quelque  part  la  parure  plus  que  volup- 
tueuse des  femmes  de  Lydie;  il  raconte  que,  nues  d'ail- 
leurs, elles  jetaient  simplement  autour  de  leurs  corps 
une  pièce  d’étoffe  teinte  en  écarlate  ou  couleur  de  chair. 
Elles  obtenaient  cette  couleur  en  exprimant  le  suc  de  la 
plante  dite  sancfyx.C éta\i  un  vêtementsemblable  qu’Her- 
cule  efféminé  avait  jadis  reçu  des  mains  d’Omphale,  ce 
qui  lui  fit  donner  le  nom  de  Sandon  Sandacus,  si  nous 
nous  conGons  à ce  rapprochement  fort  naturel  en  lui- 
méme , serait  donc  pour  nous  un  Hercule  Cilicien , un 
dieu-soleil  engourdi  dans  le  repos  et  soumis  à son  épouse 
Pharnacé,  absolument  comme  le  dieu-soleil  de  Lydie  à 
Omphale.  Et  en  effet,  le  nom  de  Pharnacé  elle -même 
n’a-t-il  pas  trait  à la  lune.^  N’avons-nous  pas  vu,  dans 

' G«ograph.  sacr. , lib.  I,  cap.  V,  p.  358  iq. 

• CoH/ër,  le  chap  préccd. , p.  179,  et  n.  3. 


Digilized  by  Google 


BELIGIONS  OB  l'bSIE  OCCIDENTALE.  CH.  VI.  ai5 

les  religions  du  Pont,  le  Dieu  Lunus,  c'est-à-dire  la  lune 
considérée  comme  mâle,  appelée  Pharnaces  ‘ Tous  ic.s 
noms  de  cette  généalogie  représentent  d’ailleurs  ou  des 
élémens  ou  des  rapports  sidériques;  tous  impliquent  un 
culte  de  la  lumière  et  des  astres.  A la  tête  figure  l'Aurore; 
puis  vient  Pliaéthon,  le  luisant,  son  fils  ou  son  petit-fils, 
nommé  d’elle  encore  Aoüs.  Son  dernier  descendant, 
Adonis,  portait  un  nom  fort  rapproché,  celui  ÔlAô 
Le  jeune  et  languissant  Adonis  suppose  un  aïeul  d’un 
caractère  semblable , tout  comme  Sandacus  lui-même  re- 
produit dans  sa  personne  l’amant  affaibli  de  l’Aurore,  le 
vieil  et  languissant  Tithon. 

Mais  ce  qui  doit  surtout  nous  frapper,  c’est  la  double 
opposition  de  la  force  et  de  la  faiblesse,  de  la  joie  et 
de  la  douleur,  qui  se  manifeste  ici  comme  dans  la  plu- 
part des  religions  que  noos  avons  précédemment  ela- 
minées.  Adonis  est  l’amant  de  Vénus,  et  la  déesse  ne 
peut  se  consoler  de  sa  perte;  cependant  elle  persécute 
ses  sœurs, les  trois  filles  de  Ginyras,  Celles-ci,  saisies  d’un 
aveugle  transport,  s’abandonnent  à des  hommes  étran- 


■ Ch.  III,  art.  IV,  p.  83. 

* Eiymol.  Magn.,  p.  1 17,  p.  106  sq.  Lips.  ; îlesych.  I , p.  6(>8  Alb., 
ibi  interpret.  Conf.  notre  toI.  I",  p.  481 , □.  4i  et  ci-denus,  p.  45. 
On  voit,  par  le  passage  cité  d’Hésychius,  qu’en  Cilicie  et  eu  Cypre 
la  terre  et  diverses  localités,  une  montagne,  un  fleuve,  rappelaient 
également  l'Aurore,  et  reflétaient,  pour  ainsi  dire,  ces  dieux  de 
l'Aurore,  qu’une  tradition  faisait  venir  de  la  Scythie  k Samoth’race 
( Hesych.,  ibid.,  coll. , p.  660  ; Tzetz.  ad  Lycopbron.  v.  19a , p.  469, 
ibi  Meursius  et  Mülier).  L’épithète  de  iüs;,  sous  laquelle  Apollon 
était  adoré  par  les  liabitans  du  Pont  (Apollon.  Rhod.  II,  686,  ibi 
Scbol. ),  semble  le  rattacher  é ces  dieux,  et  l’on  sait  que  Célendéris 
portait  aussi  Apollon  sur  ses  monnaies  ( Eickhel,  néi  snpro\. 
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gers,  et  s’en  vont  mourir  en  Égypte  Ce  sont  là,  sous 
une  enveloppe  mythique,  de  véritables  pamylies,  des 
fêtes  voluptueuses  du  phallus,  célébrées  dans  ces  jours 
de  licence  où  les  hiérodoules,  s’entourant  de  voiles  trans- 
parens,  excitaient  les  désirs  des  hommes  j où  les  hommes 
eux-mêmes  prenaienties  vêteinens  et  la  robe  des  femmes, 

, comme  dans  ces  mystères  d’Hercule  dont  nous  avons  déjà 
parlé  Au  contraire,  à la  fête  du  deuil  d’ Adonis,  les 
femmes,  dénouant  leurs  ceintures,  se  répandaient  en 
des  chants  lamentables  suc  le  sort  du  jeune  dieu  privé  de 
sa  force  et  frappé  d’impuissance  Mais  épuisons  la 
table  généalogique  qui  nous  occupe.  Ce  même  Ado- 
nis, petit-fils  d’Hercule-Sandacus  asservi  aux  femmes, 
fils  de  Cinyras,  le  roi  voluptueux  d’Assyrie^,  a pour 
frère  le  vigoiu-eux  marcheur,  le  voyageur  plein  tl’activité 
Oxjporus,  symbole  du  soleil  parcourant  dans  sa  force 
et  sa  vigueur  nouvelles  la  carrière  de  l’année.  Ainsi  l’Her- 
cule de  Sardes,  de  cette  cité  de  l’année,  après  s’être 
amolli,  reprend  son  antique  valeur,  et  dépouillant  la 
parure  de  femme,  revêt  de  nouveau  la  peau  de  lion, 
gage  de  salut  pour  la  ville  lydienne^.  Ainsi  Sandacus, 
I Hercule  de  Cilicie,  bâtit  lui- même  une  ville  qui  tire 

' Apollodor.,  ubi  supra. 

s Ci-dessns,  p.  86. 

3Ch.  III,  art.  II,  p.  48. 

* Proprement  de  Sjrie.  Cinyras  eut  de  Métharmé  , fille  de  Pyg- 
malion  , Oxyporus,  Adonis,  et  les  trois  filles  dont  il  vient  dVCre  fait 
mention,  nommées  Orsédicé,  Laogoré  et  Bræsia.  — Le  mélange  du 
grec  et  du  phénicien,  dans  cette  généalogie,  parait  ici,  selon  nous, 
avec  une  grande  évidence.  Cou/,  la  dissertation  citée,  et  la  note  la  à 
la  fin  du  volume.  (i.  D.  G.) 

3 Chap.  précéd.,  p.  187  coll.  181. 
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son  nom  du  prompt  cavalier,  Celenderis  ‘ . C’est  ce  prompt 
cavalier,  soit  Sandacus  en  personne , soit  un  hérps  épo- 
nyme, que  nous  montrent  à la  face  les  médailles  de  cette 
ville  Le  cheval  qu’il  monte  est  le  blanc  coursier  du 
soleil.  En  effet,  Titlion,  l’un  des  ancêtres  Se  Sandacus, 
n’a-t-il  pas  lui-même  pour  aïeul  Leucippus,  l'homme  au 
blanc  coursier  ^ 

Nous  pourrions  donc,  à la  rigueur,  nous  passer  d’éty- 
mologies phéniciennes  pour  l’interprétation  de  la  plupart 
de  ces  noms  mythologiques,  et  la  langue  grecque  suffit 
à rendre  compte  de  leur  sens  symbolique  ou  symbolique- 
ment sidérique.  Dans  le  fait , une  partie  au  moins  de  la  Ci- 
licie  paraît  avoir  été  colonisée  par  les  Grecs,  et Célendéris 
est  même  formellement  comptée  au  nombre  des  établis- 
semens  dus  à Samos  Si  l’on  en  croit  Théopompe 
dès  le  temps  d’Agamemnon,  et  sous  sa  conduite,  les 
Grecs  auraient  également  pris  possession  du  royaume 
de  Cinyras  dans  l'ile  de  Cypre.  Selon  d’autres,  des 
hommes  de  Corinthe  aussi  seraient  venus  en  Cypre  , et 
y auraient  apporté  les  rites  sacrés,  parmi  lesquels  on 
cite  le  sacrifice  remarquable  d’un  mouton  couvert  de 
sa  toison,  en  l’honneur  de  Vénus,  c'érémonie  toute  so- 
laire , et  qui  rappelle  la  fameuse  toison  d’or  de  Colchos  6. 

' KtXïv^ipif,  de  un  cheval  de  course,  qui  vient  lui-même  du 

verbe  xtXu,  xiÀXu. 

' Ci-dessus,  p.  ai 3,  et  la  note. 

^ Sazii  Tab.  genealog.,  n°  ai.  Conf.  Creuzer  ad  Cic.  de  N.  U.  111, 
31 , p.  6i4. 

< Pompon.  Mêla,  I,  i4,  p.  83  ed.  Groiiov. 

* Ap.  Pbutium,  Cod.  i86  init. 

^ J.  Laur.  Lyd.  de  Mens. , p.  qa  , ed.  Scbovr.  — Bien  d’autres  émi- 
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Il  est  impossible,  au  reste,  de  révoquer  en  doute  l’exis- 
tence de  cérémonies  et  de  légendes  marquées  d'un  ca- 
ractère semblable,  chez  les  Phéniciens.  D’ailleurs  les  com- 
binaisons les  plus  singulières , les  plus  bizarres  même , 
trouvent  ici  leur  place.  C’est  ainsi  qu’à  Memphis,  dans 
le  camp  des  Tyriens,  était  adorée  une  Vénus  surnommée 
l’étrangère.  Or,  cette  Vénus,  à la  connaissance  dra  ini- 
tiés, n’était  autre  que  la  belle  Hélène  % et  ce  qu’il  y a 
de  curieux,  e’est  qu’ Hélène- Vénus  compte  aitssi  dans  sa 
famille  un  cavalier  rapide  sur  un  blanc  coursier,  l’ar- 
dent  I^ucippus 

Après  tout , le  caractère  asiatique  qui  frappe  ici  dans 
les  mots  comme  dans  les  choses,  et  l’analogie  évidente 
des  rites  avec  les  religions  orientales,  doivent  nous  im- 
porter plus  que  des  étymologies  souvent  trompeuses. 
Aussi  ne  donnerons-nous  que  comme  de  simples  conjec- 
tures celles  que  nous  avons  proposées  ci-dessus,  des  noms 
de  Céleiidéris  et  de  Sandacus,  et  nous  garderons-nous  de 
repousser  I’Hercule-iS^<^  de  la  Perse,  que  G.V ossius  fait 
intervenir,  en  dérivant  son  nom  du  Syrien  sanad,  être  en 
fureur^.  La  tragédie  grecque  elle-même  connaît  un  Her- 
cule furieux;  un  tel  Hercule  est  pleinement  dans  le  génie 

grsDS  deJU  Grèce , surtout  des  Athénien*  et  de*  Arcadieo* , avaient 
fondé  de*  ville*  en  Cypre  ; mai*  l’existence  de  ce*  colonie*  grecque* , 
généralement  postérieures  à la  guerre  de  Troie,  n’iufirme  nullement, 
soit  la  réalité,  soit  l’antériorité  de*  élablissemens  phénicien*  dans  ce 
pays.  Vaj-,  la  note  citée,  lin  du  vol.  (J.  D.  G.) 

• Herodot.  11,  iia,  coll.  Æneæ  Gazssi  Theophrast. , p.  43  ed. 
Oartb. 

» Ovid.  Metaroorpli.  Vlll,  3o6. 

^ De  Idolol.  1,  aa.  Csat/,  chap.  précéd. , art.  111,  p.  189. 
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orgiastique  des  religions  de  l’Asie -Mineure,  et  si  San- 
dacus  enestuii,  c’est  simplement  une  opposition  nouvelle 
qui  nous  est  donnée.  Sandacus  exprimerait  alors  l’extase 
fanatique  qui  faisait  partie  des  fêtes  solaires  et  lunaires 
de  ces  contrées,  tan^lis  que  Cinjras  indiquerait  la  période 
de  deuil  dans  ces  mêmes  fêtes  Cinyras  se  confondrait 
ainsi  avec  Adonis,  son  fils;  et  en  effet,  si  le  nom  du 
premier  a trait  à la  cithare  et  aux  lugubres  accens,  le 
second  s'appelait  Gingras  du  nom  de  la  flûte  de  deuil 
en  Phénicie  et  en  Carie  Cinyras  lui-même  avait  ses 
aventures  tragiques,  il  fut  maudit  par  Agamemnon, 
s’engagea  dans  une  lutte  musicale  avec  Apollon , et 
périt  de  sa  main  Ainsi  donc  il  aiuait  eu  le  sort  de 
Marsyas  et  pour  le  même  motif.  C’est  à Célènes  que 
Marsyas  avait  été  écorché  par  Apollon  et  ce  nom  semble 
encore  se  rapprocher  de  celui  de  Célendéris  ; mais  il  vaut 
mieux  signaler  en  finissant  une  analogie  de  faits.  En  li- 
sant ce  que  nous  rapportions  tout  à l’heure,  d’après 
Tacite,  de  la  divination  par  les  entrailles  des  victimes, 
importée  de  Cilicie  à Paphos,  on  se  rappelait  involon- 
tairement les  Etrusques , ces  maîtres  dans  l’art  des  arus- 
pices.  C'était  chez  eux  un  présage  de  gloire  pour  les  fa- 
milles souveraines,  qu’un  belier  ou  une  brebis  se  trouvât 


’ Hesych.  II,  p.  164  sq.,  ibi  AlberK;  Phutii  Lexic.  gr.,  p.  i*3. 

Itivûpa,  xi6apx  * xivupà,  sùcTfà,  6pTivr,Tixa. 

* Pollux,  IV,  10,  76.  Conf.  ci-dessus  i p.  45. 

^ Eustath.  ad  Iliad.  XI,  ao,  p.  758  Bat. 

4 Xenoph.  Aoabaa.  I,  a , 8.  — f'ojr.  cette  scèae  répétée  deux 
foie  avec  dea  circonitances  diverses,  dans  nos  pi.  LXXXIV,  3oo, 
bXXXIII,  3oi.  (J.  D.  G.) 
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avoir  dans  s.i  laine  des  rayures  couleur  de  pourpre  ou 
d'or  Voilà  de  nouvelles  allusions  .allégoriques  au  helier 
céleste,  de  nouveaux  pronostics  solaires,  empruntés  aux 
troupeaux  des  prêtres  de  la  lumière , des  fameux  Lucu- 
mons^.  Ainsi  commence  à paraître  le  lien  antique  et 
mystérieux  qui  rattache  rEtruric,  la  Grèce  et  l’Asie-Mi- 
neure  dans  de  communes  origines  religieuses,  dans  une 
civilisation  primitive  identique 

II.  Parmi  tous  les  élémens  divers  et  si  diversement 
combinés  ^ue  nous  ont  oITerts  les  mythes  précédens, 
ceux  qui  dominent  ce  sont  les  élémens  phéniciens.  San> 
dacus,  en  dernière  analyse,  aussi  bien  que  Sandon  et 
Sandès,  paraissent  se  donner  tendez -vous  dans  1 Her- 
cule de  Phénicie,  le  grand  Melkarlh,  de  même  que  Ci- 
nyras  se  confond  avec  Adonis,  et  la  Vénus  de  Paphos 
avec  Astarté,  sa  céleste  amante^.  Le  culte  de  cette  Vé- 
nus-Uranie fut,  suivant  Hérodote,  se  fondant  sur  le  té- 
moignage des  Cyprieiis  eux-mêmes , apporté  d’Ascalon 
en  Cypre  et  à Cythère  d’où  il  se  répandit  dans  tout 
l’Occident.  Le  père  de  l’histoire  va  jusqu'à  prétendre  que 
le  plus  ancien  temple  de  la  Déesse  céleste  était  celui  d’As- 
calon; mais  cela  doit  s’entendre  probablement  de  la  forme 
de  poisson  sous  laquelle  cette  déesse,  ou  du  moins  sa 


• Servin»  ad  Virgil.  Eclog.  IV,  4a-45>  Macrob.  III,  7.  Conf.  Hcyne 
ad  Virg.  ibid. 

* Confér.  liv.  V,  sect.  II,  cbap.  I. 

î Conf.  même  livre,  scct.  I,  ch.  I,  p.  ifij,  ci-aprèi. 

< Ci-dttsus,  chap.  V,  art.  II,  fm.;  ch.  IH  , art.  Il , p.  44  > d > 
du  vol. , ndte  citée. 

^ Herodot.  I , io5.  Conf.  la  disaertatiou  el  la  note  citées. 
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mère  Dercéto,  y reçut,  plus  tôt  peut-être  que  partout 
ailleurs,  les  hommages  publics*.  Quoi  qu'il  en  soit,  ce 
ne  fut  point  sous  cette  forme,  selon  toute  apparence, 
qu’Astarté  vint  à Paphos.  Elle  y était  représentée  avec 
des  traits  fort  différens,  et  qui  n’avaient  rien  de  l'animal, 
ni  même  de  l’homme.  Sa  statue,  au  rapport  de  Tacite^, 
confirmé  par  l’autorité  des  monumens,  était  un  bloc  cir- 
culaire qui,  s’élevant  en  cône,  diminuait  graduellement  ' 
de  la  base  au  sommet.  On  ignorait  d’ailleurs  complète- 
ment, ajoute  l’historien,  la.raison  de  cette  bizarre  figure. 
Pour  nous,  il  nous  paraît  que  cette  figure  avait  un  sens 
symbolique  tout-à-fait  d’accord  avec  l’esprit  général  des 
religions  de  l’île  de  Cypre , et  avec  les  rites  particuliers 
du  temple  de  Paphos.  Rappelons-nous  les  mâles  des  ani- 
maux exclusivement , et  dç  préférence  les  jeunes  boucs, 
immolés  en  l’honneur  de  la  déesse  Rappelons  - nous 
cette  autre  Vénus,  adorée  à Amathonte,  succursale  con- 
nue de  Paphos,  dont  l’image  équivoque  offrait  aux  yeux 
une  femme  portant  de  la  barbe,  avec  tous  les  caractères 
de  l’hermaphrodite  Rappelons-nous  enfin  l’épouse  de 
Sandacus,  Pharnacé,  si  semblable  au  Pharnacès  du  Pont, 
identique  lui-même  et  avec  le  dieu  Lunus  et  avec  le  dieu 
Vénus  Maintenant,  si  l’on  considère  le  rôle  impor- 
tant que  jouait  le  phallus  dans  les  initiations  secrètes  du 


• ConJ.  ci-dessus,  chap.  III,  art.  I,  p.  17  sq.,  3a  aq. , 87,  4t,  et  lee 
notes  indiquées  à la  fin  du  volume. 

’ Hist.  II , 3 ad  fin. 

^ Art  précéd.,  p.  aia. 

< Ci-dessus , ch.  III , .irt.  IV,  p.  85. 

‘ Ibid,  et  p.  83,  avec  l’art,  précéd.,  p.  ai4  sq. 
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temple  de  Paphos‘,  s’étonnera-t<on  de  nous  voir  rapporter 
la  forme  conique  de  la  déesse  à ce  culte  antique  du  Lin* 
gam  ou  de  l’Yoni-Lingam,  c’est-à*dire  des  forces  pro- 
ductrices de  la  nature  dans  leur  union  féconde,  et  dans 
leur  connexion  avec  le  soleil  et  la  lune,  qui  se  retrouve 
dans  l'Inde  comme  en  Égypte , et  qui  presque  partout 
servit  de  base  à des  cultes  plus  épurés  Il  se  pourrait 
que  la  religion  de  Vénus  à Paphos  eût  subi  une  épu- 
ration pareille.  Ainsi  s’expliquerait  cette  défense  d’en- 
sanglanter ses  autels, dont  nous  parle  Tacite:  des  prières 
et  un  feu  pur,  dit-il,  sont  tout  ce  qu’on  y offre  Ainsi 
le  cône  même  [qui  représentait  la  divinité  du  temple 
semblerait  un  adoucissement  de  la  figure  primitive,  de- 
venue avec  le  temps , comme  la  colonne  mithriaque , un 
symbole  du  feu  générateur  mâle  et  femelle  La  colombe 
n’en  demeura  pas  moins  l’attribut  chéri  de  la  déesse  de 
l’amour  et  de  la  fécondité;  peut-être  aussi  Astarté,  en 
quittant  les  bords  de  la  Phénicie , retint-elle  de  sa  mère 


■ Clem.  Alex.  Protrept.,  c.  a , p.  i3  Potier.;  Amob.  adv.  Geut.  V, 
p.  74  f ed.  Paria.,  1666.  Con/.  Lucian.  de  üea  Syr.,  c.  id. 

* yojr.  tom.  1*',  Ut.  I,  ch.  Ut.  111,  ch.  11,  pasiiin.  Cette  idée, 
qui  est  au  fond  celle  de  M.  Creuzer,  ae  trouTe  déTeloppée  et  ap- 
puyée de  diveraca  prenvea  dans  la  dissertation  déji  citée,  dont 
l’article  actuel , que  noua  arons  cru  devoir  intercaler  ici  comme 
remplissant  une  lacune,  n’est  en  grande  partie  qu’un  extrait.  Con/. 
la  note  la , fin  du  Tolume.  (J.  D.  G.) 

^ Cela  suppose  que  les  victimes  dont  les  entrailles  annonqaieut 
l’aTenir,  étaient  immolées  dans  la  conr  ou  dans  quelque  partie  re- 
culée du  temple , lequel,  au  reste , parait  aToir  été  hjrpathrt,  puisque 
l’autel  se  trouvait  en  plein  air,  d’après  la  tradition  rapportée  dans 
le  précédent  article. 

r Conf.  tom.  1",  Ut.  11,  cb.  V,  art.  1 , p.  Sys  sqq. 
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Dercéto  le  poisson , autre  emblème  de  la  fécondité  et  de 
la  génération  universelles  ‘. 

il  est  tout  simple,  d'ailleurs,  que  la  voluptueuse  Cypre  * 
ait  reçu  d‘A.scalon , dans  ses  bosquets  de  myrtes , avec  la 
déesse 'Colombe,  les  phallagogies , partie  intégrante  de 
son  culte,  en  Syrie  ainsi  qu’à  Babylone  *.  Les  pierres  co- 
niques ou  pyramidales  de  Paphos  ne  sont,  à proprement 
parler,  qu’un  abrégé  de  ces  monstrueux  phallus,  com- 
parables aux  pyramides,  aux  obélisques  de  l’Égypte  et 
de  rinde,  et  qui,  sous  des  formes  non  moins  gigantes- 
ques, s’élevaient  à Hiérapolis  en  avant  du  temple  d’A- 
tergatis.  Cette  déesse  ou  sa  fille,  car  souvent  elles  pa- 
raissent se  confondre  l’une  avec  l’autre,  en  un  mot 
Vénus-Uranie  était  donc  elle-même  représentée  à Pa- 
phos sous  une  figure  phallique  adoucie,  telle  que  furent 
peut-être  ces  images  portatives  distribuées  aux  initiés 
dans  ses  mystères  ou  tout  au  moins  ces  petites  idoles 
que  l’on  vendait  aux  étrangers  et  qui  devaient  être  de 
fidèles  copies  de  l’idole  révérée  du  temple.  C’est  dans 
le  sanctuaire  même  de  ce  temple  que  se  voit  le  cône  sa- 
cré sur  les  médailles  de  l’île  de  Cypre  A ses_côtés  ou 
au  devant  brillent  deux  flambeaux,  signes  d’orgies  noc- 

‘ C'est  au  ^oius  ce  que  l’on  peut  induire  du  passage  d'Artéinidore, 
cité  plus  haut,  ch.  III  | p.  3o  et  n.  ».  Conf.,  quant  à la  colomhe, 
p.  37  sq. 

* yojr.  ci-dcssuj , eh.  III,  art.  I,  p.  4<>- 

3 Conjér.  les  passages  de  Clément  d’Alexandrie  et  d’Arnobe,  cités 

plus  haut.  ' 

4 Voyez-en  un  curieux  exemple,  remontantàla  XXIII*  olympiade, 
dans  Athénée  XV,  18,  d'après  Polycharme  de  Naucraiis. 

* f'trjr.  notre  pl.  LIV,  ao4  - aofi. 
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turnes.  Au  dessus  paraît  quelquefois  le  croissant  de  la 
lune,  surmonté  d’une  étoile  à huit  rayons,  figurant  sans 
doute,  comme  sur  les  médailles  phéniciennes  et  sur 
d’autres  monumens  l’astre  de  Vénus.  Les  colombes 
manquent  rarement  : tantôt  elles  voltigent  autour  de  la 
déesse,  tantôt  elles  semblent  se  promener  dans  le  ves- 
tibule ou  dans  la  cour  du  temple,  non  moins  diverse- 
ment modiBé  que  l'idole  elle-même Quant  au  poisson, 
il  n’en  est  pas  trace;  et  cependant  nous  verrons  cette 
forme,  la  plus  ancienne  peut-être  de  la  grande  divinité 
orientale  de  la  nature,  reparaître  dans  l'Occident,  et  se 
retrouver  parmi  les  attributs  d’Aphrodite  sortie  du  sein 
des  eaux. 

' Conf.,  par  exemple,  pl.  LIV,  *oo. 

> On  trouvera,  tant  sur  l'idole  que  sur  le  temple,  les  détails  ar- 
chéologiques et  historiques  nécessaires,  dans  la  dissertation  et  la  note 
plus  d’une  fois  mentionnées.  (J.  D.  G.) 
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CHAPITRE  COMPLÉMENTAIRE. 

HBI.IUION  DR  CARTHAGR. 

Origine,  élémeni  divers  et  sonrces  de  cette  religion.  Divinités  prin-  / 
cipalcs  : Baal -Saturne , Astartc- Junon,  Melkarth  • Hercule  ; les 
Cabires  et  Esniun  ; le  Dieu  de  la  mer;  Héros,  Héroïnes,  Génies ^ 
et  divers  autres  objets  du  culte  carthaginois;  son  caractère  général. 

En  poursuivant  les  dieux  de  la  Phénicie  dans  leurs 
émigrations,  nous  sommes  entraînés  loin  des  rivages  de 
l’Asie-Mineure,  et  même  de  la  Grèce.  Déjà  la  course 
aventureuse,  d’Hercule  nous  avait  transportés  avec  lui 
jusqu’aux  extrémités  occidentales  de  l'Europe;  c’est 
maintenant  sur  la  côte  d’Afrique  que  nous  allons  es- 
sayer de  recueillir  quelques  notions  éparses,  qui  ser- 
viront à compléter  notre  tableau  des  cultes  d’origine 
phénicienne,  et  formeront  en  même  temps  une  transi- 
tion naturelle  aux  religions  grecques  et  italiques.  ’Eu 
effet,  si  la  religion  de  Carthage,  fille  de  Tyr,  tient  à 
l'Orient  comme  à son  berceau,  on  la  voit,  elle  aussi, 
dans  le  cours  des  destinées  de  cette  puissante  colonie, 
faire  alliance  avec  la  Sicile,  et  subir  à la  fin  l'influence 
victorieuse  de  Rome.  Nul  doute  que  des  élémens  liby- 
ques  y trouvèrent  place  également  de  très  bonne  heure. 

Du  moins,  à l'arrivée  des  Carthaginois,  ou  plutôt  des 
Phéniciens,  fondateurs  de  Carthage,  certaines  divinités 
locales  étaient-elles  adorées  sur  le  rivage  de  Libye,  avec 
des  cérémonies  qui  portent  le  caractère  d’un  sabéisme 
II.  t5 
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grossier,  d’un  culte  tout  orgiastique,  soit  des  astres,  soit 
des  autres  puissances  de  la  nature,  particulièrement  de 
la  terre  et  des  eaux  Tel  fut,  nous  l’avons  vu,  le  ca- 
ractère primitif  des  religions  de  l’Asie-antcrieure  et  de 
la  Phénicie  elle- même.  11  est  donc  bien  probable  qu’il 
se  fit,  dans  celle  de  Carthage,  un  amalgame  d’élcmcns 
puniques  et  libyques,  d’autant  plus  que,  sur  divers  points, 
les  deux  peuples  se  fondirent  en  un  seul,  appelé  Liby- 
Phéniciens  *. 

Malheureusement  la  littérature  entière  de  Carthage 
est  perdue  Peut-être,  il  est  vrai , ne  fut-elle  jamais  très- 

s 

* Siiivaht  Hérodote  (IV,  i^)«  le»  Libyen*  avaient  pour  divinités 
dominantes  le  Soleil  et  la  Lune.  Ceux  des  environs  du  lac  Triton 
révéraient  en  outre  le  dieu  de  ce  nom,  Poséidon  ou  Neptune,  cl  sur- 
tout Athéné  ou  Minerve,  surnommée  Tritogfnie,  parce  qu’elle  était 
née,  disait  la  fable  locale,  sur  les  bords  du  lac  Triton  (Heyne  ad 
Apollodor.  I,  p.  297).  Il  parait  que  Dionysu*  ou  Bacchus  recevait 
aussi  les  hommages  de  ces  peuples,  en  partie  nomades.  De  là  peut- 
'être  cette  cité  moil vante  dé  Bacchus,  dont  parle  une  tradition  (Eustath. 
ad  Odyss.  X,-3,  p.  878 supr. Bis.).  G’ctait  en  Libye  que  le  dieu  avait 
etilerminé  un  monstre  à cinquante  têtes,  appelé  Campé,  combat  pro- 
bablement symbolique  ainsi  que  ceu.x  d’Hcrcule  ( Diodor.  lll  , 71; 
' Nohoi  DmnVsiac.  XVHI,  v.  i3a  ; Creiir.cr  ad  Cic.  de  N.  D.  III,  i3, 
p.  6au).  Lfl  vierge  belliqueuse  aurait  d'abord. paru  avec  l'égide  dans 
la  même  contrée,  si  l’on  en  croit  les  r.approcheinens  du  père  de  l’iiis- 
toire  (IV,  189),  et  il  y faudrait  chcrclier  également  l’origine  de  ces 
cris  percans,  reste  d’une  musique  bruyauté  et  sauvage,  dont  vktéti- 
tissaient  en  Grive  les  temples  de  Pal'.at-Athéné.  — - Foy.  ci-mprh , 
liv.  VI,  cliap.^de  Minerve,  art.  I,  les  développemens  de  l’auteur ^et 
nos  explications.  (J.  D.  G.) 

'•  Liviuà  XXt,  îï,  et  d’.iutrcs  auteurs  cités  dans  Mûnler,  Reîig.  d. 

Carthag.,  p.  107  sq.j  »*  édit.  f - i 

^ Cicéron  assure,  dans  le  de  Orat.  I,  58,  qne  les  Bomains  trpti- 
vèrent  des  bibliotlièques  dans  C.srthage,  lors  de  la  prise  de  cette  ville. 
Ils  en  firent  présent  aux  princes  numides,  et  ne  gardèrent  poilV  étix 
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considérable  ni  d’une  aussi  haute  iinpprtance  relative 
que  celle  des  autres  nations  civilisées  de  l’antiquité,  l’es-* 
prit,  et  l’activité  des  Carthaginois  s’étant  tournés  de  pré- 
férence à la  vie  praUque  et  aux  intérêts  commerciaux '• 
Toutefois  cette  perte  est  fort  à regretter;  car  aujour- 
d’hui, en  consultant  le^  récits  hostiles  des  Romains,  en 
rassemblant  à grand’peine  les,  notions  éparses  .dapx  les  ' 
auteurs  grecs  et  dans  d’autres  écrivains,  la  plupart  dea 
derniers  temps,  nous  ne  saurions  nous  former  qu’une 
iniage  incomplète  et  sans  doute  peu  hdèle.  de  l’ancienne 
Carthage,  Les  médailles  que  l’oottrouve  en- essez.\grand 
nombre  en  Afrique,  en  Espagne,  dans  lea  >|es  ^de  Je. 
diterranée  et  ailleurs,  viennent  à nPM'e  seconds»  quant 
aux  inscriptions,  il  n’en  existe  que  fort  peu. 'Ajoutez 
quelques  vers  du  Pœnulus  de,  Plaute,  où  .figure 
tbaginois  , s’exprimant, dans  sa  langue  maternelle 

qa«,Ua  livre»  de  Magqn  ewt  l,’«gricuUare  (PHp.  jH.  Nr.iKVm,  3-.). 
Juba,  auteurde  nombreux  ouvrages,  avait  puisé  en  partie  à.de$  ^qi^ree» 
carthaginoises  (Âmmian.  Marcell.  XXII,  i5).  — Salliiste  parle  de 
livres  puniques  attribués  au  roi  Hiempsal  ( Jug.  c.  tj,  iii  Burnonf, 
font.  XX  de  la  coll.  Letfaire).  i - m,  (J.  p.4su)T 

',11  semble  que,  de  bonne  heure,  les  teUres-  grecques  aient  pré- 
valu à Carthage.  La  philosophie  y étai;  enseignée  par  des  .Grets,  et 
des  Crées  écrivirent  .son  histoire.  fabric.  Bibliothu  ghi  pi  6a6 

Harlcs..;  Beck,  AUgttn,  Gteo/n  I,  798-799.  1 ;;i  r.  -n;  'i,  . ■ 

* Vaj.  BeUeriuana,  Versugh  tiner  BrkUening  der  Puauchen  Stel- 
/01,  etc,,  Berlin  1813.  Le  même  savant  a entrons  de  déérireet  d'ex- 
pliquer, les  médailles  phéniciennes  et  puniques  snbsistaaUlis  ^ dans  des 
oabiees  pUis  dT une  fois  cités, JBcrlin  T8inmt8s€.lje  i.'^ioabier,  p 3i-34, 
résume  tous  les  travaux  antérieurs,  tant  sur  les'médailJes  que  sur  les 
inscriptions.  Il  faut  y joindred’onvrégeealTant  : Ooorata  'Bres  Malta 
anùca  iUiistrata  co'  monameiui  t colV  iitoria.  Borna’ 1816,  4^'' — 'Etlc 
travail  remarquable  de  M.  Uamaker  sur  ^les  monumens  rapportés 

■ 5. 
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ces  sources  passablement  stériles , le  savant  évéque  Mün* 
ter  (I  cependant  su  tirer  pn  tableau  étendu  et  instructif 
de  la  religion  des  Carthaginois tableau  dont  la  pré- 
sente esquisse  ne  sera  en  grande  partie  qu’une  réduction. 

De  môme  que  la  langue  de  (jarthage  fut  un  idiome 
pliénibien,  on  peut  dire  avec  certitude  que  ses  croyances 
et'  ses  rites  religieux  fiirent  également,  dans  le  fond, 
ceux  de  la  mêre-palrie.  Aussi  les  dénominations  géné- 
rales des  divinités  s’y  retrouvent-elles  toutes  semblables. 
Elhn^  Alonîm,  et  Alonoth  au  féminin;  Baal  et  Baalath, 
Melèeh  et  Màlcatky  Don'  pour  A don  noms  appliqués 

aux  dieux "et'aux  déesseS' de  Carthage' comme  à ceux  de 
la  Phénicie*,  exprimaient  dans 'les  <teux  pays  la  majesté 
de'ces*  êtres  tout- puissans  et  leur  domination  sur  lés 
hommes.  C’était  surtout  lé  soleil,  comme  premier  priri- 
cipe  de  la' nature,  comme  pouvoir  générateur,  que  les 
Carthaginois,  à l’exemple  des  nations  du  Canaan,  appe- 
laient Tîhn/  on  Moloch,  le  seigneur,  le  roi,* ou  enc»re 
Béhamen.  le  seigneur  du  cieH.  Du  reste,  ils  adoraient 

. if  ; ° '(  . ..I  ii.T 

'■  , '■'/ 

(le  Tiuiis  par  M.  Humbert,  et  dépotés  au  Musée  de  Lcyde  : DuUribe 

phllologieo-critica-  monumentarum  aliquot  punicorvm interprttationem 

exhibeits,  Lugd.  Bat.  i8ai,4°>  (J.  D.G.) 

I La  i'‘  édition  avait  paru  en  i8if);'la  a**,'  corrigée  et  augmentée, 
a été  publiée  en  i8ii,  l vol. in-4'^.  L’auteur  a donné  depuis,  comme 
appendices,  les  denx  opuscolei  suivons  : Seadickreitcn  an  Çreazer, 
über  einige  Sardisekt  Idolt,  Copenb.  tSaa  ; der  Tempel  dtr  kimmliteken 

G<r((M  xu /'epAur,  Cop.  i8a4' 'I  ■ (J;  D.  G.) 

* Plaut.  Baoul.t  aüL  \,se«n.  1 , v.  i5,  i/'ii;  scen.  II,'V«.4t. 

Bellermana,  I,  p.  4^>  33;  II,  i5.  : 

3 Vof.  plasbant,  ch.  II,  art;;Ii,'  p,  la'sqq.  Conf.  la  note  3 sur  ee 
Kvee,  fin  du  volume.  > • ' 

A ch.  III  ,arl.'l,  p.  19-aat  ' ' ‘ '■ 
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le  (lieu  suprême  avec  une  terreur  religieuse  si  profonde, 
({u'à  peine  osaient -ils  prononcer  son  nom  propre,  se 
contentant  de  le  désigner  à l'ordinaire  sous  ceux  de 
VAncûn  ou  de  ï Etemel^,  Ainsi  les  Juifs  redoutaient-ils 
de  proférer  le  nom  de  Jehova,  qu'ils  invoquaient  sim- 
plement comme  le  seigneur,  Adonaï,  titre  qui  revient  à 
l'Adon  des  Phéniciens.  Les  Grecs  traduisent  Baal  par 
Cronos^  et  les  Romains  par  Saturne , sans  doute  à cause 
du  rapport  commun  de  ces  divinités  avec  l'idée  du  temps. 
Ici  vient  se  rapprocher  naturellement  et  la  planète  de  Sa- 
turne, dont  la  révolution  est  la  plus  lente  de  toutes,  et  son 
nom  dé  Phœnonc\i&i  les  Egyptiens  et  les  Chaldéens,  dequi 
le  prirent  les  Grecs,  et  l'étymologie  que  ceux*<i  deman- 
dèrent à leur  propre  langue  du  nom  même  de  Cronos 
Phtenon  est  probablement  identique  au  Phanes  des  Or- 
phiques; l’un  et  l’autre  trouvent  leur  explication  dans 
.l’égyptien  Phenes,  qui  veut  dire  V Éternel^. 

Les  images  aussi  bien  que  les  titres  du  dieu -soleil, 
maître  du  temps,  étaient  les  mêmes,  selon  toute  appa- 
rence, chez  les  Phéniciens  ou  les  Cananéens,  et  chez  les 
Carthaginois.  La  description  que  nous  a laissée  Diodore 
de  la  statue  de  Cronos  - Saturne  à Carthage  s’accorde' 

< Auguttio.  de  contensu  Evangel.  I,  36,  roi.  III,  p.  ti,  ed.  Maur. 
On  ae  rappelle  l'ytiicien  des  jours  de  Daniel , 'VII , 9,  i3,  as. 

* roy.  le  passage  remarquable  de  Jean  le  Lydien,  de  Mensib., 

p.  i5,  ed.  Schow.  (éeuvovn iarlpi  tü  tcoÎvtuv  ànùxira..... 

H aMy  ËXXdoiv  naXtîv  xarà  piv  ScsXcyixv,  Karà  lTU|AoXoyîcn  Aia- 
xopfv,  oiovii  irATipn  xsl  pierov  Irûv,  dirri  toS  paxpai»va.  ) Con^.  Cio.  de 
N.  D.  II , ao,  a5,  ibi  Crenzer.  — Ce  plein  de  jours  on  d'années  rap- 
pelle l’étymologie  non  moins  forcée  du  nom  de  Sïinmuii  (ynia  se  jo(u- 
rut  sutnis)  mentionnée  par  Cicéron  , iiid. , et  III,  a4-  (J.  0.  G.) 

^ Con/.  liv.  VU,  chap.  des  Cosmogonies  Orphiques,  tom.  III. 
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en  général  avec  le  récit  que  nous  font  les  rabbias  de  celle 
de  Moloch,  dans  le  Canaan  Toutes  deux  étaient  de 
métal,  ayant  les  bras  étendus,  avec  une  cavité  intérieure, 
espèce  de  fournaise  alimentée  p<ir  un  foyer  placé  au  bas, 
et  où  venaient  s’engloutir  les  eniiins,  victimes  infortunées 
que  l’affreuse  idole  recevait  dans  ses  mains  ardentes.. Par 
la  suite,  lorsque  les  Cartliaginois  eurent  lié  avec  les  Grecs 
d’étroites  relations,  il  est  à croire  que  Baal  se  rapprocha 
lui-inéme  de  l’Apollon  de  ces  derniers  : son  culte  dut 
alors  se  modifier  ainsi  que  sa  figure,  et  de  là  oet  Apollon 
de  Carthage  dont  la  statue  colossale  toute  dorée  fut 
transportée  à Rome  par  Scipion  Apollon  avait  égale- 
ment un  temple  à Utiqué,  autre  colonie  de  Tyr-^.  Dans 
la  Carthagè  romaine,  qui  conserva  ses  anciens  dieux, 
tout  en  changeant  leurs  formes  et  leurs  noms^  le  Saturne 
latin  sembla  prendre  la  place  du  phénicien. Baal piais 
les  sacrifices  humains  renouvelés! sans -cesse,  malgré  la. 

< Diodor.  Sic.  XX,  14 , Wesseling.,  coll.  Rabb.  ap.  Selden.  de 
Diis  Syris,  I,  6,  et  «A/' Beyer. 

• Polyb.  VII,  cap.  9 , Schweigh.  ; Appiiin.  de  bcll.  punie.',  ic.  79  ; 
Plutarch.  in  Flaminino,  o.  i.  — Rien -ne  prouve,  dans  les  témoàgoageâ 
cités,  que  le  dieu  dont  il  s’agit  ait  été  le  même  que  B.^al , 'un  H^al 
transformé.  On  serait  tenté  d’y  soupçonner  plutôt  une  divinité  grecque, 
adoptée  par  les  Cartfaagiiioii , surtout  quand  on  les  voit  faire  présent 
A la  ville  de  Tyr,  leur  métropole,  d'nne  statue  colosMie  d^Apolloa  con- 
quise i Gela  en  Sicile  (Diodor.  Sic.'  XIII,  to8,  coll.  XVII , 41,  46; 
Plutarch.  Alex.  >4>  Curtius  IV,  3).  Peut-être,  il  est  vr*i,  recounai*' 
saient-iU  dans  ce  dieu  un  de  lenrs  BaaU;  car  ils  en  distinguaient 
certainement  plusieurs.  Les  Grecs,  à leur  tour,  peuvent  avoir  pris 
l'un  de  cet  Baals  pour  leur  Apollon , mais  non  pat  le  terrible  Molocb 
qui  vient  d'être  décrit , le  Baal  qu’ils  comparaient  à Crouos-SaUirne 
(iévorant  ses  enfaut.  ' (J.  D.  G.)  .. 

Plin.  H.  N.  XVI  ,79.  , ; 
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défense  répétée  des  maîtres  4u  pays,  attestent  la  per- 
manence des  idées  et  des  rites  antiques  Baal-Saturne. 
maintint  ses  honneurs  jusqu'aux  extrémités  de  l'Occi- 
dent, à Gades,  où,  sous  les  Romains,  subsistait  encore 
un  temple  de  ce  dieu 

Divers  animaux  étaient  consacrés  à Baal  comme  à toutes 
les  grandes  divinités  du  paganisme.  On  lui  sacrifiait  des 
bœufs,  et  lui-méme  vraisemblablement  il  portail  les  at- 
tributs du  taureau  Les  chevaux  aussi  lui  étaient  dédiés 
à titre  de  dieu  du  soleil  4,  et  leur  sang  devait  également 
couler  dans  ses  fêtes.  11  est  encore  assez  probable  que 
les  éléphans,  si  renommés  chez  les  anciens  pour  l'espèce 
de  culte  qu’ils  rendaient,  dit-on,  au  soleil  et  à la  lune^, 
furent  voués  à Baal.  Du  moins , en  Afriqye , ces  pieux 
animaux  étaient-ils  mis  en  rapport  avec  Aminon,  dieu- 
soleil  comme  lui.  Les  médailles  de  Juba,  roi  de  Mauri- 
tanie, montrent  d'un  côté  la  tête  de  Jupiter- Ammou , 


> Voy.  les  excellentes  recherches  de  Mdnter  sur  ce  point,  Reliÿ. 
d.  Carih.,  p.  l7-*7,  ag  sqq.;  Hier  Sarditche  Idole,  p.  8, 9.  (J.  D.  G.) 

* Strab.  III,  p.  x6g  Cas. 

’ Beg.  I (IlIj,XVtII,  a5,i6.  Cun/. ciWexriit, oh.III,art'.  l,p.  aa, 
et  U deAcription  rapportée  dans  Selden,  loc.  laud.  A propos  d’une 
médaille  phénioienoe  qui  porte  l’inscription  Baal  Thurz , et  montre 
l’image  d’un  dieu  semblable  au  Jupiter  des  Grecs,  avec  une  tdte  de 
bcBuf  sur  son  tràne,  Payne  Unigkt  {SymM.len^.,  g 3i)  rappelle 
le  nom  de  Thor,  dmrné  à cet  animal  chez  Jés  Phéniciens,  suivant 
Plutarque  (Sylla,  c.  17),  et  le  Thor  des  Scandinaves,  dont  l’idole  avak 
une  télé  de  taureau.  — t'aj.  notre  pl.  LVI , a 14. 

4 Cest  ce  que  Münter,  p.  14 , n.  44  > induit  d’nn  passage  du  livre 
des  rois.  Il  (IV),  XXIII,  ii,  où  il  est  aussi  question  d’un  char 
du  soleil.  (J.  D.  G.) 

4 ÆUan.  H.  A.  VU,  44:  Plutarch.  de  soUert.  animal.,  p.  97a; 
Plin.  H.  N.  VIII,  I. 
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et  de  l’autre  un  éléphant  En  Libye,  les  éléphans 
avaient  quelque  chose  de  si  mystérieux  que  Ton  faisait 
des  funérailles  ma^ifiques,  accompagnées  de  chants  so- 
lennels, à ceux  qui  étaient  tués  à la  chasse  Nous  avons 
TU  ailleurs  que  la  tète  d’éléphant  était  un  symbole  de 
l’Afrique,  et  l’attribut  caractéristique  du  génie  de  cette 
contrée 

Audieu>soleil,roi  descieux  et  générâteursuprême,  était 
associée  comme  la  grande  déesse  par  excellence,  comme  la 
reine  des  cieux,  et  le  principe  de  la  nature  fécondée,  une 
puissance  femelle  que  nous  avons  déjà  rencontrée  sous  des 
noms  divers  dans  toutes  les  religions  asiatiques,  et  dans  la- 
quelle nous  sommes  fondés  à reconnaître  principalement 
la  lune  A Carthage,  de  même  qu’en  Syrie  et  en  Phénicie, 

« Eckhel  Doctr.  Num.  vet.,  IV,  p.  i54-  Sur  les  médailles  lyciennes 
d’Antiochiis  I*’’,  roi  de  Syrie,  l’on  voit  un  trépied  é côté  d’une 
tête  d’éléphant,  ce  qui  indique  également  un  rapport  religieux. 
Conf.  Cuper  de  elephantis  in  numis  obviis,  p.  63,  — et  notre  planche 
LXXI,  aya. 

s Rhodigini  lect.  antiq.,  p.  io36. 

3 Introduct.,  tom.  1"',  p.  6a , et  la  Table  des  planches,  n<»  cités. 

é H.  Hamaker  a cru  retrouver  ce  couple  divin  dans  les  inscrip- 
^ lions  puniques  du  major  Humbert,  sous  les  noms  corrélatifs  Tholad  et 
Tholath  (celui  qui  engendre  et  celle  qui  conçoit),  n-présentaut,  sui- 
vant lui , le  ifsvo;  et  la  f iviâ  de  Sanchoniatbon  ou  plutôt  de  Phi- 
Ion  de  Byblos,  son  traducteur,  et  en  même  temps  Baal  etA$tarté. 
Mais  M.  Et.  Quatremère,  dans  un  travail  récent  sur  ces  inscriptions, 
ne  laisse  subsister  que  le  nom  féminin  Tkalaih , où  il  reconnaît  une 
déesse  distincte  d’Astarté,  et  à Tholad  il  substitue  Baal  Uamman- 
Voy.  Nouveau  Journal  Asiatique,  tom.  1*',  i8a8,  p.  ii  sqq.,  surtout 
17-19;  et  les  conséquences  que  nous  croyons  devoir  tirer  de  ces 
faits  et  de  quelques  autres,  relativement  à la  théogonie  phénico- 
carthagmoise , beaucoup  plus  riche  que  ne  la  font  MM.  Münter 
et  Creuzer,  daus  la  note  3 sur  ce  livre,  fin  du  vol.  (J.  D.  G.) 
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«Ue  paraît  avoir  porté  de  préférence  le  nom  è^Astarté  ou 
Astaroth  qui  répond  a l'idée  de  souveraine  du  ciel  et 
des  astres.  Aussi  les  Grecs  l’appellent-ils  dans  leur  langue 
Uranie^  et  les  Romains  la  Déesse  céleste.  Les  uns  et  1» 
autres  la  comparent  encore  à Héra-Junon,  à Vénus,  à 
Diane,  même  à Minerve,  mais  toujours  avec  l’épithète 
de  céleste  ou  de  reine  des  deux  Les  Carthaginois  eux- 
mêmes  crurent  la  retrouver  en  Sicile,  dans  la  Vénus 
Érjcine,  et  à Crotone,  dans  la  Junon  Lacinienne;  car 
ils  prodiguèrent  les  hommages  à ces  deux  divinités, 
et  favorisèrent  leur  culte  Ce  démon  des  Carthaginois 
invoqué  dans  le  traité  entre  Annihal  et  le  roi'  de  Macé- 
doine Philippe,  est  vraisemblablement  la  déesse  As- 
tarté;  et  c’est  elle  encore  sans  doute  que  les  Romains 
évoquèrent  solennellement  lors,du  siège  de  cette  ville, 
/ conformément  à leur  ancienne  coutume  Mais  ils  ne 
savaient  pas  le  nom  du  génie  tutélaire  de  Carthage,  ni 
même,  à ce  qu'il  paraît,  son  sexe;  peut-être  loprenaient- 
ils  pour  un  être  mâle,  si  toutefois  il  faut  le  soupçonner 
dans  ce  jeune  homme  à formes  divines,  qu’ils  nous  di- 
sent avoir  apparu  en  songe  à Annihal,  pour  lui  montrer 
la  route  de  l’Italie  ®.  ^ 

* M.  El  Quatreinère  lit  Atchtortt  dans  les  inscriptions  citées.  C<mf  ^ 

eirdttsttSf  ch.  lit,  art.  I,  p.  i5  sq.  (J.  D.  G.) 

* Voj.  datas  Müoter  les  inscriptions  et  les  auteurs  rapportés  p.  6a  , 
74  sq.  La  Uinerva  Belisama  d'une  de  ces  inscriptions,  citée  par 
Selden,  p.  171  (a/.  a4^)>  rappelle  le  Beltamen  dont  uous  parlions 
tout  à riienre. 

^ Diodor.  IV,  83.  Conf.  Münter,  p.  6g,  So. 

4 AatpMv  Kopxn^eviuv.  Polyb.  VII,  9,  Schneigh. 

^ Macrob.  Satnrn.  III , 9.  Conf.  l’Iutrod.,  tom.  I‘%  p.  91, 

* Livius,  XXI,  aa.  Conf.  Münter,  p.  65  sq. 
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La  Déesse  céleste  était  adoree  dans  des  temples  nom* , 
breux  à Carthage,  sur  les  côtes  d’Afrique,  à Malte  et 
dans  les  autres  îles  de  la  Méditerranée,  en  Espagne  près  de 
Gades  et  son  culte  n'était  pas  moins  voluptueux  que 
celui  de  Mjlitta  à Babylone,  d'Anaïlis  en  Arménie,  de 
Vénus-Uranie  en  Cypre  et  ailleurs’.  Ce  culte  se  main- 
tint dans  Carthage,  devenue  romaine,  et  fut  même  cause 
que  Caïiis  Gracchus  appela  Junonienne  la  colonie  qu'il 
y avait  conduite  3.  Le  temple  d’Astarté  ou  de  Junon, 
comme  les  Romains  nomment  ordinairement  la  déesse, 
fut  rebâti  avec  une  grande  magnificence;  ses  fêtes  se  re- 
nouvelèrent, ses  honneurs  se  répandirent  au  loin,  et 
les  pères  de  l’église,  Augustin  surtout  et  Salvien  de 
Marseille,  déplorent  les  excès  qui  en  faisaient  partie,  et 
qui,  de  leur  temps,  avaient  eu  sur  l’état  des  moeurs  une 
si  funeste  influence 

Quelle  fut  la  Ggure  de  l'idole  qui  représentait  Astarté 
dans  son  temple  de  Carthage,  c’est  ce  que  l’on  ne  sau- 
rait dire  avec  certitude;  les  témoignages  manquent  à ce 
sujet.  Il  est  probable  qu’aux  diverses  époques  la  déesse 
?ut  des  images  différentes,  et  peut-être  en  fut-il  de  même 
lès  les  temps  les  plus  reculés.  Un  rapprochement  fort 
naturel  porte  à croire  que  l’antique  idole  de  la  reine 
des  cieux  dut  être  une  pierre  conique  semblable  à celle 
de  la  Vénus-Uranie  de  Paphos,  identique  en  effet  avec 


‘ Sur  ce  deruier,  voy.  Stràbou , III , p.  170  Cai. 

* Voy.  lei  développeuteDS  iutéreswns  de  Münter,  p.  80  sqq.  Conf, 
le  chap.  III  ci-de*sa« , panim. 

3 Macrob.  I,  iS;  SoUu.,  cap.  3o;  Plutarcb.  C.  Graccb.,  c.  ii. 

4 Miinter,  p.  76,  81  $qq.,  iii  duU. 
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la  divinité  carthaginoise,  et,  comme  elle,  originaire  de 
Phénicie  Dans  le  Canaan,  Astarté  paraît  avoir  été  re- 
présentée sous  la  forme  d’une  vache  ainsi  que  Baai  ou 
Moloch  sous  celle  d'un  veau  ou  d’un  taureau;  souvent 
aussi  l’un  et  l’autre  prenaient  simplement  la  tête  de  ces 
animaux , qui  leur  étaient  consacrés  De  là  sans  doute 
ces  médailles  siculo-puniques , de  travail  grec,  portant 
une  tête  de  femme,  dont  l’oreille  est  surmontée  d’une 
corne  de  vache  4.  Peut-être  encore  faut-il  voir  l’Astarté 
de  Carthage  dans  cette  autre  tête  de  femme,  ornée  d’un 
voile  ou  d’un  diadème,  que  l’on  trouve  sur  les  monnaies 
des  îles  de  Malte  et  de  Gaulos  Cette  figure,  dans  quel- 

‘ Conf.  le  chap.  précéd. , art.  II.  Le  major  Humbert  dit  avoir 
trouvé  parmi  les  ruines  de  Carthage  un  c6ne  en  piei're  d’une  di- 
mension considérable  (flamaker,  p.  a^).  Ce  qu’il  y a de  sâr,  c’est 
que  les  pierres  mêmes  qu’il  a rapportées , et  sur  lesquelles  sont  gra- 
vées des  inscriptions  puniques  en  l'honueur  des  divinités  Cartha- 
ginoises, ont  une  forme  analogue.  Bien  plus,  on  y remarque,  parmi 
divers  symboles,  une  figure  conique  ou  triangulaire,  soit  simple, 
soit  répétée  deux  fois,  et  alors  les  deux  figures  sont  liées  ensemble, 
i peu  près  comme  celles  que  montrent  snr  un  char  les  médailles 
de  SidoD.  Pent'étre  en  faut-il  conclure  que  non  seulement  Astarté', 
mais  aussi  Baal  son  époux,  les  deux  grands  principes  unis,  étaient 
adorés  sous  ces  emblèmes.  Au  revers  des  médailles  de  l’ile  de  Cos- 
snra  se  trouve  également  le  symbole  conique,  f^oy.  notre  volnme  IV, 
pl.  LV,  ao9,  aïo,  su.  (J.  D.  G.)  • < 

> A en  juger  par  le  texte  des  Septante , Tob.  1 , 5,  où  la  leçon 
ip  ^xjjiâXu  semble  devoir  être  préférée  à Tji  jbyapti. 

3 Ci-dessus,  çh.  111,  art.  I,  p.  s5  sq.,  coll.  sa. 
t Fojr.  pl.  LV,  SIS  coll.  a I a a.  — Souvent  la  corne  manque , comme 
dans  la  fig.  aia  b,  même  planche;  et  alors  la  déesse,  couronnée 
d’épis,  est  absoloment  identifiée  avec  Cérès.  Cunfir.  ci-aprbs,  p.  aéy. 
et  l'explication  des  planches.  (J.  D,  G.) 

^ Torremuxza  Sicil.  vet.Num.,  tab.  XCll.  Conf.  M.wiXei,Jntiquur^ 
Jbhsuidl.,  tab.  I,  5,  6. 
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ques  unes,  se  rapproche  de  celle  de  l'isis  égyptienne, 
étant  comme  elle  coiffée  de  lotus;  mais  il  ne  paraît  pas 
que  l’on  doive  en  tirer  aucune  induction  relativement 
à la  déesse  carthaginoise  D'ailleurs,  il  reste  fort  dou- 
teux qu'au  temps  de  l'indépendance,  cette  déesse  ail 
jamais  été  adorée  sous  une  forme  complètement  hu- 
maineSur  les  médailles  des  empereurs  romains,  ainsi 
que  sur  quelques  pierres  gravées,  on  la  voit  devenue 
presque  semblable  à Cybèle,  couronnée  de  tours,  la 
foudre  dans  la  main  droite,  le  sceptre  dans  la  gauche, 
et  portée  sur  le  lion  solaire,  qui  court  au-dessus  ou  à 
côté  d’un  courant  d’eau  Le  lion  lui  était  donc  dédié, 

' Il  y a un  mélange  évident  dea  religions  égyptiennes  dans  ccs 
roonnmens,  comme  le  prouve  d’une  manière  incontestable  le  re- 
vers des  médailles  qui  viennent  d'élre  citées.  Une  autre  médaille  de 
Malte  porte  au  revers  uue  tête  de  belier,  à la  face  une  tête  de 
femme  qui  nous  semble  être  celle  d’Aslarté  assimilée  à la  Héra 
grecque.  For-  pl.  LV,  ai5.  (J.  D.  G.) 

* C’est  ce  que  reconnaît  maintenant  M.  Münter,  qui  avait  d’abord 
pensé  le  contraire  ; Jer  Tetnpel  xu  Papkos,  p.  14,  n.  i5,  coll.  Relig. 
d.  Carth.,  p.  69.  La  Sardaigne  aussi,  sous  la  domination  pbénico* 
carthaginoise,  reçut,  outre  le  culte  de  Baal  et  ses  affreux  sacrifices, 
celui  de  la  Déesse  céleste,  comme  en  fait  foi  l’ane  des  médailles 
déjà  citées,  fig.  aia  o.  Faut-il  rapporter  à la  même  religion  et  l’idole 
grossièrement  significative,  publiée  par  le  savant  évêque  de  Séeland, 
d’après  l’original  exislant  à Cagliari  (notre  pl.LVI,  ai3,  la  reproduit), 
' et  les  antiques  constructions  terminées  en  cône,  qui  te  trouvent  en 
si  grand  nombre  dans  toutes  les  parties  de  l’île  et  sont  connues 
sous  le  nom  traditionnel  de  Nuragks  ? nous  nous  contenteront,  quant 
à présent,  de  poser  cette  double  question.  Confir.  Münter,  Rrlig.  d. 
Carth.,  p.  ii5,  n.  ai,  et  l’appendice  iiber  SarJùehe  Idole,  p.  9 sq.  ; 
Petit-Radel,  Notice  sur  les  Nuraghes  de  la  Sardaigne,  etc.,  Paris 
l8s6 , avec  des  planches  représentant  plusieurs  de  ces  moiinmens 
singuliers.  (J.  D.  G.) 

^ Foj.  notre  pl.  LIV,  so8.  Conf.  Münter,  Retlg.  de'Canh.,  p.  70  sq. 
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àu  moins  ù cette  époque,  et,  parmi  les  oiseaux,  proba- 
blement la  colombe,  attribut  constant  de  la  Vénus  de 
Paphos  et  de  celle  du  mont  Ëryx  Parmi  les  animaux 
aquatiques  elle  parait  avoir  eu,  comme  la  Diane  d’É- 
plièse,  l'écrevUse  de  mer,  que  portent  au  revers,  avec 
le  cheval,  les  médailles  siculo-puniques  dont  nous  avons 
parlé,  et  celles  de  l’ile  de  Malte  Ce  fut,  aussi  bien  que 
le  lion,  un  symbole  du  solstice  d'été,  ou  de  la  lune,  do- 
minatrice de  l’humide  élément,  et  à laquelle,  du  reste, 
était  assignée  dans  le  zodiaque  la  constellation  du  can- 
cer 

Immédiatement  après  Baal  et  Astarté  se  plaçait,  parmi 
les  divinités  nationales  de  Carthage,  Melkarth^  le  roi  de 
la  cité^  le  génie  tutélaire  de  Tyr,  sa  métropole  4,  Partout 
où  les  Phéniciens  pénétrèrent,  des  autels  élevés  en  l’hon- 
neur de  ce  dieu , des  vestiges  divers  de  son  culte  et  de 
son  nom , attestaient  leur  présence  et  leur  vénération 
pour  lui.  Les  colonies  de  Tyr  surtout  le  regardaient 
comme  leur  protecteur  commun,  l’adoraient  comme  le 
divin  médiateur,  comme  le  Uen  sacré  qui  les  unbsait, 
soit  entre  elles,  soit  avec  la  commune  patrie.  Symbole 
de  la  course  victorieuse  du’ soleil  qui  embrasse  l’univers, 

< Aoâti  veut-on,  quoique  sans  preuves  suffisantes,  voir  la  déesse 
«le  Carthage  dans  uoe  statue  trouvée  i Malte , et  portant  deux  co- 
lombes sur  U poitrine , mais  dont  la  tête  est  malheureusement  per- 
due. Conf.  Uouel,  Voyage  pittoresque,  tom.  IV,  pl.  i6i,  p.  107} 
Bres,  Maita.  anlieoy  p.  ia4i  Müfiter,  ibid.  , (J.  D.  G.) 

, * Bres,  tab.  I,  5j  et  p.  176,  177.  Conf.  ci-dettns,  ch.  IV,  p.  iSg  sq. 

^ Macrob.  Sat.  1, 17,  ai;  Somn.  Scip.  I,ai,  Seatus  Empiric.  adv- 
Mathematic.,  V,  p,  343  Fabric. 

■>  Confér,  ebup.  V,  art.  II,  p.  171  sqq.  ; Münter,  p.  36  sqq. 
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il  devint  naturellement,  pour  ces  hardis  navigateurs,  lë 
guide  céleste  de  leurs  expéditions  lointaines,  et  par  suite 
le  dieu  du  commerce  . Mclkarth-Héràkles  se  rapprocha 
ainsi  d’une  autre  divinité,  de  Sumes-Uermes  ^ dont  le 
nom  phénicien  rappelle  le  Sorti  d'Égypte,  si  toutefois  ce 
n’est  pas  au  fond  un  seul  et  même  dieu  sous  deux  noms 
différens  Une  semblable  alliance  existait,  chez  les  Ro*> 
mains,  entre  Hercule  et  Mercure,  considérés  tous  deux 
comme  dieux  des  richesses  et  de  l’abondance,  et  re- 
cevant des  hommages  en  cette  qualité.  Les  Romains 
avaient  coutume  d'offrir  à Hercule  la  dixième  partie  de 
leur  gain,  comme  les  Carthaginois  envoyaient  au  Mel- 
karth  de  Tyr  la  dime  des  revenus  publics  A Rome 
aussi,  suivant  le  témoignage  de  Varroni,  Hercule  s’iden- 
tibait  avec  Mars  dans  lé  système  des  Saliens  et  des  Pon- 
tifes. Pareillement  on  pourrait  croire,  d’après  l'autorité 
~d'un  savant  évêque  du  moyen  àgc^,  que,  chez  les  Car- 
thaginois , le  roi  de  la  cité  ou  le  roi  fort  était  honoré 
comme  dieu  de  la  guerre. 

' * Ci-dessus,  p.  17a  et  la  note 

* BcUei-mann,  ûber  Phanie.  Uüm.,  I,  p.  ^5;  Manier,  p.  90, -note 
i3.  C(W)/e>.  notre  pl.  LY,  116,  et  l’eüiplicatio». 

3 Diodor.  Sic.  XX,  i4-  Sur  l'utage  romain  il  lant  Toir  Heindorf 
ad  Horai.  Sat.  11,  6,  is,  p.  38a. 

4 Ap.  Macrob.  Satnrnal.'III,  II,  p.  33  Bip.  ' 

^ Jean  deSalitbnry,  èvèqiie  de  Chartres,  mort  en  1181  (i5  octobre 
tiSd,  suirant  M.  de  Pastoret,  d'après  les  meilleures  autorités).  11  rl- 
conte  <qu’ après  la  bataille  de  Cannes , les  anneaux  d’or  des  cheraliers 
romains  furent  anvoyésdans  deux  boisseaux  àCartfaage.par  Annibal, 
unde  Martem  saum  Libjte  prasidem  aurto  elypeo  ob  insignem  ‘nieloriant 
Aonorarei  (Polycratic.  111,  p.  >79,  ed.  Job.  Maire,  Lngd.  i6iy, 
in-8'’).  A la  rérité,  aucun  des  historiens  anciens  qui  nous  sont  par- 
venus ne  fait  mention  de  oette  circoDitance;  mais  on  sait  que  l'au* 
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Quoi  qu’il  en  soit,  il  faut,  ainsi  que  nous  l’avons  in- 
/liqué  ailleurs  remonter  à la  notion  primitive  du  héros 
solaire,  luttant  contre  tous  les  dangers,  et  versant  tous 
les  biens  sur  la  terre  dans  le  cours  de  sa  carrière  céleste, 
pour  découvrir  l’unité  de  ces  attributions  diverses.  Mel- 
kartb,  en  effet,  était  le  même  que  le  soleil  considéré  dans 
sa  vigueur  sans  cesse  renaissante,  et  aussi  dans  sa  fai- 
blesse accidentelle.  De  là  plusieurs  rites  que  nous  avons 
déjà  signalés,  entre  autres  celui  de  charger  de  liens  les 
statues  de  ce  dieu.  Les  Tyriens,  dans  son  temple  de 
Gades,  avaient  élevé  un  autel  à l’Année^,  et  c’est  sous 
un  point  de  vue  analogue  qùe  Nonnus  appelle  Hercote  * 
le  conducteur  des  douze  mois  Tous  les  ans  on  allumait 
en  son  honneur,  à Carthage -comme  à Tyr,  et  probable- 
ment dans  toutes  les  colonies  phéniciennes,  un  immense 
bûcher  d’où  s’élevait  un  aigle,  pareil  aU  phénix  d’Égypte, 
symbole  du  soleil  et  du  temps  qui  renaît  de  ses  propres 
cendres  *.  Cette  scène  fut  transportée  par  les  Grecs  sur 
le  mont  OEta,  où  Hercule,  en  se  brûlant  lui -même, 
célèbre  son  apothéose  après  l’achèvement  de  ses  douze 

, leur  da  Poljncmtieus  connnÎMait  plusicars  écrit*  de  l’antiquité,  perdus 
depuis,  et  en  partie  retrouvés  récemment.  P7>j.  Hceren,  Catch.  Jts 
Staé.  der  elatsâchen  Literatur,  I,  p,  so3  (et  da  Notice  de  M.  de  Pas- 
toret  dans  l'Histoire  littéraire  de  la  France,  XTV,  89  sqq.): 

• Ckap.  V,  p.  17a  sq.  ’ 

* Eustath.  ad  Dionys.  Perieget.  v.  4^3. 

^ Dionysiao.  XL,  v.  338. 

4 Conf.  liv.  III,  eh.  VIT,  tom.  I",  p.  474-  — M.  Mnnter  croit 
tetrouverl'itnagéde  celte  céréinobie,  et  le  type  de  celle  qui  avait  lieu  ' 
k la  mort  des  Césars,  sur  une  médaille  do  Tarse  que  lioM  reprodui- 
sons pt.-LV,  S18,  sans  rien  préjuger  quant  à la  valeur  de  cette 
interprétâtion.  On  peut  voir  l'explicot.  des  planches.  (J.  D.  G.)  - 
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travaux  La  grande  solennité  commémorative  de  ce 
sacrifice  annuel  chez  les  Phéniciens , et  que  souillaieqt 
sans  doute  des  victimes  humaines^,  avait  lieu,  selon 
toute  apparence,  à l’ouverture  du  printemps,  dans  la 
métropole  Là  se  rendaient,  à l’époque  de  la  fête,  des 
ambassades  ou  théories  de  toutes  les  colonies  sans  ex- 
ception, apportant  au  dieu  national  par  excellence  leurs 
hommages  et  de  riches  tributs^.  Melkarth  était  donc, 
^ comme  nous  l’avons  dit,  le  lien  sacré  du  système  fédé- 
ratif des  cités  phéniciennes , et  son  sanctuaire  le  foyer 
des  communs  sacrifices  de  tous  les  peuples  d’origine 
' punique.  Une  flamme  éternelle  y brûlait  aussi  bien  que 
dans  tous  ses  temples  d’Afrique,  et  jusque  sur  les  ri- 
vages de  l’Océan  occidental;  c’est  ce  que  nous  savons 
positivement  du  fameux  temple  de  Gades,  où  le  dieu 
n’avait  pas  d'autre  représentation  Nous  ignorons  s’il 
en  était  de  même  de  son  temple  à Malte,  dont  l’existence 

■ Dion.  Chrysodom.  Orat.  XXXIII,  ed.  Reisk.,  ton.  II,  p.  a3. 
Conf,  ci-dessut , p.  170  sq. 

> Plin.  H.  N.  XXXVI,  5,  coll.  Applan.  de  bell.  Ubpan.,  ed.  Toll^, 
p.  4»5. 

3 Comme  en  Égypte , où  le  «igné  du  belier  était  commun  à Her- 
cule et  à «OR  père  Animon;  ci-tietiut,  p.  168.  Sur  la  médaille  de 
Malte  déji  dtée(fig.  ai 5),  le*  caractère*  phéniciens  qui  accompa- 
gnent la  tête  de  belier  l'ont  croire  qu’elle  peut  avoir  rapport  à Mel- 
kartb.  CoaJ.  Münter,  p.  169,  coll.  40,  n.  *3.  (J.  D.  G.) 

* La  puûsante  Carthage  elle*méme  ne  manqua  jamai*  k ce  de* 
voir  lilial,  f'.  Polyb.  excerpta  de  légation.,  c.  1 14 , etc.  Conf.  le*  curieux 
détail*  ra*semblés  à ce  sujet  par  Münter,  p.  53-54. 

' 5 Voy.,  sur  ce  temple',  Strab.  III,  169;  Pbilostrat.  Vit.  Apollon.  V, 

S ; Silin*  Ital.  III , v.  39  sqq.  Une  tradition  disait  que  le*  relique* 
d’Hercule  y étaient  conservées:  Mêla,  III,  6.  D’immense*  débris 
témoignent  de  sou  étendue.  Conf.  Münter,  p.  4&,  'é<  citata. 
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et  la  grandeur  nous  sont  attestées  aujourd’hui  encore 
par  des  rmnes  considérables,  entre  autres  par  des  sub- 
structions  colossales  d’une  haute  antiquité'.  Du  reste, 
il  ne  faudrait  pas  croire  que  l’Hercule  phénicien , même  à 
Gades,  manquât  totalement  d’images,  et  d’images  hiunaio 
nés.  Les  monnaies  de  cette  TÜle  et  de  quelques  autres, 
avec  des  légendes,  soit  puniques , soit  latines,  prouvent 
le  contraire;  car  elles  portent  ordinairement  la  tête  d’un 
dieu  plus  ou  moins  jeune,  que  caractérisent  la  peau  de 
lion  et  la  massue  Le  lion  était  consacré  à Melkarth, 
de  même  que  l’aigle,  comme  le  démontrent  encore  les 
médailles  Nous  avons  vu  que,  sur  les  plus  anciennes 
de  celles  de  Thasos,  colonie  des  Tyriens,  Hercule  est 
anné  de  l’arc  et  des  flèches  't. 

Le  culte  d’un  Hercule  bien  distinct  de  l’Hercule  tha 
bain,  qui  paraît  lui  avoir  été  associé  en  divers  lieux 
se  conserva  jusqu’aux  derniers  temps  du  paganisme,  à 
Carthage  et  dans  toutes  les  villes  phéniciennes.  Les  images 
de  ces  deux  divinités,  fort  rapprochées  dès  l’origine, 
durent  se  confondre  de  plus  en  plus , et  les  inscriptions 
seules  purent  faire  reconnaître  avec  certitude  l’Hercule 
lihyque,  ou  celui  de  Gades,  ou  celui  de  Thasos 

Melkarth  appartenait  certainement  à la  série  des  Cd~ 

’ I . « , 

' Bres,  Malta  antiea,  p.  i44>  et  aunes  dans  Münter, 

* yoj.  notre  pl.  LV,  *17,  217  a,  b,  c.  Coaf.  l’explicat.  deS',pL.  . 

^ Même  planche,  fig.  317  h et  c,  318.  , „ , , 

* Ci-destut,  p.  177,  et  pL  LVlj  330.  • . , 

^ Par  exemple  k Gades,  si  l’on  en  croit  PhilosirRte  (Vit.  Apol* 
Ion.  V,  1),  qui,  ainsi  que  quelques  antres  auciens,  appelle  igfptitn 
l’Hercule  phénicien,  sans  doute  k cause.de  son  origine.-  . 

* Münter,  p.  49,  60;  ibi  citât. 

U.  ‘ 16 
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bires  ou  Patæ^ues,  dieux  gardiens  ou  protecteurs,  forces 
cJémentaires,  telles  que  le  feu,  l’eau,  la  terre,  en  même 
temps  astres  et  puissances  sidériques,  ordinairement  au 
nombre  de  sept,  avec  un  huitième  Esmun,  dieu  de  la 
médecine,  identique  à Esculape  Les  Phéniciens  por- 
taient avec  eux  sur  leurs  vaisseaux  les  idoles  hixarres 
et  équivoques  de  ces  génies  tutélaires,  dont  les  monu- 
nfens,  comme  nous  le  verrons,  conBrment  l'existence 
chex  les  Carthaginois*.  Ce  furent,  selon  toute  vraisem- 
blance, des  Tyriens  qui  fondèrent  à Samothrace  le  cé- 
lèbre sanctuaire  des  Cabires,  et  nous  aurons  bientôt 
à nous  occuper  plus  au  long  de  ce  culte  mystérieux,  en 
traitant  des  religions  primitives  de  la  Grèce  Le  père  et 
le  premier  des  Cabires,  le  même  que  le  Phtha  d’Égypte 
et  l’Hephæstus  (Vulcain)  des  Grecs,  était  chez  les  Phé- 
niciens Sydyk,  le  principe  du  fen<.  On  conjecture  que 
c’est  lui  ou  quelqu’autre  de  ces  dieux  qui  est  représenté  à 
la  face  des  médailles  de  Malaga,  colonie  punique,  avec  un 
bonnet  en  forme  de  cône,  et  des  tenailles  dans  le  champ  *. 
Probablement  aussi  il  faut  reconnaître  tel  ou  tel  des  Ca- 


< yox.  oc  qui  en  • déjà  été  «li^  dans  la  religion  de  l’Egypte,  lir. 
ni,  ch.  X,  tom.  1*'',  p.  5ii,  et  le  passage  d'Hérodote  cité  là  méiné.  ^ 

* M.  Monter  croit  maintenant  que  les  jibbadircs , divinités  afri- 

caines dont  il  est  question  dans  saint  Augustin  (Ëp.  17,  ed.  Maur., 
al.  44),  et  qu’il  avait  pris  pour  des  Bélyles  {eonf.  tom.  !•',  Éclair- 
cissetn.,  p.  556),  peavent  être  les  même}  qne  les  Cabires,  et  il 
explique  leur  nom  par  ditux  on  pirts  puisions^  Leurs  prêtres  se 
nommaient  Encaddires  (^Relig.  d.  Carth.,  p.  87).  (J.  D.  G.) 

ï Liv.  V,  sect.  1 , chap.  H.  Là  seront  donnés  les  développemens 
et  les  preuTes. 

♦ Conf.  ci-deuus , ch.  II,  p.  g,  i3,  16. 

^ Foy.  notre  pl.  LIV,  198-igg,  coU.  soo,  et  rexplicalion. 
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birea  dans  ces  figures  de  nains  ventrus  que  portent  les 
monnaies  de  l'île  de  Cossura  Etmwi^  le  huifième, 
cosatue  paraît  l’exprimer  son  nom  à la  fois  égyptien  et 
phénicien  fut  adoré  à Carthage  ainsi  qu’à  Déryte , où 
il  avait  un  temple  fameux  Nous  avons  déjà  indiqué  ét 
nous  développerons  ailleurs  ses  rapports  avec  le  soleil, 
dont  Esmun  paraît  avoir  été  une  incarnation , de  même 
qu’en  Grèce  Ësculape  était  donné  pour  fils  d’Apollon  'i. 
Peu^étre  le  dieu  phénicien  porta-t-il  aussi,  chez  les  Car- 
thaginois, le  nom  de  Fœon  ce  qu’il  y a de  sùr,  c’est  qu’ils 
lui  reconnaissaient  le  pouvoir  de  guérir.  Son  culte  fut 
en  grand  honneur  dans  toute  l’Afrique  jusqu’à  l’époque 
romaine  ; l’on  ne  parlait  que  des  cures  miraculeuses  opé- 
rées dans  ses  temples,  et  très-probablement  l’op  y venait 
dormir  comme  dans  ceux  du  Canaan  et  de  la  Phénicie 
Plusieurs  écrivains  anciens  font  mention  du  temple 
d’Ësmun-Eseulape  à Carthage  7. 11  était  situé  sur  l’Acro- 
polis,  appelée  Byrsa,  d’une  étendue  considérable,  et, 
soit'par  sa  position , soit  par  ses  murailles , d’une  force  à 


I Nenmtiin,Niimiii>editi,lI,  tab.  IV,  ia-14.  Cm/,  notre  pl.  LII, 
iSy  a ou  his. 

* Schmoun  en  copte  {conf.  tom.  F"',  Éclairci'ssem.,  p.  864.  n.  i,  coll. 
83o,  83s,  833).  M.  Et.  Quatremère  lit  /itchmun  sur  les  inscriptions 
puniques  du  Musée  de  Leyde  (Nouv.  Journ.  Asiatique,  tom.  1*',  p.  i6 
et  ai).  (J.  D.  G.) 

3 Damascius  ap.  Phot.  Cod.  a4>-  ~ Conf.  ei-das$us,  ch.  IV,  p.  laS, 
et  la  note  3. 

4 Cbap.  W fihid, , et  ei^tprit,  liv.  V,  sect.  I , ch.  III,  art.  II. 

3 Damascius  ibid.  CdmJ.  Münter,  p.  ga. 

3 C’est  ce  qu’on  est  en  droit  de  conclure  par  induction  du  pas* 
Sage  d’Isaïe,  LXV,  4-  , • 

7 Strab.  XVII,  83a  Cas.;  Appian. Punie.,  c.  8i. 

i6. 
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toute  épreuve.  Certains  rites  que  l’on  y célébrait  rappel- 
lent le  culte  d’Apollon  à Thèbes  et  les  mystères  de  Sa- 
mothrace  * . Ce  temple  se  releva  de  ses  cendres  comme  la 
plupart  des  autres,  sous  la  domination  des  Romains,  et 
les  médecins,  les  savans,  avaient  coutume  de  s’y  réunir, 
suivant  l’usage  des  Grecs,  pour  y tenir  des  séances,  y 
faire  des  cours,  etc.  =*. 

Aux  Cabires  Phénico-Carthaginois  se  rattachent  sans 
doute  les  Dioscures,  qui  protégeaient  les  navigateurs  sur 
la  mer  infidèle,  et  que  représentent,  à ce  que  l’on  croit, 
dans  cette  fonction  les  médailles  phéniciennes  Il  faut  en 
dire  autant  de  la  petite  Oui'se , qui,  selon  le  témoignage 
formel  d’Aratus  servait  de  guide  sur  les  flots  aux  pilotés 
de  la  même  nation.  Le  dieu  de  la  mer  dut  aussi  passer  de 
Tyrà  Carthage.  Nous  savons  positivement  que  son  culte 
se  liait  en  Phénicie  à celui  des  Cabires,  que  les  généraux 
de  Carthage  précipitaient  dans  les  ondes  pour  l’apaber 
des  multitudes  de  victimes , et  que  ses  amiraux  lui  éle- 
vaient des  autels  dans  les  parages  lointains  nouvellement 
découverts  Malheureusement  son  nom  punique,  que 
les  Grecs  traduisent  par  celui  de  Poséidon  (Neptune), 
n’est  point  parvenu  jusqu’à  nous;  ce  qui  a contribué. 


* Appiao.  ibid.  Conf.  ci-desstu,  ch.  IV,  p.  n6  §q. 

> Appui.  Florid.,  p.  36i  sq.  ; Münter,  p.  p5. 

* Bellerroann , üher  Phaen,  Slünz.,  IV,  p.  9.  — Con/.  notre  pl.  LVI , 
isi,  et  l’explicat. 

4 Phtenom.  v.  89,  avec  la  trad.  de  Cic.  N.  D.  II,  4<,  Creuzer, 
p.  37s  sqq. 

Sanchoniath.  fragm.  ed.  Orell.,  p.  38,  coll.  3a;  Diodor.  Sic. 
XIII,  86;  Hannon.  Peript.  et  Scylax  in  Hudaon.  Geogr.  Minor.  I, 
p.  a,  53. 
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avec  Tasser  don  d'Hérodote,  qui  donne  Poséidon  et  Tri- 
ton comme  des  noms  et  des  divinités  originairement  li- 
byques  à jeter  des  doutes  sur  leur  véritable  berceau. 
Cependant  il  serait  possible  que  l’antique  dieu  Ogenos, 
analogue  ià  Oceanos,  à Ogjrg'es^  et  au  personnage  my- 
thique Agénor,  phénicien  d’origine  et  fils  de  Neptune,' 
comme  le  précédent  eût  conservé  des  traces  réelles 
de  la  dénomination  nationale  du  Neptune  phénicien. 

Nous  avons  par  les  inscripdons  la  preuve  que  les  Ty- 
riens  eux-mêmes,  en  commerce  avec  la  Grèce,  reconnu- 
rent Tidendté  de  leur  dieu  de  la  mer  et  de  Poséidon , 
aussi  bien  que  celle  de  THercule  de  Thèbes  et  de  leur 
Melkarth  Les  médailles  de  Carteia,  dans  la  Bétique , 
de  Béryte  dans  la  Phénicie,  comparées  à celles  dès  Béo- 
tiens, semblent  mettre  cette  identité  hors  de  contesta- 
tion Mais  les  premières  étant  de  l’époque  romaine,  on 
pourrait  croire  qu’il  y a , sur  ces  monumens , amalgame 
des  formes  grecques  avec  une  divinité  orientale.  Ce  qui 
est  plus  que  probable,  c’est  que  le  cheval  était  consacré 
au  dieu  de  la  mer,  chez  les  Carthaginois  comme  chez  les 
Grecs  et  les  Romains,  que  Ton  admette  ou  non  l’origine 


* Herodot.  II,  5o,,et  ei-tiestiu,  p.  >>6.  — Ce  passage  et  toute 
la  question  touchée  ici  d’après  Müoter  (p,  97  sqq.),  soRt  dis- 
cutés plus  au  long  dans  le  chapitre  de  Poséidon  •Neptune,  qu’il 
faut  voir,  livre  VI.  (J.  D.  G.)/' 

’ ' Suidas,  V.  Scbol.  ad  JLycophr.,  v.  iao6  ; Endoc.  Violar,, 

p.  a3  et  438.  . . ' 

^ Voj.  l’inacriptioa  déjà  citée  plus  haut,  p.  176.,  n.  i,  d’apr. s 
Wheeler. 

t Vny.  notre  pl.  LVI,  sas,  aaa  a,  avec  Texplicat  Gni/*.  Eckhel 
D.  N.  V.  U,  p.  197.  , • ' 
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libyque  de  cet  animal  et  du  dieu  lui-méme.  Le  cheval, 
symbole  de  l’humide  élément,  fiit  aussi  celui  de  Car- 
thage, dès  l'instant  de  sa  fondation  il  se  retrouve  à 
toutes  les  époques  sur  les  monnaies  de  cette  ville,  et  pa- 
raît également  sur  un  très-grand  nombre  des  médailles 
. puniques  de  la  Sicile  Strabon  nous  apprend  que  les 
habitans  de  Gades  avaient <le  petits  navires  qu'ils  appe- 
laient chevaux,  à cause  de  l'image  qui  décorait  leurs 
éperons  De  là  ces  tètes  de  chevaux  et  quelquefois  de 
beliers  que  montrent  certaines  médailles  très-vraisem- 
blablement cilico-phénidennes  4.  Parmi  les  poissons, 
révérés  en  général  dans  la  Phénicie  et  dans  la  Syrie 
plusieurs  espèces  doivent  aussi  avoir  été  dédiées  au  dieu 
phénicien  de  la  mer,  entre  autres  le  dauphin  et  le  thon  ^ 
qui  se  voient  fréquemment  sur  les  monnaies  de  Gades, 
de  Kanaka  et  de  Carteia 

Indépendamment  de  l'eau,  leur  élément  favori,  les 
Carthaginois  comme  les  Phéniciens  rendaient  encore 
un  culte  à l'air  et  aux  vents,  au  feu  et  à la  tcire,  mère 
nourricière  des  hommes  7.  Les  localités  même  de  la  Li- 
bye devinrent  pour  les  premiers,  ainsi  que  l’avaient  été 


* Fojr.  Servius  ad  Virgil.  Æneid.  I,  44* 

* R»schs  ï^xic.  în  Cartbag.  { Dtllemieno.,  /.  llT,  p.  ly,  TV, 

p.  g;  TÊAatet,  jinttq.  ^khandl.,  p.  3oi.  ' 

t Strab.  II,  p.  gg  Ca».  C»n/.  Ëastatb.  ad  Odyn.  I,  174;  Piodar. 
Pytb.  IV,  sg-3a. 

* r<Tf.  Rorrepl.  LVI,  saS,  et  l'«xpKcat.  Cbr/.  Eekb«I  D.  N. 

V.  III,  p.  4i3. 

k Ci-detws,  eh.  111,-  p.  3i  et  péuiim 
^ Münter,  p.  io3,  >4i  citât. 

7 Simcboaiatb.  fragni.,  p<  e8  Orell.  ; Jul.  Piriaic.  ad  c«le. 
‘iiucii  Felic.  ed.  Ouzel.,  p.  9;  Polyb.  XV,  c.  t.  Müntér,  p.  (04. 
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pour  lewca  pères  celles  des  côtes  de  iSyrie,  tdes  objets 
d'une  Téaération  religieuse.'.  Nul  doute  qu’ils  n'aient 
adopté  4 par  une  conséquence  nécessaire,  certaines  di> 
vinités  locales  des  Libyens.  C’est  ainsi  que,  dans!  les 
temps  postérieurs,  ils  apprirent  en  Sicile., le  culte  de 
Cérit  et  de  Proierpine  Yraiseinblablefflent  il  se  lit  un 
amalgame  de  la  première  de  sea  déesses  , avec  l’Astarté 
de  Phénicie,  et  de  là  l’explication  la  plus  naturelle  de 
cette  figure  couronnée  d’épis , entre  lesquels  perce  une 
corne,  sur  les  médailles  slculo  - puniques.^.  Ce  oidte 
étranger  se  nationalisa  tout-à-fait  à Carthage  après  la 
conquête  4,  et  la  Gérés  Afncaine  fut  'entourée  d’hom* 
mages  d’autant  plus  éclatans,  que  les  fertiles  provinces 
d’Afrique  devinrent .. l’un  des  principaux  .greniers  de 
Rome  et  de  l’Italie  entière.  ' 

C’était,  dit  un  auteur  dans  le  templë  consacre  à 
Didon  ou  Elissa,  et  en  quelque  sorte  sous  son  oeil  tu> 
télaire , qu’étaient  placées  les  statues  des  divinités  sici- 
lienties.  En  effet,  tant  que  Carthage  denaeura  librè,  sâ 
poétique  fondatrice  y fut  honorée  à l’égaj  d wne  déesse  ®. 
Cel  exemple  suffirait  pour  nous  convaincre  que  les  Car- 
thaginois avaient  des  héros  et  des  hérüînes  sanctifiés 
par  la  religion,  et  auxquels  l’étajt  lui-même  rendait ‘un 
culte.  Sur  les  médailles  d’un  temps  postérieur,  on  voit 
Didon , le  sceptre  en  main , dans  telle  ou  telle  des  si- 

’ • • ::  U > #»  . : J ''•i  . ..  ( ' 

' Polyb.  Vn,  9.  Conf.  eU4tssus,  ch.  11,  p.  i3. 

* Stto*  le  premier  Deny<.  Voy.  Diodor.  Sic.  XIV,  63 , 76 , 77.  ' 

^ Conf.  p.  a35,  la  note  4>  et  les  figures  indiquées. 

4 Mûnter,  p.  109  sq. 

^ Silins  Italie.  I , r.  9s. 

4 Justin,  XVni,  6,  l’atteste  formeUement.  ' ' 
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tuations' connues  de  sa  vie  Sans  doute  Anna,  itk  sœur, 
partagea  avec  elle  les  lionneurs  divins;  du  moins  les 
poètes  de  Rome  l’ont-ils  confondue  avec  )a.  nymphe 
Italique  Anna  Perenna  dont  il  sera  question  dans  le 
livre  suivant.  Peut-être  aussi  le  héros  sarde  lolaüs,  ne- 
veu d'Hencule  suivant, la  tradition  des  Grecs hit-il  ré- 
véré à Carthage.  Son  nom  figure  dans  le  traité  d'Annibal 
avec  Philippe  de  Macédoine  4;  et  comme  la  Sardaigne 
était  la  première  et  la  plus  importante  province  de  l’em- 
pire punique,  les  Carthaginois  paraissent  avoir  admis  au 
nombre  de  leurs  divinités  protectrices  ïauteur  réel  ou 
prétendu  de  la  civilisation  de  cette  île^.  Ili’oublions  pas 

' Eckhel,  D.  N.  V.,  III,  p-,  388;  Mionnct,  Dcscript.  de  Méd. , V, 
p.'44i  *tj.  -^.Conf.  Table  des  planches  ét  l’explication,  n®*  cilils.  * 

* Siiins  Ital.  VU,  *3a  ; VIII,  ni.  Qride  lui-ménie^  Fùst.  III,  5*3. 
llçsiod.  Sent.  Herc.  v.  87  s<jq.  ; Apollodor.  Il,  4i  >1,  Pausaii. 
VII,  Acliaic. , a. 

'«Polyb.  VII,  9.  ■ ■»  ' ■ .y  ,'v>'’ V.  A 

•■:^^SurdÀ;âar(laigne  antique  et  les  races  diverses  qui  llububrënt 
pu  la,polooisère.9t,  il  faut  consulter  le  piorceau  capital-de ,P?usar 
nias,  X,  Pboride,  fb.,17  tout  entier.  M.  Miïoter  rejette  la  plupart 
de  ces  traditidns  comme  empreintes  du  génie' exclusif  des  Grecs  ; 
ibnè  eroîLpU'à  leurs 'établisiecnens  anciens,  en  Sardaigne,  ni, à 
Poaigine,  grecque  d'./p/aüi,  qu’il  est.  porté  à rapprocher  de  Sardiit, 
autre  liéros  natinpal,.et  où  il  voit,  ainsi  que  dans  ce  dernier,  un 
réprésèntaht  mjtbiqué  tout  à la  fois  des  loléeni  et  des  Jlieas,  peu- 
plade unique,  seloa  lui,  ,et;de  race  libyque  ou  afrioaiue.  Ce  qu’il 
y a de  certain,  c’es^<que,  d’après  Pautanias,  les  Libyens  furent  |es 
premiers  colons  de  l’ile,  qu’ils  eurent  pour  chef  Sardas , fils  d’Her- 
cule,  mais  de  l’Hercule  égyptien  et  libyen  surnommé  Macérât  (ci- 
dessus,  p.  aoa^,  que  les  lUetis,  encore  appelés  aiusi  à l’époque,dn 
voyageur,  ressemblaient  en  tout  aux  Libyens,  et  que  ceux-ci,  lors 
de  l’arrivée  des  Carthaginois,  domiuaieut  en  Sardaigne  avec  les 
Corses.  Remarquons  aussi  que,  parmi  les  plus  antiques ,habltans  de 
l’ile,  se  placent  des  Ibériens  venus  sous  1a  conduite  d’un  chef  nommé 
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les  Phitènes,  ces  deux  illustres  frères  qui  se  dévouèrent 
pour  l'agrandissement  de  leur  patrie,  et  dont  les  autels 
érigés  sur  les  limites  des  possessions  de  Carthage  et  de 
Cyrène,  récompensèrent  dignement  l’héroïque  sacriBce  * . 

En  général,  c’étaient  plutôt  des  Génies^  des  Esprits, 
que’ lés  corps  naturels  eux-mêmes  qui  faisaient,  à ce 
qu'on  pourrait  croire,  l'objet  du  culte  caithaginois.  Dans 
les  fragmens  puniques  de  Plaute,  il  est  question  d’un  « grand 
Esprit  des  divinités*  et  de  « leur  Providence  » Les  limes 
elles-mêmes  des  morts  qui  avaient  bien  vécu  s’associaient 
à la  gloire  des  dieux,  et  allaient,  vers  les  régions  supé- 
rieures, < se  réunir  à la  troupe  de  ceux  dont  l’habitatioa 
est  dans  la  lumière  > Peut-être,  il  est  vrai,  s’agit-il  ici 

Norax,  et  qui,  dit  on,  y fondèrent  la  première  ville,  Kora.  Il  e« 
impossible  de  ne  pas  soa|)qonner  dans  ce  double  nom  celui  des 
Nuragks,  c’est-i-dire,  de  ces  mystérieux  édifices' dont  il  a été  question 
plus  haut,  et  qui  sembleraient  être  d’origine  ibérique  ou  celtique 
plutôt  que  pélasgique,  surtout  s’il  est  vrai  qu’ou  en  rencontre  de  sem- 
blables dans  la  Nord-Ecosse  et  en  Irlande.  Poy.  1rs  développemeUs 
de  l’opinion  de  M.  Münter,  Bdig.  d.  Carth.,  p.  114  sq. , et  l’appen- 
dice über  Sftrd.  Id.,  p.  10-16.  Le  héros  Sardus  parait  sur  les  .mon- 
naies romaines  de  Sardaigne,  pLLVI,’  aa4  d'.  Quant  à /o/nür,  Münter 
croit  le  reconnaître  sur  une  médaille  punique  donnée  pour  être  de 
la  môme  Ile,  et  que  nous  reproduisons  également,  même  pl.,  x>4- 
Conf.  l'explicatioD.  -,  (J-  D-  G-) 

’ Sallust.  Jug.  81;  Val.  Max.  V,'6,  ext.  4.  ’Coif.  Slrab.IIl,  lyt  Cas. 

* Poenul.  act.  V,  v.  4.  Bellerman,  I,  p.  s6. 

I V,  i5.  Betlerm.,  ibid.  — L’interprétation  de  Bochait  est’toute 
difTércnle,  comme  l’observe  M.  Münter.  C’ést  ici  le  lien  d'observer 
nous-mêmes  que  les  diverses  traductions  tentées  jusqu'ici  d’on  texte 
à peu  près  impossible  à rétablir,  sont  loin  d'atteindre  un  haut  degré 
de  probabilité,  même  celle  de  M.  Bellermann.  Les  dix  premières  lignes 
publiées  en  i8l5  par  l’abbé  Mai,  dans  les  Fragmens  inédits  de  Plaute, 
offrent  des  leqons  totalement  neuves,  et  qni  rendent  nécessaire’ un 
nouveau  travail.  (J.  D.  0.)i  ! 
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des  chœurs  des  étoiles,  symbole  du  bonheur  sans  fin 
dans  les  mystères  de  Samothrace  *.  C’étaient  sans  doute 
encore  des  esprits,  ces  spectres  qui  apparurent  aux  sol> 
dats  d’Annibal  lorsque,  devant  Agrigente,  ils  eurent 
profané  les  tombeaux  des  morts;  c’étaient  les  mânes 
troublés  dans  leur  reposé.  Du  reste,  si  les  Carthaginois 
admettaient  un  séjour  supérieur  pour  les  bons  démons 
et  les  âmes  qui  leur  ressemblaient,  il  est  plus  que  pro- 
bable qu’un  séjour  inférieur -corre^ondaiu  était  des- 
tiné, dans  leur  croyance,  aux  démons  raalfaisans  et  aux 
âmes  perverses  Un  poète  nous  dit  qu’ils  avaient  des 
autels  en  l'honneur  de  l’Ërèbe  Us  reconnaissaient  de 
plus  un  génie  tle  la  Mort,  le  même  apparemmeut  que 
les  habitans  de  Gades,  seuls  entre  les  hommes,  remarque 
uti  autre  auteur,  célébraient  par  des  chants  solennels 
C’était,  chez  les  Phéniciens,  Mouth,  fils  de  Cronos,  c’est- 
à-dire  de  Baal,  considéré  comme  le  dieu  du  temps 
Ces  peuples,  d’adleuré,  ne  se  faisaient  point  de  la  nunt 
en  elle-même  une  idée  très-sombre , si , comme  les  Ga- 
ditains , ils  l'appelaient  le  repos  commun  et  le  dernier 
port  7. 

Le  caractère  de  la  religion  carthaginoise  n’en  fut  pas 
moins,  comme  celui  de  la  nation  qui  la  professa,  mélanco- 

> f'vy.  le  livre  svnraot,  Met  I,  cfaàp.  II,  art.  V,yî«. 

> Diodor.  Sic.  XIII,  86  WesMl. 

^ C’e«t  encore  one  indoction  tirée  du  PoBBolut , net.  V,  te.  a , v.  61. 
Bellemi.  II,  p.  at.  Coitf.  Münter,  p.  (34  *q- 

4 Sil.  bel  I,  ga. 

^ Philottrat.  Vit.  ApoUôn.,  V,  4. 

San<4ionialli.  fragM.  ed.  Orell.,  p.  36  aq.,  et  n.  g8. 

1 Philottrat.  ibid.  • 
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lique  jusqu’à  la  cruauté.  La  terreur  é tait  le  mobile  de  cette 
religion  qui  avait  soif  de  sang,  et  s'environnait  des  plus 
noires  images.  A voir  les  abstinences,  les  tortures  volon* 
taires,  etSurtoutles  horribles  sacrilices^lont  elle  faisait  un 
devoir,  aux  vivans,  on  s’étonne  peu  que  les  morts  aient 
dû  leur  sembler  dignes  d’envie.  Elle  imposait  silence  aux 
sentünens  les  plus  sacrés  de  la  nature,  elle  dégradait 
les  âmes  par  des  superstitions  tour  à tour  atroces  et 
dissolues,  et  l'on  est  réduit  à se  demander  quelle  in- 
fluence vraiment  morale  elle  put  exercer  sur  les  mceius 
du  peuple  <.  Aussi  le  portrait  que  l’antiquité  nous  a laissé 
des  Carthaginois  est-il  loin  d’étre  flatteur  j à la  fois  durs 
et  serviles , trjs,tes  et  cruels , égoïstes  et  cupides , inexo- 
rables et  sans  foi , il  semble  que  l’esprit  de  leur  culte  ait 
conspiré  avec  la  jalouse  aristocratie  qui  pesait  sur  eux, 
avec  leur  existence  toute  commerciale  et  industrielle,  à 
fermer  leurs  coeurs  aux  émotions  généreuses,  aux  be- 
soins d'un  ordre  élevé.  Ils  pouvaient  avoir  quelques 
nobles  croyances,  mais  dont  la  pratique  se  ressentait 
peu.  Une  déesse  présidait  à leurs  conseils  publics  ’ ; 
mais  ces  conseils,  ces  assemblées  se  tenaient  la  nuit,  et 
l’histoire  dépose  des  terribles  mesures  qui  s’y  agitaient. 
Le  dieu  de  la  clarté  solaire,  Hercule,  fut  le  patrçn  de 
Carthage  comme  celui  de  Tyr  ; il  y donna  l’exemple  des 
grandes  entreprises  et  des  hardis  travaux;  mais  le  sahg 
y souillait  sa  lumière,  et  tous  les  ans,  nous  l'avons  vii, 

• Hüoter,  Reltg.  d.  Carth.,  p.  i5o  «qq.,  et  citât,  passim.  -, 

* Appiaa.  Punie. , p.  8i  ToUiL  — Miinter  est  porté  à voir  Didon 

dans  la  6cà  ^euXata  dont  il  s’agit  ; mais  celte  fonction  et  l'épitliëte  de 
^cuXaic(  D’appartiennent  guère  qu’à  des  divinités  du  premier  ordre. 
Nous  y sonp^nnerioDS  donc  plulét  Astarté.  (J.  D.  G.) 
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des  victimes  humaines  tombaient  au  pied  de  ses  autels 
aussi  bien  qu’aux  fêtes* de  l’impitoyable  Baal  Partout 
où  les  Phéniciens,  où  les  Carthaginois  après  eux  por- 
tèrent leur  commerce  et  leurs  armes,  non  seulement  à 
certaines  époques,  mais  dans  toutes  les  conjonctures 
critiques,  leur  fanatisme  exalté  renouvela  ces  immola- 
tions sanguinaires.  En  vain  Gélon  de  Syracuse  avec  l’au- 
torité de  la  victoire , en  vain  par  une  pacifique  influence 
les  Grecs  eux-mêmes  fixés  à Carthage  tentèrent  d'y  mettre 
un  terme  “ j l’antique  barbarie  reparut  sans  cesse  et  se 
maintint  dans  )a  Carthage  romaine.  Au  commencement 
du  troisième  siècle  de  notre  ère,  on  découvre  encore 
des  vestiges  de  ce  culte  affreux,  tout  au  moins  alors 
pratiqué  en  secret  Dès  l’an  655  de  Rome  tous  les 
iacrifices  humains  avaient  été  prohibés;  mais  plus  d’une 
fois  les  empereurs  se  trouvèrent  dans  la  nécessité  de 
répéter  cette  défense*.  Le  monstre  ne  fut  point  entièr- 
ement extirpé,  et  l’on  vit  dans  Rome  même  le  fréné- 
tique Elagabale  immoler  des  enfans  parmi  les  pratiques 
de  la  magie 

/ 

■ Conf.  supra,  p.  a4<>  coll.  a3o  tq.,  et  Müuter  ibid. 

> Timeus  Taoromeii.  ap.  Schol.  Pindar.  Pyth.  II , 3,  et  cæter.  ap. 
Münter,  p.  aS. 

^ Tertaliian.  Apologetic. , c.  9.  Münter,  p.  ag  sqq. 

4 Plin.  Hist.  Nat.  XXXI,  i,  XXXVIIl,  i;  Pürpbyr.  de  Abstin. 
II,  p.  aoa  Rbœr;  Fabric.  ad  Si-xt.  Empiric.  III,  a4,  p.  180. 

^'Xipbilin.,  p.  r36o  Reimar.  — Quelque*  nnuTeaux  déTeloppemeni 
«ur  la  religion  de  CartJiege  tout  donnés  d.in*  la  note  dernière  du 
livre  IV,  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 
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PREMIÈRES  ÉPOQUES  DES  RELIGIONS  DE  LA  GRÈCE 
ET  DE  L'ITALIE. 


SECTION  PREMIÈRE. 


OMCIKB,  C&RACTABES  CÉirARAUZ  BT  détrlopfbkbha  primitif» 

DB»  BBI.I6I0BS  DE  ZA  OrAcB, 

JDfQO’AU  SiAcLB  d’bOMÈRB  BT  D’aislODE. 


CHAPITRE  PREMIER. 

Source»  diTerses  de»  institution»  religieures  des  Grecs;  colonies 
d’Égypte,  de  Libye,  de  Phénicie  et  d'Asie-Mineure  ; établissemens 
étranger»  dans  la  Thrace  et  dans  les  îles  ; rapports  obscurs  et 
primitifs  arec  la  Scythie,  le  Caucase  et  la  Haute -Asie;  nature 
et  portée  de  ce»  influences  extérieure». 

La  Grèce  est  et  devait  être  le  point  central  de  nos 
recherches  sur  les  religions  de  l’antiquité.  C’est  à elle 
que  viennent  principalement  aboutir  ces  rayons  épars 
dont  nous  avons  tâché  d’éclairer  jusqu’ici  les  cultes  des 
peuples  qui  la  précédèrent  dans  la  carrière  de  la  civili- 
sation. D’un  autre  côté,  des  rapports  aussi  certains  que 
nombreux  unissent  les  races  qui  couvrirent  le  sol  de  cette 
contrée,  leurs  idiomes,  leurs  institutions  religieitses  avec 
les  institutions  religieuses,  les  idiomes  et  les  races  d’hom- 
mes de  l’ancienne  Italie.  L’œuvre  de  la  population  comme 
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celle  de  la  culture  intellectuelle,  dans  ces  deux  pays,  se 
rattachent  également  à des  migrations,  à des  colonies 
venues  de  l’orient  et  du  midi.  Ce  que  l’Italie  ne  put  re- 
cevoir par  elle-même,  la  Grèce  lé  lui  communiqua  tôt  ou 
tard.  Civilisée  la  première,  elle  fut  à plusieurs  reprises 
l'institutrice  de  sa  sœur,  plus  éloignée  des  sources  an- 
tiques de  la  sagesse  et  des  arts.  Si  donc  la  religion  grecque 
doit  en  définitive  avoir  le  pas  dans  nos  développemens 
ultérieurs,  il  était  essentiel  de  rapprocher  d’ahord,  sous 
un  même  coup  d’œil,  les  origines  communes  des  deux 
nations.  C’est  ce  que  nous  avons  tâché  de  faire  dans  les 
deux  sections  parallèles  de  ce  livre  cinquième  *. 

C'est  surtout  à Hérodote  et  à Strahon  qu’il  faut  de- 
mander des  lumières  sur  les  sources  dos  idées  religieuses 
et  des  cultes  répandus  en  Grèce.  Hérodote,  animé  du 
plus  pur  amour  de  la  vérité,  entreprit,  à une  époque 
relativement  ancienne,  des  recherches  spéciales  pour 
éclaircir  cet  important  sujet  Le  résultat  obtenu  par  le 
père  de  l’histoire  fut  que  l’Egypte  était  la  première  pa- 
trie de  la  plupart  des  divinités,  des  rites  et  des  cérémo- 
nies qui  constituaient  la  religion  des  Grecs.  Telle  fiit 
aussi  l’opinion  la  plus  généralement  reçue  chez  les  an- 
ciens, et  qui  se  fondait  en  partie  sur  l’antériorité  et  la 

> Cette  courte  iotroduction  nous  a paru  nécetiaire , soit  pour  lier  ce 

livre  ans  précédens,  soit  pour  justifier  le  nouveau  changement  de 
disposition  que  nous  nous  sommes  permis,  en  rapprochant  ainsi,  des 
religions  primitives  de  la  Grèce,  les  religions  de  l’Italie  ancienne; 
changement  qui,  du  reste,  a reçu  l’approtntion  de  notre  illustre 
auteur.  (J.  D.  O.) 

> le  second  livre  de  ses  Histoires,  chap.  48-58,  comparés  aux 
rhap.  43,  81,  145  etsuiv. 
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haute  antiquité  de  la  civilisation  égyptienne,  deux  points 
également  incontestables,  mais  que  prouverait  au  besoin 
le  témoignage  formel  des  livres  hébreux  ».  Si  Plutarque, 
ici  comme  en  tant  d’autres  choses,  contredit  Hérodote, 
dans  l’amère  critique  qu’il  nous  a laissée  de  ce  véné- 
rable historien  il  faut  convenir  que  les  raisons  du  phi- 
losophe de  Chéronée  sont  d’une  grande  faiblesse,  et  que 
ses  autorités  poétiques  ont  bien  peu  de  valeur.  D’une 
autre  part,  l’on  ne  saurait  non  plus  oublier  que  le  père 
de  l'histoire  puisa  beaucoup  dans  la  tradition  des  prêtres 
de  Doclone,  et  que  ce  corps  sacerdotal  avait  un  intérêt 
direct  à revêtir  la  Grèce  entière  d’une  couleur  égyp- 
rienne^.  Mais  Hérodote  lui-même,  comme  nous  nous  en 
assurerons  plus  loin , signale  d'autres  routes  et  d'autres 
foyers  des  croyances  religieuses  importées  parmi  les 
Grecs. 

La  première  et  la  mieux  attestée  des  colonies  venues 
d’Egypte  en  Grèce  est  celle  qui  s’établit  à Argos.  Les 
plus  anciennes  traditions  qui  s'y  rapportent,  celles  des 
Inachides , d’Io , d’Épaphus  et  autres , sont  enveloppées 
d’épaisses  ténèbres;  mais  Danaiis  nous  apparaît  sous  un 
aspect  beaucoup  moins  douteux.  Parti  de  Ghemmis  dans 
la  Haute-Egypte,  il  aborda,  dit-on,  en  Argolide,  avec  ses 
cinquante  filles;  et  c^ette  terre,  encore  aride  et  sauvage, 
reçut  de  lui  les  bienfaits  de  la  culture  et  de  la  religion. 

a O 

< ^oy.  Spenoer  de  Leg.  Hebr.  ritnal.  II,  Dût.  I,  Sect.  ■.  — Conf. 
itotre  tom.  1*',  part,  a ou  LclairciuemeiM,  note  i tur  le  livre  III, 
antout  p.f777-784'  (J-  D.  G.) 

* De  malign.  Hevodot.,  t.  IV,  p.  44*  Oper.  Moral.  ed.WyUeob. 
■'  ^ Conf.  Heeren , tdeen  Hier  die  PolitiÂ,  etc.,  II,  i,  p.  43fi. 
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Des  fêtes  antiques,  des  dénominations  locales  subsis-^ 
taient  en  mémoire  de  ce  grand  événement'. 

La  tradition  des  Mégariens  citait  également  l'égyptien 
Lélex  comme  auteur  de  la  civilisation  de  leur  pays 

En  Attique,  tout  nous  reporte  plus  décidément  en- 
core vers  l’Egypte , et  cependant  il  règne  beaucoup  de 
vague  sur  la  nature  des  antiques  relations  de  ces  deux 
contrées.  Athènes  et  Sais , parentes  seulement  chez  Pla- 
ton, sont  tour  à tour  présentées  comme  colonies  et 
comme  métropoles  l'nne  de  l’autre  chez  les  historiens 
qui  lui  sont  postérieurs  Toutefois  l’opinion  finit  par 
prévaloir,  en  Grèce  comme  en  Egypte,  que  les  Athé- 
niens tiraient  leur  origine  des  Saïtes,  que  Saïs  était  le 
nom  égyptien  de  la  déesse  Athéné  (Minerve),  et  que  le 
crocodile  qui  l’accompagnait  sur  l’Acropolis  prouvait 
incontestablement  sa  patrie  égyptienne  Quant  au  saïte 

< Les  Lernam,  dont  le  fondateur  était,  suivant  la  tradition,  Da- 
naüs(Perizonii  Orig.  Ægypt.,  c.  XVI)  ; et  le  lieu  nommé  ànsëxOpLoi, 
parce  que,  dit-on,  Danaüs  y prit  terre  pour  la  première  fois  avec  tes 
filles  (Pausan.  II,  Corinth.,  38). 

* Pausan.  I , Attic.,  3g. 

S le  passage  important  de  Proclns  sur  le  Timée  de  Platon, 
p.  3o,  où  sont  rapportées  les  diverses  opinions  de  Théopompe,  de 
Callisthène  et  de  Phanodème.  Ces  deux  derniers  faisaient  descendre 
les  Sa'ites  des  Athéniens.  Quant  au  premier,  il  est  cité  vulgairement 
comme  le  premier  auteur  qui  reconnaisse,  au  contraire,  les  Athé- 
niens pour  colons  de  Saïs;  mais  si,  au  lien  de  ircixcu;,  on  lit  chez 
Proclut  tncixou;,  dans  le  passage  sur  lequel  se  fonde  ce  sentiment, 
il  y faudrait  voir  tout  antre  chose.  Con/.  Wyttenh.  ad  Jahlonski 
Opusc.  III,  p.  ig,  ed.  Te  Water;  i<f.  ad  Plutarch.  II,  i,  p.  5 sq. 

^ Diodor.  Sic.  I,  >8,  iéi  Wesseling.  ; Charax  ap.  schol.  mscr.  ad 
Aristid.  Panath.,  t.  I,  p.  gS,  in  Creuzer. , Meletem.  I,  p.  63  sq.; 
Tzetz.  schol.  ad  Lycophr.  v.  1 1,  1. 1,  p.  388,  léi  Müller;  et  Siebelis 
ad  Pbanodem.  fragm.,  p.  3 sqq. 
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Cécrops  ; ce  nom , entre  plusieurs  autres  non  moins  re- 
marquables, devint,  dans  la  tradition  nationale,  le  sym- 
bole de  la  civilisation  égyptienne  apportée  dans  l’Atti- 
quc;  et,  de  quelque  divers  ornemens  que  les  poêles  aient 
revêtu  cette  traditiou,  le  fond  historique  s’y  reconnaît 
toujours 

Au  nord  de  la  Grèce,  on  entrevoit  aussi  des  traces 
obscures  d'établisseniens  égyptiens  chez  les  Pélasges 
de  la  Thesprotic.  Nous  avons  déjà  parlé  de  l’oracle  de 
Dodone,  et  nous  y reviendrons  plus  d’une  fois  dans  la 
suite 

Des  savans  français  ont  objecté  que  les  Égyptiens, 
peuple  riche,  civilisé  et  superstitieux,  très  attachés  au 
sol  de  leur  pays,  et  pleins  d'horreur  pour  la  mer  Médi- 
terranée ne  purent  être  les  fondateurs  de  ces  nom- 
breuses colonies  qu’on  leur  attribue  sans  aucune  vrai- 
semblance. Ce  furent  bien  plutôt,  suivant  eux,  les 
différentes  tribus  de  pasteurs,  qui  long -temps  par- 
coururent l’Égypte  ou  ses  environs,  et  plus  d’une  fois 
peut-être  y dominèrent.  Nous  savons  qu'une  de  ces 
bordes  nomades  tint,  durant  cinq  siècles,  sous  son  joug 
la  plus  grande  partie  de  la  contrée,  et  en  fut  chassée 
par  Aménophis,  père  du  fameux  conquérant  Sésostris 

‘ yojf.  les  témoignages  recueillis  par  Menrsius  de  regno  Atheoar. 
1,  cap.  8;  de  Fortuua  Athen. , c.  i;  et  Wjttenb.  ad  Plutarch.  de 
Ser.  num.  Vind.,  p.  3^ 

* Conf.  tom.  I*',  p.  98,  avec  les  Éclaircissem.,  p.  56i,  et  les  dé- 
veloppemeiis  donnés  dans  l’art.  I du  chap.  de  Jupiter,  liv.  VI. 

^ yoy,  la  note  8 dans  les  Éclaircissem.  du  liv.  111, 1. 1*',  p.  845  sqq. 

^ Tom.  1*',  Eclaircissem.,  p.  781  aqq.,  et  l’article  Sitostrû,  dans  la 
Biographie  univeraetle,  tom.  XLll.  (J.  D.  G.) 
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C'est  à cet  événement  et  aux  longues  persécutions  qu'en- 
traîna le  fanatisme  relimcux  des  sonverains  nationaux 
de  l’Egypte,  qu’on  rapporte  la  colonisation  de  plusieurs 
districts  de  la  Grèce.  On  cite  à l’appui  de  cette  conjec- 
ture l'émigration  contemporaine  des  Israélites,  pasteurs 
aussi,  et  l’on  est  même  tenté  de  regarder  comme  un  fait 
la  parenté  supposée  des  Hébreux  et  des  Lacédémoniens  •. 
Le  séjour  prolongé  de  ces  tribus  pastorales  parmi  les 
Egyptiens  ou  autour  d’eux,  expliquerait  la  ressemblance 
de  mœurs  qui  se  remarque  entre  leurs  colonies  d’un 
coté,  et  l'Egypte  avec  la  rhénicie  de  l'autre.  M.  Raoul- 
Rochette  s’emparant  de  celte  hypothèse  que  nous  ne 
saurions  admettre  qu’en  un  sens  fort  restreint,  la  géné- 
ralise au  point  de  reconnaître  exclusivement  dans  les 
pasteurs  phéniciens,  appelés  Hyesos,  les  auteurs  de  la 
civilisation  grecque  Repoussés  du  Delta , siège  prin- 
cipal de  leur  antique  domination,  ils  se  seraient  en 
partie  repliés  sur  l’ouest,  vers  la  petite  Syrte,  et  y au- 
raient formé  de  nouveaux  établissemens.  C’est  de  là  qu’à 
diverses  reprises  ils  auraient  fait  voile  pour  la  Grèce,  où 
ils  auraient  introduit  entre  autres  cultes  celui  de  Poséi- 
don ou  iSeptime,  qui  était  propre  aux  Libyens.  En  effet, 

' f'ojr.  la  lettre  (TAréus,  i ci  de  Lacédémone,  au  grand  - prêtre 
Oiilas,  dans  Joséplie,  liv.  XII,  c.  3,  et  celle  de  Jonalhas,  XllI,  9. 
Ces  deux  épitres  ne  .sont  rien  moins  qu'authentiques. 

• Nous  avons  déjà  dit  (loni.  I",  p.  783)  qu’elle  avait  été  mise  en 
avant  p.ir  Fieret  ; depuis , M,  Dubois-Aymé  l'avait  développée  à son 
tour  daus  la  gr.vude  Description  de  l'Égypte,  Antiquités,  Mémoires, 
loin.  1*',  p.  3o4.  C'est  d’après  ce  dernier  que  M.  Creuzer  vient  d’en 
donner  l'aualy.-e.  (J.  D.  G.) 

^ Ili.vtuirc  (le  rélalilissoment  des  colonies  grecques,  I,  cliap.  4, 
p.  t)o  .sqq. 
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ce  dieu  est  expressément  distingué  par  Hérodote  des  di- 
vinités importées  d’Égypte;  il  est,  selon  lui,  d’origine 
libyque  Le  vieil  historien  nous  parle  aussi  d’une  Pal- 
las  libyenne,  et  des  rapports  de  la  Grèce  primitive  avec 
l’oracle  d’Ainiiion  en  Libye  Mais  c’est  encore  de  Do- 
done,  c’est  de  l’Égypte  qu’il  s’agit  ici  au  fond,  et  nous 
avons  promis  d’y  revenir. 

Le  père  de  l’histoire  connaît  également  la  Phénicie 
comme  un  des  foyers  de  la  religion  des  Grecs.  Le  Tyricn 
Cadmus,  et  ceux  qui  s’établirent  avec  lui  en  Béotie, 
dil-il,  furent  les  instituteurs  religieux  du  devin  Mé- 
lanipus  Mais  déjà  les  anciens  étaient  fort  divisés  «l'o- 
pinion sur  le  personnage  de  Cadmus,  et  sur  sa  vraie 
patrie.  Quelques  uns  le  faisaient  venir  d’Égypte  aussi 
bien  que  Danaüs  4. 

L’Asie-Mlneure,  d’où  partit  un  dernier  colon , le  Phry- 
gien Ptihpsy  qui  donna  son  nom  au  Péloponnèse*,  la 
Thrace  voisine,  et  les  îles  intermédiaires,  réclament 

' Herodot.  Il,  5o.  — Confér.  le  cliap.  roin|)Iément.iire  du  livre  IV, 
ci-dessin,  p.  s«n-  i livre  VI,  ehap.  de  N<'ptuue. 

* Herodot.  ibid.,  et  IV,  i8o  sq.,  coll.  Apollodor.  1 , 3,  6,  ibi  Heyne. 

^ Herodot.  II,  4y- 

•t  l’auSiTo.  IX , Bœot.,  ra  ; Photii  Bibl.  Cud.  CCXLIV,  ex  Piodoro, 
etrjusd.  Eclog.  vol.  X , p.  îi5  Bip.,  coll.  Creuzer.  fmgm.  Histor.  Or. 
antiquis!!. , p.  35  »qq.  — Récemment  les  colonies  d’Égyple  et  de  Plic- 
uicie  en  Grècé,  et  avec  elles  les  origines  égyptiennes  et  pbcoicieniies 
des  religions  grecques,  ont  été  révoquivs  en  doute,  et  même  niées 
formellement  par  O.  Muller,  Welcker,  Vôleker,  etc.  Leurs  prin- 
cipaux argumens  sont  résumés  dans  les  Éclaircissemens  de  notre 
note  i'*  sur  ce  livre,  § i.  (J.  D.  G.) 

Pansan.  11,  Coriulli.,  as.  — Cette  colonie  orientale  a . été  con- 
testée aussi  hicD  que  les  précédentes,  et  le  nom  de  Pélops,  ren- 
voyé aux  mythes  pélusgiques  d'origine,  comme  ceux  dcCécrops,  de 
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maintenunt  notre  attention.  Ce  furent  de  nouvelles  routes 
par  où  les  religions  étrangères  pénétrèrent  en  Grèce. 
Peut-être  les  traditions  .sur  Orplièe  et  sur  les  autres 
cliantres  sacrés  que  l’on  donne  pour  élèves  des  prêtres 
Égyptiens*,  se  rattachent -elles  encore  à quelque  an- 
tique établissement  de  cette  nation  dans  la  Thrace. 
Hérodote  lui -même  regarde  comme  synonymes,  chez 
les  Grecs,  les  qualiCcations  à' égyptien  et  iéé orphique  *. 
Cependant  les  poètes,  qui  plus  est  des  historiens,  appel- 
lent la  Thrace  une  contrée  sauvage,  et  la  représentent 
avec  des  couleurs  qui  excluent  toute  idée  de  civilisa- 
tion , de  sagesse  et  de  science  Tandis  que  les  uns 
vont  chercher  dans  ce  pays  l’origine  de  la  famille  des 
Euoiolpides  et  des  célèbres  mystères  d’Élej^sis,  d’autres 
revendiquent  en  faveur  de  l’Attique  et  cet  institut  re- 
ligieux et  cette  race  privilégiée  qui  le  dirigeait.  Le  culte 
des  Muses  d'abord  florissant  dans  la  Piérie,  les  ensei- 
gnemens  donnés  aux  Athéniens  par  les  Pélasges  établis 
depuis  à SamoUirace  4,  et  bien  d'autres  circonstances 
ne  permettent  point  de  balancer  entre  ces  deux  opi- 
nions. Il  fut  un  temps  où  la  Thrace  et  les  îles  voisines, 
gouvernées  par  des  espèces  de  castes  ou  d’écoles  sacer- 
dotales, sortirent  de  la  barbarie,  qui  les  ressaisit  dans 

Danaüa  et  de  Cadmns.  l'oj.  la  note  indiquée  à la  fin  de  ce  volume, 
même  ■ (J.  D.  G.) . 

* Diodor.  Sic.  I,  91,  g6.  . • 

’ II,  81,  coli.  53. 

^ yoy.  le  passage  de  l'Atthis  d’Androtion  chez  Élien,  Var.  Hist. 
VIII,  6,  avec  les  remarques  de  Périzonius.  (Androtiou.  fragm.  ed. 
I.fuz  et  Siebelis,  p.  117.) 

^ Herodot.  II , 5t. 
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ia  suite  *.  Ce  fait,  que  nous  développerons  en  son  lieu, 
concilie  des  contradictions  apparentes,  et  jette  une  vive 
lumière  sur  l’histoire  des  religions  grecques*.  Tout  an- 
nonce, en  effet,  que  les  pays  situés  au  nord  de  la  Grèce 
furent  médiatement  ou  immédiatement  l’une  des  sources 
les  plus  fécondes  de  ses  primitives  institutions.  Samo- 
thrace  connut  un  culte  antique,  distinct  de  la, religion 
égyptienne,  et  propre  aux  Pélasges^  population  mysté- 
rieuse dont  le  nom  paraît  désigner  en  général  toute  la 
période  antérieure  aux  Hellènes.  Avec  les  migr.itions  et 
les  colonies  nombreuses  de  cette  race,  les  éléinehs  du 
culte  quelle  professait,  quelle  qu’en  soit  du  reste  l’o- 
rigine, furent  portés  dans  diverses  parties  de  la  Grèce^ 
et  bien  ailleurs  3. 

Au  nom  .de  Samolhrace  se  be  naturellement  celui  de 
Dardanus,  personnage  mythique  qui  passa,  dit-on,  de 
cette  île  en  Troade,  mais  qui  précédemment  était  venu 
de  l’Étrurie  Des  traditions  non  moins  remarquables 
montrent  les  Pélasges  émigrant  d’Arcadie  en  Italie,  et’ 

' foy.  Ici  développemens  à l’appui  de  celte  assertion  et  de  tout  ce 
qui  précède,  tant  dans  le  chapitre  suivant  que  dans  les  livres  VII 
et  Vlll,  vol.  III;  et  eonfér.  l’Introduction,  t.  I",  p.  104. 

* Le  râle  des  Thraces  dans  les  origines  religieuses  et  poétiques  de 
la  Grèce,  et  les  traditions  relatives  h Orphée,  au  culte  des  Muses,  etc., 
ont  été  conçus  et  présentés  tout  différemment  par  O.  Millier,  f-'oy.  la 
note  déjà  citée,  à la  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 

^ La  question  des  Pélasges,  une  des  plus  épineuses  de  toutes  celles 
qui  concernent  l'antiquité  grecque,  sera  touchée  dans  la  même  note, 
consacrée  à l’exposition  succincte  des  principaux  systèmes  sur  l’ori- 
gine et  les  époques  primitives  de  la  population  , de  la  religion . de 
l’art,  et  en  général  de  la  civilisation  en  Grèce.  (J.  D.  G.) 

^ f'.  Dionys.  Halicarn.  Archxolog.  I,  f>8  sq.  Conf.  le  sixième  Ex- 
cursus de  Heyne  sur  Virgile,  Æn.  III,  p.  486  sq. 
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d’aulres  Polasges,’ surnommés  Tjrrfùmes,  revenant  d’I- 
talie an  Grèce  Il  nous  semble  entrevoir  ici  les  vieux 
souvenirs  d’une  époque  antérieure  à Orphée,  et  peut* 
être  aux  influences  égyptiennes  ; d’une  époque  où  l’Asie 
occidentale,  la  Thrace  avec  ses  îles,  et  l’Etriirie,  reçurent 
les  germes  d’une  civilisation  et  d’une  religion  communes. 
Mais  ces  souvenirs  épars,  à demi  effacés,  malgré  tous 
les  efforts  des  plui  savans  hommes  parmi  les  Grecs  pour 
les  réunir  et  les  éclaircir  ne  sauraient  briller  désor- 
mais de  la  lumière  historique.  Nous  connaissons  un  peu 
mieux  les  liaisons  prolongées  des  peuples  de  l’Asie-Mi- 
neure  avec  ceux  d’Europe,  et  l'action  réciproque  de 
leurs  institutions  et  de  leurs  idées 

Enfin  des  élémens  scythiques  sc  découvrent  aussi  dans 
la  religion  grecque.  Nous  voulons  parler  de  quelques  in- 
dices d’où  l’on  peut  conclure  que  certaines  inventions , 
certaines  notions  étaient  venues  aux  Grecs  des  régions 
inconnues  situées  vers  le  nord-est,  et  désignées  par  eux 
sous  la  dénomination  vague  de  Scythie  4.  Les  mythes  si 
riches  de  la  race  deProméthée  nous  reportent  aux  monts 

0 

* Creuzer.  fragm.  Uistor.  Græco*-.  aiiliquiss.,  p.  4i-  — Con/'.  la 
uotc  cilée  fin  du  vol.,  § i. 

* f'or.  le  premier  livre  des  Antiquités  romaines  de  Denyï  d'Haii- 

carn.’use , et  les  recherches  de  Strabuii  sur  les  Curèles , etc. , livre 
dixiéme  de  sa  Géographie.  s 

^ L’émigration  des  Urige  us  ou  Phrygiens  de  Macédoine  en  Asie- 
Mineure,  et  i'étahlis.sement  déjà  mentionné  du  Phrygien  Pélops  en 
Grèce,  sont  deux  des  principaux  faits  de  ce  genre.  sur  le  pre- 
mier, fragm.  Ilistor.  Gr.  ani.,  p.  170.  ■ 

^ Leve^que , sur  l’origine  seplcutriouale  des  Grecs,  etc.,  à la 
lin  (lu  3*  vol.  de  sa  traduction  de  Thucydide,  p.  378  sqq.  Conf.  Oii- 
warolf,  liber  dai  yorhomeiiteht  Zeitalter,  p.  i3,  14. 
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Caucase*.  Le  culte  d'Artërais  dans  la  Tauride,  les  pré*^ 
sens  que  les  Hyperboréens  envoyaient  à travers  le  pays 
des  Scythes  jusqu’au  golfe  Adriatique,  de  là  à Dodone, 
et  enfin  à Déios,  paraissent  être,  ainsi  que  nous  l'avons 
montré  plus  hauf*,  de  nouveaux  vestiges  de  la  roule 
•Septentrionale  par  où  les  Grecs  reçurent  une  portion  de 
leur  culture  religieuse.  Une  vague  mémoire  de  communi- 
cations analogues  semble  s'attacher  aux  noms  mystérieux 
de  l’hyperboréen  Abaris  et  du  Gète  Zamolxis,  en  rapport, 
l’un  avec  la  religion  d’Apollon,  l’autre  avec  celle  deBac- 
chus»et  les  dogmes  orphiques  I>a  plupart  des  dévelop- 
pemens  tlont  se  compose  le  précédent  livre,  témoignent 
d'une  part  non  moins  réelle,  mais  plus  éloignée  encore, 
que  l’Inde,  la  Perse,  et  en  général  la  Haute- Asie,  récla-, 
ment  dans  les  origines  de  la  religion  et  de  la  mythologie 
grecques 'i.  La  suite  de  nos  recherches  établira  mieux 
encore  ce  fait  important. 

Ce  qu’il  y a de  certain,  c’est  qu'il  n’etait  pas  une  peu- 
plade en  Grèce  qui  n’eùt  de  bonnes  raisons  pour  fêter 

' Telle  n’est  pas  l’indaction  que  tire  de  ces  inylhes  iiii  jeune  et 
hardi  critique,  dans  la  dissertation  intitulée:  Vie  Mjrtholof;ie  des  Ja/K- 
tsschen  Geschlechtes  von  K.  H.  W.  Vôleker,  Giesscu  i8ai,  dont  nous; 
donnerons  ailleurs  une  idée  plus  étendue,  yoy.  la  note  et  le  $ indi- 
qués. (J.  U.  G.) 

* Liv.  IV,  chap.  IV,  art.  I,  passtm. 

* yor.  l'appendice  à la  fin  du  présent  chapitre. 

é Ce  point  de  vue  fécond  a été  traité,  ou,  pour  mieux  dire,  an- 
ticipé par  K.  Ritler,  dans  l’ouvrage  dont  nous  avons  déjà  parlé 
(lom.  I",  p.  3o4,  tv58  sqq.  : yorhalie  Enropaiselter  y iilkergeschidittn 
vor  HerodoOis  sim  tien  Ka.uka$us  und  an  des»  Gettadést  des  Pontus).  U.vur 
{Symholik  und  Mphologie,  I,  p.  i38  sqq.)  l'a  suivi  en  grande  partie. 
yoy.  la  note  citée,  fin  de  ce  volume.  (J.  L).  G.) 
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les  dieux  étrangers,  comme  faisaient  entre  autres  les 
Athéniens,  d’ailleurs  si  fiers  du  culte  de  leurs  pères'. 
Mais,  parmi  toutes  ces  influences  que  l'esprit  des  Grecs 
reçut  du  dehors,  il  n’en  conserva  pas  moins  un  caractère 
qui  lui  est  propre,  et  qui  se  retrouve  dans  sa  religion, 
ainsi  que  dans  mille  autres  choses.  Ni  les  prêtres  de  Do- 
done  ne  réussirent  à rendre  la  Grèce  égyptienne,  ni  les 
importations  de  l'Orient- ou  du  Nord  ne  parvinrent  à ef- 
facer l’empreinte  originale  que  gardèrent  constamment 
et  ses  institutions  et  sa  poésie.  Tolérans  jusqu’à  l’excès 
envers  les  cultes  étrangers , les  Grecs , si  prompts  »ad- 
mettre  toutes  les  idées  religieuses,  même  les  plus  di- 
verses, demeurèrent  néanmoins  toujours  grecs.  Toujours 
ils  manife.stèrent  cette  espèce  d’instinct  que  nous  appel- 
lerons hellénique  par  excellence,  ce  penchant  à l'anthro- 
pomorphisme, qui,  assimilant  les  dieux  aux  hommes, 
les  classa  dans  l’histoire  en  longues  généalogies,  et  plus 
tard  mit  sur  leur  compte  de  si  fabuleuses  aventures.  Ce- 
pendant il  y eut  du  plus  ou  du  moins,  selon  les  temps, 
et  des  époques  distinctes  se  remarquent  dans  la  mytho- 
logie grecque.  Quelle  distance  entre  les  tradidons  sa- 
crées des  prêtres  de  Samothrace  brèves  et  pleines  de 
sens  comme  elles  devaient  être,  et  les  récits  héroïques 
des  chantres  étrangers  au  sacerdoce,  qui  s'attachèrent 
à revêür  tous  les  sujets  religieux  de  formes  purement 
humaines,  de  couleurs  de  plus  en  plus  brillantes!  Ce 

■ 9<o(i'vta.  Voy,  Pansan.  Vil,  Achaic.,  Athenaus,  IX,  i3,  lAt 
Cataub.  et  Schweighi ; Heiych.  l,p.  1694»  àlb.  Conf.  Gronov.  Tbes. 
Antiq.  Grec.  VII,  p.  671,  791,  878. 

* hps't  Xo^oi,  Herodot.  II,  5i. 
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sont  là  ces  histoires  des  dieux  que  les  Dodonéens  nom- 
maient des  inventions  d’hier,  et  dont  ils  parlaient  avec 
tant  de  dédain  >.  C’est  en  ce  sens  aussi  qu’Hérodote  ap- 
pelle Homère  et  Hésiode  les  auteurs  de  la  théogonie 
des  Hellènes  ’. 

On  voit,  par  ce  qui  précède,  que  nous  étant  proposé 
de  développer,  dans  cet  ouvrage,  les  points  fondamen- 
taux des  religions  de  la  Grèce,  de  l’Etrurie  et  de  Rome, 
il  était  indispensable  d’embrasser  d’abord  d’un  coup  d’œil 
général  les  religions  plus  anciennes  de  l'Inde,  de  la  Perse, 
de  l’Egypte,  de  la  Phénicie  et  de  l’Asie-Mineure.  Main- 
tenant, comme  nous  l’avons  déjà  dit,  nous  allons  réunir 
sous  un  même  point  de  vue  les  cultes  primitifs  et  les 
vieilles  théogonies,  d’abord  de  la  Grèce,  puis  de  l’Italie. 
De  là  nous  passerons,  dans  un  livre  suivant,  à l’examen 
comparé  des  divinités  plus  connues,  auxquelles  étaient 
consacrés  les  temples  et  les  autels  publics  chez  les  Grecs 
et  les  Romains. 

* Herodot.  II,  i43. 

• Herodot  II,  53,  coll.  8i,  et  Plat.  Tim.,  p.  u,  Bekker;  Procl. 

in  Tim.,  p.  4o;  Justin.  Martyr.  Culiortat.  ad  Græc.,  sect.  i3,  p.  i6  ed. 
Venet.  — sur  le  développement  historique  de  la  mythologie 

grecque  et  sur  les  époques  correspoudantes  de  l’art  .aussi  bien  que  sur 
les  sources  archéologiques  ou  littéraires  de  celte  mythologie,  les  §§  » 
et  3 de  la  note  i"  sur  ce  livre,  à la  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 
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APPENDICE  DU  CHAPITRE  PREMIER. 

abaris  et  zamolxis. 

I.  A ces  deux  noms  se  rattachent,  comme  nous  l’avons 
dit,  de  curieux  quoique  vagues  souvenirs  de  communi- 
cations probablement  fort  antiques  et  toutes  religieuses 
entre  la'Grèce  et  le  Nord.  Voici  en  résumé  les  élémens 
principaux  du  mythe  iX'Jbaris^  tels  qu’ils  se  trouvent 
épars  chez  divers  auteurs  de  l’antiquité  Abaris  vint  du 
pays  des  Hyperboréens  chez  les  Grecs,  puis  retourna 
chez  les  Hyperboréens.  Il  parcourt  la  Grèce  avec  une 
flèche;  il  est  serviteur  et  prêtre  de  l’Apollon  hypeibo- 
réen  ou  grec;  il  reçoit  de  ce  dieu  une  flèche,  le  don  des 
miracles,  et  celui  de  prophétie.  Porté  sur  sa  flèche,  il 
voyage  dans  les  régions  de  l’air*;  c’est  un  inspiré  qui 
rend  des  oracles,  qui  compose  des  chants  de  conjura- 
tion, d’expiation  et  d’initiation,  donne  une  théogonie, 
célèbre  les  noces  du  fleuve  de  l’Hèbre,  et  chante  l’ar- 
rivée d’Apollon,  son  maître,  dans  la  contrée  des  Ilypcr- 
boréens.  11  forme  pour  les  Athéniens,  des  osseraens  de 

‘ Foy.  les  sources  de  ce  mythe  dans  Fahricius,  Bililiothecs  Grsca  , 
vol.  I , p.  Il  sq.,  ed.  Harlcs. , et  dans  les  notes  sur  la  narrai,  lo  de 
Noiinus  (Creuieri  Meleteniat.  I,  p.  76).  — Conf.  le  Dictionnaire  de 
Bayle,  art.  Abaris  (t.  I,  p.  3 sqq.,  ed.  in-fol.,  1740),  sur  les  dilTé- 
rentes  époques  assignées  à son  existence,  laquelle  varie  do  la  3*  i la  5* 
olympiade.  (J.  D.  G.) 

> Hérodote,  IV,  36,  apparemment  dans  l’hypotlièsc  d'un  Abaris 
humain,  ne  peut  retenir  ses  doutes  sur  ce  point.  — f'oy.,  quant  au 
telle,  les  notes  de  Wesseling,  Vaickenarr  et  Larcher.  (J.  D.  G.) 
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Pëlops,  un  Palladium;  il  «lélivre  les  peuples  de  la  peste, 
de  la  famine,  et  de  tous  les  fléaux. 

Le  personnage  d’Abaris  appartient  évidemment  aux 
religions  septentrionales  d’Apollon,  et  se  rattache  à ces 
théories  hyperborécniies,  ^cés  pieux  messages  qui,  des 
profondeurs  du  Nord,  émient  envoyés  à Délos 

Platon,  dans  le  Chamude  rapproche  Aharis  et  Za- 
molxis,  et  tous  les  deux,  donnés  comme  Scythes,  sont 
mis,  chez  les  anciens,  en  relation  avec  Pythagore.  Main- 
tenant écoutons  un  précieux  témoignage  qui  nous  a été 
conservé  dans  la  Hialmarsaga  : « De  la  Grèce  vinrent 
Abor  el  Samolis ^ avec  maints  hommes  excellens;  ils  re- 
çurent un  accueil  empressé;  leur  successeur  et  servi- 
teur fut  Hersé  de  Glisisvalr.  > En  suivant  cette  donnée, 
Abaris  serait  un  druide  du. Nord,  et  le  pays  des  Hy- 
perboréens  pourrait  être  les  Hébrides  La  doctrine  des 
druides,  aussi  bien  que  celle  de  Zamolxis,  a,  comme 
on  le  verra  tout  à l’heure,  de  frappans  rapports  avec 
les  dogmes  pythagoriciens;  elle  paraît  être  dérivée  de 
la  même  source  Mais  si  Zamolxis  s’unit  à Abaris  dans 


■ Conf.  iiv.  IV,  ch.  IV,  art.  I , p.  97  et  putiim. 

* Pag.  3ii,  Bekker. 

^ Voy.  le  I''  vol.  des  OEuvre»  posthumes  de  Toland , HIttoire  üei 
Druides.  — 11  est  ficheus  pour  la  solidité  de  ces  rupiirorliemens  et 
des  cooclusions  qui  en  sont  tirées,  d’élre  obligé  de  reconnaître  le  dé- 
faut d'authenticité  de  la  donnée  première.  La  Saga  de  Hialnntr  est  une 
œuvre  absolument  controuvée,  comme  en  conviennent  les  plus  tavans 
critiques  du  Nord.  Cou/,  entre  autres  P.  E.  Millier,  SagabMiolhek , Il , 
ii63  sqq.  (>f.  D.  G.) 

^ ^oy.  Origen.  philosophum.,  cap.  a,  p.  88a  , et  cap.  aS,  p.  906 , 
ed.  de  la  Rue.  Confér.  Chardon  de  la  Rochette,  Mélanges  de  criti- 
que, etc.,  t.  I,  p.  58  sqq.  > ■ 
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la  tradition  qui  vient  d’être  citée,  ainsi  que  chez  Platon, 
le  second  seul  est  qualifié  expressément  de  ministre  d'A- 
pollon par  tous  les  témoignages.  Or  Apollon  est  le  dieu 
qui  naquit  le  septième  jour,  et  la  fête  du  septième  jour 
lui  était  consacrée  à Sparte  Les  sept  dieux  de  la  se- 
maine, dans  la  religion  Scandinave  primitive,  sont  aussi 
les  sept  élémens  de  l’écriture  runique  Dans  les  lettres 
décorées  des  noms  d’Abaris  et  de  Py thagore , cet  axiome 
entre  autres  se  rencontre  : que  l’œil  a de  l’analogie  avec 
le  feu  Enfin , l’on  raconte  d’Abaris  qu’il  avait  écrit  ses 
oracles 

I 

Si  l’on  rassemble  ces  diverses  indications , et  si  on  les 
compare  avec  les  traditions  résumées  plus  haut,  peut- 
être  sera-t-on  conduit  avec  nous  aux  résultats  suivans. 
Les  runes  sont  en  grande  partie  des  flèches , des  carac- 
tères en  forme  de  flèches  Les  runes,  suivant  l’étymo- 
logie du  nom  s’écoulent,  s’échappent  comme  le  temps, 
comme  les  jours  de  la  semaine;  elles  se  répandent  de 
tous  côtés,  du  nord  au  sud  et  du  sud  au  nord;  elles 
circulent  parmi  les  peuples  sur  le  fleuve  du  temps,  dans 
la  carrière  que  parcourent  les  prêtres  et  les  prophètes  ; 
elles  sont,  pour  ainsi  dire,  la  flèche  de  la  parole  qui 

« HerodoU  VI,  5j.  Conf.  Valckenaer  de  Aristobal.  Jud.,  § 
p.  i3-i6.  — Apollon  «6<yo(t*-Y«Totî,  iëdoixayiviK  ( Plutarch.  Quieat. 
Sympof.  VIII,  (,  a,  p.  g58  Wyltenb.). 

• Goarrea  Mythengesch.,  p.  SyS. 

^ Proclus  in  Plat.  Tim.  III , p.  i4i. 

* Apollon.  HUt  commentit.,  cap. 

^ yoy.  les  tables  runiques , par  ex.  dans  les  jintiquarisk*  Annaler, 
Kiobenhare  1817,  vol.  I,  lab.  IV,  6g.  i,  3;  vol.  U,  J*'  cabier, 
tab.  1 ; vol.  III , 1*'  cah.,  tab.  111 , 6g.  a. 

^ Conf.  tom.  I*',  Éclaircissrm.,  p.  S35. 
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blesse  et  guérit  à la  fois,  pareille  aux  traits,^  c’est-à-dire 
aux  rayons  tout  ensemble  meurtriers  et  salutaires  du 
soleil.  Le  soleil  lui-méme,  ce  grand  chronomètre,  trace 
en  caractères  de  feu , sous  la  voûte  céleste , les  types  pri- 
> mitifs  de  l'écriture  durant  les  sept  jours  de  la  semaine. 
C'est  par  eut  que  le  prêtre  du  soleil  est  à la  fois  scribe 
sacré  et  voyant,  c’est-à-dire  prophète  ; car,  dans  les  sept 
élémens  divins  de  l’écriture  solaire  ou  planétaire , toutes 
choses  sont  révélées  à ses  yeux.  Comme  la  flèche  du 
soleil , la  flèche  de  l’écriture,  lumineuse  aussi  et  prophé- 
tique, vole  de  peuple  en  peuple  le  long  des  fleuves, 
dans  le  cours  de  la  durée,  portant  de  toutes  parts  la 
doctrine,  les  prescriptions  salutaires,  les  consolations  et 
la  vraie  lumière.  £n  un  mot,  Abaris  voyageant  sur  sa 
flèche  est  Rima,  le  voyant,  le  scribe,  le  prophète  et  le 
sauveur,  mais  en  même  temps  l’écriture,  véhicule  de  toutes 
les  connaissances,  et  le  salut*.  11  figure,  dans  la  tradi- 
tion des  Grecs  et  dans  celle  des  Germains  à la  fois,  comme 
une  rune  parlante  du  culte  antique  de  la  lumière,  selon 
la  primitive  croyance  qui  embratssa  la  Grèce  et  le  Nord. 

Abaris  serait  donc  au  fond,  selon  nous,  une  person- 
nification de  récriture  et  de  la  doctrine  qu  elle  renferme, 
des  bienfaits  de  cette  doctrine  et  de  la  science  ou  sagesse 
en  général;  enfin,  de  la  propagation  de  fécritureet  de  la- 
sagesse  descendant  des  hauteurs  du  Caucase  pour  éclai- 
rer les  Grecs  aussi  bien  que  les  Scythes’. 

> Comparez  quelques  traits  de  l’Hermès  égyptien , scribe  céleste, 
tom.  1*',  Ut.  III,  ch.  IV,  passim. 

* Nous  ne  nous  dissimulons  pas  que  cette  interprétation  du  mythe 
d'Abaris,  tout  ingénieuse  qu'elle  est,  pourra  sembler  i quelques  person- 
nessioguUérement  hasardée.  Cependaut  O.Müller  (DorUr,  I,  p.  364  sq.. 
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II.  La  fable  de  Zamolxis,  ipii  tient,  comme  celle  d'A- 
barls,  aux  religions  scythiques,  va  nous  fournir  quel- 
ques lumières  sur  les  dogmes  et  le  caractère  de  certaines 
de  ces  religions,  et  sur  leur  relation  antique  avec  celles 
de  la  Grèce.  Hérodote  raconte  que  les  Gètes  de  la  Thrace 
se  croyaient  immortels , pensant  que  celui  d'entre  eux 
qui  mourait  s'en  allait  auprès  de  leur  dieu  ou  génie  Za- 
molxis'.  Bientôt  il  ajoute,  d'après  les  Grecs  du  Pont, 
qui  donnaient  Zamolxis  pouri  un  homme  : « Frappé  de 
la  vie  misérable  et  grossière  que  menaient  les  Thraces, 
ce  Zalmoxis , qui  connaissait  la  manière  de  vivre  dos  lo-  » 
nions,  et  des  mœurs  plus  raffinées  que  celles  de  scs  com- 
patriotes, «ar  il  avait  fréquenté  les  Hellènes  et  lun  de 
leurs  premiers  sages,  Pytbagore,  se  fit  bâtir  une  salle 
pour  y recevoir,  les  principaux  de  la  nation.  Or,  pen- 
dant le  festin,  il  leur  enseignait  que  ni  lui-mème,  ni  ses 
convives,  ni  leurs  descendans  à perpétuité  ne  devaient 
mourir,  mais  qu'ils  iraient  dans  un  lieu  où  ils  joui- 
raient éternellement  de  toute  sorte  de  biens.  Tandis  qu’il 
traitait  ainsi  ses  concitoyens  et  leur  tenait  de  tels  dis- 
cours, il  se  faisait  Ldre  une  demeure  souterraine.  Quand 

coll.  69,  II.  I,  et  II,  395),  .iprès  avoir  fait  remarquer  le  caractère  en 
quelque  sorte  extatique  qui  règne  d.Tiis  ce  mythe,  cl  qui  se  retrouve 
plus  ou  moins  dans  tonte  l.i  religion  d’Apollon , .vvoue  que  I.1  légende 
d’Aharis  ne  s'explique  point  complètement  p.nr  cet  hyperboreen,  au- 
teur d’oracles,  de  chants  d’expiation,  et  possédant  le  don  des  mi- 
racles, en  qui  l’on  croit  voir  d’abord  un  prêtre  antique  du  dieu  ou 
un  sage  inspiré,  revêtu  d’un  pouvoir  surnaturel.  Schmenck  {Etymo- 
tuf^ch-ilr<holagisch«  Andeutungen,  p.  358  sq.)  y voit  le  dieu  lui-même, 
Apollon  ouàoiicc,  le/nmi/ir»;r,sous  la  fuimemaccdonienueÂCa- 

si((<l’où  V Abamii  de  Ldimpsaque),  devenu  son  propre  prêtre.  (J.  l).  G.) 

' Herodol.  IV,  94*98,  ibi  interpret. 
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celle  demeure  fui  prèle,  il  disparut  aux  yeux  des  Thraces, 
et  étant  descendu  dans  le  souterrain,  il  y passa  trois 
ans.  Les  siens  cependant  le  regrettaient  et  le  pleuraient 
comme  mort.  Mais,  la  quatisième  année,  il  reparut  au  mi- 
lieu d’eux,  et  ainsi  leur  devinrent  croyables  les  choses 
qu'avait  dites  Zamoixis.-»  Hérodote  n’accorde  ni  ne  re- 
fuse définitivement  sa  croyance  à ce  dernier  récit}  mais 
il  déclare  en  termes  formels  qu’à  son  avis  « Zamoixis  était 
antérieur  de  bien  des  années  à Pythagore,  » sans  se  pro- 
noncer du  reste  sur  la  question  de  savoir  s’il  y eut  un 
homme  du  nom  de  Zamoixis,  ou  si  ce  fut  un  dieu  na- 
tional des  Gèles 

Rien  de  plus  impartial  et  de  plus  sensé  à la  fois  que 
cette  réserve  et  cette  déclaration  du  père  de  l’histoire. 
La  doctrine  de  la  permanence  et  de  l’immortalité  de 
l ame  humaine  se  rattachait,  chez  les  Hellènes,  aux  mys- 
tères de  liacchus,  dont  le  siège  très  ancien  fut  en  Thrace, 
où  Orphée  les  apporta  à une  époque  reculée.  11  est  pos- 
sible que  de  ce  foyer  ils  se  soient  propagés  vers  le  nord , 
dans  la  région  du  Bas -Danube,  et  dans  les  demeures 
des  peuples  appelés,  d’une  dénomination  vague,  Scythes. 
En  ce  sens  Zamoixis  pourrait  être  qualifié  d'orphique  ou 
de  di.sciple  d’Orphée,  aussi  bien  que  Pythagore  venu  long- 

' Hérodote  se  sert  de  l'expression  «yaiotuv  ; d’autres  l’appellcat  6îoç 
(Plat.  Clurmid.,  p.  Sop  Bekk.;  Sirab.  VII,  p.  198;  Jainblich.  Vit. 
Pytbag.,  § 173).  Clément  d’Alexandrie  (Stromat.  IV,  590)  le  nomme 
un  héros,  conformément  aux  idées  des  Grecs.  Eiist.ithe  (ad  Odyss.  IX , 
65,  p.  335 , I.  3 sqq.  Basil.)  parle  de  Zamoixis  à peu  prés  comme  Hé- 
rodote, mais  sans  s'expliquer  sur  ce  point.  11  faut  voir,  dans  le  vieil 
historien , les  barbares  députations  qu’envoyaient  les  Gétes  à leurdieu- 
homme,  tous  les  cinq  ans,  d'autres  disent  tous  les  ans.  (J.  D.  G.) 
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temps  après  lui  Tous  deux  puisèrent  à la  même  source, 
à celle  de  l'antique  tradition  égyptienne,  décorée  du  nom 
d’Orphée;  tous  deux  y trouvèrent  le  dogme  de  l’immor- 
talité de  l ame,  et  le  transmirent  à la  postérité  dans  des 
représentations  scéniques  et  dans  des  mythes  dont  le 
sens  supérieur  était  connu  des  seuls  initiés.  Hellanicus, 
parlant  de  Zamolxis,  rapporte  qu’il  avait  montré  les  mys- 
tères aux  Gètes  de  la  Thrace  sans  doute  dans  des  lieux 
souterrains,  dans  des  grottes.  Rappelons-nous  les  grottes 
souterraines  de  l’Inde,  de  la  Perse  et  de  l’Egypte  des- 
tinées en  effet  à des  rites  mystérieux , et  surtout  ces  ca- 
vernes que  Mœser  a découvertes  en  Westphalie,  Thor- 
lacius  sur  l’un  et  l’autre  rivage  de  la  mer  Baltique  11 
est  vraisemblable  que  des  notions  d’un  ordre  élevé  y 
étaient  enseignées  au  moyen  de  scènes  mimiques,  et  en 
même  temps  des  cérémonies  secrètes,  liées  à ces  notions, 
célébrées  par  les  druides.  Si  ces  conjectures  sont  fon- 
dées, nous  aurions  ici  des  vestiges  d’une  connexion  réelle 
entre  les  vieilles  religions  de  l’Égypte  et  les  dogmes  drui- 
diques, celtiques  et  scytbiques. 

Zamolxis,  dit  la  tradition,  disparut  pendant  trois  ans, 
c’est-à-dire  qu’il  institua  une  fête  triennale  de  l’immor- 

' Abaris  semble  lui-méme  avoir  été  confondu  avec  Orphée  à La- 
cédémone, et  mis  en  rapport  avec  Coré  (Proserpine),  surnommée 
Sotfira  OU  qui  sauve,  conséquemment  avec  les  mystères.  Pausac. 
III,  Laconie.,  ta.  (J.  D.  G.) 

' Ap.  Etymol.  M.  s.  voc.;  Hellanic.  fragm.  ed.  Sturz , p.  64.  — Cou/: 
tom.  I*',  Iniroduct.,  p.  8 , g , note.  . 

ï f'oy.  lom.  1",  p.  la,  i3,  354 , etc. 

t Moeser  f’ennischte  Sehri/ien , II,  p.  aiS  sqq. , ayy  ; Thorlacius 
popuUerm  Aufseette,  p.  aSo  sqq.  Con/er.  Greuz.  Commentât.  Uerodot., 
p.  171  sq.  1 
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talité,  une  triétéride.  C’est  ainsi  que  Mycérinus,  Celui 
qui  donne  le  repos',  le  pieux  Mycérinus,  se  tint  six  an- 
nées sous  terre  en  Egypte,  à la  lueur  des  flambeaux 
lui  dont  la  fille  avait  été  ensevelie  dans  une  vache  de 
bois,  qui,  tous  les  ans,  pour  la  fête  du  soleil,  était  ex- 
posée à la  lumière  du  jour.  Ces  mythes  et  d’autres  sem- 
bl.ibies  de  l'antiquité  paraissent  donc  véritablement  avoir 
pris  naissance  dans  les  scènes  des  mystères,  et,  comme 
nous  l’avancions  tout  è l'heure,  dans  des  représentations 
mimiques  du  dogme  consolant  de  l’immortalité  ou  de  la 
permanence  des  âmes. 

Si  maintenant  nous  recherchons  l’origine  du  nom  de 
Zamolxis  ou  Zalmoxis^  qui  semble  dériver  de  Zalmos, 
peau  d’ours,  en  langue  thrace  il  faudrait  voir  dans  le 
personnage  qui  porte  ce  nom  un  prophète  à la  peau 
d’ours,  comme  nous  trouverons  plus  tard  dans  Silène 
un  prophète  à la  peau  de  lynx  ou  de  chevreuil,  qui,  dans 
les  bosquets  de  roses  de  la  Piérie , enseigne  aussi  aux 

* Zoëga  (de  u«u  et  ori^.  ObelUc.,  p.  4>S)  explique  en  ce  sens  le  nom 

«Je  Mycérinus  ou  Michirinus.  Il  est  remarquable' que,  suivant  Bayer 
(Origin.  Sinic.,  p.  >83),  GéHUizii,  autre  nom  on  épitbète  donnée  à 
Zamolxis,  selon  Hérodote , présente  absolument  la  même  idée  dans 
i’idiume  lithuanien.  (J.  D.  G.) 

* Hérodote  (II , i33)  ne  dit  point  que  Mycérinus  passa  sis  ans  sous 

terre,  mais  que  de  ces  six  ans  il  en  voulut  faire  douze,  changeant  les 
nuits  en  jours,  pour  convaincre  de  mensonge  l’oracle  fatal  qui  avait 
limité  la  durée  de  sa  vie.  Conf.  tom.  I*’,  p.  468,'  et  les  renvois  indiqués 
aux  Uvres  VII  et  VIII.  (J.  D.  G.) 

^ Porphyr.  Vit.  Pythag.,  $ 14.  (Zamolxis,  à sa  naissance,  fut, 
dit-on,  couvert  d’une  peau  d’ours).  D’antres  donnaient  4 ce  nom  le 
sens  iCétranger;  d’autres  encore  lui  substituaient  celui  de  r/«aJsr,ador« 
par  les  Thraces  comme  un  Hercule.  — Bayer,  d’après  le  lithuanien , 
l’interprète  ditu  de  la  terre. 

■I.  18 
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peuples  la  valeur  relative  de  cette  vie  et  de  l’autre  C’est 
là  encore  une  fête  triennale  de  l'immortalité,  où  Silène, 
docteur  et  satyre,  montre  trois  cornes,  c'est>à>dire  trois 
coupes  et  trois  temps.  Les  années , nous  l’avons  vu  déjà , 
étaient  figurées  dans  l’antiquité  par  des  taureaux  ou  des 
cornes  de  taureaux  ; la  corne  de  taureau  ou  de  gazelle , 
le  premier  vase  à boire,  et  l’emblème  naturel  de  la  saison 
humide  et  des  fêtes  de  la  vendange,  devint,  dans  le  lan- 
gage hiéroglyphique,  un  gage  de  salut  Ici  donc,  et  dans 
le  même  ordre  d’idées,  doivent  sans  doute  trouver  leur 
place  ces  cornes  d'or  découvertes  en  Jutland,  aux  extré- 
mités de  la  Scythie,  et  qui  portent  de  remarquables 
hiéroglyphes^. 

■ f'oy.  liv.  VU,  cil.  de  la  Religion  de  Bacrbus. 

• Tom.  I**,  p.  376,  n.  4.  p.  4Î7i  etc. 

S Cou/.  P.  £.  MüUer’t  amûjaaritehe  Ontersuehung  üSer  dit  ekuwrit 
Tondtm , gtfundtntn  goldtntn  Uarmtr. 
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CHAPITRE  II.  ' 

s 

DK  LA  PLUS  AVCIRKKB  RELIGlOlT  DES  OBKGS, 

BT  DU  CULTB  DSS  pii.ÀSCBS , 

PABTICULliBEMSKT  A LBMSCM  BT  A SAMOTHBACB. 

L Premiers  instituteurs  de  la  Grèce  confondus  avec  ses  premiers 
dieux;  Dactyles  Idéens , Telc&ines,  etc. 

Les  religions  de  l’Égypte  et  de  la  Phénicie  se  trouvent 
dans  une  liaison  étroite  avec  les  anciens  cultes  de  la 
Phrygiè.  En  effet,  nous  avons  vu  Hercule  apparaître  sur 
le  mont  Ida  comme  l’un  des  Dactyles , et  le  dieu-soleil 
mutilé,  Âttis,  reproduire  en  soi  l’Esmun  des  Phéniciens, 
ainsi  que  l’Egyptien  Osiris  D’un  autre  côté,  les  dieux 
de  l’Ida  et  des  côtes  de  l’Asie-Mineure  se  rapprochent 
singulièrement  des  dieux  de  Samothrace  et  de  ceux  des 
contrées  voisines.  Ces  derniers  étaient  Pélasgiques,  et 
nous  reportent  par  conséquent  à la  première  époque  de 
la  religion  des  Grecs. 

DèsletempsdeStrabon, la  religion  jadis  pratiquée  autour 
du  mont  Ida  était  ensevelie  dans  une  obscurité  profonde. 
On  peut  en  dire  presque  autant  des  antiques  institutions 
de  Samothrace;  toutefois  ici  les  faits  sont  plus  nombreux 
elles  caractères  mieux  déterminés.  En  approchant  de  ces 
parages,  qui  séparent  l’Asie  de  l’Europe,  et  mettent  en 
communication  ces  deux  parties  du  monde,  on  se  voit 

» Comf.  ei-Jetiuj,  livre  IV,  chap.  V,  p.  sq.;lV,  is5,  III,  7». 

18. 
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pour  ainsi  dire  enfermé  dans  un  cercle  magique  de  noms 
confus,  appliqués  tantôt  à des  divinités,  et  tantôt  à leurs 
prêtres  : ce  sont  les  Dactyles  Idéens  et  les  Corybantes 
de  la  Phrygie,  les  Cabires  et  les  Coës  de  Samothrace, 
les  Carcines  et  les  Sintiens  de  Lemnos,  les  Telchines 
de  Rhodes  et  des  pays  circonvoisins , les  Curètes  de  l’île 
de  Crète,  et  bien  d'autres  encore.  Tous  ces  êtres,  plus 
ou  moins  mystérieux , ont  du  reste  entre  eux  beaucoup 
de  rapports,  et  paraissent  reposer  sur  un  petit  nombre 
d’idées  élémentaires. 

D’anciens  poèmes,  perdus  aujourd’hui,  tels  que  la 
Phoronide,  où  il  était  question  des  Dactyles  Idéens^, 
avaient  conservé  ces  vieux  souvénirs,  dont  la  plupart  se 
rattachent  certainement  à la  propagation  des  cultes  et 
des  connaissances  de  la  Phénicie  et  de  l'Egypte  parmi 
les  tribus  grossières  des  Grecs -Pélasges.  Ces  poèmes 
durent  en  même  temps  jeter  dans  les  traditions  cette 
confusion  étrange  que  les  efforts  de  Strabon  n’ont  pas 
toujours  réussi  à débrouiller.  Et  cependant  les  fragmens 
épars  des  extraits  qu’en  tirent,  bien  avant  lui,  les  logo- 
graphes,  sont  encore  les  meilleures  sources  où  nous 
ayons  à puiser  ici.  Phérécydes,  l’un  de  ces  historiens 
primitifs  de  la  Grèce,  parlait  de  vingt  Dactyles  Idéens 
placés  à droite,  et  de  trente-deux  placés  à gauche,  tous 
cnfans  d’Ida,  leur  mère,  tous  travaillant  le  fer,  jon- 
gleurs et  magiciens  Hellanicus  prétendait  que  les  Dac- 
tyles de  la  droite  s’occupaient  à rompre  le  charme  que 
formaient  ceux  de  la  gauche.  On  en  cite  même  quelques 

• Scholiiut.  Apollon,  I,  1119. 

’ Scbol.  Apollon,  ibùi , et  Pberecyd.  fragm.,alt.  ed.  Stnn.,  p.  l46. 
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uns  par  leurs  noms  Mais  une  cause  nouvelle  de  trouble 
et  d’équivoque,  c'est  que  les  anciennes  religions  de  la 
Phrygie  et  de  l'ile  de  Crète  ayant  entre  elles  la  plus  grande 
analogie,  et  une  montagne  appelée  Ida  se  trouvant  éga- 
lement dans  les  deux  pays,  les  Dactyles  sont  rapportés 
tantôt  à l’un  et  tantôt  à l’autre.  L’historien  Epliore  af- 
firme positivement  que  les  Dactyles  Idéens  étaient  ainsi 
nommés  de  l’Ida,  mont  de  Phrygie,  où  ils  faisaient  leur 
séjour  On  ajoute  que  ce  fut  par  l’effet  d’un  incendie 
allumé  dans  les  forêts  de  cette  montagne,  qu’ils  décou- 
vrirent les  mines  cachées  dans* son  sein,  et  qu’ils  ap- 
prirent à mettre  en  œuvre  le  fer  et  le  cuivre  La  chro- 
nique de  Paros  place  l'époque  de  cette  invention  sous 
le  règne  de  Pandion,  roi  d’Athènes,  c’est-à-dire  14^2 
ans  avant  la  naissance  de  Jésus-Christ^. 

A Hercule  sont  associés  comme  Dactyles,  dans  la  tra- 
dition des  Éléens,  qui  disaient  les  avoir  reçus  de  la  Crète, 
Pæonius,  Épimédès,  Jasion  et  Idas  Deux  de  ces  noms, 
Jasion  et  Pæopius,  dont  le  premier  se  retrouve  à Sa- 
mothrace,  montrent  par  leur  sens  que  les  Dactyles  Idéens, 
à l’art  d’employer  le  fer  et  le  cuivre,  joignaient  celui  de 
guérir  les  blessures  et  de  préparer  les  médicamens.  En 
même  temps,  ces  dénominadons  divines  et  ces  fonctions 

' Kelmis,  Aemon,  Damnamenmu  (conf,  p.  i5 1,  n.  4).  d'après  la  Pho- 
roDÎdc;  Strabon  X,  p.  473,  y ajoute  üéraAlès  et  Salaminuj. 

* Kphor.  ap.  Diodor.  Sic.  V,  64,  <4<  Wetsellog;  ejusd.  fragm.  ed. 
Marx,  p.  176  sq. 

3 Cl«*i.  Alex.  Strom.  I , p.  4>o. 

4 Marmor.  Oxon.  Epoeb.  XI. 

4 Pausan.V,  EUac.  (1),  7.  — Le  texte  de  ClaTier  porte:  Ilaïuxaiov.., 
taoiov  Tt,  qu’il  faut  traduire  Paonteut  et  Jaiiut.  Le  sens , d’ailleurs 
reste  le  même.  (J.  D.  G.) 


Diyiîi/  - ” : 


LIVRn  CINQUIEME. 


278 

Immaiiies  ainsi  rappruclu'cs,  témoignent  de  la  réalité 
du  fait  général  signalé  plus  haut  : c'est  que  les  hommes 
et  les  dieux  sont  ici  confondus  dans  un  rôle  commun, 
et  que  les  premiers^stituteurs  des  Grecs  leur  apporté* 
rent  à la  fois  les  êlimens  de  la  religion  et  ceux  des  arts, 
unis  par  une  mystérieqse  alliance.  Tel  était  le  génie  de 
ces  âges  reculés.  Les  puissances  célestes,  c’est-èMÜre  les 
planètes  adorées  comme  des  divinités,  avaient  sous  leur 
domination  et  sous  leur  influence  les  métaux  aussi  bien 
que  les  plantes  salutaires  ou  nuisibles.  En  domptant  les 
métaux,  en  extrayant  les  sucs  des  simples,  les  prêtres 
ne  faisaient  que  suivre  les  indications  de  leurs  dieux  ; 
ils  les  imitaient;  ils  leur  rendaientle  culte  le  plus  agréable, 
car  ils  devenaient  semblables  à eux.  I^s  danses  militaires 
des  Corybanles  et  des  Curètes  flguraient  les  révolutions 
des  planètes  et  la  marche  harmonieuse  de  l’année  des 
deux. 

. Strabon  raconte  qu'au  dire  de  quelques  anciens,  les 
Curètes  et  les  Corybantes  étaient  issus  des  Dactyles 
ldéens;que  cent  hommes,  les  premiers  en  Crète,  s’ap* 
pelèrent  de  ce  dernier  nom;  qu’ils  engendrèrent  neuf 
Curètes,  et  que  chacun  de  ceux-ci  engendra  à son  tour 
dix  fils,  nommés  Dactyles  Idéens  comme  leurs  grands* 
pères*.  Déjà  le  savant  géographe  remarquait  à ce  propos 
que  la  luiute  antiquité  avait  coutume  d’envelopper  dans 
des  fables  les  notions  qu’elle  s’était  faites  sur  la  nature 
des  choses,  lin  ingénieux  antiquaire  de  nos  jomu,  pé* 
nétré  de  cette  vérité,  après  avoir  appelé  l’attention  sur 
le  .sens  métrique  du  mot  Dactyle  ou  doigt,  ajoute  avec 
• Strab.  X , P . 473  »(|. 
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raison  que  les  nombres  de  loo,  9 et  10,  appliqués  aux 
Dactyles  et  aux  Curètes,  ont  probablement  trait  à quel» 
que  théorie  arithmétique  ou  physique.  Quant  à l’éty- 
mologie du  nom  même  des  Dactyles,  soit  qu’il  faille  la 
chercher  dans  le  n'ombre  des  doigts  de  la  main,  soit 
quelle  repose  sur  l’idée  de  mesure  et  par  suite  de  ca- 
dence, également  empruntée  du  doigt,  et  qui  d’ailleurs 
est  identique  avec  celle  de  nombre,  M.  Jomard  pense 
que  ce  fut  en  forgeant  le  fer,  par  le  moyen  de  leurs 
mains  et  de  leurs  doigts,  que  les  Crétois'  observèrent 
d’abord  le  mètre  poétique  appelé  dactyle;  que  ce  mètre 
fut  désigné  ainsi  parce  que  le  doigt  ht  main  était  déjà 
une  mesure,  et  que  les  forgerons  l’ayant  les  premiers 
appliqué  à la  danse  et  au  chant,  durent  eux-mêmes,  par 
ce  motif,  être  nommés  Dactyles  >. 

Les  Telchines  aussi  passaient  pour  avoir  inventé  l’art 
de  mettre  en  œuvre  le  fer;  eux  aussi  ils  étaient  magi- 
ciens; et  le  sens  de  leur  nom,  suivant  les  grammairiens 
grecs,  flotte  entre  ces  deux  idées  Ils  exécutèrent  les 
premières  images  des  dieux  Dans  les  antiques  gé- 
néalogies de  Sicyone,  on  trouve  un  Tkelxion  à la  suite 
d’un  Telchin  4;  et  nous  savons , en  partie  par  l’histoire 
Telclùniaque  attribuée  à Épiménide  de  Crète  ou  à lut 

' Dactyli  inventores  literarum  etnumironim , Isidor.  Orig.,  p.  38o. 
— Con/.  Jomard,  sur  le  système  métrique  des  aucieus  Égyptiens, 
Oesci'ipt.  de  l’Égypte,  Antiquités,  Mémoires,  1. 1 , p.  y44  *<iq- 
* yojr.  Hesych.  Il,  p.  i363  Alb.  Con/.  Photii  Lexic.  gr.,  p.  ia3, 
iti  Scblrusner.  Cur.  uoviis.,  p.  438  > et  Animadv.,  p.  io3;Zonara 
Lex.  gr.,  p.  1716. 

^ Diod.  Sic.  V,  55  sq.;  Strab.  XIV,  p.  653  sq. 
t Apollodor.  II,  I,  6,  lé/'  Heyne. 
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autre',  qu'un  Culte  des  poissons,  qu’une  sorte  de  divina- 
tion d’après  certaines  espèces  de  ces  animaux,  tels  que 
le  dauphin  et  le  pompilus,  cher  aux  dieux  de  Samothrace, 
existèrent  jadis  chez  les  peuples  navigateurs  de  la  Grèce. 
Dans  les  îles  et  dans  les  contrées  niàritimes,  les  habi- 
tudes de  tel  ou  tel  poisson  durent  être  observées  de 
bonne  heure,  et  fournirent  matière  à de  véritables  pré- 
dictions, aux  annonces  du  vent  favorable  ou  de  la  tem- 
péte.Les  auteurs  de  ces  prédictionsfurentregardés  comme 
des  magiciens , comme  des  personnages  inspirés , d’intel- 
ligence avec  les  dieux  qu’ils  honoraient,  comme  des  Ttl- 
chines.  Ceux-ci  se  rey-ouvent  en  effet  en  Crète,  à Cypre, 
à Rhodes’’;  et  il  semble  que  l'on  ait  voulu  représenter 
en  eux  les  premiers  essais  de  la  navigation,  dont  le  tra- 
vail des  métaux  est  une  condition  nécessaire.  Bientôt 
nous  voyons  ces  marins  demi-sauvages  en  lutte  avec  les 
agriculteurs.  Les  Telchines,  disait  la  tradition,  mirent  à 
mort  Apis  On  parle  aussi  de  leur  révolte  contre  Bac- 
chus^.  Sont-ce  là  des  vestiges  de  luttes  antiques  entre 
des  religions  et  des  peuplades  ennemies?  ou  bien  faut-il 
envisager  les  Telchines  sous  u;i  point  de  vue  différent; 
et  quand  une  autre  légende  nous  les  montre  versant  les 
eaux  sulfureuses  du  Styx  sur  les  animaux  et  les  plantes 
qu’ils  font  périr  par  ce  moyen  faut-il  reconnaître  en  eux 

* Ap.  Athen.  Deipootopb.  VU,  p.  s8a,  p.  3o  Schireigb.  {eonftr. 
Fabric.  Bibl.  gr.  1,  p.  33  Harles.);  alii  ibiJ. 

* Scrab.  ibid.  et  X , 471.  Conf.  Meuraii  Creta  I,  4 : Cypnu  1» 
nbodua  1,  4. 

^ Apoliodor.  ibid.,  coU.  1 , 7,  6. 

t Himerii  Orat.  IX , 4 , p.  56o  Werstdorf.. 

* Sirab.  XIV,  p.  654. 
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(les  puissances  physiqu.es,  de  funestes  influences  de  la  mer 
et.de  l’abîme  infernal  sur  les  végétaux  et  les  êtres  ani- 
més? Ces  influences  furent  dominantes  dans  les  âges 
primitifs,  voisins  des  grandes  catastrophes  de  notre  globe. 
Aussi  les  vieux  souvenirs  des  Rhodiens  portaient-ils  que 
les  Telchines,  établis  dans  leur  île  au  nombre  de  neuf, 
avaient  dû  en  disparaître  pour  que  les  Héliades  vinssent 
l'habiter  ‘ j c'est-à-dire,  suivant  un  autre  mythe,  qu’il  fal- 
lut que  le  soleil  desséchât  le  territoire  de  l'ile  avant  que 
llhode,  son  épouse,  y donnât  le  jour  aux  fruits  de  leur 
hymen  - 

Voilà  donc  les  Telchines  reportés  jusqu'au  commen- 
cement des  temps.  Ils  ne  pouvaient  manquer  de  jouer 
leur  rôle  dans  une  théogonie  telle  que  paraît  avoir  été 
cette  histoire  Telchiniaque,  dont  nous  parlions  tout  à 
l’heure.  On  les  trouve  en  relation  avec  Crotios  ou  Sa- 

I 

turne,  pour  lequel  ils  forgèrent  la  faucille  dont  il  mutila 
son  père  Uranus;  avec  Rhéa  et  Jupiter  Nous  sommes 
tentés  de  les  considérer,  en  générai,  comme  une  person- 
nification mythique  de  tout  ce  qui,  soit  dans  les  îles, 
soit  sur  les  côtes  de  la  mer,  retarda,  seconda,  accom- 
pagna la  civilisation  primitive.  Ils  figurent  sous  les  traits 
les  plus  divers,  tantôt  génies  bienfaisans  autant  qu’ha- 

‘ Strab.  ibid.,  ibid. 

* Pindar.  Olymp.  VII,  loo  aqq.;  Diodor.  V,  56.  Conf.  Crenzer. 
ad  Cic.  de  N.  D.  III,  ai,  p.  Sg6  aqq.,  • 

^ Strab.  ibid.,  ibid.  Du  aaog  d’Uranna,  répandu  dans  la  mer,  na- 
quit, comme  l’on  sait,  Aphrodite  ou  Vénus,  et  avec  elle,  ajoute  une 
tradition,  le  poisson  uommé  pompilus  (ccixirnXc),  qui  suit  ou  accom- 
pagne les  vaisseaux,  et  passe  pour  très  adonné  b l'amour.  Con/.  Atbeu. 
uii  supra. 
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biles,  tantôt  démons  malfaisans,  jaloux,  adonnés  à la 
magie  *.  Cette  dernière  idée  semble  surtout  inséparable 
de  leur  caractère  bon  ou  mauvais  Auteurs  et  consé> 
orateurs  des -premières  idoles,  ils  leur  communiquent  ce 
pouvoir  équivoque  qui  les  rend  tour  à tour  objet  de  re- 
connaissance et  d’exécration-^.  Du  reste,  leur  puissance 
est'  sans  bornes;  ils  fondent  les  durs  métaux,  ils  brisent 
les  barrières  de  la  nature , ils  tournent  à leur  gré  le  cœur 
des  hommes,  et  fléchissent  sans  résistance  la  volonté 
même  des  dieux.  Il  ne  faut"  donc  pas  s’étonner  de  voir 
les  Telchines  passer  eux-mêmes  dans  la  sphère  des  an- 
tiques divinités  de  la  nature  et  de  leurs  ministres  sacrés, 
tellement  qu'ils  paraissent  quelquefois  s'identifier  avec 
les  Cabires. 

' ^oj'.  le  fragment  remarquable  de  Nicolas  de  Damas,  conservé 
dans  Stobée  (setm.  XXXVIII,  p.  406  ; Nicol.  Damasc.  fragm.,p.  146, 
ed.  Orell.).  Conf.  Berglcr  ad.  Alciphron.  I,  p.  78;  Jacobs  ad  Anihol. 
gr.  II,  3,  p.  177;  Withof  et  Vaickenaer  ad  Callim.  Eleg.  fragm., 
p.  145  sq.  Le  nom  de  Telchines  fut  appliqué  dans  la  suite,  soit  par 
Ini-mérae,  soit  par  ses  dérivés,  aux  hommes  d'un  caractère  jaloux, 
envieux,  opiniAtre,  aux  méchantes  actions  exécutées  avec  adresse  ou 
profondeur  de  combinaison  (Hesych.  /ne.  cûn/.,- Suidas  III,  p.  44^ 
Kust.;  Liban,  vol.  III , p.  334  Reisk.). 

* Aussi  les  Grecs  inclinaient-ils  h rapporter  leur  nom  au  verbe 
6î').-yiiv,  dans  le  sens  ^'enchanter  (TtXxî»t{  quasi  OiX-jwi;).  Eustath.  ad 
Odyss.  I,  57,  p.  s5  Bas. 

^ Les  premiers  ils  élevèrent  une  statue  à Miuerve,  surnommée 
TeUhinia,  c’est-à-dire,  la  Sorcüre  (|3aax4vou,  Nicol.  Dam.  uH  supra), 
la  même  probablement  que  Minerve  Gor^,  «dorée  par  les  peuples 
des  bords  de  la  mer  ( Palsephat.  XXXII , 5,  ibi  Fischer,  p.  i3t>)  ; et 
tel  dut  être  aussi  le  caractère  du  plus  antique  palladium.  Con/ir. 
li  V.  VI , chap.  de  Minerve. 
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II.  Dieux  Cahiree;  leurs  rapports  généraux  avec  l’Égypte,  la 
Phénicie  et  la  Haute-Asie. 

I 

Tout  confirme , en  effet,  la  conjecture  que  nous  avons 
formée  plus  haut;  tout  annonce  que  prêtres  et  dieux  sont 
ici  rassemblés  sous  une  dénomination  commune.  Dien 
plus,  il  7 a lieu  de  croire  que  la  diversité  des  noms  de  Ca> 
Lires,  Telchines,  Dactyles,  Curybantes,  etc.,  n'a  d’autre 
cause  que  la  diversité  des  localités  et  des  idiomes  >.  Voilà 
pourquoi  Hercule  se  retrouve  à la  fois  parmi  les  Dactyles 
et  parmi  les  Cabires.  Son  association  avec  Jasion  et  Pæo* 
nius,  soit  en  Crète,  soit  à Samotlirace,  montre  que  ce 
n’est  point  seulement  à titre  de  dieu  fort,  ainsi  qu’on 
l’a  pensé',  mais  encore  comme  puissance  tellurique, 
comme  auteur  de  la  chaleur  de  la  terre  et  des  sources 
bienfaisantes  d’eaux  chaudes  qui  s’en  échappent,  enfin 
comme  allié  d’Esculape  et  dispensateur  de  la  santé 

En  Egypte,  Hercule  était  surnommé  Gigon^*.  Que  ce 
nom  signifie  celui  qui  est  confortéy  ou  le  danseur^  ou  le 
dieu  de  la  table,  ces  idées  nous  reportent  également  aux 
divinités  antiques  de  la  Phénicie,  de.la  Phrygie,  et  de 
l'tle  de  Samothrace.  Comme  conducteur  des  danses,  le 

• Telle  n’est  point  précisément  l'opinion  de  M.  Welcker,  qui  s’esi 
appliqué  à distinguer  plus  encore  qu’à  rapprocher  tous  ces  élres  my- 
thiques, daus  ttue  savante  dissertation  jointe  à sa  Trilogit  de  Pro~ 
tHi'thie  (Danhstadt.  tSi4.  in-8').  On  en  trouvera  les  résultats  prin- 
cipaux dans  notre  note  a sur  le  livre  V,  fin  du  vol.  (J.  D.  G.) 

' Sainte-Croix , Recherches  sur  les  Myst.  du  Pagan.  I , p.  65 , ed. 
de  M.  Silvestrp  de  Socy. 

* Conf.  ti-deîtas,  ayy,  et  d'^eprit,  eh.  III , art.  II. 

4 Hesycli.  I,  p.  83o,  ibi  interpret.  Conf,  Creuser.  Dionysus  I, 
p.  i36. 
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héros  se  rattache  aux  chœurs  des  Dactyles  et  des  Cory- 
bantes;  comme  dieu  de  la  table,  il  figiu'e  dans  les  plus 
anciennes  religions,  et  l’art  perfectionné  des  beaux  temps 
de  la  Grèce  se  plut  encore  à représenter  Hercule  à table 
avec  la  coupe  à la  main  Il  est  probable  que  les  tradi- 
tions romaines,  relatives  aux  vieux  prêtres  d'Hercule 
appelés  Potitii  et  Pinarii^,  dérivaient  aussi  d'un  Hercule 
buveur.  Peut-être  le  Melkarth  phénicien  fut-il  un  dieu 
de  la  table  en  même  temps  qu’il  était  l'un  des  dieux 
gardiens  et  défenseurs  nommés  Patœques^  dont  les  Phé- 
niciens plaçaient  les  images  à la  proue  de  leurs  vaisseaux 
pour  les  protéger  contre  les  périls  de  la  mer’i.  En  effet, 
ces  Patæques,  ordinairement  à forme  de  nains  ou  de 
pygmées,  prenaient  fréquemment  aussi  des  corps  ven- 
trus et  sphériques  On  peut  croire  que,  transformés 
tout- à-fait  en  dieux-vases,  en  canopes  surmontés  d’une 
tête,  ils  étaient  placés  sur  les  tables  à cause  des  dons 
qu’ils  prodiguaient,  tout  comme  au-devant  des  navires 
en  qualité  de  défenseurs  et  sous  la  figure  de  pygmées. 

■ ÈTtiTpairiîio;,  Foy.  Aristid.  Orat.  in  Herc.,  p.  35  Jebb;  Locian. 
Conviv.,  I.  IX,  p.  56  Bip.  Conf.  Visconti,  Mus.  Pio-Clem.,  tom.  V> 
p.  3/^;  Milliii,  Hoaum.  inéd.,  tom. I,  pl.  >4;  — et  nos  pl.  CXCII, 
683,  CXCIV,  avec  l'explication.  (J.  D.  G.) 

* Tit.  Liv.  I,  7. 

1 Hesych.  1,  p.  1 536, donne  Itarxixô;,  on  IIXTaïxs;  tirtrpxir^ioc , 
pour  commentaire  à cùf  pci^n:  (tic) , qui  est  évidemment  une  épithète 
d’Hercule  ( Hesych.  et  Creuz.  u6i  tup.),  et  que  Casaubon  rapporte  au 
verbe  tùfpaivteOxt  dans  le  sens  du  latin  epulari  (la  Sueton.  Jul.  a8, 
cd.Wolf.).  (J.D.  G.) 

< Herodot.  III,  3y.  HxtoXmi,  itxtxixoI,  de  l’hébreu  fTOiyîmioj 
Jirmiter  ianixui  est,  suivant  Bochart.  Coi^.ch.compl.dalîv.  IV,p.  a4i. 

* Cun/.  liv.  III,  ch.  X,  tom.  I",  p.  5at  sq.,  et  les  développe- 
mens  dans  Creuzer,  Dionysiu,  p.  t3t  sqq. 
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Aux  Patæques  ainsi  représentés , Hérodote  compare 
les  Cabires  égyptiens,  qui  avaient  leur  siège  à Memphis 
dans  le  temple  de  Phtha,  leur  père,  de  même  forme  que 
ses  enfans.  Phtha  passait  en  Égypte  pour  le  père  de  toutes 
les  grandes  divinités.  C’est  l’éternel  souffle  de  vie  qui 
anime  le  monde,  qui  soutient  et  réunit  toutes  choses, 
qui  donne  la  naissanc&aux  Cabires,  et  par  eux  à toutes 
les  créatures.  11  n’est  guère  douteux  que  ces  enfans  de 
Phtha  ne  soient,  au  moins  en  un  sens,  identiques  avec 
les  sept  planètes,  et  ne  composent  avec  leur  père  une 
ogdoade  de  puis.sances  supérieures.  On  trouve  aussi  des 
traces  remarquables  du  culte  de  ces  dieux  grands  et  bons 
dans  la  cité  de  Ganope,  au  .voisinage  d’Alexandrie.  Her* 
cule  y avait  un  temple,  et  le  vase  mystique  appelé  ca- 
nope,  du  même  nom  que  la  ville,  y jouissait  des  hon- 
neurs divins,  sans  doute  à cause  de  son  rapport  avec  les 
Cabires  * . 

Ce  furent  vraisemblablement  les  Phéniciens  qui  -im- 
portèrent dans  la  religion  primitive  des  Grecs  les  dieux 
Cabires,  qu’ils  adoraient  au  même  titre  que  les  Égyptiens. 
On  les  a vus  plus  haut  jouer  leur  rôle  dans  la  cosmogonie 
phénicienne^.  Ils  y paraissent  comme  fils  de  Sydyk,  iden- 
tique à Phtha;  ils  sont  au  nombre  de  sept,  suivis  d’un 
huitième,  Esmun  ou  Esculape.  Ce  sont,  ainsi  qu’en 
Égypte,  les  sept  planètes,  auxquelles  s’ajoute  un  pouvoir 
suprême,  tantôt  Phtha,  tantôt  Ésculape,  fort  rapprochés 
tous  deux  quoique  distincts  l’un  de  l’autre.  Les  Cabires 

■ Conf.  liv.  III,  tom.  I",  p.  4o8,  4>5«  4>6,  5i4  *<I-,  5ig  sqq.^ 
et  les  Ëclsircissemens,  p.  8ig,  8a8  sq.,  833. 

• Livre  IV,  ch.  Il,  p.  g,  t3,  t5  sq. 


Digitized  by  Google 


a86 


LIVRS  CXHQDIEUB. 


phéniciens  passèrent  à Carthage , où  nous  les  arons  trou- 
vés également^.  A Malte  le  mot  même  de  Cabire  semble 
s’être  conservé  dans  le  dialecte  propre  de  l’ile,  reste 
précieux  de  l’ancienne  langue  punique  Les  médailles 
du  pays  prouvent  concurremment  que  le  culte  des  dieux 
grands  par  excellence  s'étendit  jusque-là 

Il  y a plus,  le  nom  des  Cabires,  et  peut-être  Inême 
leur  rôle  mythologique,  paraissent  se  retrouver''jusque 
dans  la  Haute-Asie.  Sur  la  route  nous  rencontrons  d’a- 
bord Cabinif  ville  du  Pont,  et  plus  loin,  dans  la  Méso- 
potamie, Carræ,  dont  les  médailles  semblent  associer  la 
religion  des  Cabires  à celle  du  dieu  Lunus,  tandis  que 
le  fleuve  chaldéen  Chobar  oa  Chaboras  reproduirait  aussi 
leur  nom  D’autres  croient  découvrir  en  Perse  la  trace 
des  Cabires  ; ce  seraient  les  Gabirim,  ou  les  hommes  forts, 
que  les  idées  essentielles  de  la  métallurgie  et  des  armes 
rapprocheraient  naturellement,  soit  des  robustes  forge- 
rons de  Vidcain  à Lemnos,  soit  des  vieux  héros,  prêtres 
ou  dieux  armés  de  la  Phrygie,  de  l'ile  de  Crète  et  des 
différentes  parties  de  la  Grèce  On  se  rappelle  d’ail- 
leurs le  vaillant  forgeron  Gao,  dont  le  Utblier  devint 
l'étendard  national  des  Perses  tradition  qui  date  d’une 


■ Clup.  complém.,  ci<tesius,  p.  »4x  • 

* Qbir  ou  Kiiir  parait  y dcsiguer  une  ancieoce  diTinité  piiyenne , 
prise  aujourd'hui  pour  le  Diable,  f'ojr.  Müiiter,  Kelig.  dtr  Carthag., 
a*  édit. , p.  87,  et  les  auteurs  cités  U même. 

S Conf.  attisai,  p.  a4s  sqq.,  et  les  plancb.  indiquées  avec  l'expUcat. 
4 Livre  IV,  ch.  111,  p.  83,  84.  et  la  uote  i. 

* Cou/.  Foucher,  sUr  la  religion  des  Perses,  Mémoires  de  l’Acad. 
des  Inscript.  et  Belles-Lettres,  tom.  XX1X(?). 

* Livre  II,  ch.  I,  tom.  1*',  p.  3i3. 
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époque  où  le  culte  du  feu  n’était  point  encore  exclusif 
chez  eux , et  navait  pas  fait  du  nom  de  Guèbre  un  terme 
de  mépris  Enfin , l’on  a cherché  dans  le  Cuvera  et  dans 
quelques  autres  personnages  mythologiques  de  l’Inde^,  de 
nouveaux  termes  de  comparaison  avec  les  dieux  qui  nous 
occupent  en  ce  moment. 

Mais  peut-être  vaut-U  mieux  s’én  tenir  aux  rapports 
les  plus  intimes  et  les  mieux  établis,  que  d’aller  saisir 
au  hasard , dans  un  lointain  obscur,  des  analogies  vagues 
ou  incertaines.  Tout  annonce  que  ce  fut  des  Égyptiens 
ou  des  Phéniciens  que  les  Pélasges  reçurent  immédia- 
tement leurs  Cabires  comme  les  êtres  grands  et  puissans 
par  excellence  Le  nom  très  probablement  phénicien 
de  Cabires  ne  paraît  pas  lui-même  signifier  autre  chose 
que  les  puissans  ou  les  forts  *.  Ce  seraient  les  DU  potes 
des  livres  des  augures  chez  les  Romains  Un  savant  de 
nos  jours  y reconnaît  au  contraire,  d’après  une  étymo- 
logie nouvelle,  les' DU  consentes  ou  DU  complices  que  les 
Romains  empruntèrent  des  Étrusques 

■ Fotteher,  ibid.  Cm/.  Jnhang  t.  Zmdavestn , I,  i,  p.  117. 

> Tom.  I*',  p.  148  tq.  Conf.  Wilibrd,  Atiatie  Hesearehts,  tom.  V, 
p.  197  sqq.;  Potier,  Mytbolog.  des  Indons,  toM.  II,p.  Sfisqq. 

3 9«ol  jxIqetXii,  <tuvaTc(,  titres  qu’ils  reqoi-rent  fréquemment,  ainsi 
que  relui  de  xptirrM,  bons. 

b fasTsq.^  (CeUrim),  potenttt.  Conf.  Grotius  ad  Matih.  IV,  a4> 

* Varh)  de  L.  L.  IV,  10,  p.  16,  ed.  Scalig.,  avec  la  note  p.  aS. 

^ (CAaésmn),  soeü,  les  dieux  associés.  SchelKhg.tiSer 

thàttnvàn  SamotAmeo,  p.  107  sqq.  — Le  même  saeant  rapproche  1rs 
nem,  identiques  suivant  lui , KxCsipot , Kâëapoi , Ko ëoû.ci,  de  l’allemand 
Kobold,  et  y trouve  une  idée  commune.  Du  reste,  sa  théorie  de  la  rèti~ 
gion  des  Cabires,  qu'il  rapporte  exclusivement  aux  origines  phéni- 
ciennes, hébraïques,  et  sémitiques  eu  général,  diffère  de  celle  de 
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III.  Cabires  de  Samotbrace,  leur  nombre  divers , lenra  nom* 

. • mystérieux  diversement  représentés  par  les  Grecs. 

Revenons  à la  Grèce  et  à scs  origines  religieuses.  Sui- 
vant HtTodote,  ce  furent  les  Pélasges  qui  fondèrent  les 
orgies  de  Samothrace  Cette  Ile,  ainsi  que  les  lies  et 
les  côtes  voisines,  avait  essuyé  de  grandes  révolutions 

M,  Creuzer  sur  un  assez  grand  nombre  d’autres  points  importans, 
elle  a excKé  à iiii  assez  haut  degré  l’attention  de  l’Europe  savante , 
pour  que  nous  nous  croyions  obligés  de  reproduire  l’analyse  critique 
que  notre  autear'lni-inénie  en  a donnée  {vojr.  la  note  a sur  ce  livre, 
i la  fin  du  vol.,  $ i*').  C’est  en  suivant  les  tracesde  M.  Scbelling, 
que  M.  Adolphe  Pictet  a retrouvé  depuis,  dans  la  mythologie  des 
anciens  Irlandais,  et  les  idées,  et  jusqu'aux  noms  des  Cabires  de  Sa- 
mothrace  (du  Culte  des  Cabires  chez  les  anciens  Irlandais,  Genève 
l8a4  < et  dans  la  Bibliothèque  universelle,  tom.  XXIV.  Co/i/i  la  même 
note,  ibitL).  Ni  O.  Muller,  dans  une  dissertation  extrêmement  remar- 
quable placée  à la  fin  de  son  Orchomène  {Orchomrnot  iind  die  Uinyer, 
Beilagt  s,p.45osqq.),ni  Welcker,  dans  l’ouvrage  cité  plus  haut  , n'ad- 
mettent l’origine  phénicienne  ou  même  orientale  proprement  dite, 
soit  du  nom , soit  du  culte  des  Cabires.  Ils  y reconnaissent,  le  premier 
un  culte  purement  pélasgique,  et  jusqu'à  un  certain  point  la  religion 
primitive  des  Grecs  tout  entière,  avec  un  regard  possible  mais  éloigné 
aux  théogonies  de  l'Inde;  le  second  un  mélange  de  divers  élémens 
successivement  amalgamés,  et  dont  les  plus  auciens  seraient  les  Pé- 
nates Dardaniens  ou  Troyens,  devenus  par  la  suite  les  Dioscures,  on 
confondus  avec  eux,  et  de  bonne  heure  transportés  à Borner  M.  Wel- 
cker sépare,  du  reste,  absolument  les  Cabires  de  Samotbrace  de  ceux 
deLemiios,  quoique  Dardaniens  aussi,  selon  lui,  et  les  mêmes  que 
les  Dactyles  Idéens.  Hue  veut  voir  les  planètes  ui  dans  les  gns  ni 
dans  les  autres  (ni  même  dans  les  Cabires  de  l!É^-pte  et.  de  la  Phé- 
nicie), et  dérive  le  nom  qui  leur  est  commun,  on  fie  sait  trop,  pour- 
quoi daus  son  système,  de  xânv,  xsittv,  brûler,  KciiiÿOi Aedstf oi,  et 
avec  le  digamma,  KxCrqci.  Il  reste  là  plus  d'une  grave.  difficisMé. 
yojr.  [les  éclaircisseroqns  et  développemeus  de  la  note  citée,  fia.üu 
V oinmc , § ».  , (J,  D.  G.) 

* Herodot.,  II , 5 1 . 
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naturelles  <.  En  acceptant  la  donnée  du  père  de  l’histoire, 
on  serait  tenté  de  penser  que  ces  éyénemens  physiques 
firent,  pour  la  première  fois,  descendre  du  ciel  sur  la 
terre,  chez  les  Pélasges  effrayés,  la  puissante  armée  des 
planètes,  qu’ils  adoraient  de  tout  temps  *.  Ce  peuple  cré- 

* Fojr.  Herodot.  VII,  6;  Pausan.  VIII,  Arcadie.,  3î  fin.  Confér. 
Choiseul-Gouflîer,  Voyage  pittoresque,  tom.  II. 

» yoy.  le  pass.igc  remarquable  de  Platon  dans  le  Cratyle,  p.  3a 
Bekkcr.,  coll.  de  Leg.  „p.  a6.4  sq.,  X , p.  i8a  ;.Clem.  Ale.x.  Protrept. , 
p.  31  Potter.  ; Simplic.  in  Epictet. , p.  338  Sebsreigh.  ; Eustatb.  ad 
Iliad.  I,  p.  g lias.,  XIV,  p.  966.  Il  en  résulte  que,  dès  les  temps 
les  plus  anciens,  le  culte  des  Grecs  ne  s’était  point  borné  à des 
fétiches  plus  ou  moins  grossiers;  mais  que,  pareils  aux  Orientaux, 
aux  anciens  Germains,  etc.,  ils  avaient  divinisé  de  bonne  heure  et 
les  élémens  et  les  astres,  le  soleil,  la  lune , le  ciel , aussi  bien  que  la 
terre,  ses  forces  occultes,  et  tous  les  grands  phénomènes  de  la  na- 
' tare.  C’est  ce  panthéisme  primitif  et,  dès  l’origine,  éminemment  sym- 
bolique, dont  il  a été  question,  tome  1",  lutruductiou , ebap.  I‘^ 
Ce  sont  là  ces  dieux  auxquels  les  Pélasges  sacrifièrent  d'abord  .«aas 
connaître  leurs  noms,  et  qu’ils  appelaient,  d’une  dénomination  gé- 
nérique, ûtîî  (Herodot.  II,  Sa).  Quant  à l’étymologie  de  ce  mot, 
qui  signifie  dieux,  Hérodote  le  rapporte  à l’ordonnnancc  et  au  gouver- 
nement du  monde  (Oi/71;);  Platon,  dans  le  passage  cité  du  Cratyle, 
au  mouvement  des  corps  célestes  (Ôrtiv);  d'autres  le  font  venir  de 
tiu,  Stciu,  Siàcpai,  contempler  ou  surveiller;  d'autres  enfin  de  l’idée 
de  crainte,  iio;.  Ou  n’a  pas  manqué  non  plus  d’en  chercher  la  racine 
en  Égypte.  H est  plus  qnc  probable  que  Arc.’;  est  identique  au  latiu 
dtut,  sa  forme  éolique  ou  grecque-primilive  ayant  dû  être  Atù;  ou 
Ai;,  qui  se  retrouve  aussi  eu  latin.  Dis,  et  a donné  le  génitif  Ais; 
appliqué  à ZtO;  ou  S^eù;,  nom  du  plus  grand  des  dieux,  dent  6e;;, 
qoant  nu  son,  ne  serait  qu’un  adoucissemeut , et , quant  au  sens,  une 
extension.  I.a  forme  àtt,  au  féminin,  appliquée  à Illiéa  , comme  à la 
déesse  par  excellence , est  donnée  pour  tyrrliénienne  dans  Hé.'.yybius 
(I,  p.  896  et  917,  iti  Alb.).  Le  D.Vfl  sanscrit,  le  Di»  Zend,  le  Deiv 
«lave , tous  signifiant  dieu;  le  Tivi,  dieu  encore , et  le  Disen,  déesses, 
chez  les  anciens  Scandinaves , le  Teut  des  anciens  Teutons,  pent-étre 
aussi  le  Pater  Dis  des  Gaulois,  sont  analogues.  Quelle  est  l’idée  fon- 
II.  19 
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(Iule  s’im<igina  que  les  astres  seuls,  agissant  au  sein  des 
montagnes  et  dans  les  profondeurs  de  la  mer,  étaient 
capables  de  produire  de  pareilles  catastrophes.  Eux  seuls 
pouvaient  gouverner  les  flots  par  l’action  des  vents,  eux 
seuls  dompter  les  métaux  par  celle  du  feu.  Il  est  à croire 
toutefois  que  les  Égyptiens,  les  Phéniciens  et  les  hahi- 
tans  de  l’Asie-Mineure,  long-temps  avant  les  Pélasges, 
avaient  associé,  dans  les  dieux  forts,  l'idée  du  pouvoir 
tellurique  à celle  du  pouvoir  céleste.  Si  maintenant  l’on 
observe  que  des  preuves  de  toute  espèce  démontrent 
l’existence  et  la  longue  durée  d’établissemens  phéniciens, 
.soit  à Samothrace,  soit  dans  les  îles  du  voisinage,  il  pa- 
raîtra vraisemblable  que  les  Pélasges,  ici  comme  ail- 
leurs, avaient  eu  des  instituteurs  étrangers.  Jadis  la 
langue  phénicienne  fut  parlée  dans  ces  contrées,  et  ce* 
dut  être  par  conséquent  dans  cette  langue  ou  en  égyp- 
tien que  la  première  instruction  religieuse  fut  commu- 
niquée aux  indigènes,  encore  fort  barbares,  et  dont  l’i- 
diome peu  cultivé  ne  pouvait  suffire  à un  tel  emploi 

clamentalc  qui  se  cache  sons  ces  formes  variées  d'un  mot  unique  et 
si  répandu , c’est  ce  qu'il  est  moins  facile  de  dire^mais  elle  doit  être 
fort  {jéiiérale,  comme  celle  de  maître  ou  seigneur,  qu’y  soupçonne  Bar- 
lliélemy.  Cor//'.  Lennep.  Etymolog.  ling.  gr.,  p.  aSi  sq.,  384  ,<êt  citât.  ; 
Zoéga  de  Ohelisf.,  p.  ao",  ibi  Barthélemy;  Payne  Knight  Prolegom. 
ad  Ilomer.,  p.  79,  ed.  Lond.,  i5i  ed.  Lips.  ; 'Von  der  Hagen,  Irmin, 
p.  66;  Schwenk,  Eij mnlog.- Hljifwlog.  Andeutungen , p.  3a  sqq.,  où 
d’ulllcs  rapprochemens  se  mêlent  à beaucoup  de  pures  hypothèses; 
et , poiii  le  nom  de  Zrus  ou  Jupiter,  les  développemens  ci-après,  liv.3'  I , 
chiip.  I , art.  I,  H,  etc.  (C  — H et  J.  D.  G.) 

' Hérodote  distingue  cependant  d’une  manière  formelle  les  mys- 
tères institués  !t  Samothrace  par  les  Pélasges  venus  de  l’Attiqne, 
des  cultes  importés,  à son  avis,  d’Egypte  en  Grèce,  et  M.  Creuzer 
avait  paru  lui-même  reconnaître  celte  distinction  (p.  a6i  sq. , ci- 
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Probablement  la  langue  grecque  s’introduisit  dans  le 
culte  des  Cabires  à une  époque  plus  récente,  et  peut- 
être  même  les  idées  en  reçurent-elles  quelques  modifi- 
cations. Une  raison  plus  certaine  et  plus  générale  des 
différences  assez  considérables  que  l'on  remarque  dans 
les  relations  des  anciens  auteurs  sur  ces  divinités,  c’est 
que  leurs  mystères,  comme  tous  les  autres,  eurent  sans 
doute  des  degrés  divers  et  une  hiérarchie  d’enseigne- 
raens  plus  ou  moins  relevés. 

Le  plus  remarquable  de  tous  les  récits  de  l’antiquité 
sur  les  Cabires  nous  paraît  être  celui  de  Phérécydes 
non  seulement  à cause  de  l’époque  relative  de  cet  écri- 
vain, mais  parce  que  son  témoignage  s’accorde  à mer- 
veille avec  les  doctrines  égyptiennes  et  phéniciennes. 
Suivant  lui  les  Cabires  sont  enfans  d'Héphæstus  ou  deVul- 
cain,  et  de  Cabira,  fille  de  Protée.  Ce  sont  trois  êtres 
mâles  et  trois  êtres  femelles  ( les  nymphes  Cabirides),  qui 
reçoivent  un  culte  dans  les  îles  de  Lemnos,  Inibros,  et 
les  villes  de  la  Troade.  Us  portent  des  noms  pleins  de 
mystère.  Le  vieil  historien  Acusilaùs  connaît  également 

dtssus).  Peut-être  y a-t-il  ici,  quant  aux  influences  égyptiennes  et 
à cet  état  de  barbarie  absolue  dans  lequel  sont  représentés  les  Pé- 
lasges,  confusion  des  Pélasges  primitifs  de  Dodoneavec  les  Pélasges- 
Tyrrhénes,  établis  en  Béotie,  en  Attique,  à Saniothrace  et  ailleurs, 
et  qu’il  est  difficile  au  surplus  de  ne  pas  mettre  en  rapport  avec  les 
Phéniciens,  f'of.  les  notes  i et  a sur  ce  livre  , passim.  (J.  D.  G.) 

‘ Ap.  Strab.  X,  p.  47s  sq. , et  Pberecyd.  fragm.  ed.  ait.  Sturz. , 
p.  i4i,  'ê'  annotata.  Il  faut  lire  les  remarques  du  savant  éditeur,  qui 
non  content  de  ra|)procher  les  autres  passages  des  anciens,  a cité  et 
résumé  les  opinions  des  érudits  des  deux  derniers  siècles  sur  la 
question.  Sainte-Croix  etZoëga  doivent  y être  ajoutés.  Con/.  Creuzer. 
Dionys.,  p.  i5o. 

'9- 
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Cabira  comme  femme  d’Héphæstiis;  il  cite  trois  Cabiros 
et  trois  nymphes  Cabirides  ‘.Voilà  l'ogdoade  sacrée  des 
Egyptiens  et  des  Phéniciens.  La  seule  différence,  c’est 
qu’ici  Pbtha-Syilyk  et  Esniun,  pères  des  sept  Cabires, 
sont  présentés  sans  épouses,  peut-être  à titre  d’andro* 
gynes  engendrant  de  leur  propre  substance,  selon  la 
croyance  antique  des  Orientaux.  D’ailleui-s,  nous  ne  con- 
naissons point  exactement  la  généalogie  des  Cabires  pri- 
mitifs. On  peut  croire  que  déjà  ils  avaient  été  hellénisés 
en  Grèce,  au  temps  de  Phérécydes  : l’idée  fondamentale 
d’une  ogdoade  divine  n’en  subsiste  pas  moins.  Les  Ca- 
bires pélasgiques , comme  les  Cabires  de  l'Ëgypte  et  de 
la  Phénicie,  n’en  sont  pas  moins  les  grandes  divinités 
planétaires,  les  puissances  du  ciel,  qui  dominent  à la 
fois  sur  l’air,  la  terre  et  la  mer,  et  forment  entre  elles 
diverses  combinaisons.  De  là  ces  nombres  divers  de  deux, 
de  trois  et  de  quatre  Cabjres,  auxquels  le  nombre  primitif 
des  Cabiies  de  la  Grèce  se  trouve  ordinairement  réduit. 
Chaque  nombre  et  chaque  combinaison  étaient,  suivant 
toute  apparence,  pris  en  des  sens  différens  dans  les  dif- 
férens  degrés  ou  systèmes  de  la  doctrine  Nous  en 
trouverons  bientôt  des  exemples. 

■ Le  passage  d'Acusilaüs  ( ap.  Strab.  et  Starz. , ibid.  ) est  pour  le 
moins  aussi  imjiortant  que  celui  de  Phérécydes,  comme  l’a  très  bien 
saisi  Muller.  Camilus  y ligure  entre  Hépliæslus  avec  «a  femme  Cabira, 
et  les  Cabites  tant  mâles  que  femelles.  Conf.  la  note  a sur  ce  livre, 
§ a.  (J.  D.  G.) 

• Sainte-Croix  (Myst.  du  Pagan.,  t.  I,  p.  38  sqq.,  è<l.  de  M.  de 
Sacy),  après  Fréret  (Mémoires  de  l’Académie  des  liiss-ript.  et  Belles- 
Lettres,  tom,  XXIII,  p.  27  sqq.),  tie  place  an  contrniic  dans  le  point 
de  vue  d’un  développement  successifet  purement  historique , comme 
l’a  fait  depuis  M.Welcker.  l.e  premier  soutient  en  outre  que  le  culte , 
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Le  scholiaste  d’Apollonius  de  Rhodes  nous  a conservé, 
d'après  l’iiistorien  Mnaséas,  un  précieux  fragment  des 
dogmes  originaux  de  Samothrace.  Ce  sont  d’abord  les 
noms  véritables  d’une  triade  de  divinités  que  voici  : Axie^ 
Fos,  Axiokcrsos,  Axiokersa.  A cette  triade  vient  s’ajouter 
un  dieu  subordonné,  appelé  Tous  ces  noms  pa- 

raissent décidément  orientaux,  et  voici  maintenant  les  éty- 
mologies plus  ou  moins  vraisemblables  que  l’on  en  donne. 
Axicros  signifie  en  tout  - puissant  ,\e  grand , 

et  ne  saurait  être  que  Phtha  ou  Héphæslus-Vulcain.  La  se- 
conde personne,  veut  dire  le  grand féconda^- 

teur:  ce  doit  être  Arès-3Iars,  la  planète  nommée,  en  langue 
égj’pticnne,  Ertosi.,  mot  qui  présente  la  même  idée  *. 
Axiohersa  est  conséquemment  la  grande  fccondatiice ^ 
Aphrodite  ou  Vnuis,  compagne  de  Mars^.  Quant  au 
quatrième  personnage,  Casrnilus,  Zoëga  l’explique  aussi 
U après  l’égyptien,  et  traduit  son  nom  le  tout-sage;  Bo- 
chart,  avec  plus  de  probabilité,  l’avait  rapproché  de  l’hé- 
breu Costniel,  qui  signifie  un  serviteur^  un  ministre  de 
dieu  Ce  nom  s’écrit  diversement,  chez  les  Grecs,  Ka- 

origiDalrement  pclasgique,  de  Samothroce  se  combina  lenlement  par 
la  suite  orec  des  clémens  égyptiens  et  phéuicieus.  (J.  D.  G.) 

■ Schol.  Apollon,  nhod.  ad  1,  917.  — Mnaséas, i ce  qu’il  paraît, 
donnait  seulement  les  trois  premiers  noms;  quelques  uns,  suivant 
le  scholiaste,  ajoutaient,  comme  quatrième  Cabire,  Catmilus,  que 
Dionysodorus  assurait  être  Hermès.  l.es  trois  autres,  selon  Mnaséas, 
étaient  Déméter,  Persépbone  et  Hadès.  (J.  D.  G.) 

> Conf.  les  Éclaircistemens  du  tom.  I",  p.  833,  n.  a. 

^ Ces  étymologies  coptes  sont  de  Zoëga,  de  Obelisc. , p.  lao; 
Bassirilievi , I,  p.  9.  Elles  ont  été  adoptées  par  Miiuter,  Antiquar. 
Abhandl  , p.  190  sq.  Conf.  Jablonsk.  Voc.  Ægypt.,  p.  71  sq. 

^Geograpb.  tacr.,  I,  p.  396.  Bochart  tire  égaleroi  ni  les  autres  noms 
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milos,  KasmiloSf  Kadmilos,  et  même  Kadmos^  mais  sans 
changer  d’acception.  C’est  ï Hernies-Camillus  des  Étrus- 
ques, pouvoir  subordonné,  reproduit  dans  le  jeune  Ca- 
millus,  ministre  des  sacrifices  chez  les  Romains,  et  dont 
l’idée  remonte,  à travers  les  mystères  de  Bacchus,  jus^ 
qu’à  ce  Cadmus  tout  mythique,  qui  en  Phénicie,  à Sa- 
mothrace,  en  Béotie,  était  le  premier  serviteur  des  grands 
dieux  ' . 

Mais  que  sont  en  eux-mêmes  ces  grands  dieux  ; que 
veut  dire  au  fond  cette  triade, et  pourquoi  ce  rôle  de  dé- 
pendance où  se  trouve  vis-à-vis  d'elle  une  quatrième  per- 
de l’hébreu,  et  y trouve  la  confirmation  des  interprétations  de  Mna- 
aéas  et  de  Dionysodorns.  Récemment  Scbelling,  partant  dn  même 
principe,  est  arrivé  au  même  résultat,  mais  d^une  manière  toute  dif- 
férente (Samoihrac.  Ootiheilen , jt.  16, 17,  63,  67-75  sqq.).  Ses  étymo- 
logies nouvelles  sont  jugées  peu  favorablement  par  M.  Silvestre  de 
Sacy,  aussi  bien  que  celles  de  Zoëga  (note  sur  Sainte-Croix,  t.  1", 
p.  43  )■  Münter  défend  ces  dernières  contre  Scbelling,  et  soutient  en 
général,  avec  M.  Creuzer,  l’origine  égyptienne  des  Cabires , quoiqu’il 
incline  à reconnaître  le  dernier  comme  phénicien , au  moins  quant  au 
nom,  et  l’explique,  avec  Scbelling,  plus  simplement  que  ne  fait  Bo- 
chart,  Cadmiel,  celui  qui  se  tient  devant  Dieu,  on  qui  voit  la  face 
de  Dieu  ( Relig.  d.  Carthag.,  p.  89  sq. , a*  édit.).  Millier,  Welcker, 
Schwenk  et  Vôleker  ont,  comme  on  le  pense  bien,  demandé  au  grec 
seul  la  raison  de  ces  noms  mystérieux.  Le  premier  de  ces  savans 
toutefois,  en  dépit  de  son  système  purement  hellénique,  ne  peut 
s’empêcher  d’être  frappé  du  rapport,  non  pas  tant  encore  verbal 
que  réel,  de  Cama,  l’Amour  indien,  avec  CamiUis,  dont  on  va  voir  le 
rôle.  Conf.  la  note  a sur  ce  livre.  (J.  D.  G.) 

' Kei<^|i.iXs;  ô Boiwtixmç,  Tzetzes  iu  Lycopbron.  v.  16a,  coll. 

aig,  où  Kadmos  est  présenté  comme  une  syncope  de  Kadmilos,  en 
sorte  que  le  CamiÜus  étrusco-romain  serait  une  contraction  d’une 
autre  espèce.  — K.âÿ[i.GS  i Èp|xfi{  Trapi  «i;  Tuptrf.vcî;,  Etymol.  Gudian. 
p.  ago,  d’après  la  correction  d'O.  Millier,  qui  voit  ici  les  Pélasges- 
Tyrrhènes  {pnhom.,  p.  461,  n.  i).  (J.  D.  GJ 
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sonne?  A la  forme  seule,  on  reconnaît  une  doctrine  sa- 
cerdotale d’un  caractère  ésotérique  et  mystérieux.  Ces 
dieux  sont  les  suprêmes  puissances  cosmogoniques,  et 
l’ensemble  est  un  grand  symbole  de  l’harmonie  du  monde. 
Axieros  ou  Héphæstus  représente,  comme  nous  l’avons 
dit,  le  Phtha  égyptien,  force  primitive,  premier  souffle 
de  vie,  Cabire  par  excellence,  père  de  tous  les  autres, 
qui  à Içur  tour  empruntent  son  nom,  étant  sortis  de  sa 
substance  ‘ . Même  dans  la  mythologie  poétique  des  Grecs, 
on  voit  encore  percer  les  antiques  conceptions  orientales. 
Ainsi  Héré  ou  Junon  engendre  Vulcain  d’elle-même , ou , 
si  Jupiter  est  son  père,  elle  n’en  précipite  pas  moins  ce 
lils  informe  et  boiteux  dans  la  mer,  où  Thétis  et  Eury- 
nome  le  cachent  au  fond  de  leurs  grottes  Une  seconde 
fois  tombé  de  l’Olympe , les  Sintiens  le  reçurent  à Lem- 
nos  Ce  sont  là  évidemment  les  dogmes  égyptiens  du  feu , 
générateur  universel,  du  soleil  fécondant  la  terre  et  les 
eaux;  et  ils  ne  l’ignoraient  pas  ces  penseurs  Hellènes  qui 
expliquaient  la  marche  inégale  deYulcain  par  la  course 
oblique  de  l'astre  du  jour^.  Mais  aussitôt  que  les  poètes 
se  furent  emparés  de  ce  dieu,  ils  divisèrent  son  unité 
primitive  en  une  multitude  de  personnes,  qu’ils  ratta- 
chèrent à différente^  généalogies.  Alors  on  put  compter 
jusqu’à  quatre  Vulcains  différons  ' 

Maintenant,  sous  le  pouvoir  suprême  d’Axieros,  les 

* Kâëii^oi-fii^/aurrGi,  Photii  Lex.  gr.  in  Kcië. 

* Hesiod.  Theogon.  917;  Odyss.  VIII,  na;  Iliad.  XVIII,  3g5. 

^ Iliad.  I,  5go. 

* J.  Lydus  de  Menaib.,  p.  to5  Schow.,  p.  a4fi  Roether. 

* y.  Cic.  de  N.  D.  III,  aa , iU  Creiizer,  p.  $98  iqq.  Conf.  Lydus , 
loc.  CIL 
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deux  autres  puissances  émanées  de  lui  consomment  le 
gr.ind  œuvre  de  la  génération.  La  doctrine  de  Samo- 
thrace  donne  à Mars,  qui  est  Axiokersos,’^ énns  ou 
Axiokersa  pour  légitime  épouse;  idée  fidèlement  conser- 
vée par  la  sculpture  antique,  qui  toujours  rapprochait 
Mars  et  \'éiius  dans  les  temples  comme  sur  les  lits  so- 
lennels Mars  et  Vénus,  par  leur  alliance,  mettent  au 
jour  Harmonie.  La  discorde  mariée  à l’union  produit 
l’ordre  du  monde.  C’est  le  dogme  philosophique  d’Em- 
pédocle  sur  la  dispute  eV  l’amitié;  c’est  l’axionie  déjà 
cité  de  l’ionien  Héraclite  : le  combat  est  le  père  de  toutes 
choses  Passé  des  mystères  de  Samothrace  dans  la  théo- 
logie des  Orphiques,  où  le  puisèrent  ces  anciens  sages, 
ce  dogme  se  propagea  d’école  en  école  jusqu’aux  der- 
niers temps 

Pendant  que  les  deux  grandes  divinités  nées  d’Axleros 
s’unissent  pour  enfanter  le  monde,  un  quatrième  per- 
sonnage assiste  à leur  opération  en  qualité  de  ministre 
ou  de  serviteur.  C’est  ce  Gigon  dont  nous  parlions  tout 
à l’heure,  ce  joyeux  dieu  de  la  table,  ce  danseur,  qui 
figure  ici  comme  rieur  et  moqueur,  comme  un  génie 
aphrodisiaque  favorisant  l’acte  de  Mars  A l’instant  où 

> roy.  [)I.  C,  38r,  coll.  XCV,  38o.  (J.  D.G.) 

• f'oy.  Eugtatli.  ad  Odyss.  VUI,  a6fi  aqq.,  p.  3io  Bas.;  Emp«dpcl. 
fragiti.  V.  2o3  sqq.,  p.  5ia,  ibi  Sturz.  p.  5yS;  Julian.  Orat.  IV,  p.  i5o 
Spanli.  Conf.  livre  II,  cliap.  II,  tom.  I"",  p.  3i4,  noie;  et  ci-dtssut, 
liv.  IV,  p.  149  sqq. 

^ Plutarch.  de  Isid. , p.  4^9  sq.  Reisk.  ; Heraclid.  Allegor.  Hom. , 
p.  2oG  Schow;  Proclus  in  Plat.  Tim. , p.  147. 

t Cyrill.  Lex.  mser.  in  ri-j-iov;  Eostatb.  ad  Odyss.  XX,  p.  718,  35 
Bat.  Conf.  ci-dessus,  p.  a83  sq.  On  verra  , dans  la  suite,  que  lea  fiiyt- 
tùres  de  Bacclius  et  de  Céri^s  avaient  aussi  leurs  génies  farceurs. 
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la  lutte  et  lunion  des  forces  contraires  produisent  hors 
des  profondeurs  de  l’ètre  le  monde  éclatant  d’une  har- 
monieuse beauté,  le  Démiurge  se  contemple  avec  satis- 
faction dans  son  ouvrage  accompli,  et  sourit  à la  créa- 
tion nouvelle.  Gigon,  dans  lequel  cette  idée  se  trouve  ici 
personnifiée,  est  un  nom  donné  tantôt  à Hercule,  tantôt 
à Djonysos , et  tantôt  à un  prétendu  roi  d’Ethiopie  ‘ ; 
c’est-à-dire  qu’il  faut  voir  en  lui  une  incarnation  qui 
se  rattache  à la  théogonie  égyptienne  ou  éthiopienne, 
un  ministre  de  Phthas  et  d’Ertosi,  représenté  à Samo- 
thrace  par  Casmilus,  fils  d'Héphœstus-Axieros  et  de 
Cabira,  fille  elle-môme  de  Protée’.  Les  Grecs  l’appelè- 
rent Hernies,  l’inlelligeiice  incarnée,  et  par  là  le  servi- 
teur naturel  des  dieux  créateurs,  aux  dilférens  degrés  de 
la  cosmogonie.  Les  Egyptiens  l’associaiqpt  entre  autres 
à la  Lune,  mère  féconde  et  dépositaire  des  germes  de 
toutes  les  créatures  Une  tradition  sacrée  disait  : Her- 
mès (ïhoth)  voulut  un  jour  faire  violence  à Proserpine 
(Bubastis-Luna);  celle-ci  tout  à-coup  changea  de  figure,  et 
parut  sous  les  traits  redoutables  de  Brimo  en  colère.  C’est 
l'Hermès  UhyphalUcus  dont  parle  Cicéron,  chez  lui  éga- 
lement en  rapport  avec  Proserpine  . Plutarque,  dans  cette 
tradition  sacrée,  explique  avéc  raison  Hermès  comme  un 

‘ Etymol.  M.  *>.  Tif  fcivic,  coU.  Stephan.  Bji.  in  ri‘f»vo';. 

> Acusilaüs  et  Pherccydeii  ap.  Strabon.,  ubi supra.  — On  a vu  dans 
le  chapitre  complémentaire  du  livre  IV,  p.  a38,  combien  étaient  rap- 
prochés l’nn  de  l’autre  l’Hercule  et  le  Mercure  des  Phéniciens , si 
semblables  au  Sorti  et  an  Thoth  de  l’Égypte.  (J.  D.  G.) 

^ Plutarch.  de  Isid.,  p.  449  Bei.sk.  — Conf.  tom.  I",  Eclaircissem. 
du  livre  III , p.  864 , 83o  , 834-  • 

4 De  Nat.  Deor.  III,  ia,  p.  6o4  aqq-,  ibi  Creuaer.  aiiimadv.,  coll. 
Etyraol.  M.  v.  Bptuag , Tzetr..  ad  Lycophron.  v.  698. 
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principe  OU  une  intelligence  solctirejCt  Proserpine  comme 
la  lune,  en  tant  que  la  régularité  et  la  juste  proportion  qui 
se  manifestent  dans  les  phases  de  cet  astre,  sont  un  effet 
de  sa  conjonction  avec  Mercure  ‘ . Porphyre  généralisant 
davantage,  voit  dans  cette  alliance  des  deux  principes 
solaire  et  lunaire,  l'action  de  la  force  fécondante  et  à la 
fois  intelligente  qui  communique  à Proserpine,  noi\  seu- 
lement la  fécondité,  mais  la  vertu  et  la  raison  forma- 
trices Plotin  considère  la  chose  sous  un  point  de  vue 
encore  plus  élevé.  Ppur  lui  Hermès  ithyphallicus  est  l’i- 
dée, la  forme;  Proserpine-lune,  la  matière.  Celle-là  seule 
est  féconde,  celle-ci  stérile  Sans  forme  et  sans  loi  par 
elle-même,  la  matière  rebelle  a besoin  d’être  constam- 
ment domptée  et  disciplinée  par  la  forme.  Leur  union 
représente  le  principe  fécondant  et  formateur  enfin  réa- 
lisé; la  loi,  la  raison  incarnée.  En  donnant  à Aphrodite 
ou  Vénus  le  rôle  d’épouse  dans  cet  hymen  mystique,  per- 
sonnifié à son  tour  sous  l’image  d’un  seul  corps  réunis- 
sant les  deux  sexes,  on  obtint  l’être  symbolique  appelé 
Hermaphrodite,  emblème  du  mariage  chez  les  anciens 

Hermès  est  donc  le  même  que  Cadmus  ou  Cadmilus, 
le  ministre  divin  par  excellence.  C’est  un  dieu  médiatcur 
qui  met  en  communication  le  ciel  et  la  terre,  le  monde 
des  corps  et  le  monde  des  esprits,  et  pîir  là  conduit  à fin 
l’œuvre  xle  la  création  universelle  Tel  devait  être  le 

* De  fac.  in  orb.  Idn.,  p.  8i5  sq.  VVytt.  ; de  laid.,  ibiJ. 

* Ap.  Euseb.  Præpar.  Ev.  III,  ji.  114  Colon. 

^ Plotin.,  p.  3»i. 

* Alcipbron.  III , 87,  p.  1 1 7,  ibi  W.igner. 

^ Scbelllng  se  représente  Cadmilus-Herniès  sous  un  point  de  vue 
tout-à-fait  analogue  {Samothr.  Cotlheic.,  p.  38,  et  la  note  3 tnr  ce 
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sens  caché  de  ce  mystérieux  symbole  du  phallus , célébré 
dans  les  religions  de  Samothrace,  De  cette  île  il  passa, 
avec  les  rites  et  les  dogmes  qui  s’y  rattachaient , en  Béotie 
et  dans  le  reste  de  la  Grèce  Long- temps  cette  doctrine 
antique  et  son  appareil  de  symboles , cette  mystique  Ge- 
nèse, comme  on  pourrait  la  nommer  à bon  droit,  se  con- 
servèrent au  fond  temples  : on  l’entrevoit  encore, 
même  à travers  le  voile  brillant  de  l'épopée.  Hésiode, 
conformément  à la  légende  de  Samothrace,  appelle  Aphro- 
dite ou  Véuus  l’épouse  d’Arès  ou  Mars;  mais  il  ne  parle 
point  de  ses  rapports  avec  Hcphæstus-Yulcain^.  Homère, 
quoiqu’il  fasse  de  Vulcain  l’époux  de  Vénus  et  donne 
Mars  pour  son  amant,  est  ici  plus  Gdèle  du  reste  à la 
mythologie  primitive.  Jetons  un  regard  sur  la  fable  ra- 
contée dans  l'Odyssée  par  le  chantre  Démodocus  et  les 

livre,  S i).  — Il  faut  y joindre  les  développemens  de  M.  Creuzer 
sur  le  passage  citli  de  Cicéron.  I^es  .-luUes  passages  auxquels  vient  de 
renvoyer  notre  auteur,  y sont  trauscrits  textuellement.  (J.  D.  G.) 

' Millier  et  Welcker  le  font,  au  contraire,  passer  avec  les  Pélasges 
de  la  Béotie  ou  de  l’Attique  i Samothrace.  f'oy.  fin  do  vol.,  la  note 
citée , § s.  (J.  D.  G.) 

* Il  donne  à ce  dernier  Aglaïa  pour  femme.  Theogon.  9x3  , 
coll.  945. 

3 Dans  l’Iliade  XVIII,  38x , Héphæstus  a pour  femme  Charis , 
et  dans  l'Odyssée  Aphrodite,  ce  qui  porta  les Chorizontcs  i recon- 
naître aux  deux  récits  deux  différens  auteurs.  Conf.  Heyne  ad  Iliad., 
tom.  VII,  p.  49». 

4 VIII , xG6  sqq.  Indépendamment  des  interprétations  philoso- 
phiques d’Empédocle  et  de  Julien  , cités  dans  la  note  a , p.  xg6  ei- 
dessus,  Eustathe  rapporte  plusieurs  autres  explications  de  ce  mythe , 
qui  avaient  cours  chez  les  anciens,  et  dont  l'une,  toute  physique, 
considérait  Vénus,  épouse  de  Vulcain,  comme  la  beauté  resplen- 
dissante ou  du  feu,  ou  des  ouvrages  eu  métaux  du  divin  artisan; 
Marscomme  le  fer,  de  tous  les  métaux  le  moins  beau,  le  moins  écla- 
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vestiges  (lu  sens  profond  des  vieux  symboles  frapperont 
aussitôt  notre  esprit.  Vulcain,  qui  prend  et  retient  im- 
mobile dans  d’invisibles  filets  le  couple  udultère  de  3Iars 
et  de  V(îiius,  est  le  grand  Axieros,  le  dieu  tout-puissant 
du  feu,  dont  le  soufile  invisible  pénètre,  enveloppe  et 
captive  tout  ce  qui  respire,  même  les  puissances  créa- 
trices. Le  soleil  qui  trahit  les  deux  ^nians  pourrait  être 
le  même  qu’Hercule,  incarnation  solaire  au  service  des 
dieux  suprêmes  en  Egypte.  Neptune  implorant  la  déli- 
vrance de  Mars  n’est  pas  moins  significatif.  Mais  c’est 
surtout  dans  Mercure  excitant  le  rire  des  dieux  immor- 
tels, que  l’on  reconnaît  le  gai  railleur  Gigon,  l’enjoué 
Casmilus;  et,  à en  juger  par  la  nature  de  ses  plaisante- 
ries, c’est  de  Mercure  itliyplialliijne  qu’il  s’agit.  D’autres 
symboles,  puisés  à la  même  source,  furent  également 
développés  en  mythes  par  les  poètes  de  cet  âge  ou  des 
suivans.  Tel  est,  par  exemple,  ce  lien  fatal  du  monde, 
ce  collier  mystérieux  forgé  par  Vulcain  eu  haine  d’Har- 
monic,  fruit  de  l’adultère,  et  qui  devint  si  funeste  à toute 
sa  postérité  *. 

Une  forme  nouvelle  de  la  doctrine  de  Samothrace, 
peut-être  empruntée  à l’une  des  écoles  orphiques , est 
indiquée  dans  un  passage  de  Pline’.  Scopas,  dit  le  Na- 
turaliste, avait  fait  trois  statues,  représentant  Vénus,  Pa- 
thos et  Pha  'cthon,  qui  jouissent  à Samothrace  du  plus  saint 
de  tous  les  cultes.  Phacthon  paraît  être  Axieros,  qui  donne 


tant;  aussi  ue  a’uiiit-il  à Vénus  qu’rn  secret,  et  pour  lui  ravir  à la 
dérobée  quelque  peu  de  ses  charmes. 

' Apollodor.  I,  9,  i3. 

> H.  N.  XXXVI,  4,  7. 
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la  lumière,  Vénus  Axiokena;  quanta  Pothos,  iléaudrait 
y voir  le  génie  serviteur  que  Platon  nomme  Eros  ou  l’A- 
mour, et  par  conséquent  le  jeune  Cadmihis,  Pausanias 
parle  aussi  de  trois  statues  attribuées  à Scopas,  et  qu’il 
avait  vues;  mais  il  les  nomme  Eros,  Himcros  et  Pothos 
En  supposant  quelles  soient  les  mêmes  que  celles  de 
Pline,  Pothos  et  Eros  ou  l’Amour  sembleraient  devoir 
être  distingués  l’un  de  l’autre.  Peut-être  faudrait-il  alors 
exclure  Cadmilus  du  nombre  tic  ces  divinités,  et  appli- 
quer les  noms  de  Pausanias  et  de  Pline  à Axieros,  Axio- 
kersos  et  Axiokersa 


» L’Amour,  le  Désir  et  la  Passion.  Patisan.  I,  Atiic.,  43, 

* C’est  la  pensée  de  M.  Silvesire  de  Sacy  sur  Sainte-Croix  , p.  4i- 
44  > pensée  à laquelle  M.  Creiir.er  parait  aujourd’hui  s’arrêter,  d’après 
les  observations  du  sav.-iiit  ciliteur,  qui  ne  peut  admettre  l’identité 
du  Pothos  de  Pline  avec  \' Eros  de  Pjusani.is  , Pothos  ét.int  le  seul  nom 
commun  à ces  deux  écriv.iins.  Il  y a , selon  M.  de  Sacy,  beaucoup 
d’arbitraire  dans  l'application  faite  par  Sainte-Croix,  et  suivie  d’a- 
bord par  notre  auteur,  des  trois  statues  de  Scopas,  telles  qu’elles  sont 
désignées  par  Pline,  a trois  des  divinités  cabiriqiics.  Y en  a-t-il  moins 
dans  le  rapprochement  de  ces  trois  statues  et  de  celles  que  mentionne 
Pausanias  comme  existant  de  sou  temps  à Mégare?  M iiller  {Orchomen., 
p.  4^8)  a fait  le  mémo  rapprochement  avec  des  applications  peut-être 
encore  plus  liasarilées.  Weicker  conteste  le  rapport,  soit  des  unes, 
soit  des  autres,  avec  les  Cabircs  et  leur  culte  mystérieux.  (Prometh., 
p.  a4i)-  Cependant  il  reconnaît  lui-même  ailleurs  (p.  a 17)  qu’un  des 
noms  de  l'Hermès  pélasgique  ou  de  Cadmilus , principe  formateur  du 
monde,  était /méramo.r  ou  même  /méroj  ^d’où  le  nom  de  1 i!e,  Stephan. 
Byz.  s.  V.),  qu’il  identiCe  justement  avec  tiimeros.  Conf.  I.1  note  a sur 
ce  livre,  § a.  (i.  D.  G.) 
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IV.  Aiftces,  Trilojjatores,  Dioscurcs,  et  leur»  rapport»  avec  le» 
Cabires;  représentations  figurée»  de  ces  dieux. 

Outre  les  huit  grandes  puissances  primitives,  les  quatre 
auxquelles  celles-ci  se  trouvent  réduites  dans  le  fragment 
original  de  la  doctrine  de  Samothrace,  et  la  triade  ou  tri- 
nlté  qui  y ressort  principalement,  il  est  encore  question 
d’une  autre  triade  divine  célébrée  dans  les  mystères  de 
cette  île.  Deux  CoryLantes,  nommés  aussi  Cabires^  disait 
une  tradition  sacrée , mirent  à mort  leur  frère.  Us  enve- 
loppèrent sa  tête  dans  un  voile  de  pourpre,  après  avoir 
ceint  les  tempes  d’une  couronne,  la  placèrent  sur  un  bou- 
clier d’airain,  et  l’ensevelirent  au  pied  du  mont  Olympe. 
Les  deux  meurtriers,  ajoutaient  quelques  initiés  d’un 
rang  supérieur,  mirent  ensuite  dans  une  ciste  le  membre 
viril  du  frère  qu’ils  avaient  tué,  et  le  portèrent  en  Tyr- 
rhénie*.  Ce  frère  infortuné  était,  à ce  qu’il  paraît,  Dio- 
njrsus  Dans  ce  mythe  remarquable,  il  joue  le  rôle  d’une 
troisième  puissance,  d’un  dieu  incarné,  et  rappelle  la 
mort  d’Osiris.  C’est  une  espèce  de  Cadmilus  ou  de  mi 
nistre  divin,  et  nous  le  retrouverons  avec  ce  caractère 
dans  les  mystères  de  Cérès.  Cicéron  connaît  un  Diony- 
sus,  fils  de  Cabirus,  parmi  les  Cabires,  aussi  bien  que 
parmi  les  Anaces  ou  les  Tritopatvres  de  l’Attique^.  C’est 
en  son  honneur,  ajoute-t-il,  que  sont  célébrées  les  fêtes 
cabiriques.  D’autres  disaient  : Jupiter  est  le  premier  Ca- 

■ Clem.  Alex.  Protrept. , p.  i5  sq.  Potier. 

' Lrshabitans  de  Thessalonique  l’invoquaient  avec  de»  main»  lan- 
glaiite»,  en  mémoire  de  »on  sanglant  trépas  (Jnl.  Pirmic.  de  error. 
profan.  rellg.,  cap.  li.) 

^ Cic.  de  N.  D.  III , i3 , p.  6i8 , roll.  ai,  p.  587. 
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l)ire  et  Dionysus  le  second  ‘.  Tous  deux  ensemble  s’ap- 
pelaient les  anciens  Cabires. 

Cette  nouvelle  combinaison,  cette  dualité  de  Cabires 
est,  en  effet,  de  la  plus  haute  antiquité.  Mais  quels  fu- 
rent réellement  ces  deux  Cabires?  Nous  venons  d’en- 
tendre une  réponse , en  voici  d’autres.  L’opinion  popu- 
laire, au  temps  de  Varron,  faisait  les  Cabires  identiques 
aux  Dioscures  ^ ou  à ces  frères  belliqueux  qui  avaient 
combattu  pour  les  lloinains  dans  plus  d’une  bataille. 
Varron  n’est  point  de  cet  avis  à ses  yeux  sans  doute, 
comme  à ceux  d’Hérodote,  les  anciens  Cabires  étaient 
des  dieux  égyptiens,  et  les  Egyptiens  ne  connaissaient 
point  les  Dioscures^,  c’est-à-dire  ces  fils  de  Tyndare, 
ces  héros  mortels,  dont  les  formes  étaient  tout  humaines 
et  l’histoire  toute  mythique.  Ceux-ci , suivant  la  remarque 
judicieuse  de  Sextus  Empiricus^,  avaient  usurpé  les  hôn- 
ueurs  dus  aux  véritables  Dioscures,  dieux  aussi  bien  que 

' Scbol.  Apollon.  I,  917. 

> De  L.  L..  IV,  10. 

* Herodot.  II,  43. 

< Adv.  Mathemat.  IX,  p.  557  sq.  Fabric.  — M.  Welcker  ne  par- 
tage point  l’opinion  de  Sextus , ni  par  conséquent  celle  de  M.  Creuzer 
et  de  beaucoup  d’autres  sa  vans,  sur  les  Tyndaridcs,  dans  lesquels  il 
voit,  non  des  héros-  humains  divinisés  et  substitués  avec  le  temps 
aux  anciens  Dioscures  Achéo-Doriens  ; mais  ces  dicnx  eux-mémes, 
sous  une  forme  nouvelle,  héroïque,  poétique,  qui  finit  par  prévaloir 
et  par  être  appliquée  , ainsi  que  le  nom  de  Dioscures,  à toutes  les  di- 
vinités analogues,  particulièrement  aux  Cabires  primitifs  de  S.imo- 
lhr.ice,  eux  aussi  jumeaux  divins.  Ces  derniers,  du  reste,  n’auraient 
rien  à démêler,  suivant  M.  Welcker,  avec  les  trois  frères  Cabires , 
propres  aux  religions  de  Lemnos,  non  plus  apparemment  qu’avec 
les  Tritopaiores  de  l’Allique.  Con/ér.  ci-dessus,  p.  188,  et  la  note  a 
sur  ce  livre , J a,  fin  du  vol.  (J.  D.  G.) 
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les  Ciibires.  Les  Dioscurcs  primitifs  occupaient  la  moitié 
supérieure  île  l’œuf  du  monde,  ou  le  royaume  de  Jupiter^ 
de  là  leur  descente  altcrnatiTe  dans  l’hémisphère  infé- 
rieur ou  le  royaume  de  Pluton  ‘ ; de  là  enfin  la  première 
origine  de  l’œuf  de  Léda,  mère  des  Dioscures,  fécondée 
par  Jupiter  soiis  la  figure  d'un  cygne.  Les  deux  anciens 
Dioscurcs  n’étaient  autres  que  les  deux  anciens  Cabircs 
de  Saniothrace,  ou  ces  DU  potes  venus  de  là  en  Étrurie. 
C’étaient  les  dieux  puissans,  les  dieux  grands,  les  dieux 
bons,  mais  conçus  d’une  manière  différente,  selon  les 
différons  degrés  de  la  doctrine.  Voilà  pourquoi  Varron 
les  appelle  soit  le  ciel  et  la  terre,  soit  le  corps  et  l ame, 
soit  même  fhumidc  et  le  froid.  Epiménide  de  Crète,  qui 
avait  chanté  la  naissance  des  Curètes  et  des  Coiybantcs, 
représentait  déjà  les  deux  Cabircs  comme  mâle  et  femelle, 
comme  les  deux  grandes  puissances  cosmiques.  Le  mâle 
était,  suivant  lui,  Æon  ou  la  Monade.  La  femelle  était 
la  Dyade  ou  Phjsis  ^la  Nature).  De  l’unité  et  de  la  dua- 
lité procéda  le  nombre  créateur  de  tous  les  êtres®.  Les 
Cabircs,  en  ce  sens,  sont  les  premiers  principes  de  l’exis- 
tence, et  en  ce  sens  aussi  les  Romains  les  identifiaient 
avec  leurs  Pénates 

La  même  idée  était  attachée  aux  Tritopatorcs  ou  aux 


’ Atooxcopoi  ou  iTEfT.fttsi*.  Cvnf.  J.  I.vdiis  de  Mensib., 

p.  65  Scliow.,  p.  164  Rœther. 

> J.  Lvdus,  ibid.,  coll.  \ arron.,  iibi  supra, 

t Per  (jiios  penitus  spiraibus.  Suivant  Ca^tius  Hemina  (ap.  Macrob. 
Saturn  III , 4).  le»  Pénales  de  Rome  n'étaicnl  autres  que  Ici  dieux  de 
Sumothracc.  — C’est,  ainsi  qu'on  l'a  vu  plus  haut,  la  pensée  de 
M.  Welck-T,  qui  duiiiie  à ceux-là  comme  a ceux-ci  la  même  origine 
trovcnne.  Cou/,  la  note  citée,  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 
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trois  pères,  aux  trois  générateurs  des  anciens.  Chez  les 
Athéniens  ils  se  nommaient  Anaces  ou  Anactes^  c’est-à- 
dire  administrateurs,  présidens,  chefs  * ; et  leur  nombre, 
qui  rappelle  celui  des  trois  frères  deSaniothrace , doit  pro- 
bablement aussi  s’entendre  de  deux  êtres  supérieur  s aux- 
quels un  troisième  est  subordonné  à titre  de  Camille^. 
L'identité  des  Tritopatores  et  des  trois  frères  Cabircs.se- 
rait  prouvée  par  cette  seule  circonstance  que  le  troisième 
frère  et  le  troisième  père  portent  le  même  nom , celui 
de  Dionjrsus.  Aussi  les  Tritopatores  passaient-ils  pour  les 
premiers  Dioscpres,  à la  suite  desquels  venaient,  en  se- 
conde ligne , les  deux  Tyndarides , puis  en  troisième  ligne 
une  nouvelle  triade  de  fils  de  Jupiter^.  En  réunissant  les 
trois  séries,  nous  retrouvons  ici  le  nombre  primitif  des 

> Les  Avaxt;,  forme  primitive  et  consacrée  de  ce  nom,  étaient  par 
excellence  les  dieux  que  l'on  croyait  veiller  spécialement  aux  intérêts, 
soit  poblics,  soit  privés,  à Atliènes;  leur  .temple  s’appelait  Àvaxiisv 
ou  .4.vgixTopov,  quoique  cette  dernière  forme  fût  une  :dénomination 
commune  A tous  les  lemplea  des  dieux,  et  que  portait  en  particulier 
celui  de  Gérés  et  de  Proserpine  à Eleusis.  Spanfieim  (ad  Callimach. 
JoT.,  79)  et  Schelliog  {Samothr.  Gouheit.,  p.  gS)  dérivent  le  mot 
Âvoxe;  de  l'hébreu  Ênakim,  Deuteronom.  1,  à 8..  Lies  grammairiens 
grecs  ^n  out  cherché  l’étyoKilogie  dansilenr  propre  langue,  et  le  font 
venir  de  exprimant  l'idée  de  supériorité,  de  domination.  Ils 
attachent,*  ce  nom  le  triple,  sens  de  , fixetXsût  etoCtoé'aintaTT.t.  Ue 
là  encore  l’adverbe  «v*xü;  (llerodot.  1,  a4»  Thucyd.  VIII,  loa), 
expliqué  par  les  seboUastes  TtpoyoriTixü;  xai  <ÿuXxxTU’.é>;.  Conf.  Tsetz. 
ad  lliad.,  p.  69  ; Eusta.th.  ad  Odyss.  1 , àgy  ; Orion  Theban.  mser.  ; 
Marcellig.  yit.  Thucyd. , p.  730,  ed.  Beck.  , 

* Les  AvaxTst  Traite;  d’Ainphisse  étaient , ponr  les  initiés , iden- 
tiques aux  Cabires.  Pausau.  X , Phocic.  ,38.  1,  . ’ 

3 Cic.  de  N.  D.  III,  si , p.  586  sqq.,  Creuzer.  — Les  deux  premiers 
membres  de  cette  dernière  triade  sont  nommés  dans  Cicéron  Alco  et 
JUtlampiis , et  rappellent  les  ifeiix  Cabires,  Gis  de  Vulcain  et  deCa- 
ti  ao 
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huit  grands  dieux  de  l’Égypte,  de  la  Phénicie  et  de  Sa- 
mothrace.  Pour  rerenir  aux  trois  pères,  leurs  noms  étaient 
Zagreus.,  Eubuleus  et  Dionysus  * . Ce  dernier,  le  plus  jeune 
des  trob,  et  leur  ministre  ou  serviteur,  fut  élevé  au  des> 
sus  d’eux  dans  le  système  orphique,  et  par  suite  rassem- 
bla sur  lui  seul,  dans  les  mystères  de  Bacchus,  les  fonc- 
tions, les  honneurs,  et  même  les  noms  de  senleux  frères. 
Il  n’y  fut  plus  question  que  de  Dionjrsus'^Zagreus , fruit 
de  l’hymen  mystique  du  dieu-serpent  Jupiter  et  de  Pro- 
serpine, et  connu  également  sous  le  nom  à'Euhulcus. 
C’est  ainsi  que  souvent,  dans  les  religions  de  l’antiquité, 
un  être  symbolique  paraît  ici  avec  un  rôle  très  sU- 

biro,  chez  Nonnu»  (Dionyslac.  XIV,  i6  sqq.),  jélcon  et  Eurymedon ; 
le  nom  dn  troisième  est  évidemment  corrompu  , Emolus,  peut-être 
et  Tmolus,  suivant  la  conjecture  de  Davis.  Toujours  est-il  qu’il  paraît 
s'agir  ici  des  Cobires-forgerons  de  Lemnos  , de  la  Thrace  et  de  la 
Phrygic.  (J.  D.  G.) 

■ Cio.  Aûê.,  d’après  l’excellente  conjecture  de  Tib.  Hemstèrhuis 
(ad  Lneian.  Dial.  Deor.  XXVI,  i,  p.  335  Bip-),  qni,  nu  lien  de  Tri- 
lopalreas,  lit  Trùofatons  (on  Tritopatrtt)  engnut...;  conjecture  reçue 
par  SchüU,  et  adoptée  par  MM.  Moser  et  CreUzer,  quoiqu’ils  aient 
conservé  le  teste  d’Eroesti  dans  leur  édition.  Un  ami  et  disciple  dC 
M.  Crenzer,  M.  W.  Fr.  Rink,  pasteur  protestant  à Venise,  peu  sa- 
tisfait d’une  partie  de  la  leçon  d'Hemsterhnls , propose  de  substituer 
à ZagrtaSf  Triptoltmut,  ce  personnage  étant  donné  pour  frère  d’£»- 
bulent,  dans  Pauaanias,  I , Attic. , 14.  Mais  Zagreus , comme  nous  le 
verrons  par  la  suite , aussi  bien  que  Dionpns  dans  lequel  il  revit , est 
fils  de  Jupiter,  métamorphosé  en  serpent , et  de  PrOscrpine  or, 
c’est  précUément  de  ces  deux  grandes  divinités  que  naquirent , sui- 
vant Cicéron , les  Anaces  ou  les  Tritopattyres'.  Eahtleui  lui-même  n’est, 
dans  cetto  Trinité  de  pouvoirs  générateurs  si  semblable  à la  Trimonni 
de  l’Inde,  où  Siva,  la  troisième  personne,  absorbe  en  sol  les  deux 
autres , qu’une  nouvelle  forme  de  Zagreus-Dionysus.  Conf.  adnotat. 
ad  Cic.  de  N.  D.  III , s3 , p.  6i 7 sq. , ed.  Crenz.  ; et  notre  livre  VIT , 
rhap.  des  Mystères  de  Bacchus,  vol.  III.  (C-r.  et  J.  D.  G.) 
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balteme,  tandis  que  là  il  aspire  au  rang  de  la  divinité 
suprême. 

Outre  les  idées  d'un  ordre  supérieur  rattachées  aux 
anciens Dioscures,  ils  étaient  révérés  commedbminateurs 
des  vents  et  comme  protecteurs  sur  la  mer,  aussi  bien 
que  les  Tritopatores  d’Athènes  *.  Ces  attnbùtions  pas- 
sèrent aux  Tyndarides,  sauveurs  dans  ht  furie  des  tem- 
pêtes comme  dans  le  tumulte  des  combats  Les  Dios- 
cures étaient  en  même  temps  dieux  du  ieuyet  lorsqu’ils 
avaient  apaisé  l’orage  et  fait  taire  les  vents,  ils  apparais- 
saient à la  pointe  des  mâts  sous  la  forme  de  ces  petites 
flammes  d’heureux  augure,  que  les  marins  aujourd’hui 
encore  appellent  le  feu  Saint-£1me  ou  Saint-Hélène 
Ce  couple  divin  dominait  donc  à la  fois  sur  Teaii  et  sur' 
le  feu,  ces  primitifs  élëmens  de  la  vie,'  qui  jouaient  un^ 
rôle  si  important  dans  les  cérémonies  nuptiales ‘dés  an- 
ciens Romains^.  Athènes  aussi,  dès  les  temps  les ‘ plus ' 
reculés,  adora,  i dans  • ses  i Tritopatores  et  ses  Anaocs\* 

' i:  • ' 

> Sur  le«  Tritopatores,  génies  ou  maîtres  des  vents,  et  auxquels  on 

donnaiV des  honts  divers,  süivânt' leurs  divers  points  de  vue,  il  faut 
lire  Suidas  s.  v.,  coll.  Phanod.,  Démon,  et  Clitodemi  fragm.  ed.  Sie- 
belis,ip.  3,'  17  et '4^-  Qavat  aux  Dioscures',  noos  les  avons  déjà 
trouvés  comme  gardiens  des'trasigatrors  tnr  léS"médailles'phéni-'' 
ciennes-(chap.  compl.  du  Kv.  Iv,  p.  s44),  et  il*  serait  facile  de  mul- ^ 
tiplier  à cet  égard  les  autorités  poétiques.  > . 

> S(c  fmtres  'HtUnut  latXHii  sidéra,  Horat.  Carm.'r,'3',  a,  ibi  inter- 

prei.,  coll.  Hesych.  v.  Aïo'ox.,  I,  p.  ioo5  Alb.  — Selon  ce  dernier, 
Zéthns  et  Atnphion  anraient  partagé  avec  Castor  erPollnx  le  titre  de 
Dioscures'.  ■ ' ' ' ' • “ (J.  D.  G.) 

’ DIodor.  IV,  43,  ibi  Wesseling.;  Hemsterli.  ad  Lucian.  Dial. 
Deor.  XXVI,  tom.  II,  p.  34»  sq.  Bip.;  Horat.  Carm.  I,  li  , 37  sqq., 
/WFea  , p.  rg. 

< y.  Festus,  in  aqiia. 
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les  dieux  de  l’hymen,  les  auteurs  de  la  fécondité*.  Nul 
doute  que  les  vieux  Pélasges  n’aient  même  été  jusqu’à 
reconnaître  aux  idoles  de  leurs  Cabires  une  vertu  fé- 
condante. Dans  la  religion  de  Samothrace,  ces  idoles 
étaient  gardées  avec  un  soin  tout  mystérieux,  qui  rappelle 
les  Therapfdm  de  la  Genèse,  si  soigneusement  et  si  se- 
crètement eacbés  par  Rachel , sans  doute  comme  un  re- 
mède à su  trop  longue  stérilité  Les  Thérapbim,  espèce 
de  dieux  Pénates  ou  Lares,  probablement  de  forme  hu- 
maine, paraissent  avoir  fait  partie  du  culte  domestique 
des  anciens  patriarches  hébreux^. 

Ceci  nous  conduit  à la  question  générale  des  formes 
extérieures  sous  lesquelles  étaient  représentées  les  divi- 
nités primitives  de  Samothrace  et  de  la  Grèce.  Nous  en 
avons  traité  au  long  dans  l’ouvrage  intitulé  Dionysus^j 
aussi  nous  bornerons-nous  dans  celui-ci  à quelques  re- 
marques indispensables  ou  nouvelles.  Hérodote,  comme 
oii  l’a  vu  plus  haut,  connaissait  les  Cabires  égyptiens  et 
les  Patæques  de  la  Phénicie  sous  la  figure  de  dieux  nains, 
difformes  et  ventrus  Ce  fut  sous  cette  même  figure 

■ Suidas  y.  Tpircir.  Conf.  Luciau.  Conviv.,  tom.  IX,  p.  66  Bip.  Le 
•ancluaire  desDioscoret  se  nommait  aussi  flaXa|iai,  à la  différeuce  de 
6(xXâ|i.xi,  les  retraites  des  animaux.  V.  Ammonius  et  ibi  Valckenaer, 
p.  68  sq.,  etc. 

* Genes.  XXX,  19,  34,  coll.  XXX,  i sqq. ; Michaëlis  Bibelüber- 
iMsunÿ,  II,  p.  l4>. 

3 Conf.  Schelling,  Samothr.  Gouh.,  p.  g5;  Sickler,  üùrogl.  im 
Hjrth.  des  Æsculap.f  p.  6i  sqq.;  Creuzer.  Commentât.  Herodot.  I, 
p.  377,  ibi  citata. 

< I , p.  1 1 5 sqq. , 166  sqq. 

^ Ci-dessus, p.  a84  sq.,  avec  les  renvois  de  lanoteSau  t.I''%  liv.  III. 
Conf.  le  chap.  complém.  du  liv.  IV,  p.  a4a  sq. 
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qu'ils  passèrent  dans  les  vieilles  religions  pélasgiques. 
En  Laconie  on  voyait  encore,  au  temps  de  Pausanias, 
quatre  statues  d’airain  semblables,  avec  des  .bonnets,  pro* 
bableroent  de  forme  conique,  sur  leurs  tètes.  Trois  sont 
nommées  par  conjecture  Dioscures  ou  Corybantes;  la 
quatrième  est  donnée  pour  Minerve  C’étaient  les  Tri- 
topatores  laconiens  accompagnés  d’une  grande  Mère.  On 
parlait  aussi  de  deux  Dioscures  seulement,  toujours  avec 
une  Mère.  Peut-être  même  comptaiton  jusqu’à  sept  puis- 
sances sidériques  de  cet  ordre  : Zeus  ou  Jupiter,  Léda, 
Castor,  Pollux,  Hélène,  puis  Hilaïra  et  Phébé , filles  de 
Leucippus,  qui  furent  enlevées  et  épousées  par  les  Dios- 
cures Dans  la  tradition  historique  des  Lacédémoniens, 
la  triade  divine  devint  le  couple  héroïque  des  Tyndarides 
avec  leur  sœur  Hélène.  Quant  à la  croyance  populaire  qui 
les  faisait  naître  d’un  œuf,  déjà  nous  avons  indiqué  le 
symbole  qui  en  fut  l’origine.  Les  deux  hémisphères  du 
monde  avaient  pour  images  naturelles  deux  demi-globes , 
tantôt  séparés  et  parsemés  d’étoiles , tantôt  réunis  pour 
marquer  le  lever  et  le  coucher  des  astres.  Leur  réunion 
produisit  cet  œuf  mystérieux  que  l'on  voyait  suspendu 
dans  les  temples,  que  l’on  disait  enfanté  par  Léda,  mais 
qu’une  légende  plus  significative  prétendait  tombé  de  la 
lune,  et  où  la  lune  se  trouvait  réellement  sous  le  person- 
nage allégorique  d’Hélène  Maintenant  supposons  un 

' Pansan.  III,  Lrficonic.,  ai. 

* Apollodor.  III,  10,  a.  — Conf.  notre  pl.  CLXXXVll^  737. 

^ Pautan.  III,  Laconie.,  16;  Atbenvus,  II,  p.  58,  p.  aiiSchweigh. 
Cou/,  ei-dessus,  lir.  IV,  chap.  III , p.  3>  et  u.  i,  avec  la  citation  rl'Eu- 
stalbe  ; le  même,  ad  Odyss.  IV,  laa , p.  157,  6 sqq.  Bas.  — La  nais- 

\ 
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(les  <lieiu-nains  placé ‘sous  l’une  des  moitiés  de  l’œuf  du 
monde,  cclle-ci  le  couvrira,  lui  formera  une  sorte  de 
bonnet  conique.  Supposons-lc,  au  contraire,  placé  des- 
sus comme  dtaninateur,  cette  combinaison  rappellera  une 
autre  série  de  symboles  antiques,  celle  des  dieux -vases 
ou  des  Canopes  En  effet,  un  mythe  infiniment  remar- 
(piable  rattadiait  Canobus,  si  révéré  dans  la  Basse-Egypte, 
aux  Dioscures.  11  s’appelait  c^mme  eux  Amyciéen,  du 
nom  d'Amycles,  ville  de  Laconie,  sa  patrie  prétendue 
La  fable  disait  que  Canobus,  en  qualité  de  pilote,  avait 
accompagné  Ménélas  et  Hélène  en  Egypte.  Ce  sont  évi- 
demment trois  Patieques  ou  dieux  protecteurs  des  vais- 
seaux, que  la  tradition  des  Grecs,  sdon  son  habitude, 
renvoie  à leur  première  patrie.  Canobus,  poursuit  la  fable, 
mourut  en  ÉgypU  du  venin  d’un  serpent  ; mais  il  y fut 
honoré  comme  un  dieu,  et  la  tête  de  sa  statue  posée  sur 
un  vase  où  le  feu  et  l’eau  se  combattent^.  On  reconnaît 
ici  le  génie  populaire  de  la  Grèce  interprétant  à sa  ma- 
nière les  idoles  phéniciennes  ou  égyptiennes  qui,  diver- 
sement combinées,  tantôt  étaient  portées  sur  la  mer  pour 
en  écarter  les  périls,  tantôt  figuraient  sur  les  tables,  dans 
les  festins,  pour  y répandre  l’abondance 

■ance  d'Hélène  et  des  Tj  ndarldes  est  représentée  dans  notre  planche 
CCXVI,7J6.  • < (J.  D.  G.) 

' Con/.  livre  111,  chap.  Il,  p.  4tS , et,  pour  ce  qui  suit , chap.  X , 
p.  5i5  sq.,  avec  les  Éclair cissem.,  p.  8iy  , 8a5. 

• üionys.  Perlegct.  v.  i3. 

^ Suidas  V.  Kxvut;.;  Rufin.  Uist.  eccL , II , Cen/.  notre  disserta- 
tion sur  Sérapis,  p.  aa  *^q-t  citât.  (J.  D.  G.) 

* Des  inédaiUes  d'argent  de  Laconie  montrent  le  serpent  sur  le 
ventre  d’une  Diixa,  et  à c&té  les  bonnets  étoilés  des  Dioscures  f'oj. 
Pellcrin,  Recueil  1,  tab.  ig,  i-3.  Con/.  notre  jd.  CCXXI,  740. 
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Partout  où  fut  introduit  le  culte  des  divinités  de  Sa- 
mothrace , de  pareilles  idoles  se  retrouvaient  Mais  tout 
comme,  à cùté  des  Canopes,  les  nains  ventrus  prirent 
naissance,  et  ne  furent  peut-être,  dans  l’origine,  qu’une 
inodiücation  de  cette  forme  première;  de  même,  dans  les 
dieux-nains,  la  ligure  humaine  se  dégagea  peu  à peu, 
et  les  pygmées  armés  de  lances  leur  succédèrent  De 
ces  pygmées  naquirent  à leur  tour,  par  un  développement 
progressif,  les  formes  aussi  belles  qu’élancées  des  jeunes 
Dioscures  avec  leurs  bonnets  coniques  ou  étoilés , der- 
nier vestige  de  l’antique  .symbole^.  Telles  n’étaient  point 
les  primitives  divinités  tutélaires,  non  seulement  des 
îles  et. des  côtes  de  la  Grèce,  mais  des  côtes  voisines  de 
l’Asie-Mineure,  où  les  mêmes  religions  étaient  profes- 
sées. Tel  n’était  point  le  vieux  Palladium , ni  le  Jupiter 
Herceus  de  la  Troade,  ni  les  Pénates  vénérables  que  le 
pieux  Énée  porta  en  Italie*.  On  voit  encore,  sur  les 
pitres  gravées  et  sur  quelques  bas-reliefs,  le  Palladium 

> Sur  les  médailles  de  Tliasos,  île  voisine  de  Samotlirace,  on  voit 
deux  urnes  qui  ont  trait  aux  anciens  Dioscures,  aussi  bien  que  les 
Uiotes,  quelquefois  au  nombre  de  deux  également,  des  monnaies  de 
Sparte.  — Conf.  notre  pL  CCXXl,  740  a.  (J.  D.  G.)  , 

’ f'.,  seulement  comme  objet  de  coniparaison,pl.  CCXXXVIl,  814. 

^ Ainsi  les  voyait-on  représentés  en  bronze  aux  jiortes  d'Ambracie 
(ou  d'Imbrusia,  comme  lit  Scaliger),  suivant  Vairon , de  L.  L.  IV, 
p.  17.  — C’est  i Samolhrace  même , devant  le  port,  qne  paraissent 
avoir  Àéjilacces  les  deux  figures  mâles  d’airain  dont  parle  Varron, 
la  leçon  volgaire  Samockracia  et  le  cbangement  de  portas  en  porhnn 
étant  autorisés  par  Servius  ad  Æneid.  lll,  is.  Canfo'r.  nos  pl.  CCX  VI, 
738,  789,  CCXXl,  740,  etc.  (J.  D.  G.) 

* Apoilodor.  III,  Il , 3,  iis  Uejn.,  p-  igS  sqq.;  Pausan.  Vlil  , 
Arcâd.,  4b;  LHonys.  Italie.  I,  67,  p.  64  ed.  Sylburg.  Cua/i  aect.  II 
de  ce  livre,  ch.  11,  art.  11,  et  liv.  VJ,  cliap.  de  Minerve. 
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figuré  comme  un  simple  Hermès,  i^vec  les  jambes  étroi- 
tement serrées  *.  Nous  savons  également  que  les  Pénates 
phrygiens  étaient  enfermés  dans  des  bandelettes  ou 
des  voiles,  comme  l’urne  sacrée  de  la  ville  de  Canope,, 
comme  la  tète  du  jeune  Camille  tué  en  Phrygie  même, 
comme  le  globe  dans  la  pompe  sacrée  de  Bacchus.  Cet 
usage  de  voiler  les  idoles , et  d'en  faire  des  espèces  de 
momies,  paraît  donc  avoir  été  une  particularité  nou- 
velle des  cultes  dont  il  s’agit*.  Mais  nous  reviendroifs  ' 
sur  CCS  caractères  et  rites  symboliques,  communs  à toute 
la  haute  antiquité  grecque  et  italique,  tant  dans  la  se- 
conde section  de  ce  livre  que  dans  le  cours  du  livre 
suivant. 

Qu’il  nous  suffise  de  remarquer  ici  avec  quelle  naï- 
veté, avec  quelle  simplicité  énergique  les  hommes  de 
ces  temps  reculés  exprimaient  leurs  idées  sur  l’ordon- 
nance du  monde,  et  sur  les  forces  de  la  nature  qu’ils 
avaient  déifiées.  Plus  tard  vint  la  réflexion,  et,  sous 
l’empire  du  mythe,  l’art  perfectionna  et  arrêta  les  formes 
dans  un  esprit  tout  différent.  La  coiffure  antique  des 
Dioscures  fut  diversement  modiiiée  ; mais  les  étoiles  qui 
l’accompagnaient  se  retrouvent  encore  sur  presque  tous  ' 
les  monumens^.  Cette  coiffure  significative  passa  des  Ca- 


* Winckelmann , Uitt.  de  l’art,  I , i,  $ ii,  tom.  I",  p.  la,  n.  a de 
la  tradaction  franc.  C<wi/i  pl.  CCXVIl,  777,  CXIXLIV,  778,  780,  etc. 

’ Voy.  la  médaille  phrygienne  publiée  par  Pellerin,  Recueil  II, 
tab.  36 , f.  70.  — On  trouvera  de  nouveaux  détails  et  des  indications 
plus  précises  sur  ces  primitives  représentations  des  dieux  de  la  Grèce 
dans  la  note  a sur  ce  livre,  fin  du  vol.,  $ 3.  (J.  D.  G.) 

^ Miinter,  y^ntiguar.  AbhanM.,  p.  aoa  sqq.  Coh/,  les  planches  citées 
plus  haut.  Pausauias  ue  parie  pomt  d'étoiles  dans  sa  description  rap- 
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Lires  à leurs  adorateurs  ; Énée , Ulysse , la  portent  aussi 
bien  que  leurs  dieux.  Avant  de  parler  des  autres  sym- 
boles qui  se  rattachent  aux  religions  de  Samothrace,  il 
nous  faut  développer  un  nouveau  point  de  vue  dans 
lequel  les  mystères  cabiriques  sont  en  contact  évident  , 
avec  les  Éleusinies.  > 

V.  Diflerens  poiats  de  vne  et  difTërens  systèmes  de  la  religion  des 
» Cabires;  sa  liaison  antique  avec  les  mystères  de  Gérés  Éleusine  et 

avec  ceux  de  B.'icclius;  aperçus  de  l’histoire,  de  la  doctrine  et  des 

rites  des  mystères  cabiriques  à Samothrace. 

Sous  ce  point  de  vue  Axicros  devient  Déméter  ou  Gé- 
rés, Axiokersa  Perséphoné.  ou  Proserpine,  Axiokersos 
Hadès  ou  Pluton;  Çasmilus  reste  Hermès,  mais  il  se  rap- 
proche aussi  d’Iacchus,  c’est-à-dire  de  Dacchus  comme 
génie  attaché  à Gérés  <.  Ge  système  de  la  religion  des  Ga- 
bires  se  répandit  au  loin.  On  en  trouve  des  vestiges  à 
Tbasos,  en  Béotie,  en  Grète,  en  Messénie,  et  principa- 
lement à Athènes.  Une  branche  des  mystères  d’Eleusis 

portée  ci-deasus  det  Diosenres  on  Coryhantes  de  Laconie,  auxquels 
peut-être  il  faut  donner  plutôt  le  nom  de  Cabires,  ainsi  qu’aux  deux 
i umeanx  de  notre  pl.  CCX  VIII,  74°  è,  dont  les  bonnets  sont  également 
dénués  d’étoiles. — Selon  M.WeIcker,  les  chevaux,  les  bonnets,  l’œuf 
et  les  deux  étoiles,  primitivement  étrangers  aux  ^ands  dieux  de  Samo- 
tbrace , n’auraient  été  attribués  à ces  derniers  qn’après  leur  mélange 
avec  les  Dioscures,  mélange  par  suite  duquel  ceux-ci,  de  leur  côte  , 
reçurent  la  mission  de  protéger  les  navigateurs.  Ce  serait,  d’après  le 
même  savant,  par  une  coïncidence  purement  accidentelle,  que  le  bon- 
net , comme  le  nom  des  Cabires , se  trouve  être  commun  au  couple 
divin  de  Samothrace  et  aux  trois  frères  de  Lemnos.  Les  navigateurs 
et  les  forgerons , Ulysse  et  Vulcain , ont  également  le  bonnet,  ^oj.  nos 
pl.,  pasiim,  et  conf.  la  note  citée,  à la  fin  du  vol.  (J.  D.  G.) 

' Conf,  ci~dessus,  art.  III,  p.  293  sqq. , et  n.  i,  4-  (J.  D.  G.) 
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tirait  évidfiiument  i>ua  origine  dé  Samothrace.  Des  iny> 
ilies,  des  noms  sacrés  avaient  conservé  1 histoire  de  lu 
prupag.ition  du  culte  antique  de  cette  île,  et  de  son  al-' 
liance  avec  divers  autres  cultes.  D’abord  se  présente  à 
nous  un  nouveau  couple  de  frères , Jasion  et  Dardanus. 
Jasion,  (Ils  de  Jupiter  et  de  la  pléiade  Electre,  apprit  de 
son  père  les  mystères  de  Samothrace.  Aux  noces  fa- 
meuses de  sa  sœur  Harmonie,  Gérés  s’éprit  d’amour  pour 
sa  beauté,  et  eut  de  lui  Plutus  et  Corytus;  lui-même, 
après  avoir  été  frappé  de  la  foudre  par  Jupiter,  fut  placé 
au  nombre  des  dieux  G Une  autre  tradition,  au  lieu  de 
Gérés,  met  Cybèle  en  rapport  avec  Jasion,  et  leur  donne 
pour  fils  Gorybas.  Quand  Jasion  eut  été  reçu  parmi  les 
dieux,  Dardanus,  Gorybas  et  Gybèle  vinrent  eu  Asie,  où 
ils  fondèrent  le  culte  de  la  grande-Mère  *.  Plusieurs  mo- 
nuinens  c>onstatent  cette  liaison  de  la  religion  de  Phrygie 
avec  celle  des  Gabires^. 


< Uimlor.  V,  48  sq.  Homère  fait  alliuion  à celte  légeodo,  Odyss. 
V,  laS.  Hésiode , Thèogon.  v.  989,  piet  laacène  en  Crète.  Harmonie 
paasait  pour  fille  d'Arès-Mars , ce  qui  nous  reporte  jusqu’aux  puis- 
sances coamoguniques  (ci-dnrur,  p.  396).  Con/.  Creuzer.  Meletera.  I, 
p.  5a  sq.;  iNouui  Dionyaiac.  111,  ByS-Syy,  «t  Muser  ad  Nonn.  Vlll, 
i()o,  p.  178. 

s Diodur.  tbid.  — Les  noms  de  Jasiou , et  soi  tout  de  Dardanus,  in- 
diquent une  relation  fort  antique  des  religions  de  Samoüirace  avec 
celles  de  la  Truade.  Conf.  la  note  citée,  $ a.  (J..  D.  G.) 

} A'oj.  les  médailles  de  Thessaloniquc  reproduites  dans  notre  pl. 
Ll\  , a34,  334  a.  A la  face  parait  Cybèle  voilée , au  revers  un  Cabire 
avec  le  marteau.  Conf.  l’explicat.  des  pl.  — G’csl  un  Cabire  deLem- 
nos  et  non  de  Samotbrace  que  voit  ici  M.  Welcker.  Ce  savant  rap- 
porte 4 des  additions  ou  importations  successives  toutes  les  alliances 
de  dieux  et  de  cultes  dout  il  vient  d'être  parlé.  Conf.  la  note  citée, 
S 3 et  3.  (J.  D.  G ) 
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Le  culte  de  la  Gérés  cabirique  était  un  des  plus  sacrés 
chez  les  Grecs.  D’après  un  récit  de  Pausanias,  on  pour- 
i-ait  croire  que  ce  ctdte  fut  primitivement  celui  d'isis  ou 
de  la  Déméter  égyptienne,  et  qu’il  passa  d’Egypte  ou  de 
Crète  à Samothrace  et  dans  les  contrées  voisines  *.  Eu 
effet,  Vairon  cite  Isis  parmi  les  divinités  qu’il  appelle 
Gabires  ou  DU  potes'.  Cette  Isis  ou  Gérés  cabirique, 
comme  protectrice  de  la  navigation , se  rapproche  na- 
turellement des  Dioscures  ; aussi  la  trouve-t-on  rappro- 
chée d’eux  sur  les  médailles  de  l’île  de  Thasos,  et,  sur 
celles  de  Sardes  en  Lydie,  de  la  période  romaine,  on  la  voit 
avec  la  rame  à cô(é  de  la  corne  d’abondance,  du  calatbus 
et  des  épis  3.  C’est  Gérès-Fortune,  reine  de  la  terre  et  de 
la  mer,  dont  il  sera  question  dans  la  section  suivante  de 
ce  livre.  La  Béotie  avait  un  temple  de  Gérés  et  de  Pro- 
serpine cabiriques,  où  ne  pouvait  pénétrer  personne  qui 
ue  fût  initié^.  A l’idée  d'une  sainteté  extraordinaire  se 
liait  celle  d’un  pouvoir  magique  cxtrêinement  redou- 
table, dans  ces  antiques  et  mystérieuses  divinités  deSa- 
inotbrace.  Des  Athéniens,  des  Pélasges  Ioniens  les  avaient 

* Pausan.  X,  Pbocic.  a8.  — Il  est  simplemeot  question, dans  ce  pas- 

sage, de  la  vierge  Cleoboea , qui  apporta  la  première,  de  Paros  k Tha- 
sos, les  mystères  de  Cérès  , et  que  Polygoote  avait  représentée  avec 
la  ciste  mystique  sur  les  genoux.  (J.  U.  G.) 

* Varro,  ubi  supra. 

3 ^qr.pl.  CCXVm,74o  b,  LXXXIX,  3io.  Conf.  toni.  I",  Éclair- 
rissera.,  p.  847,  et  les  plancli.  indiquées. 

é yof.  les  détails  curieux  donnés  à ce  sujet  par  Pausauias,  IX, 
Bceotic. , aS.  Gérés,  est-il  dit,  fondatrice  de  ses  propres  mystères, 
avait  confié  un  dé|iôt  sacré  (sans  doute  la  ciste  mystique  dont  il 
s’agit  plus  haut)  à Promethée,  l'un  des  Cabirécus,  et  à ÆtoKut, 
son  fils. 
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introduites  en  Béotie  j ce  f^t  encore  d’Eleusis  et  d'Atliènes, 
véritables  foyers  de  ces  religions  pelasgiques  sur  le  con- 
tinent, que  les  deux  grandes  déesses  furent  portées  en 
Messénie 

Partout  où  se  rencontrent  ces  religions,  les  prêtres 
sont  étroitement  unis  aux  divinités,  reproduisent  leurs 
noms,  leur  nombre,  leur  caractère,  et  jusqu’à  leur  pou- 
voir. Les  Cabires  s'appellent  Hephœstes  ou  Vulcains;  les 
prêtres  des  Cabires  se  nomment  eux-mêmes  Cabires.  Il 
en  est  de  même  des  Corybantes,  des  Carcines,  des  Sin- 
tiens  et  de  bien  d’autres.  Ainsi  encore  Jasion  figure 
parmi  les  dieux  de  l’Ida , et  parmi  les  fondateurs  du  culte 
des  Cabires.  Nous  démontrerons  ailleurs  ce  que  déjà  nous 
avons  avancé  plus  d’une  fois , que , dans  la  Grèce  primi- 
tive comme  dans  tout  l’Orient,  le  prêtre  représentait 

■ Cancoti,  Lycus,  fils  de  Pandion,  et  Métliapos  l'Atliénien  sont 
cités  dans  Pansanias  (IV,  Mesien.,  i)  curome  les  missionnaires  et  les 
réformatenrs  successifs  des  m^rstéres  de  Cérès  et  de  ceux  des  Cabires. 
— M.  Weicker  ne  eeul  reconnaître,  dans  toutes  ces  traditions,  qu'uu 
mélange  assez  tardif  de^  cultes  uiystërieuz  d'Atbénes  et  de  Tlièbes 
avec  la  religion  de  Lemuos.  M.  O.  Millier,  au  contraire,  fait,  comme 
nous  l’avons  vu,  de  cette  même  Théhes  le  foyer  primitif  du  culte  des 
Cabires , auquel  se  rattache  essentiellement  dans  son  opinion  celui  de 
Cérès,  et  qu’il  croit  s'étre  propagé  de  U tant  i Lemnos  qu’i  Samo- 
ibrace.  Conf.  la  note  citée,  § a.  (J.  D.  G.) 

* Kapxivoi  est  uii  nom  des  Cabires  de  Lemnos  qui  parait  signifier 
porte-ttnailUs,  on  qui  peut-être  se  résolvant  en  Kapouùvei,  rentre  dans 
l'idée  attachée  i celui  de  Corybantei  (livre  précéd.,  chap.  111 , p.  6o). 
Quant  au  nom  des  Siiuiens,  premiers  habitans  de  la  même  île,  inven- 
teurs des  armes,  pirates  ou  prêtres  des  Cabires , il  est  encore  appliqué 
a uii  mauvais  génie  qui  fait  sa  demeure  dans  les  eaux  et  y tend  des 
pièges  (XivTit;,  SivTici,  liirrci,  Sivrï.;  ou  Sivri;,  du  verbe  siviaêoii).  ile- 
sycb.  V.  Kxpx.,  ibi  latcrpr.  ; Euslatb.  ad  lliad.  I,  5g3;  Zouar.  I>cxic., 
p.  i(>4o,  iéi Tittmaiin. 


Digitized  by  Google 


HELIGIONS  DE  LA  GRECE.  CH.  II.  ' 

réellement  son  dieu  aux  fêtes  solennelles,  où  se  jouaient 
des  espèces  de  drames  religieux.  Selon  les  différens  sys- 
tèmes, ou  les  différens  points  de  vue  sous  lesquels  était 
envisagé  un  même  système,  le  nombre  des  prêtres  va- 
riait avec  le  nombre  des  divinités.  Jasion  et  Dardanus 
répondent  aux  deux  grandes  puissances  cosmiques  de 
Samothrace;  leur  sœur  Harmonie  se  joignant  à eux  forme 
la  triade;  et  si  l’on  ajoute  Cadmus,  son  époux,  l’on  ob- 
tient les  quatre  Cabires  de  la  légende  mystérieuse  ex- 
pliquée plus  haut.  Mais,  de  ces  rites  singuliers  et  des 
mythes  qui  s’y  rattachèrent,  il  résulta  que  les  dieux  et 
leurs  ministres,  surtout  les  premiers  instituteurs  de  leur 
culte,  se  confondirent  ensemble  à tel  point  qu’il  est  sou- 
vent impossible  de  les  distinguer  avec  certitude.  Les 
doubles  noms  sous  lesquels  se  produisent  si  fréquem- 
ment, dans  l’antiquité,  les  prêtres  assimilés  ainsi  à leurs 
dieux , ne  font  qu’augmenter  la  difficulté.  A Samothrace, 
Dardanus  s’appelait  aussi  Poljarches,  et  Jasion,  son  frère, 
Eetion  '. 

L’histoire  de  l'origine  et  du  développement  des  reli- 
gions cabiriques  n’est  pas  tellement  claire  que  l’on  puisse, 
avec  Sainte-Croix , y reconnaître  quatre  périodes  succes- 
sives Des  systèmes  assez  distincts  s’y  remarquent  à la 

< Hellanious  ap.  Scliol.  Apollon.  I , gi6. 

* Recherches  sur  les  Myst.  du  pagan.,  L 1"',  p.  4°  et  suit.,  sec.  édit. 
Schelling  {Samoihr,  Gouheit.,  Anmerk.  |ia,  p.  loo  sqq.)  s’élève  avec 
raison  contre  cette  clironologie  prétendue , où  il  ne  voit  qu’une  série 
d'assertions  arbitraires  et  sans  fondement.  — Sainte-Croix  n’a  fait  en 
grande  partie  qu’exagérer  et  fausser  l’opinion  de  Fréret  (Acad,  des 
Inscript. , t.  XX VII,  p.  i a sqq.),  dont  se  rapproche  beaucoup  la  théorie 
de  M.  Welckcr.  O.  Mïiller,  au  contraire,  penche  avec  notre  auteur 
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vérité,  mais  sans  dates  précises,  et  l’Iiistoire  même  de 
Samothrace  porte  une  empreinte  mythique  dans  presque 
toutes  ses  époques.  Cette  île  se  nomma  d'abord  Leucosie, 
et  prit  ensuite  le  nom  de  Saos  ou  Saon , premier  légb- 
lateur  de  ses  habitans  * . Saos  ou  Saon , qui  peut-être  fut 
ainsi  appelé  de  l'île  elle-même , où  se  trouvait  un  mont 
Saoce^,  était  fils  soit  de  Jupiter,  soit  d’Hermès.  C'est 
encore  le  prêtre  rattaché  à la  généalogie  de  scs  dieux. 
Bientôt  paraît  Dardanus , qui  invente  l'art  de  construire 
des  radeaux,  sur  lesquels  il  porte  en  Asie  les  divins 
protecteurs  de  la  navigation , les  Cabires.  Son  frère  Ja- 
sion , réformateur  du  culte  national,  ouvre  aux  étrangers 
l'accès  des  mystères.  Orphée  arrive  à Samothrace  avec 
les  Argonautes , qui  se  font  initier  d’après  ses  conseils  ^ ; 
et  l’on  ajoute  que,  dans  la  suite,  fidèle  aux  exemples 

à voir  plutôt  des  formes  diverses  que  des  élétnens  d'origine  diffe- 
rente, successivement  amalgamés,  dans  la  religion  des  Cabires, 
telle  qu'elle  nous  est  connue  par  les  passages  si  peu  d'accord  entre 
eux  des  anciens.  Conf.  ci-dessus,  p.  aga,  n.  a,  et  les  Éclaircissem.,  Gn 
du  volume.  (J.  D.  G.) 

• Scbol.  Apollon.  Rhod.  I,  917,  ex  Aristot. — Anstotelis  Rerum- 

pnblicarum  reliq.,  p.  148,  cd.  Neumann;  Diodor.  Sic.  V,  48  Wes- 
scling.  , (J.  D.  G.) 

* Diodor.  ibid,\  Plin.  H.  N.  IV,  a3.  D'autres  pensent  que  Samos  fut 
la  forme  primitive  du  nom  de  SamoUirace,  et  le  dérivent,  soit  du 
grec,  soit  de  l'hébreu,  avec  le  sens  de  haïueur  (Schelling,  l.  p.  44 
sq.).  — M.  Welcker  rapporte  à ïâo;,  où  il  voit  primitivement 
un  nom  d'Hermès,  et  le  même  mot  que  2a€o{  en  phrygien.  ïûx'.; 
en  est  une  antre  forme  donnédpar  Suidas , d’où  îxmxî;  et  XadxT).  Im- 
bros  tirait  pareillement  son  nom  d’un  autre  nom  de  la  même  divinité 
[ci-dessus,  p.  3oi).  Conf.  Æsehyl.  Trihg.,  p.  aiy.  (J.  D.  G.) 

5 Eschyle  avait  employé  celte  tradition  dans  son  drame  satyrique 
des  Cabires,  où  Gguraient  sur  la  scène  Jason  et  ses  compagnons  en 
état  d’ivresse,  traces  évidentes  d’un  culte  orgiastique  (Chamælcon  ap. 
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(l’Orphée,  Pjthagore  en  fit  autant  <.  Cest  ainsi  que  Hic 
sacrée,  toi^te  dépourvue  de  ports  qu’elle  était,  ne  cessa 
pas  d’être  visitée  dans  tous  les  âges  par  de  pieux  étran- 
gers. Le  grand -prêtre  recevait  sur  le  rivage  ceux  qui 
abordaient  De  même  que  les  Argonaut&s,  suivant  la 
tradition,  y avaient  trouvé  la  délivrance  au  fort  de  la 
tempête,  chacun  des  initiés  aux  mystères  se  croyait  as- 
suré contre  les  fureurs  des  vents  et  de  la  mer.  Les  Anac- 
totclestes,  ow  chefs  des  mystères,  garantissaient  encore 
d'autres  biens  physiques,  tels  que  la  santé  du  corps, 
idée  à laquelle  se  rapporte  surtout  le  nom  de  Jasion, 
comme  nous  le  verrons  plus  loin.  Nul  doute  que  la  santé 
de  l'ànie  et  le  perfectionnement  moral  ne  fussent  aussi 
l’un  des  buts  principaux  de  ces  antiques  cérémonies;  des 
témoignages  positifs  en  font  foi.  De  sévères  épreuves, 
une  confession  en  formel,  des  sacrifices  expiatoires, 
des  purifications  précédaient  l’admission  de  l’initié.  I,« 
prêtre  qui  y présidait  se  nommait  Co'cs^.  Il  avait  le  pou- 

Atheusum,  X,  33 , p.  68  Schweigk.  ; Plutarch.  Sympos.,  II , i,  p.  368 
Wytt.). 

> Jamblioh.  Vit.  Pythag.  s8,  p.  3 18  Kicssel. 

* Valer.  Place.  Argon.  II , 4^5  »qq. 

t Foy.  Plutarch.  ApnphUu'gm.  Lacou.,  p.  aty,  319,  ed.  Francof. 

< Koti;  on  encore  Kcirc,  qne  Bochart  (Geogr.  .Sacr. , p.  747)  dérive 
de  l’hébren  ^ri3  (eohen),  sactrdos , prêtre.  Les  lekicographcs  nous  ont 
conserve  les  formes  KcioXik  , Kefox* , et  le  verbe  xoiâoAai  ( Hesych.'ll , 
p.  293]- ag6  Alb.).  Isaac  Vossins  (ad  Catnll.,  p.  85)  fait  venir  de  1.^ 
l'ancien  mot  sacerdotal  des  Latins  incohare  ou  inckuare.  Scheliing, 
p.  81,  avait  proposé  d’e*pli(juer  Coft  on  Cotes  par  propkite,  d'après 
une  autre  racine  hébraïque  ; depuis  il  est  revenu  sur  cette  étymo- 
logie, et  en  a donné  une  nouvelle,  d'où  il  tire  le  sens  de  punjica- 
leur,  tout-à-fait  conforme  aux  fonctioiu  du  prêtre  de  Samothrace.  — 
Fréret  interprète  Ko'»;,  V auditeur,  le  rap]>ortant  i l’idée  de  confession/ 
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voir  d'absoudre  du  meurtre;  mais  le  parjure  était  con- 
sidéré comme  un  crime  capital  Des  exemples  remar- 
quables prouvent  aussi  que  les  grands  attentats,  tels  que 
le  meurtre  commis  dans  les  temples,  n’étaient  point  par- 
donnés,  mais  portés  devant  un  tribunal  antique,  qui  jugeait 
les  coupables,  et  pouvait  même  prononcer  la  mort  Les 
habitans  de  l’ilc  et  des  pays  voisins  avaient  la  coutume  ' 
presque  générale  de  se  faire  initier  dès  la  tendre  enfance, 
ce  qui  les  dispensait  naturellement  de  la  plupart  des  pré- 
parations dont  nous  avons  parlé.  On  cite  entre  autres 
l'exemple  de  Philippe  de  Macédoine,  initié  avec  Olym- 
pias,  qui  fut  dans  la  suite  son  épouse,  tous  deux  fort 
jeunes  encore  . i'  , 

Dans  les  cérémonies  de  l’initiation , le  novice,  couronné 
d'un  rameau  d’olivier,  et  ceint  d'une  écharpe  de  pourpre 
était  placé  sur  une  chaise  ou  un  trône;  tous  les  initiés 
présens  formaient  un  cercle-autour  de  lui,  et  se  tenant 
par  la  main , Us  exécutaient  une  danse  circulaire  au  bruit 
des  hymnes  sacrés^. Une  impression  auguste «t profonde 
saisissait  l’ame  du  nouvel  initié,  qui  gardait  tout  le  reste 
de  sa  vie  la  ceinture,  comme  un  signe  de  son  caractère. 

d’après  uDeaDcIeaae  forme  grecque  de  dUoùu.  Wclcker  le  considère 
aussi  comme  grec,  maie  sans  rien  préciser  à cet  égard;  il  renvoie,  du 
reste,  à Lobecksur  Phryniclius,  p.  6i3.  (J.  D.  G.) 

^ > Uesycb.  Il , p.  393  ; Suidas  in  ^iaXo|j.€xy(i. 

* Livius  XLV,  5.  Conf.  Sainte-Croix , p.  49  sq. 

^ Plutarch.  Alexand.,  cap.  a init.  Schelling,  p.  5, 49  sq. 
t Touvt»,  Sckol.  Apollon.  1,  917.  1 . 

^ Cet  acte  était  appelé  Opdvuai;  ou  Spoyiapo;.  Coaf.  Plat.  Eutb^dem., 
p.  4o5  Bekker;  Dio  Cbrysostom.  Xll , p.  388  Reitk.Un  des  liyiuncs 
d'Orpbée  se  nomme  9:eviouoi. 
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Üa  parle  aussi  d’une  espèce  de  voile*,  également  de 
couleur  de  pourpre  j qui  couvrait  ou  ceignait  la  tête  et 
passait,  de  même  que  l'écliarpe,  pour  être  doué  d'une 
vertu  merveilleuse  3.  La  couleur  en  était  significative  j 
c’éuiit  celle  des  puissances  telluriques  et  des  di^ités  de 
la  mort  chez  les  Egyptiens.  A Messèue  et  à Sparte  les 
Dioscures  portaient  une  chlamyde  de  pourpre  et  de  là 
vint  peut-être  par  imitation  la  teinte  du  vêtement  de 
guerre  des  Spartiates.  La  tradition  sacrée  du  voile  de 
pourpre  dans  lequel*  avait  été  enveloppée  la  tête  de  Cad- 
milus  immolé  par  ses  frères  était  sans  doute  chargée 
d'expliquer  l’usage  antique  de  Samothrace,  comme  il  ar- 
rivait toujours  pour  les  principaux  symboles  des  mystères . 
Quanta  l’écharpe  sainte,  elle  passa  dans  les  initiations 
du  culte  secret  de  Bacchus,  mis  à mort  comme  Cadini- 
lus  ; et  ces  bandelettes,  ces  ceintures,  que  l’on  remarque 
si  souvent  sur  les  Vases  de  la  Grande- Grèce,  dans  les 
mains  des  personnages  bachiques,  ou  suspendues  aux 
murailles,  n’ont  pas  d’autre  origine  que  les  rites  anté- 

< Kpr.^tfjLvcv , Pseado-Didymas  ad  Iliad:  1,  too,  ad  Odyss.  I,  33/{^ 
’ Cependant  c’est  autour  de  sa  poitrine  qu'UIysse  ceint  le  xpr.^Euvcv 
qne  Leucothée  lui  avait  donné  pour  sa  délivrance  (Odyss.  V,  346).  Ce 
héros,  ajoute-t-on,  était  initié  aux  mystères  de  Samothrace,  et  il  s« 
, servit  do  xpTi<^i[jivov  au  lieu  de  la  touvik  (Schol.  Apollon,  ubi  supra). 
Münter,  comme  nous  , distingue  ces  deux  omemens,  et  il  y voit  avec 
beaucoup  de  vraisemblance  deux  degrés  différens  des.mystères.  Il  re- 
trouve la  ceinture  ou  bandelette  en  rapport  avec  les  Cabires  «sw.les 
médailles  de  Thessalonique  et  de  Capoue.  Con/.  Antiguar.  Abhandl., 

p.  io4  sqq Et  notre  pl.  CCXLV,  853,  avec  l’explicat.  ,(J.  D.  &.) 

^ Brir/a  über  Borner  u.  Hesiod.,  p.  3i.  . . ' 

^ Pansan.  IV,  MesSeniac.,  sy.  ; ' : . . 

^ Ci-dessüs , p.  3oa. 
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rieurs  du  culte  mystérieux  des  Cabires.  La  couleur  do 
pourpre  était  également  sacrée  à Eleusis,  d’où  l'on  peut 
conclure  que  le  costume  des  Eumolpides  proyenait  de 
la  même  source  *. 

Aux  fêtes  de  Samothrace , comme  aux  fêtes  de  Cé> 
rès  et  de  Bacchus,  l'on  portait  encore  non  seulement 
des  couronnes  mais  des  rameaux,  et  particulièrement 
des  rameaux  d’olivier  Le  sens  de  cet  usage  était  déjà 
tombé  en  oubli  à l’époque  de  Clément  d’Alexandrie,  ou 
du  moins  n'était  plus  connu  que  d’un  petit  nombre  d’i- 
nitiés; car  ce  savant  écrivain  balance  entre  des  interpré- 
tations diverses  : soit  une  allusion  à la  nourriture  pri- 
mitive des  hommes,  soit  un  symbole  de  la  vie  humaine 
qui  se  flétrit  aussi  promptement  que  le  feuillage  des  ar- 
bres C’était  vrabanblablement  aussi  d’une  branche 
d’olivier  qu’avait  été  couronnée,  suivant  la  légende,  la 
tête  de  Cadmilus,  identifié  avec  Bacchus  dans  la  doc- 

s 

trine  des  Oiphiques  Bacchus  ou  Dionysus  était  à la 
fois  le  dieu  des  arbres  et  celui  des  fleurs;  il  aimait  les 
couronnes^;  lui-même  se  nommait  symboliquement  la 
couronne  odorante®.  C’est  donc  avec  raison,  c’est  con- 

> Coi^ér.  livres  VU  et  VIII , arec  les  planches  qui  -j  sont  relatives, 

pmsMm. 

* Produs  In  Platon.  Poht. , p.  377. 

3 Clem.  Alex.  Strom.  V,  p.  67a  Potter. 

4 CUtkuus,  p.  3oa,  et  livre  VII , chapitres  de  la  religion  et  des  mys- 
tères de  Bacchus. 

4 <SiXosT>9a«at,  Plia.  H.  N.  XVI,  4- 

4BgîxxS(,  tcixx>  étaient  le  nom  d’une  couronne  de  fleurs  dans  le 
dialecte  dorien  et  chez  les  habitans  de  Siryonc.  Coi>/.  Lexic.  rhetor. 
ms.  in  Auctar.  ad  Hesycli.  Ruhnken.,  et  in  Bekker.  Anecdot.  gr. 
p.  aa4  sq-  > Philetas  ap.  Athen.  et  in  Fragm.,  p.  78  ed.  Kayser. 
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forraément  à l'usage  de  leur  ancienne  langue,  que  les 
mythologues  grecs  expliquent  leur  Dionysus  • Bacchus 
comme  la  force  qui  opère  et  qui  vit  dans  les  fleurs  et 
dans  les  végétaux  en  général  < ; et  la  couronne  portée  à 
ses  fêtes  devait  avoir,  entre  autres,  ce  sens  physique  su- 
périeur. 

Après  tous  les  développemens  qui  précèdent,  il  nous 
reste  peu  de  chose  à dire  sur  le  fond  de  la  doctrine  en  • 
seignée  à Samothrace.  Nous  avons  vu  se  dérouler  sous 
nos  yeux  les  différens  systèmes  ou  plutôt  les  différentes 
faces  du  système  unique  quelle  renfermait,  et  qui  se 
rapproche,  tantôt  plus,  tantôt  moins  du  polythéisme  de- 
venu, par  la  suite,  dominant  chez  les  Grecs.  Dans ‘la 
forme  primitive  de  la  religion  des  Cabires,  où  Axieros 
occupe  le  premier  rang  comme  unité  suprême  et  source 
féconde  des  dieux  et  de  l’univers,  se  révèle,  selon  nous, 
un  grand  système  d’émanation  analogue  à celui  que  nous 
avons  découiert  en  Egypte.  Tout  sort  d’un  être  unique, 
tout  y rentre,  dogme  sans  doute  réservé  aux  plus  éclairés 
parmi  les  initiés.  Quant  aux  Pélasges  barbares  dont  la 
grossière  intelligence  n’aurait  pu  s’élever  jusque  - là , il 
est  probable  qu’on  leur  donna  en  place  une  série  de  dieux 
visibles,  d'astres  divinbés  et  de  bétyles  ou  idoles  ma- 
giques qni  y correspondaient.  La  force  génératrice  de  la 
nature  dut  aussi  se  produire  à leurs  yeux  sous  la  forme 
d’un  Hermès  ithypballique.  Ce  qu'il  y a de  sûr,  c’est  que 
l’adoration  des  planètes  et  de  leur  chef  suprême  se  re- 
trouve dans  toutes  les  branches  de  cette  religion.  Vient 
s’y  rattacher  le  dogme  des  démons  ou  génies,  et  même 

* Eu$eb.  Præp<ir.  Ev.  III,  p.  iio. 

ai. 
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celui  des  récompenses  et  des  peines  après  la  mort.  Une 
inscription  grecque  fort  curieuse'  en  fournit  la  preuve; 
elle  montre  en  même  temps  là  vaste  extension  et  la  longue 
durée  du  culte  des  Cabires.  Quoiqu'elle  soit , comme  on 
l’a  conjecturé,  du  second  ou  du  troisième  siècle  de  notre 
ère,  et  quelle  appartienne  à la  Gaule,  il  est  certain  que 
la  doctrine  morale  qui  s’y  trouve  consignée  remonte 
beaucoup  plus  haut,  et  se  lie  étroitement  à cet  antique 
sabéisme  que  l’on  enseignait  à Samothrace.  Le  jeune 
marin  sur  le  tombeau  duquel  était  gravée  cette  inscrip- 
tion , dut  être  lui-même,  selon  toute  apparence,  un  initié 
aux  mystères  cabiriques.  On  lit  dans  les  quatre  derniers 
vers  : 

« Mais  les  âmes  des  morts  sont  divisées  en  deux  troupes, 
dont  l'une  erre  vagabonde  sur  la  surface  de  la  terre, 
l’autre  forme  des  chœurs  avec  les  astres  qui  brillent  aux 
cieux.  C’est  à cette  armée  céleste  que  j’appartiens  ; car 
j’ai  eu  le  bonheur  d’avoir  un  dieu  pour  guide.  • 

La  religion  des  Cabires  fut , comme  nous  nous  en  as- 
surerons bientôt)  l’une  des  plus  importantes  et  des  plus 
caractéristiques  de  l'ancienne  Italie.  Elle  se  répandit  au 
loin  vers  l’occident,  dans  le  pays  des  Celtes,  où  les  Grecs 

> Cette  intcriptioo  métrique,  donnée  d'abord  par  Spon  d’nne  ma- 
nière fort  incorrecte  (Mûcellan.  érudit,  antiquit,  p.  374),  a été  re- 
tirée de*  caves  de  la  maison  du  célèbre  Peiresc  à Aix,  par  Fauris  de 
Saint-Vincens,  et  insérée  par  son  fils  dans  la  Notice  sur  J.  F.  P.  Fauris 
de  Saint-Vincens , Aix , an  VII , avec  une  double  traduction  de  Villoi- 
son.  Chardon  de  la  Rochette  l’a  reproduite  dans  le  Magasin  encyclo- 
pédique, ann.  V,  tom.  V,  p.  7 sqq.,  avec  les  remarques  de  Villoison 
et  les  tiennes.  Depuis,  M.  Münter  l’a  commentée  au  long  dans  la  dis- 
sertation citée  nombre  de  fois,  et  qui  est  la  VIP  de  ses  Antiquar. 
Abhandlungen  , Copepbag.  1816.  (J.  D.  G.) 
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paraissent  l'avoir  reconnue  ' . On  en  trouvait  des  vestiges 
jusque  dans  les  Iles  Britanniques  Les  Romains , de- 
venus maîtres  du  monde,  voulurent  honorer  l'Ile  sainte 
de  Samotlirace,  en  lui  accordant  une  sorte  de  liberté 
et  l’héroïque  Germanicus  avait  eu  le  dessein  de  sc  faire 
initier  à ses  mystères  4.  Quant  à l’usage  de  représenter 
sur  les  médailles , avec  les  attributs  des  Cabires , tels  ou 
tels  personnages  de  la  famille  impériale,  ce  ne  fut  jamais 
qu’une  basse  flatterie  des  Romains  dégénérés , tandis  que 
maint  Grec  pieux  continua  de  puiser,  dans  ce  culte  pri- 
mitif de  ses  ancêtres , l’espoir  de  l’immortalité. 

• Diodor.  IV,  56. 

' Strab.  IV,  p.  198  Cas.  — Conf.  la  dissertation  déjà  mentionnée  de 
M.  A.  Pictet,  et  la  note  a sur  ce  livre , § i,  fin  du  vol.  (J.  D.  6.) 

3 Plin.  H.  N.  IV,  a3. 

^ Tacit.  Annal.  II,  54.  Conf.  Sclielling,  Samothr.  Gotth.  p.  5,  49. 
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CHAPITRE  III. 

tilVF.HSES  PEKS03MFICAT10XS 
KKLITIVF.S  A LA  PLUS  AACIBKSF.  RF.LICTOK 
Tt  A LA  CITILISaTIOS  rKIMmvE  1)F.  LA  CIlèCE. 
Arrs5DICl  AU  CULTE  DEg  cabibes; 
ESCULAPB  Kl  IIVCIR.  . 


Le  chapitre  précédent  suffirait  seul  pour  montrer  à 
quel  point  l’histoire  de  la  primitive  religion  et  de  la  pri- 
mitive civilisation  des  Grecs  porte  un  caractère  symbo- 
lique et  figuré.  Les  planètes , les  vents,  les  métaux  et  l’art 
de  les  tourner  à l’usage  des  hommes,  les  phénomènes 
du  ciel,  les  révolutions  physiques  de  la  terre,  les  pre- 
miers établissemens  de  la  société,  même  les  faits  ou  les 
idées  d’un  ordre  supérieur  et  tout  intellectuel,  se  sont 
présentés  devant  nous  comme  autant  de  personnes.  L’a- 
griculture aussi  a ses  personnifications  historiques , mê- 
lées à des  notions  plus  ou  moins  élevées.  C’est  seulement 
dans  la  suites, de  nos  recherches  qu’il  nous  sera  permis 
de  traiter  des  grandes  institutions,  fondées  sur  cette 
base,  qui  se  rattachaient  aux  cultes  de  Bacchus  et  de 
.Cérès.  Nous  nous  bornerons,  quant  à présent,  à essayer 
de  développer  quelques  symboles  relatifs  au  même  ordre 
d’idées,  et  qui  se  lient  sur  différens  points  à la  religion 
des  Cabires. 
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I.  JasioD.Trophonius,  les  Aloïdes  et  les  Molionides  : symboles  de  la 
sanU , de  l’abondance  et  de  U richesse  { des  obstacles  et  des  travanx 
à dompter  ou  à subir  pour  maîtriser  la  terre  et  obtenir  les  biens  de 
l’agriculture. 


Ces  symboles  s'offrent  à nous  sous  la  forme  de  généa- 
logies , et  l’extrême  simplicité  du  sens  qu’ils  renferment 
atteste  leur  haute  antiquité.  La  Force  et  la  Prudence, 
est-il  dit  d’abord,  mettent  au  jour  Jasion*  et  Déméter, 
qui  à leur  tour  donnent  naissance  à Plutus.  Cela  signifie  : 
la  force,  le  courage  au  travail,  et  la  prudence  ou  l’habi- 
leté excitent  la  puissance  instinctive  de  la  terre,  puissance 
qui  fait  cesser  la  disette,  nourrit  l’homme,  le  rend  vi- 
goureux et  sain  ; l’abondance  des  moissons  est  la  récom- 
pense de  l’activité  et  de  l'industrie  Suivant  une  tradi- 
tion analogue,  Jasion  ne  découvrit  qu’après  le  déluge  les 
semences  du  blé.  En  commémoration  de  ce  même  dé- 
luge, les  Athéniens,  dans  leur  mois  anthestérion , qui  ^ 
tombait  en  février  et  mars  du  calendrier  romain,  pré- 
sentaient à Hermès  Chthonius  des  vases  remplis  de  se  • 
mences  de  toute  espèce,  comme  offrandes  expiatoires 
pour  ceux  qui  avaient  péri  sous  les  ca^J*.‘Cet  Hermès 

t 

1 Jation  et  Jaion  tout  au  fond  un  «eul  nom  et  nn  seul  personnage. 
La  mère  de  Jason  est  Polpnidi  on  Alcimidé,  noma  qui  impliquent  la 
prudence  unie  è la  force  (Apollodor.  I,  g,  <6;  Apollon.  Rhod.  I, 
>33,  iH  Sohol.  ex  Pberecyde).  Jason,  comme  nous  le  Terrons  pins 
loin,  n’est  étranger  ni  è l’agriculture,  ni  aux  religions  cabiriques  de 
Lemnos.  \ 

* yojr.,  pour  ce  qui  précède  et  pour  ce  qui  suit,  Creuier.  Meletem. 

I , p.  53 , léi  citata. 

^ Theoporop.  et  Philochor.  ap.  Sohol.  Aristoph.  Aoham. , r.  loyS; 
Philochor.  fragm. , p.  86.  C’était  é la  fois  une  fête  des  morts  et  une 
fête  des  semailles.  Suivant  la  croyance  héréditaire  des  Grecs , les 
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Çhthonius  est  le  Mercure  qui  habite  sous  la  terre,  dont 
parle  Cicéron  *,  c’est-à-dire  l'instinct  de  formation , le 
principe  qui  ordonne,  pénètre,  vivifie  la  matière,  en  un 
mot  la  vie  et  l’esprit  en  tant  que  résidant  et  opérant  dans 
les  régions  souterraines.  11  s’appelle  encore  Trophonius 
ou  le  nourricier,  et,  de  même  que  Jasion,  il  passe  pour 
fils  de  la  Force  Mais  Trophonim  et  Eriçhthonius,  autre 
forme  de  Çhthonius^,  tantôt  s’identifient  avec  l’Hennès 
souterrain,  tantôt  figurent  à paît  et  pour  leur  propre 
compte,  celui-ci  révéré  en  Attique,  celui-là  en  Béotie, 
tous  deux  comme  premiers  auteurs  de  la  culture  dans 
ces  contrées,  comme  héros  et  demi-dieux. 

Jasion  et  Trophonius  sont  l’un  et  l’autre  nourriciers  et 

ameg  des  ancêtres  étaient  devenues  des  génies  tutélaires  qui  prodi- 
guaient les  biens  de  la  terre  (<^ai|xGv£;  r;>.GUTO^GTai , Ilesiod.  Op.  et  D. 
lia,  coll.  Platon.  Cratyl.,  p.  33  Bekker).  La  religion  des  Pénates 
et  des  Lares,  chez  les  Étrusques  et  les  Romains,  reposait  sur  des 
conceptions  analogues. 

s De  N.  D.  III,  aa  , p.  607  sq.,  ibi  Creuzer. 

’ De  f'aUns,  par  où  Cicéron  traduit  foy.''!  ( Pausan.  II , Corinth.,  a6), 
et  de  Coronis,  qne  l’on  est  fondé  & substituer  dans  son  texte  à Phoro- 
nis.  — Ce  nons4P^ci<le  d’une  façon  singulière  avec  <I<pGviK , unie  à 
Kpân;  pour  donner  le  jour  à Jasion,  dans  la  généalogie  précédente. 
Mais  comme  le  second  Escnlape  est  frère  du  second  Mercure , sui- 
vant Cicéron  lui -même  { ibid.,  p.  61a  sq.),  il  y a tout  lieu  de  croire 
qu’il  a voulu  parler  de  Coronis,  mère  bien  connue  d’Esculape.  Âmpé- 
lius  fait  le  Mercure  dont  il  s’agit  ici.  Gis  de  Jupiter  et  de  Cronia,  c’est- 
i-dirc  de  Proserpine.-  (J.  D.  G.) 

^ Etymol.  M.,  p.  871,  p.  336  Lips.:  cürwç  tpioùvto;.Emf,;  xat  yéividç 
xai  spty,6svis;  Èpuz;.  Con/.  Etymol.  Gndian.,  p.  ao8 , 3i.  Kustalhc  (ad 
Iliad.  XX , 7a)  dérive  la  première  de  ces  épithètes  de  épi  et  Cita , et 
l'explique  par  ô Xtzv  éipiXéiv,  xcpdûc;.  Elle  parait  aussi  avoir  Irait  au 
nom  de  la  terre,  épa,  qui  se  retrouve  peut-être  sous  une  double  ex- 
pression dans  la  troisième  épithète. 
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sauveurs.  Ce  dernier  avait  une  seconde  généalogie,  qui  ap- 
partenait à l’antique  et  opulente  Orchomène,  capitale  des 
Alinjens  de  la  Béotie*.  Erginus,  le  protecteur  du  travail, 
eut  deux  fils,  Trophonius,  le  nourricier,  et  Agamédes^  le 
prudent  par  excellence  *.  On  raconte  de  ces  deux  frères 
une  merveilleuse  histoire.  Ils  sont  les  architectes  du  temple 
du  soleil  ou  d'Apollon  à Delphes  ; ils  bâdssent  un  trésor 
souterrain  au  roi  Hjriéus,  et  ils  en  profitent  pour  s'en- 
richir eux-mèmes  par  l’adresse  et  la  ruse;  mais  enfin  iis 
deviennent  la  proie  de  l'abîme  qui  les  engloutit.  Cependant 
l'un  d’eux,  Trophonius,  fait  incessamment  entendre  sa 
voix  du  sein  de  ces  ténébreuses  profondeurs;  il  se  montre, 
ici  encore,  sous  les  traits  de  l’esprit  souterrain,  d’Her- 
mès Chthonius.  Bien  plus , il  commande  aux  puissances 
de  l’abîme,  il  devient  Jupiter-Trophonius  parmi  des 
rites  mystérieux  et  terribles,  il  accorde  conseil  et  se- 
cours à ceux  qui  osent  descendre  dans  le  gouffre  de  Lé- 
badée.  C’est  Hadès,  c’est  le  dieu  sage  et  bon,  comme 
Platon  l’appelle  C’est  aussi  la  suprême  intelligence  qui 
domine  aux  enfers  comme  aux  cieux,.qui  sert  de  guide 
aux  âmes  après  la  mort,  et  les  accompagne  dans  leurs  mi- 
grations. Jasion , comme  nous  nous  en  convaincrons  dans 


‘ Foj,  Pansan.  IX , Bœotic.,  34  et  38.  — M.  O.  Müller  a fait  d'Or- 
chomène  et  de  ses  traditions  le  suje^  de  recherches  critiques  d'un  haut 
intérêt.  Les  résultats  de  ces  recherches  et  de  celles  de  M.  Vdicker, 
relatirement  au.\  personnages  inytliologit]ues  dont  il  s’agit  ici,  sont 
consignés  dans  la  note  3 sur  cc  livre  , à la  lin  du  vol.  (J.  D.  G.) 

* Pausan.  I.X,  S^iScliol.  ad  Aristoph.  Nuh. , 3u8,  ibi  Spanheiin.; 
Ælian.  Var,  Hiy.  Ill , 43,  ib.  Perizon. 

^ Zeùf  , AiiîV,;.  Hesych.  s.  v. 

4 Phed^.,  p.  5i,  coll.  Cratyl.,  p.  43  liekker. 


Digilized  by  Google 


33o  LITRE  CINQUIÈME. 

la  suite , joue  un  rôle  absolument  semblable,  et  rappelle 
également  l'Hermès  Psjchopompe.  Le  roi  Ifyriéus,  au- 
quel les  deux  frères  Trophonius  et  Agamédès  bâtissent 
un  trésor,  est  l’homme  de  la  ruche  ou  des  abeilles,  selon 
l'étymoiogie  de  son  nom  >.  Son  trésor  pillé  rappelle  celui 
de  Rhampsinit , de  ce  Pharaon  qui  reçut  en  présent  de 
Cérès,  dans  les  sombres  demeures,  une  serriette  d’or*. 
Nous  avons  déjà  dit,  et  nous  prouverons  plus  loin,  que 
le  symbole  de  l’abeille  a trait  aux  mystères  de  Cérès  et  à 
la  métempsychose  Ainsi  toujours  des  personnages  et 
des  fables  dont  le  fond  est  emprunté  à l’agriculture,  et 
où  viennent  se  rattacher  des  idées  d’un  ordre  supérieur. 
Poursuivons. 

Hyriéus,  roi  d’Hyria  en  Déotie,  fils  de  Neptune  et  d’Al- 
cyone,  donna  le  jour  à Orion,  qui  eut  lui-méme  deux 
filles,  Médoché  et  Ménippé,  surnommées  dans  la  suite 
les  Caronidei^.  Ces  deux  filles,  aimées  de  Vénus  et  de 
Minerve,  aussi  belles  qu’adroites,  se  dévouèrent  à la 
mort,  en  vertu  d’un  oracle  d’Apollon,  pour  apaiser  les 
dieux  souterrains  qui  avaient  envoyé  une  peste.  Mais 
Pluton  et  P^oserpine,  à la  place  de  leurs  corps,  firent 
sortir  de  terre  deux  comètes,  et  l’on  bàdt  un  temple 
aux  vierges  Coronides,  comme  elles  furent  dès  lors  ap- 
pelées par  les  Éoliens.  Ce  mythe  veut  dire  : les  puissances 

' Tpuiiî,  de  UfO»,  Jficv. 

* Herodot.  II,  nr,  in.  — Conf.  lit.  III,  tom.  I*%  p.  468,  et  le 

renvoi  indiqué  an  livre  VIII.  \ 

5 Conf.  liv.  IV,  chap.  IV,  p.  ?4o  sqq.  ci-destiu,  avec  le  renvoi  au 
livre  VIII.  *•.. 

* EratosUieo.  Cataaterism.  s3;  Antonin.  Liberal.,  ca{^sl^i  Apol- 
lodor.  m,  9,  p.  3og  Heyn.  Conf.  Creuzer.  Meletem.  I,  p.  Siî-Vîgsqq. 
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nourricières  de  la  terre  envoient  quelquefois  des  fléaux 
au  lieu  de  bénédictions;  elles  donnent  la  richesse,  mais 
parfois  elles  exigent  le  bien  le  plus  précieux  du  monde, 
la  vie  humaine  dans  sa  fleur.  Avec  la  peste,  des  astres 
redoutables,  des  étoiles  à queue  semblent  s’élever  de 
terre,  ministres  de  Proserpine  et  de  Pluton,  de  ces  mêmes 
divinités  de  l’abiine  qui  prodiguent  les  trésors.  Mais  les 
biens  reviennent  chaque  année,  tandis  que  les  fléaux  sont 
rares.  Les  filles  irritées-  d’Oricyi  cessent  d’épouvanter  la 
terre  dans  leur  course  vagabonde , et  prennent  leur  place 
aux  deux  comme  les  astres  paisibles.  Orion  lui-même  est 
une  constellation,  qui'^  se  levant  au  solstice  d’été  et  se 
couchant  au  solstice  d'hiver,  ramène  deux  fois  par  an  les 
tempêtes  *. 

Voilà  donc  les  forces  de  la  nature  et  celles  de  l’esprit 
personnifiées  et  déifiées  dans  le  langage  du  monde  pri- 
mitif. En  premier  lieu,  la  puissance  de  la  terre  et  la  puis- 
sance de  l’eau,  comme  principes  nourriciers  et  conditions 
du  bien-être  physique,  de  la  force,  de  la  santé,  de  la  ri- 
chesse. En  second  lieu,  les  mêmes  puissances  comme 
forces  élémentaires  résidant  au  sein  de  l’abîme,  avec 
allusion  aux  antiques  révolutions  du  globe,  aux  cata- 
clysmes. En  troisième  lieu,  la  puissance  de  la  terre  comme 
force  attractive  : le  laboureur,  le  nourrider  descend  dans 
les  profondeurs  souterraines,  et  devient  la  proie  de  la 


< Conf.  Virgil.  Æn«id.  I,  535,  Heyn.  Indépendamment  d’O- 
rion,  Uyriëns  a deux  autres  fiU,  Nyctens,  l’homme  de  la  nuit,  et 
Lycus,  le  lumineux  (ei-dasut , liv.  IV,  ch.  IV,  p.  1 1 1,  n.  i).  Fojr.  Apol- 
ludor.  III,  lo,  p.  3o9  sq.,  coll.  III,  5,  p.  267,  où  Nyctcui  est  sur- 
nommé le  fils  de  la  terre  ou  le  souterrain. 
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mort.  Eniin  l'eau  et  la  terre  comme  pouvoirs  donnant 
l'inspiration,  comme  élémens  prophétiques.  Trophonifis 
rend  des  oracles  du  fond  de  sa  caverne,  et  il  est  dit  de 
Jasion  que  Cérès  et  Proserpine  lui  avaient  accordé  le 
don  de  prophétie ‘,- 

De  nouvelles  et  plus  bizarres  personnifications  des 
puissances  telluriques  et  agraires  vont  maintenant  nous 
apparaître  sous  les  formes  de  géans , de  monstres,  d'êtres 
merveilleux.  Viennent  s'y  lier,  comme  plus  haut , des  sou- 
venirs d'un  déluge , des  traditions  Relatives  aux  obstacles 
que  l'agriculture  eut  à vaincre  pour  s'établir  en  Grèce, 
ou  bien  aux  premières  et  si  simples  institutions  de  la  so- 
ciété civile.  Commençons  par  les  gigantesques  Aloides 
Ce  sont  les  hommes  ou  les  fils  de  l’aire  à battre  le  grain. 
Leur  généalogie  se  rattache,  de  même  que  celle  d'Hy- 
riéus,  à Poséidon  ou  Neptune,  qui  eut  de  Canaché, 
Aloéus,  marié  à Iphimédie,  fille  de  Triops,  laquelle  mit 
au  jour,  par  suite  de  ses  amours*  secrètes  avec  le  dieu 
des  eaux,  Otus  et  Ephialtes^  les  Aloides.  Ceux-ci  passent 
donc  pour  fils  de  l'homme  de  l’aire , Aloéus  mais  en 
réalité  ils  descendent  doublement  de  Neptune.  Iphimé- 
die, la  très  avisée,  est  unie  à l'agriculteur,  mais  elle  lui  j 
préfère  encore  le  souverain  de  la  mer  4.  Aussi  ses  en- 
fans,  bien  qu'ils  exercent  la  profession  de  leur  père  pu- 
tatif, sont-ils  les  forces  prodigieuses  de  l'humide  empire, 

' Arrian.  ap.  Euitalh.  in  Hoiner.,  p.  i5i8. 

^ Les  soarces  de  ce  mythe  sont  exactement  rapportées  dans  le 
toin.  l'^des  Meletemata,  p.  83. 

^ ÀXusû;  de  n àXua , qai  signifie  encore  un  champ  ensemencé,  d'où 
la  fête  des  semailles,  appelée  rà  Les  Aloides,  AXuiidav. 

^ Apollodor.  I,  J,  p.  46  Heyn. 


Digitized  by  Google 


RBCIGIONS  DE  LA.  GRECE.  Cil,  III.  3^3 

les  sauvages  et  audacieux  fils  de  Poséidon  L’un  d’eux 
s’appelle  Otus  ou  le  hibou,  l’oiseau  des  nuits;  l’autre 
Éphialtes,  ou  l’agresseur,  le  génie  qui  oppresse  et  tour- 
mente, le  cauchemar'*.  Leur  force  est  démesurée  comme 
leur  taille  ils  osent  défier  les  dieux  au  combat,  pré- 
tendre à la  possession  des  déesses  ; d'un  autre  côté , ils 
bâtissent  des  villes , fondent  en  Béotie  le  culte  des  Muses; 
enfin,  ils  périssent  par  les  mains  l'un  de  l'autre,  ou  par 
les  flèches  d’Apollon  et  de  Diane  4.  Qui  n’entrevoit  ici 
la  terre  des  régions  maritimes  et  des  côtes  en  lutte  avec 
la  mer,  et  les  révolutions  physiques  jadis  opérées  dans  les 
bassins  du  Pénée  et  d<f  l’Asope?  Ce  sont  les  agcns  désor- 
donnés des  premiers  âges  de  notre  continent,  et,  avant 
qu’ils  soient  enchaînés,  l’aire  ne  saurait  se  couvrir  de 
grains.  En  vain  l’homme  de  l'aire  met  en  œuvre  toute 
son  industrie;  la  terre,  son  infidèle  épouse,  a toujours 
commerce  avec  la  mer,  et  celle-ci  enfante  avec  violence 
des  forces  gigantesques,  volcaniques,  qui  obscurcissent 
le  jour,  interceptent  l’air  et  coupent  la  respiration , des 
masses  et  des  puissances  oppressives  et  ténébreuses 

» Gellii  Noct  Attic.  XV,  »i. 

» Ôts;  de  «toc,  le  moyen-Duc.  ÉfiocXr»i;,  proprement  l’oppresseur, 
ineubo.  Conf.  Homerische  Rrieft , p.  146. 

^ Odyss.  XI , 3o4- 

* Uiad.  V,  385,  ibi  Schol.  ; Diodor.  Sic.  IV,  87. 

s MM.  O.  Muller  etWelckcr  ont  examiné  de  nouveau  le  mythe 
des  Aloides,  l’un  tous  un  point  de  vue  historique,  l’autre,  comme 
M.  Creuzer,  sous  un  aspect  purement  mythologique.  On  trouvera  la 
substance  de  leurs  recherches  dans  la  note  3 sur  ce  livre,  Gn  du  vol. 
Éphiaùii,  paité  dans  la  Gigantomachie  (Apollodor.  I,  6),  se  voit  sur 
quelques  peintures  de  vases,  combattant  contre  Neptune  et  Apolloni 
t'ony.  notre  pl.  CXXXI,  5og,avec  l’explicat.  (J.  D.  G.) 
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Passons  à la  fable  des  Molionides  ou  des  Actorides^ 
nommés  Rwytus  et  Ctèatus.  Dans  les  vers  d’HomÈre  sur 
ces  êtres  singuliers la  plupart  des  mythologues  n ont 
vu  jusqu'ici  autre  chose  que  des  guerriers  jumeaux  et 
combattant  tous  deux  ensemble  sur  un  même  char.  Peu 
leur  importe  que  déjà  le  sévère  Aristarque  y eût  reconnu 
un  double  corps  à deux  tètes  et  à quatre  bras,  tels  que 
ces  hommes  doubles  dont  parlait  Hésiode.  On  rejette  ce 
sens  comme  trop  arlihoie)  pour  le  siècle  d’Homère,  et 
l’on  doit  traiter  de  même , à l’exemple  de  quelques  aiV* 
ciens,  la  tradition  du  poète  lyrique  Ibycus,  qui  faisait 
sortir  d’un  œuf  d’argent  ce  coupleliéroïqiie  Pour  nous, 
examinons  d’abord  la  généalogie  des  Molionides.  Ce  sont 
encore  des  (ils  i deux  pères , l’un  homme  et  l’autre  dieu  ; 
ce  sont  les  enfans  de  Molione,  qui  les  eut  d'Actor,  ou 
plutôt  de  Neptune.  Actor  est  l’homme  du  rivage  contre 
lequel  vient  se  brisar  le  fiot  de  la  mer  ; il  est  aussi  l’homme 
de  la  monture,  du  blé  écrasé  et  moulu  Molione  est  la 
femme  des  combats  c’est  d’elle  que  les  guerriers,  ses 
fils,  prennent  le  nom  de  Molionides^  tandis  que,  sous 
un  autre  aspect,  ils  s’appellent  Ac^orides,  du  nom  de  leur 
père.  Sans  la  guerre  on  ne  peut  conquérir  ni  défendre 

* Iliad.  XXIII,  638  sqq. , surtout  641-641 , coll.  H , 611,  XI,  708, 
749.  Conf.  Heyne,  Obss.  ad  Itiad.,  l.  VI,  p.  146  cq. , VIII , p.  481;  id. 
ad  ApoUodor.  11,7,  P-  **I-  Pherecydis  fragin.  ed.  ait.  Siurz., 
p.  178  sq.  ; Creuzer.  Mcleteni.  I , p.  83.  .•  (J.  D.  G.) 

» Ap.  Athenmm,  II,  p.  58,  p.  »ii  Sebweigh.  ’ 

^ AxTotp  de  dbcr4.  Aefnirepo;  àxrn,  Hesiod.  Op.'et  D.,  3i. 

^ Utr'Xo;  (püXof)  eat  le  iiooi  deaoii  père,  loirant  Phérécyde,  et  Apol- 
iodore  (I,  7,  ooll.  III , 3)cite  deux  Moht,  l*un  fila  de  Mars,  l’autre 
de  Deucalioo.  (J.  D.  G.) 
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le  sol  destiné  à la  cultnre.  Voilà  pourquoi  un  de  ces  héros 
se  nomme  Ewytus  ' , ou  le  bon  défenseur,  le  gardien , 
pareil  aux  deux  gardiens  d’Athènes,  aux  Anaces,  aux 
Dioscures,  que  la  tradition  de  Sparte  faisait  naître  d’un 
œuf  * ; l’autre  est  Ctéatus  ou  le  possesseur,  ou  le  proprié- 
taire. Quand  la  mer  est  rentrée  dans  ses  limites  et  que 
le  rivage  la  contient,  alors  paraissent  1»  laboureurs,  le 
hoyau  dans  une  main,  le  glaive  dans  l’autre.  L’homme 
qui  veut  rester  maître  de  sa  terre  natale  doit,  en  quelque 
sorte,  se  doubler.  11  lui  faut  deux  bras  pour  l’épée  et  le 
bouclier,  deiut  pour  le  fouet  et  les  rênes  dont  il  dirige 
ses  coursiers  de  guerA;  Un  seul  corps  doit  porter  le 
double  appareil  de  ses  membres,  une  seule  volonté  mou- 
voir en  lui  deux  âmes.  Ce  sont  là  les  hommes  doubles 
d’Hésiode,  et  tel  fut  aussi  le  doubleCécrops  cet  homme- 
serpent  aux  deux  natures,  l’une  douce  et  parfaitement 
droite,  l’autre  terrible,  tortueuse,  pleine  d’astuce  C’est 

* ESpuT0<,  de  et  pi>c{iai,  avec  la  signification  active.  Butlmann 
( Lveilogut,  I,  p.  i46i  coU.  63  iqq.)  regarde  le  mot  Ëpora;,  qui  se 
rencontre  chez  les  plus  anciens  auteurs,  comme  la  vraie  forme  de  ce 

nom  propre  dans  la  tradition  de  la  tribu  à laquelle  appartient  le  héros  '' 

qui  le  porte. 

* Con/.  le  obap.  précéd.,  p.  3oa  sqq. 

3 KTtaro; , XTtap , rer  mancipi.  , 

4 T«  ÿuT«s  signifie  les  rênes  (J.  Diacon.  ad  Hesiod.  Sc.,  p.  ai3),  et 
n’est  peut«étre  pas  sans  rapport  avec  le  nom  Êupuro;.  Le  nom  d’.^c- 
mr,  père  des  JetoriJes,  peut  aussi  rentrer  dans  le  même  sens,  dlqu , 

ÀxTtsp  (Hesych.  s.v.,  p.  ais  Alb.). 

* AiqiuiK , • 

® Plütarch.  de  Sera  Nvm.  Vind.,  p.  «7  Wyttenb.  — M.  Hermann 
(üèsr  da$  Westn  wtd  dit  Bthendlung  dur  Mythologie,  p.  $5)  a donné 
de  la  fable  desMolionides  une  explication  tonte  différente  et  singuliè- 
rement prasaîqne,  comme  la  plupart  de  celles  qu’il  oppose  à M.  Creu- 
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]c  modèle  du  cultivateur,  (in  et  redoutable  envers  àes 
ennemis , juste  et  bon  avec  ses  amis.  La  haine  et  l’amour 
sont  les  deux  grands  mobiles  du  monde,  au  physique  et 
au  moral.  Ils  assistent  au  berceau  de  la  société  civile. 

II.  Esculape,  soit  dans  son  apport  avec  l’Égypte  et  la  Phénicie,  soit 
dans  son  caractère  primitif  chez  les  Grecs  ; Télesphorus,  Hygie  et 
autres  divinités  salutaires  du  cortège  d'Eisculape,  leurs  attributs  et 
leurs  images;  liaison  antique  de  la  médecine  avec  la  magie,  les  amu- 
lettes et  l’adoration  des  serpens,  dans  le  culte  d’Esculape;  point  de 
vue  historique  ; familles  consacrées  à Esculape  chez  les  Grecs  et  les 
Romains. 

Jetons  maintenant  un  coup  d’oail  sur  le  huitième  frère 
des  Cabires,  Esmun  ou  Esculape,  qui  nous  offrira  plus 
d’un  rapport  avec  les  symboles  précédens.  Cette  huitième 
puissance  peut  encore  ètre.considérée  comme  la  première. 
En  effet,  que  Phthas  s’ajoute  aux  sept  Cabires,  il  de- 
vient leur  père  et  leur  chef,  et  le  huitième,  avant  sa  nais- 
sance, est  en  lui  et  avec  lui  le  premier.  Tel  est  aussi  le 
Schmoun,  le  Mendès  ou  le  Pan  de  l’Egypte,  identique  à 
\Esmun  de  Phénicie.  Il  est  le  huitième,  ce  qu’exprime 
son  nom,  parmi  les  dieux  du  premier  ordre,  et  pour- 
tant il  s’identifie  avec  Ammon  ou  Kneph,  à la  fois  leur 
chef  et  leur  père*.  Esmun  n’est  qu’une  émanation  de 

zer.  Se  fondant  également  sur  l’étymologie , il  voit  dans  les  noms  de 
ifolione  unie  à Neptune,  d'J^ctor,  son  époux,  d’Eurjcus  et  de  Ctiatus, 
leurs  enfans,  le  sens  général  qui  suit  : • Des  hommes  arrivant  par 
mer,  et  apportant  des  marchandises  qui  s'écoulent  bien , font  de  bonnes 
affaires  et  gagnent  des  richesses.  > line  interprétation  non  moins  sin- 
gulière an  premier  abord , mais  beaucoup  plus  conforme  au  génie  de 
la  mythologie  grecque/a  été  proposée  depuis  par  M.  Weicker  : nous 
la  reproduisons  dans  notre  note  déjà  cité-e.  (J.  U.  G.) 

' Confèr.  ci-detsus,  ch.  II,  art.  II,  p.  ï85  ; liv.  IV,chap.  conipléra  , 
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T*htha-Sydyk,  issue  de  cette  source  divine  et  individiia> 
Usée  à part.  C'est  le  beau  jeune  homme  de  Béryte,  qui 
se  mutila  lui-même,  et  fut  placé  au  nombre  des  dieux  *. 
En  cette  qualité  il  se  nomme  Pœon  ou  Pæan,  le  méde- 
cin, et  il  est  dit  de  lui  qu’il  avait  allumé  un  grand  feu 
au  sei»  des  ténèbres  Bîous  avons  donc  ici  encore  une 
incarnation  divine,  un  dieu-soleil  personnifié  dans  sa 
beauté  et  dans  sa  faiblesse.  Esmun-Esculape  se  rattache 
au  bel  Apollon,  dont  il  passe  pour  fils  chez  les  Grecs 
comme  dieu  mutilé,  il  se  confond  avec  l’Attis  de  Phrygie, 
il  se  rapproche  d’Adonis,  son  compatriote,  et  même  de 
l’Hercule  enchaîné  des  Tyriens,  deux  autres  formes  de 
la  même  idée.  Il  est,  comme  ces  derniers,  le  soleil  sans 
force  de  la  fin  de  l’automne^.  Sous  tous  ces  rapports, 
on  le  voit  répondre  aux  divinités  égyptiennes,  à Horus 
dans  le  premier  sens,  dans  les  autres  à Harpocrate,  à Sem, 
au  dieu  de  la  terre  Sérapis.  De  tout  temps  l’Egypte  fut 
célèbre  par  les  connaissances  de  scs  habitans  en  méde- 
cine; de  tout  temps  elle  se  représenta  les  grands  dieux, 
symboles  des  forces  de  la  nature,  comme  doués  de  la 
puissance  curative*.  Isis,  dans  les  inscriptions,  reçoit 
l’épithète  de  salutaire^.  Sérapis,  dont  le  nom  s’y  ren- 

p.  a4*  sq.  ; et  surtout  tom.  I"',  l!v.  III , ch.  IX , p.  49$  sq.,  X , 5 19, 
331,  avec  les  Éclaircisseniens,  p.  83o,  83a,  833,  856,  864,  note. 

' Ci-dessus,  liv.  IV,  ch.  IV,  p.  ia5. 

> Ce  n’est  pas  précisément  là  le  sens  des  parot^  de  Damascius,  ci- 
tées dans  la  note  3 sur  la  pag.  11 5.  (J.  D.  G.) 

5 Vojr.  sur  leur  rapport,  tel  que  l'admettaient  les  Phéniciens  eux- 
mémes , le  curieux  passage  'de  Pausanias,  même  page  ci-dessus. 

4 ConJ.  liv.  IV,  ch.  V,  p.  170,  iy3  sq.,  etpassim. 

* Tom.  I",  p.  5i6,  coll.  4*0,  etc. 

* Gruter.,  p.  83;  Fabrett.,  p.  470;  Reines,  cl.  I,  n®  i3s. 

II.  11 
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contre  souvent  à côté  du  nom  de  son  épouse,  possédait 
à Canope,  ville  déjà  fameuse  par  son  temple  d’Hercule, 
un  sanctuaire  non  moins  renommé  pour  les  cures  mcrveiU 
leuses  qui  s’y  opéraient  et  dont  on  y tenait  registre  *.  Sur 
les  monumens  figurés,  l’une  et  l’autre  de  ces  divinités  por- 
tent des  serpens,  des  agathodémons,  emblème»  de  la 
santé;  elles  portent  encore  le  calice  ou  la  coupe  salu- 
taire de  la  nature,  entourée  de  serpens,  et  qui  fut  peut- 
être  leur  plus  ancienne  idole  Ce  qu’il  y a de  sûr,  c’est 
que  des  serpens  sacrés  étaient  nourris  dans  leurs  temples 
comme  les  vivantes  images  de  ces  dieux  de  la  santé  La 
nourriture  de  ces  véritables  fétiches  nationaux  consistait 
en  gAteaux  de  miel , et  c’était  aussi  celle’des  serpens  con- 
sacrés aux  divinités  de  la  mort,  aux  puissances  souter- 
raines. En  effet,  le  dieu  de  la  médecine  est  en  même  temps 
lin  pouvoir  tellurique;  c’est  lui  qui,  du  sein  de  la  terre, 
fait  sortir  les  sources  bienfaisantes  des  eaux  minérales 
Sous  ce  nouveau  point  de  vue,  et  comme  dieu  de  la  terre, 
Esmun-Schinoun-Esculape  est  encore  le  fils  de  Plilha- 
Sydyk.  Ainsi  le  huitiènie  frère  des  Cabires  est,  dans  son 
essence,  identique  avec  le  Séraprs  de  Canope;  comme  lui 
il  a pour  attribut  le  vase  entouré  de  serpens;  il  est  ori- 

• Strab.  XVII,  p.  8a i Cas.  Conf.  Creitzcr.  Diouys.  I,  p.  laa  ; — el 
notre  Dissertation  sur  le  dieu  Scrapis,  p.  ao,  aa.  (J.  D.  G.) 

’ Conf.  loin.  I"",  Eclairrisseni.,  8i8  sq.,  elles  renvois  aux  planches. 

^ Sénipis,  p.  19  sq.,  ibi  citai.  (J.  D.  G.) 

< M.  Sickler  a donné  du  mythe  d’Esculape  et  des  symboles  qui 
se  rattachent  au  culte  de  ce  diéu,  une  théorie  fondée  principale- 
ment sur  l’idée  de  la  vertu  curative  des  eaux  minérale.s  dans  leur 
rapport  soit  avec  l’air  et  le  soleil,  soit  avec  divers  accidens  physiques. 
On  peut  en  voir  un  extrait  dans  la  note  4 -*ur  ce  livre,  à la  fin  du 
volume.  (J.  D.  G.) 
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ginairement  ce  même  vase,  le  sacré  Canope  *.  D’après  tout 
ce  qui  précède,  on  est  fondé  à croire  que  l'antique  dieu  de 
la  médecine  en  Egypte , aussi  bien  que  l'Esmun  de  Phé- 
nicie, étaient  représentés  sous  la  forme  de  pygmées, 
dérivée  de  celle  du  Canope,  et  commune  à la  fois  aux 
Cabires  de  Memphis  et  aux  Patæques  de  Tyr 

Toutes  ces  idées,  tous  ces  symboles,  nous  allons  les 
retrouver  en  Grèce.  AÆgium  en  Achaïe,  près  du  temple 
antique  de  la  salutaire  et  secourable  Ilithyia,  on  voyait 
les  statues  des  divinités  de  la  santé,  Asclépius  ou  Escu- 
lape,  et  Hjgie  A Titané,  ville  du  pays  de  Sicyone,  dont 
le  premier  habitant  fut,  suivant  la  tradition.  Titan,  frère 
du  soleil,  Alexanor,  fils  de  Machaon  et  petit-fils  d’Escu- 
lape,  avait  bâti  le  temple  de  ce  dieu,  autour  duquel  lo- 
geaient ses  ministres  Sa  statue,  que  l’on  y voyait  aussi, 
était  presque  entièrement  couverte  d’une  tunique  de 
laine  blanche  avec  un  manteau  par  dessus,  en  sorte  que 
la  face  et  les  extrémités  des  mains  et  des  pieds  étaient 
seules  apparentes.  Là  se  remarquait  également  une  idole 
d’Hygie  tout  environnée  des  tresses  de  cheveux.que  lui 
consacraient  les  femmes  du  pays,  ainsi  que  de  bande- 
lettes d’étoffes  babyloniennes  Alexanor  et  Evamérion 

■ Conf.  Dionysos,  p.  310  ; Religions , tom,  I",  p.  4>^i  et  les  ÉcUir- 
cisseniens,  p.  818  sq.;  — Sérapis,  p.  a3  sq.  (J.  D.  G.) 

* Chap.  précéd.,  J^rt.  IV,  p.  3o8  sqq. 

3 Pausan.  VU,  Achaic.,  a3. 

^ Id.  II,  Corinth.,  11.  — (liptoucoüai...  xat  tc  tcsXù  oi  ixira-t,  tcû  6(oü 
X.  T.  X.  Il  s’agit  des  iupplians  du  dieu,  c’est-à-dire  de  ceux  qui  venaient 
implorer  sou  assistance,  comme  traduit  fort  justement  Clavier,  t.  F'', 
p.  4o3-  r (J-  D.  G.) 

* Ces  bandelettes,  -ikt-p-ititi , fascia  (Ilesych.  s.  v.,  t.  II,  p.  i36o 
Alb.),  avaient  sans  doute  quelque  chose  de  magique,  comme  les  rsu* 

SI. 
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avaient  eux-mêmes  leurs  statues  dans  ce  temple.  On  fai» 
sait  au  premier  les  offrandes  ducs  à un  héros , après  le 
coucher  du  soleil;  mais  on  sacrifiait  au  second  comme 
à un  dieu.  Son  nom  signifie  le  bon  jour^  dont  il  est  le 
génie,  et  Pausanias  nous  apprend  en  outre  que  cet  Eva- 
mérion  de  Titané  passait  pour  être  le  même  que  le  Té- 
lesphorus  de  Pergame  et  YAcésius  d’Epidaure.  Quant  aux 
noms  à'Alexanor  et  de  Machaon,  celui-ci  veut  dire 
Vaide,  celui-là  le  protecteur. 

Les  habitans  d’Épidaure  avaient  trois  généalogies  dif- 
férentes de  leur  dieu  de  la  médecine.  La- tradition  or- 
thodoxe le  donnait  pour  fils  d’Apollon  et  de  Coronis 
fille  elle-même  de  Phlègjas  ou  de  l’homme  du  feu’.  Il 
naquit  secrètement  sur  le  mont  Titthéum,  et  fut  allaité 
par  une  chèvre,  jusqu'au  moment  où  le  berger  qui  la 
cherchait,  averti  par  l’éclatante  auréole  dont  l’enfant 
était  environné,  le  découvrit  et  l’annonça  comme  un 
dieu  dans  tout  le  pays.  Strivant  le  deuxième  récit,  Diane 
perça  de  ses  flèches  Coronis,  et,  sur  son  bîicher  en 
flammes,  Hermès  reçut  d’elle  le  jeune  Esculape^.  Le  père 

viai  de  Samotlirace  {ci-dessus,  p.  3io  sq.).  Sur  la  manière  dont  elles 
pouvaient  dire  ajustées,  il  faut  voir  Ctiper,  Apotliens.  Homer.,  p.  i43. 

■ Coronis  aussi  avait  su  statue  en  bois  à Titaué,  mais  pl.'icée  hors 
du  temple. 

• Plilégyas,  dit-on  (était  venu  de  Tliessalie  d.iui  le  Péloponnèse.  Une 
autre  légende  plaçait  la  naissance  d’Iisculape  en  Tliessalie  mémo,  non 
en  Arpolide,et  le  faisait  élever  par  Chiroii,  le  fanicux  Centaure  (Apol- 
lod.  III,  lo).  L’Arcadie  et  la  Messénie  revendiquaient  aussi  le  ber- 
ceau d'Csrulape.  (J.  D.  G.J 

^ Dans  Apollodore,  Apollon  tue  lui-iiiéme  Coronis,  pour  se  venger 
de  son  infidélité,  après  avoir  maudit  le  corbeau  qui  la  lui  avait  an- 
noncée, et  lui-méme  il  relire  Ksculape  du  bûcher.  (J.  D.  G.)' 
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Ue  cet  enfant  divin  est  toujours  Apollon,  mais  il  a pour 
rival  la  Force,  ce  qui  nous  rappelle  la  généalogie  abso- 
lument semblable  d’Hermès  Chthonius*.  Une  troisième 
légende  fait  Esculape  fils  d’Arsippus  et  d'Arsinoé,  fille 
de  Leucippus  et  sœur  d’Hilaïra  et  de  Phébé*.  Dans  toutes 
ces  diverses  traditions,  Esculape  demeure  le  fils  du  soleil, 
et  ce  n’est  pas  sans  raison  que  les  Grecs  d’un  âge  récent 
l’ont  regardé  comme  le  soleil  lui-même^;  En  effet,  nous 
le  voyons  successivement  rayonnant  de  lumière,  sortant 
du  sein  des  flammes,  comme  Bacchus  et  Hercule,  et  dès- 
cendant  du  blanc  coursier,  du  coursier  solaire,  son  aïeul 
maternel,  tandis  que  la  lune,  sous  deux  formes,  est  sœur 
de  sa  mère,  qui  fait  probablement  une  troisième  forme 

Les  Arcadiens  s’occupaient  surtout  d’Eaculape  enfant, 
et  ils  le  représentaient  avec  cette  figure  •'*.  Ainsi  le  vieux 
sol  de  la  Grèce  nous  offre  déjà  le  dieu  sous  trois  points 
de  vue  ; nous  y trouvons  un  Esculape  enfant,  un  Escu- 
lape  soleil,  et  un  Esculape  enveloppé  de  la  têteaux  pieds. 

Esculape  fut  apporté,  dit>on,  d’Epidaure  à Pergame. 

' Conf.  l’article  précédent,  pag.  3i8. 

> Pauian.  II,  Corinth.,  a6,  coll.  Apollod.  ubi  supra.  C’eut  le  troi- 
«lème  Esculape  de  Cicéron,  de  N.  D.  III,  aa , p.  t>ia  sqq-,  ibi  Creuzer. 
— Ces  généalogies  et  ces  légendes  sont  analysées  dans  la  note  3 , sur 
ce  livre,  é la  lin  du  volnme,  d’après  O.  Müller  et  Vôicker,  sous  le 
point  de  vue  de  l’origine  historiqi|c  et  toute  grecque  du  culte  d’Eis- 
culape.  (J.  D.  G.) 

^ J.  Lydus  de  Meus.,  p.  78  Schoir.,  p.  19a  Rcether. 

* Le  nom  de  Phébé  (<i>otëti)  s'explique  de  lui>raéme,  c’est  la  luisant»; 
(pliant  à Hilaïra  ('U3tt^),nous  savons  qu’EmpédocIe  avait  appliqué  ce 
nom  à la  lune.  Conf.  Empedocl/ fragm. , p.  5a4  Sturz.  ; et,  sur  Leucip- 
pus, liv.  IV,  cb.  VI,  p.  aiy  et  ai8. 

^ Pansan.  VIII,  Arcad.,  aS.  Antolaüs,  fils  naturel  d’Arcaa,  avait,, 
dit'On , trouvé  le  dieu  enfant  exposé  près  de  Tbeipnse.  < 
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On  ajoute  que,  dans  cette  ville  asiatique,  VAcésius  d’Épir 
daure  prenait  le  nom  de  Télesphorus  *.  Ce  personnage  y 
avait  un  temple  aussi  bien  qu’à  Smyrne;  nous  en  sommes 
informés  par  le  panégyriste  de  tous  les  Asclépiades,  l’o- 
rateur Aristide,  qui,  lui-méme  habitant  de  cette  dernière 
cité,  a célébré  cette  famille  divine  dans  trois  de  ses  dis- 
cours*. Quel  était  donc  ce  Télesphorus?  Son  nom  veut 
dire  celui  qui  est  mûr  et  celui  qui  mûrit.  C’est  le  dieu 
qui  achève  et  le  dieu  achevé  tout  ensemble.  C’est  l’an- 
née mûre  et  mûrissant,  le  soleil  parvenu  à sa  maturité 
en  même  temps  que  les  fruits,  et  pat  conséquent  tout 
près  du  déclin  Ësculape,  d’après  la  tradition  conser- 
vée en  Attique,  se  présenta  le  huitième  jour  pour  être 
initié  aux  Ëleusinies,  et  il  le  fut  C’est  le  tardif,  l^der- 
nier-venu  assistant  à la  fête  de  l’arrière-saison , à la  fête 
de  l’automne  et  des  moissons.  Le  huitième  joui-  était  un 
dernier  joqr  de  salut,  et  quiconque  se  trouvait  en  re- 
tard pouvait  encore,  à l’exemple  du  dieu-,  se  faire  initier 
ce  jour-là,  avant  la  clôture  de  la  fête.  C’était  donc  un 
bon  Jour,  un  jour  auquel  présidait  celui  qui  l'avait  fondé , 
Eoamérion,  le  dieu  ou  le  génie  du  bbn  jour,  autre  nom 
donné  à Télesphorus , qui  n’est,  lui  aussi,  qu’une  foiine 
d’ËscuIapc.  Cérès  elle -même,  pour  l’amour  du  dieu, 

• 

' Pauiiuuiat  cité  plus  haut,  oole  4>  p-  33g  sq. 

* On  peut  voir,  *ur  le  culte  et  les  temples  des  -ville!»  meiiüonnée.s , 
les  détails  rassemblés  par  Schalsa,  Hisloria  mcdiciii.,  p.  lao  sqq. 

^ TaXitr^o^t;,  SivSfa  riXio^opa.  Aussi  les  Arctdiens  donnaieiit-ils  à 
Ësculape  Tqrgtu  pour  nourrice,  vraisèmblableineut  de  T^ù-pt,  récolte, 
d'où  Conf  Joseph.  Antiq.  Jud.  1,  6,  3. 

4 Pliilostrat.  Vit.  Apollon.  IV,  i8.  Ctmf.  livre  Vlll,  sect.  ll,cbap. 
<les  PileusLuies,  tout.  IV. 


Digilized  by  Google 


RELIGIONS  DE  LA  GREGE.  CH.  III.  343 

semblait  avoir  établi  ce  jour  de  grâce.  C'est  la  Gérés 
cabirique  que  nous  avons  vue  éprise  de  Jasion^  du  beau 
sauveur  venu  de  l’ile  de  Crète';  c'est  Isis  salutaire,  l’a> 
mante  ou  l’épouse  du  dieu-serpent.  A Sainothrace,  où 
Jasion  figurait  parmi  les  dieux  et  parmi  les  ministres 
des  dieux,  les  initiés  croyaient  obtenir,  comme  à Eleu- 
sis , la  santé  de  l’âme  et  du  corps  Sans  doute  on  y con- 
naissait aussi  un  Évamérion,  un  dieu  du  bon  jour,  et 
probablement  du  huitième  jour;  car  Esmun-Escidape 
passait  pour  le  huitième  des  Cabires.  Quoi  qu’il  en  soit, 
dans  Evamérion  et  Télesphorus  viennent  se  réunir  les 
idées  de  la  perfection  physique,  morale  et  religieuse. 
Esculapo,  de  même  que  Jasion , est  le  sauveur  qui  guérit 
de  tous  les  maux  ; aussi  a-t-il  pour  fille  Jaso , celle  qui 
guérit  et  qui  sauve 

La  langue  hellénistique,  qui  est  celle  des  interprètes 
alexandrins  de  l’ancien  Testament,  nous  place  dans  une 
tout  autre  sphère  d’idées.  Traduisant  par  Telesptioros  le 
mot  hébreu  qui  signifie  prostituée  elle  semble  nous  ra- 
mener à ces  excès  d’une  débauche  fanatique,  à ces  pro- 
stitutions dans  les  temples , qui  souillaient  les  cultes  du 
Mylitta  et  d’Adonis  à Babylone  et  en  Phénicie.  Peut-être 

■ Article  |irécédent,  i/»V. 

» Conf.  chap.  II,  art.  V,  p.  3 19  ci-destus.  ^ 

^ Scliol.  Aristoph.  Plut.,  v.  639.  — Jution  et  Jason  oui  été  rappro- 
chés à la  fois  d'Hermès  - Ti'ophooius  et  d’Esculape,  ideotitiés  en- 
semble, par  O.  Muller  et  Vôlcker.  Voy.  1a  note  qui  vient  U’étrü  citée , 
fin  du  volumu.  (J.  D.  G.) 

^ yoj.  Deuteroii.  XXlll,  17,  et  Gcseuius  Hebr.  Fœticrb.,  p.  ÿCiH. 
Conf.  Cyrille  et  Tliéodoret  sur  le  passage  cité  de  la  Uible;  Etymol. 
M.-v.  TeXtetp.;  Salmas.  de  trapez.  fcen.,  p.  4^0;  Biel  'l'liesaur.,TiX(atp  ; 
Wettsteia  ad  N.  T.  I,  p.  707  ; Sturz.  de  Dial.  Maced. , p.  196  sq. 
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les  tresses  de  cheveux  et  les  bandelettes  babyloniennes 
qui  enlaçaient,  à Titane,  la  statue  d’Hygie,  étaient-elles 
des  vestiges  de  ces  rites  voluptueux  enseignés  jadis  aux 
femmes  du  pays  de  Sicyone.  Vraisemblablement  et  les 
hommes  et  les  femmes  croyaient  honorer,  par  les  mons- 
trueuses voluptés  des  orgies,  l’amant  impuissant  de  la 
bridante  Astronoé.  11  est  donc  probable  qu«,  dans  la 
Basse-Egypte  et  dans  les  contrées  voisines,  des  idées  de 
ce  genre  s’étaient  rattachées  au  culte  de  cette  incarna- 
tion solaire,  comme  de  plusieurs  autres,  et  que  ces  idées 
se  conservèrent  dans  le  mot  TeUsphoroSy  chez  les  Hel- 
lénistes d’ .Alexandrie. 

Les  orgies  et  les  représentations  impudiques  n’étaient 
nullement  étrangères  à la  religion  de  Samolhrace,  ainsi 
que  nous  l’avons  vu  dans  le  chapitre  précédent.  Esmun- 
Esculape,  le  huitième  Cabirc,  fut  primitivement  l’un  des 
dieux  de  cette  religirtn  ; et  c’est  encore  à elle  qu'il  appar- 
tient comme  divinité  de  l’hiver,  c'est-à-dire  du  soleil 
tombé  aux  signes  inférieurs,  comme  Ophiuchus,  le  maître 
du  serpen  t,  placé  sur  le  scorpion  ‘ , par  conséquent  comme 
puissance  tellurique.  Tous  lesCabires  sont  des  puissances 
de  cette  espèce.  Ce  sont  les  planètes  opérant  tlans  les  ré- 
glons souterraines,  les  forces  cachées  du  feu  agissant  sur 
les  métaux.  Habitans  des  profondeurs  de  la  terre,  ils  les 
font  retentir  du  bruit  de  leurs  marteaux,  et,  dans  les 
éruptions  volcaniques,  les  obligent  de  produire  au  jour 
les  trésors  qu’elles  recèlent.  Aussi  la  constellation  du  ca- 
pricorne est-elle  le  signe  consacré  aux  Cabires  Escu- 

> J.  Lydus  de  Mentib.,  p.  ii5  Schow.,  p.  288  Rœllier. 

^ M.  Weicker  a montré  que  le^tymbole  pris  long -temps  pour  un 
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lape,  il  ce  titre,  est  nommé  la  lumière  qui  luit  au  sein 
des  ténèbres  Gérés,  sous  le  même  aspect,  et  devenue 
une  Furie,  engendre  avec  Neptune  le  cheval  merveilleux 
Arion , qui  sort  de  l’abîme,  paré  d’une  crinière  bleuâtre  ® . 
Ainsi  nous  avons,  dans  cette  antique  mythologie  de  la 
Grèce,  deux  coursiers  en  opposition,  le  coursier  blanc 
du  soleil  et  le  sombre  coursier  des  ténèbres;  et  plus  d’une 
fois  déjà  ce  contraste  significatif  des  couleurs  s’eSt  offert 
à notre  attention 

Les  puissances  souterraines  et  les  divinités  de  la  mort 
sont  aussi  les  divinités  du  sommeil.  Tel  est  en  effet  Ës- 
culape.  11  donne  le  sommeil  et  le  repos,  et  par  eux  la 
santé  4.  De  là  cet  usage  d’aller  dormir  dans  son  temple 
à Épidaure  pour  recouvrer  ce  bien  précieux  par  les 
moyens  que  le  dieu  de  la  médecine  indiquait  lui-même 
en  songe  aux  malades.  C’est  sans  doute  pour  une  raison 
analogue  que  les  habitans  de  la  Sicyonie  faisaient  leurs 
offrandes  au  héros  Alexanor  après  le  coucher  du  soleil 
Mais  et  ce  gardien,  petit-6ls  d’Esculape,  et  le  génie  du 
bon  jour  Evamérion  ne  sont,  comme  on  a déjà  pu  l’en- 

I 

capricorne,  dans  l’one  dei  mains  du  Cabire  représenté  sur  les  médailles 
de Tliessa Ionique  et  d’autres  villes,  n’est  antre  chose  qu’un  Jihjion,  qui 
se  termine  en  un  petit  quadrupède  {Æschjrl.  Trilogie,  y>.  a58).  Conf, 
>.  Je  chap.  précéd.,  art.  Y,  p.  3i4,  avec  les  renvois  de  la  note  3,  suit 
anx  planches,  soit  aux  Éclaircissemeus. 

' Ci-dessus,  p.  337,  et  la  note  a. 

* Pausanias,  passage  cité  plus  haut,p.  34i,  n.  5. 

^ f’oy.  par  exemple,  livre  III,  tom.  I",  p.  4^7,  486,  49“- 
4 J.  Lyd.  de  Mena.,  p.  78  Sebow.,  p.  19a  Resther. 

^ ùicuSatfo.  Confèr,  Sprengel,  Oesch.  der  Medicin , I, 

p.  107  sqq. 

^ Ci-dessus,  p.  34o. 
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trevoir,  que  des  propriétés  ou  des  attributions  détachées 
et  personnifiées  à part , sous  une  forme  généalogique , 
d’un  seul  et  même  être  fondamental.  L’antique  Esculape, 
originaire  d’Egypte  ou  de  Phénicie,  et  venu  de  bonne 
heure  à Samoilirace,  parut  d’abord  en  Grèce  avec  une 
figure  fort  rapprocliée  de  celle  de  ces  dieux  vases,  nains 
ou  pygmées  que  l’on  enveloppait,  et  auxquels  on  recon- 
naissait une  vertu  magique  La  richesse  du  sens  répon- 
dait à la  bizarrerie  de  l’extérieur  dans  ces  mystérieuses 
idoles.  Toutefois,  déjà  l’esprit  des  vieilles  croyances  pé-  • 
lasgiques  tendait  à décomposer  cet  ensemble  de  notions 
réunies  en  un  symbole  unique  et  à les  individualiser  cha- 
cune pour  soi.  C’est  ainsi  que  peu  à peu  il  se  forma  autour 
du  grand  dieu  de  la  médecine  un  cortège  de  génies  dea 
deux  sexes,  supposés  ou  ses  femmes  ou  ses  fils  et  ses  filles, 
et  même  ses  petits-fils’.  Cependant  l’épopée  grecque 
créait  l’idéal  des  divinités,  et  l'art  s’en  emparait  presque  ^ 
aussitôt.  Epidaure  reçut  dans  son  temple  un  Esculape 
d’un  aspect  plus  simple  et  plus  noble  à la  fois  La  figiu-e 

' Conf,  le  cLap.  précéd.,  art.  IV,  p.  3io-3ia. 

* Epioné,  Lampétia , Hygiée,  Églé , Panacée,  Jaso  , Janitcon  , Ma- 
chaon, Alexanor,  Eramérion,  Acésiiu  ou  Télesphorua.  Ce  dernier, 
dans  an  passage  d’un  livre  inédit  de  Daiiiascius,  (raiiscril  sur  Cicéron 
de  N.  D. , III,  a3,  p.  614  (il  faut  y lire  iraiomov  au  lieu  de  itatoviiv), 
est  présenté  comme  un  pouvoir  secondaire  relativement  tt  Esculape, 
dont  il  ne  fait  qu’achever  l’ceuvre  en  accomplissant  la  guérison  (tirt- 
TsXiiO!  ri|v  iifieiav). 

* Tlirasyinèdes  de  Paros  était  l’auteur  de  cette  statue  faite  d’or  et 
d’ivoire  comme  celle  dui  Jupiter  Olympien  de  Phidias  (Pausan.  II, 
Corinth.,  ay).  Les  plus  grands  artistes  s’exercèrent  sur  le  même  sujet , 
entre  autres  Praxitèles  et  Céphissodorc,  qui  paraît  avoir  fixé  l’idéal  du 
dieu.  yoy.  Heyne  de  auctorib.  formar.,  p.  aS  ; et  surtout  Quatremëre 
de  Quiucy,  le  Jupiter  Olymp.,  p.  35a  sqq.,  avec  la  pl.  XXIII. 
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(de  Jupiter,  un  peu  modifiée,  devint  le  modèle  de  tous 
les  Esculapes  ‘.  Les  Grecs,  amis  du  beau,  devaient  d’au- 
tant moins  s'en  tenir,  ici  comme  ailleurs,  aux  grossières 
représentations  des  Pélasges,  que  la  mythologie  phéni- 
cienne célébrait  elle-même  un  bel  Esmun.  Mais  la  piété, 
l’habitude,  l’amour  du  merveilleux  réclamaient,  par  une 
tendance  contraire , en  -faveur  des  images  antiques,  plus 
significatives  et  plus  mystérieuses.  Il  fallut  donc  plaOer  à 
côté  du  nouveau  dieu  un  de  ses  attributs  personnifiés, 
un  de  ses  assesseurs , sous  l’ancienne  forme  de  nain  en- 
veloppé. Ce  fut  Télesphorus,  et  voilà  pourquoi  celui-ci 
était  regardé  comme  un  dieu,  et  jouissait  des  honneurs 
divins.  Sur  les  médailles  et  les  pierres  gravées,  on  le  voit 
tantôt  seul,  tantôt  auprès  d’Esculape,  tantôt  auprès 
d’Hygie,  et  quelquefois  auprès  de  tous  les  deux*.  Sa 
figure  d’enfant  et  son  vêtement  le  font  reconnaîtrè  tout 
d’abord.  11  porte  un  court  manteau  auquel  est  adapté 
un  bonnet  ou  un  capuchon  qui  lui 'couvre  la  tête,  imi- 
tation des  vieilles  idoles  pélasgiques,  entourées  de  voiles 
magiques  et  de  bandelettes.  On  se  rappelle  le  voile  et 
la  ceinture  sacrée  de"  Samothrace , qui  préservaient  de 
tous  les  maux 

Partout  où  les  Asclépiades  enseignèrent  ou  guérirent 
dans  les  temples  de  leur  père  et  de  leur  maître,  à Mé- 

' pL  LXXXVI , 307,  avec  l’explication , et  compar.  pl . LXllI, 
a49,LXX,a56.  (J.  D.  G.) 

* f'.  lea  clénûU  et  les  iadicatioDs  de  toute  espèce  résumés  daus  Zorn, 
de  Telesplioro,  in  Miscell.  Groning.  II,  a,  p.  aoi  sqq.;  Eckliel,  D. 
N.  V.  Il,  p.  4aS  et  466.  — Conf.  pl.  LXXXVII,  3io,  3ii,  et  l’ex- 
plicatloD.  (J.  D.  G.) 

^ Cbap.  précéd.,  p.  3ao  sq. 
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g.ilopoli»,  à Cyrène,  à Sicyone,  à Sniyriic,  à Cos,  à Per- 
gaine,  à Epidaure,  à Nicée,  etc.,  Esculape  et  ses  bons 
génies  furent  célébrés  comme  les  dieux  sauveurs  par  ex- 
cellence, sur  les  tables  votives,  les  inscriptions , '.les  mé- 
dailles et  les  pierres  gravées’.  Partout  reparaissent  les 
vestiges  de  la  haute  antiquité,  et  nous  sommes  reportés 
par  une  foule  de  traits  divers  aux  dieux  sauveurs  de  l’E- 
gypte. Ce  n’est  donc  pas  sans  raison  que  l’on  a rapproché 
Télesphorus  d'Harpocrate  ; Esculape  aussi  bien  qu’Her- 
cule  se  confond  à certains  égards  avec  cette  divinité 
égyptienne  Tous  ces  êtres,  à titre  de  puissances  cé- 
lestes ou  terrestres,  sont  également  subordonnés  à Vul- 
çain,  dont  ils  émanent  en  différens  degrés.  Héphæstus- 
Vulcain,  suivant  d'autres  Athéné -Minerve,  le  dieu  ou 
la  déesse  du  feu,  étanche  la  soif  d’Hercule  par  les  eaux 
des  sources  chaudes  aux  Thermopyles  et  tous  les  breu- 
vages salutaires  sont  sous  l’empire  d’Esculape  et  de  ses 
enfans  4.  Ici  se  représente  l'idée  de  l’hiver,  auquel  préside 
Harpocrate,  le  soleil  affaibli,  devenu  nain,  enfant,  le 
petit  soleil,  comme  l’appellent  encore  les  sauvages  de 

l’Amérique.  C'est  évidemment  Télesphorus.  Celui-ci,  de 

* 

' indépend.unment  des  figures  citées,  les  deux  ex-voto  repré- 

sentés pl.  LXXXVn,  3ia,  et  XCl , 3i3.  Dans  ce  dernier  monu- 
ment, les  trois  Grâces  accompagnent  Esculape.  (J.  D.  G.) 

’ Conf.  ci-dessus,  p.  337.  — Esculape  se  trouve  accideiitelleinent 
rapproché  d’Hercule  sur  le  médaillon  que  reproduit  notre  planche 
LXXXVl,  3i3,  celui-ci  portant  l’image  de  la  Diane  d’Éphése,  celui- 
là  porté  lui -même  pa'r  Galien,  son  célébré  ministre,  qui  était  né  à 
Pergamc.  Compar.  LXXXVII,  3i4-  (J.  D.  G.) 

Ibyciis  et  Pisander  ap.  Schol.  Ariatoph.  Nub.  v.  1047,  io5o  Herm.. 
Conf.  Hcrodol.  VII,  176. 

à Aristid.  Orat.  in  Asclcpiad.,  p.  8a , p.  4b  Jebb. 
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même  qu’Harpocrate,  était-il  figuré  avec  un  doigt  sur  la 
bouche,  en  qualité  de  dieu  du  silence;  nous  ne  saurions 
l'ailirmer.  Ce  geste,  que  l’on  remarque  dans  certaines 
images  d’Esculape,  s’explique  plus  naturellement  comme 
une  allusion  au  silence  prescrit  dans  le  fameux  serment 
d’Hippocrate.  Peut-être  aussi  cette  prescription  elle- 
même  se  rattachait-elle  aux  antiques  symboles  religieux. 

Dans  la  croyance  populaire  des  Grecs,  les  prophètes, 
les  chantres  inspirés  furent  les  premiers  médecins.  Voilà 
pourquoi  Chiron  passe  pour  le  maître  d’Esculape ‘.Vrai- 
semblablement la  doctrine  supérieure  concevait  en  un 
sens  cosmique  transcendant  cette  alliance  de  la  mu- 
sique et  de  la  médecine.  Rappelons-nous  que  la  déesse 
cosmogonique  llithyia  avait  son  temple  près  de  l’enceinte 
consacrée  à Esculape,  fils  d’Apollon;  rappelons-nous  la 
haute  acception  de  la  lyre,  et  la  théorie  primitive  de 
la  lumière  développée  plus  haut’.  C’était  à Epidaure, 
dans  la  cité  favorite  d’Esculape,  que  Pausias  avait  peint 
l’Amour  saisissant  la  lyre  après  avoir  jeté  son  arc  et  ses 
flèches.  Le  médecin  Ëryximaque  faisait  de  l’Amour  le 
dieu  de  la  médecine , et  mentionnait  l’arc  et  la  lyre  sous 
ce  point  de  vue  Enfin,  la  lyre  céleste  qui,  suivant 
Varron,  se  lève  avec  le  soleil  vers  le  novembre 
put  induire  les  Grecs  à rapprocher  ainsi  d’Apollon,  dieu 

‘ Apollodor.  III,  (O.  — Le  dieu  se  voit  encore  sur  un  Àitédaillon 
de  Commode,  escorté  par  deux  Centaures,  dans  notre  pl.LXXXVll  , 
3oÿ.  (J.  D.  G.) 

• Ci-dessus  , p.  33ÿ , et  liv.  IV,  chsp.  IV,  p.  i5o,  i53  sq. 

^ Voy.  les  passages  de  Platon  et  de  Pansanias,  cités  liv.  IV,  ch.  IV, 
‘iid.,  nid. 

< J.  Lydns  de  Mens.,  p.  iiS  Scliow  , p.  a88  Rœther. 
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de  la  lyre,  le  dieu  des  signes  inférieurs,  Esculape.  Pour 
revenir  aux  idées  populaires , le  chant  était  supposé  avoir 
une  vertu  curative.  Les  incantations  et  les  conjurations 
formaient  une  partie  importante  de  la  médecine  antique'. 
Le  médecin,  chantre  sacré,  pouvait  même  conjurer  les 
morts.  Jupiter,  disait  ja  fable,  foudroya  Esculape,  parce 
qu’il  allait  jusqu’à  leur  rendre  la  vie.  Le  dernier  qui 
fut  ainsi  ressuscité  était  Hippolyte,  fils  de  Thésée,  de- 
venu par  la  suite  uit  symbole  de  l’immortalité  ».  Une  plante 
merveilleuse,  trouvée  par  un  serpent,  qui  en  éprouva  la 
vertu  sur  un  autre  serpent,  avait  opéré  de  semblables 
résurrections^.  En  général,  on  attribuait  aux  serpens 
bienfaisans  la  découverte  des  herbes  salutaires,  et  le  bon 
serpent,  Agathodémon,  avait  été  le  premier  instituteur 
des  Âsclépiades. 

Le  peuple , partout  incapable  de  garder  une  juste  me- 
sure, se  précipita  dans  le  culte  des  serpens,  si  répandu 
chez  les  anciens , et  mis  en  vogue  principalement  par  les 
mystères  de  Bacchus.  De  là  les  jongleurs  avec  leurs  ser- 
pens apprivoisés , et  le  crédit  de  cette  race  d'imposteurs 
en  Asie-Mineure  et  en  Grèce  La  religion  d’Escul.ape  a 
mille  rapports  avec  la  magie  en  général.  Les  bétyles,  les 

» Hnm.  Odyss.  XIX,  457!  Pindar.  Pyth.  III,  91,  9a,  iti  Schol.  ; 
Æichyl.  Prometh.  4Sa,  üi  interpret. 

’ Kratostlieii.  Cataster.  6;  Hygin.  fab.  49,  Muncker  et  Staveren. 

^ Celle  plante  se  noraniait  fisXi;.  Conf.  Creuzer.  fragm.  Hist.  Grec- 
anliquissini. , p.  193  sqq.,  ISi  citata. 

< C’est  dans  l’art  grossier  de  ces  jongleurs,  importé  d’Égypte  en 
Grèce  par  les  marebauds  pliénicien.s , que  M.  Bâttiger,  d’après  nne 
hypothèse  qui  s’éloigne  beancoup  de  ceHc  de  notre  anteur,  cherche 
et  trouve  l’origine  du  culte  entier  d’Rsculape.  yoy.  la  note  4 *nr  ce 
livre  , à la  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 
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idoles-pygmées,  les  voiles,  écharpes  ou  ceintures  con- 
sacrées, les  amulettes  de  toute  sorte  devinrent  avec  le 
temps,  entre  les  mains  des  adeptes,  autant  de  remèdes 
ou  de  préservatifs  contre  les  maladies.  Les  Romains,  si 
avides  de  superstitions  étrangères,  donnèrent  surtout 
dans  ce  fanatisme  comme  dans  tous  les  autres.  Bientôt 
les  images,  jadis  symboliques,  d’Esculape  et  de  Téles- 
phorus,  ne  furent  plus  que  des  espèces  de  talismans,  des 
instrumens  magiques,  employés  comme  moyens  curatifs 
ou  comme  procédés  de  la  divination , par  les  fourbes  qui 
se  faisaient  nommer  Asclépiades,  à Épidaure  et  à Per- 
game  C’est  donc  avec  raison  que  le  saint  auteur  de  ' 
l’Apocalypse,  fixant  son  regard  prophétique  sur  celte 
dernière  cité,  l'une  ^les  sept  communautés  de  l’Asie,  fé- 
licite les  chrétiens  d’étre  demeurés  fermes  aux  lieux 
mêmes  où  Satan  avait  établi  son  trône 

Mais,  à toutes  les  époques,  les  enfans  de  l'esprit  se  sé- 
parèrent des  enfans  de  la  chair.  De  même  que,  dans  la 
haute-antiquité,  le  peuple  des  Pélasges  adorait  servile- 
ment à Samothrace  les  puissances  magiques,  les  idoles 
et  les  amulettes,  tandis  qu’un  petit  nombre  d'hommes 
supérieurs  trouvait  dans  les  mystères  de  cette  île  les  nobles 
espérances  de  la  religion;  de  même  ces  hautes  idées  se 
propagèrent  au  milieu  de  la  corruption  des  siècles  dégé- 
nérés. L’antique  dieu  de  la  médecine  conserva  pour 
les  initiés  un  caractère  vraiment  religieux.  Jasion  et  Es- 
culape,  ainsi  que  les  autres  divinités  descendues  du  ciel 

■ Par  exemple,  le  Téle.^pliore  i^']f*(r7piau0oî  on  ventriloque  (Snida» 
in  TiXtuç.). 

> Apocal.  Il,  i3. 
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sur  la  terre , avaient  la  mission  île  ramener  les  âmes  de 
la  terre  dans  les  cieux  *.  Tous  les  grands  dieux  de  Id 
nature  partagent  cet  emploi , et  nous  en  trouverons  plus 
loin  la  preuve,  en  traitant  de  lu  religion  de  Bacchus. 

Tout  comme  Hercule,  Esculape  a son  rôle  dans  l’his- 
toire humaine.  SydyL,  son  père,  paraît  déjà  avoir  été  le 
patron  divin  de  quelques  uns  des  anciens  monarques  de 
1 l'Asie  antérieure  qui  portent  son  nom , par  exemple  è!A- 
doni^Sedek ^ roi  de  Jérusalem,  selon  le  livre  de  Josué. 
Esculape,  llls  de  Plulia-Sydyk , ligure  sous  le  nom  de 
Tosorthrus  dans  la  troisième  dynastie  des  Pharaons 
égyptiens,  parmi  ceux  de  Memphis,  immédiatement  après 
Ménès  ».  Ce  Pharaon,  est-il  dit,  fut  l’inventeur  de  la  mé- 
decine, de  l’art  d écrire,  et  des  hautes  sciences  que  l’on 
rapporte  ordinairement  à Thoth-Hermès.  C’est  le  même 
qui  soutient  avec  ce  dernier  des  dialogues  philosophiques 
dans  certains  livres  du  soi-disant  Hermès -Trismégiste. 
Chez  les  Grecs,  les  noms  des  dieux  ou  des  génies  de  la 
santé  se  rencontrent  aussi  mêlés  aux  généalogies  hé- 
roïques. Le  chef  de  l’expédition  des  Argonautes  fut  ap- 
pelé Jason  par  Chiron,  son  précepteur,  à cause  de  l’art 
de  guérir  qu’il  avait  appris  de  lui  3.  Le  nom  de  Jasion , 
l'amant  de  Gérés , quelqu’étymologie  qu’on  lui  donne^, 
emporte  la  même  idée,  qui  se  retrouve  jusque  dans  Plu- 

■ C’est  ce  que  Serenus  nous  apprend  d’Ësculape,  si  l'on  suit  la  leçon 
du  plus  grand  nombre  des  mss. , leçon  mal  à propos  rejetée  par  son 
éditeur  (Serenus  Samonicus  de  Medicina,  ibi  Ackermann.  annotât, 
p.  a). 

* Syncell.  Chronograph.,  p.  54  C. 

5 Pindar.  Pylh.  IV,  an,  ibi  Scliol.  — Conf.  fupra , p.  343,  n.  3. 

* On  l'a  rapporté  à la  production  du  blé , aux  riches  moissons  qni 
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tüs,  leur  fils;  car  la  richesse,  dit  un  ancien,  est  le  re- 
mède à tous  les  maux'.  La  chirurgie,  aussi  bien  que  la 
médecine , eut  ses  dieux , ses  héros  et  ses  familles  sacrées. 
Si  le  père  d’Esculape  était  Pœan^  le  médecin  par  excel- 
lence, Acésitts,  Aulre  épithète  d’Apollon,  signifiait  le  chi- 
rurgien’. Phébus,  dans  Euripide,  est  surnommé  Acestor, 
qui  veut  dire  la  même  chose  et  les  descendans  d’A- 
cestor  étaient  au  nombre  des  Archontes  d’Athènes.  Le 
mythe  de  Philoctète  et  le  nom  èîAcesia,  donqé  à une 
portion  de  l'île  de  Lemnos,  nous  reportent  à la  primitive 
patrie  de  ces  dieux  pélasgiques,  de  leurs  enfans,  et  de 
leurs  héritiers  divins  dans  l'art  de  guerh. 

On  sait  que  les  Romains,  l'an  de  la  ville  46 1,  pour 
être  délivrés  d’une  épidémie,  envoyèrent  demander  pai' 
une  ambassade  solennelle  le  merveilleux  serpent  d'Épi-  ' 
daure.  Un  temple  fut  bâti  à Escnlape  dans  l’ile  du  Tibre  , 

sortent  du  sein  de  la  terre , et  au  verbe  în|xi  ; mais  le  verbe  ia'uxi , 
guérir,  et  le  nom  du  médecin,  iarpo;,  qui  en  dérive,  sont  eux-raémes 
ramenés  à cette  racine  (Foës.  OEconom.  Hippocrat.  s.  ■».).  D’ailleurs , 
n’est-ce  pas  Gérés  aussi  qui  produit  les  plantes  salutaires  ? 

* Schol.  Palatin,  ad  Odyss.  V,  i »3 , in  Creuzer.  Meletem.  I , p.  53. 
L’alliance  des  idées  de  richesse  et  de  guérison  ou  de  santé  paraît 
également  dans  l'hymne  orphique  XL , ao,  où  Gérés  est  invoquée  sous 
les  deux  points  de  vue.  De  même  encore  Escnlape  est  présenté  i la 
fuis  comme  le  dieu  qui  guérit  les  mortels  et  celui  qui  leur  prodigue 
tous  les  biens,  dans  un  autre  fragment  orphique,  écrit  en  dorien.'où 
il  faut  lire  sans  aucun  doute,  avec  Saumaise , ôXëuxMr'X  pour  épttio- 
^0T«,  et  non  point  «paiex^tira  comme  le  veut  Ileeren  (.Slolu’Eélog. 
1,  3,  p.  68  de  son  édit.,  coll.  Hermann  dan.s,le  Classical^Journal , 
n“  XXXV,  p.  a3).  Conf.  ci-dessut  343.  • 

’ Du  verbe  àmïoSai,  Lennep.  Elymol.  gr.,  p.  69,  G<i»y/Pausaii.  VI, 
Eliac.  (U),  ï4-  "■  ! ' ‘’ 

^ Schol.  min.  in  Iliad.  XXII,  2.  

n.  j3 
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OÙ  le  reptile  sacré  s’était  caché  parmi  les  roseaux  A la 
même  place  on  voit  aujourd’hui  l'égUse  de  Saint-Barthé- 
lemi.  La  statue  la  plus  accomplie  du  dieu , ouvrage  du  ci* 
seau  de  Céphissodore,  devint  également  le  partage  des 
Romains'.  Mais  ce  n’étdt  point  assez;  ils  voidurent  avoir 
aussi  leurs  Asclépiades,  et  ils  les  trouvèrent  dans  la  fa- 
mille des  Acilius.  Cette  famille  portait  sur  ses  monnaies 
ou  l’image  d’Escnlape,  ou  celle  d’Hygie,  de  la  Santé  ou 
du  Salut,  mots  synonymes  dans  la  langue  latine Est-ce 
une  allégorie  du  nom  Acilius^  une  allusion  au  verbe 
grec  qui  signifie  guérir,  tm  rapprochement  imaginé  entre 
les  Acilii  et  les  Acesii  ou  Accstorides?  Telle  est  l’opinion 
de  plusieurs  savans^.  D'autres  ont  cherché  avec  plus  de 
fondement,  dans  un  passage  de  Pline l'origine  de  ces 
représentations  des  dieux  de  la  santé,  affectées  à la  fa- 
mille Acilia.  Nous  savons,  en  effet,  par  le  naturaliste, 
qu’à  l’époque  où  le  premier  médecin  grec,  Archagathus , 
vint  du  Péloponnèse  à Rome,  en  535,  sa  résidence  lui 
fut  assignée  dans  le  carrefour  des  Acilius.  Quoi  qu’il  en 
soit,  cette  famille  nomaine,  en  reproduisant  sur  ses  mon- 
naies les  symboles  des  divinités  de  la  médecine,  paraît 
avoir  voulu  se  rattacher  à elles  d’une  manière  immédiate, 

< Valer.  Max.  1,8,  s.  — Cm/,  notre  planche  LXXX,  3o8,  et  l'ex- 
plication. (J.  D.  G.) 

’ Pline  en  parle  comme  l’ayant  vne,  H.  N.  XXXVI,  4 , p-  7^7  Hard. 

3 Valetudo  ou  Salus.  — yoy.  notre  pL  LXXXVI,  3io  a,  avec  l’ex- 
plication. (J.  D.  G.) 

4 Orsini , Vaillant , EckheL  Conjir.  ce  dernier,  D.  N.  V-,  tom.  V, 
p.  iig. 

^ H.  N.  XXIX,  6,  p.  49$  Hard.  Conf.  Morelli  ap.  Spanheim.  de 
usn  et  priestant.  Numism.  II,  p.  i5;HaTercamp  ad  Morelli  Theaaur., 
p.  a sq. , p.  63y  sqq. 
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ët  se  placer  plus  spécialement  sous  la  protection  d’Es- 
culape  et  d’Hygie.  Nous  retrouvons  donc  ici  ce  pen- 
chant général  dans  toute  l’antiquité  à unir  les  hommes 
avec  le)  dieux  par  le  lien  de  l’histoire. 


..  ..-i  • 'r.  . 

i ^ f ' 

‘ ■;.!  :v  i.  ’ 

j-'i-rS/;  ii..'- . /• 

* • *v 


33. 
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LITRE  Cinquième. 


CHAPITRE  liV. 

homRbr  xt  hèhodk.  ^ 

Au  dessus  des  sanctuaires  anti^es  fréquentés  par  les 
Pélasges , règne  en  quelque  sorte  un  ciel  ténébreux , qui 
nous  laisse  à peine  entrevoir,  sous  ses  voûtes  profondes, 
des  divinités  plus  ou  moins  nombreuses,  groupées  et 
combinées  diversement,  dessinées  en  traits  aussi  vagues 
que  fugitifs,  se  confondant  les  unes  avec  les  autres,  et 
finissant  toutes  par  s'absorber  au  sein  de  l’étre  primitif 
d'où  elles  étaient  émanées  comme  d’une  source  unique. 
Avec  la  brillante  épopée  tout  s’éclaircit,  tout  se  déter- 
mine dans  la  religion  grecque.  Les  dieux  reçoivent  leurs 
honneurs  respectifs,  leurs  fonctions  distinctes,  et  pour 
jamais  s’individualisent  et  se  fixent  les  caractères  et  les 
images  de  ces  bûtes  élégans  de  l’Olympe  poétique.  Hé- 
siode forme  la  transition  entre  ces  deux  époques.  Quoi-' 
qu’il  ait  chanté  après  Homère,  il  tient  encore  beau- 
coup du  génie  symbolique  et  allégorique  de  la  haute 
antiquité  ; il  dépouille  moins  les  mythes  religieux  de  leur 
sens  primitif.  Après  avoir  exposé  les  dogmes  principaux 
de  sa  Théogonie',  nous  essayerons  cle  développer  les 

' Cette  exposition  est  un  extrait  de  l.i  critique  détaillée,  faite 
par  M.  Creuzer,  dans  les  Lettres  sur  Homère  et  Hésiode,  d’une  disser- 
tation latine  de  M.  Hermann  (de  Mythologie  Græcorum  antiquissi- 
ma , Lips.  1817),  renfermant  an  système  d’interprétation  différent,  et 
qui  se  fonde  principalement  sur  les  étymologies  grecques.  Celle  inter- 
prétation, défendue  plus  tard  par  son  auteur,  te  trouve  analysée,  aussi 
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rapports  de  ces  deux  poètes,  soit  entre  eux,  soit  avec 
les  auteurs  dans  les  ouvrages  ou  les  fragmens  desquels 
nous  devons  puiser,  en  outre,  la  connaissance  des  reli- 
gions de  la  Grèce.  , 

¥ 

I.  Analyse  de  la  Théogonie  d’Hésiode;  fragmens  des  antiques  cosmo- 
gonies; triple  système  des  divinités  de  Ip  Grèce. 

Hésiode  nous  présente  comme  essences  primordiales  : 
le  Chaos,  la  Terre,  le  Tartare  et  \' Amour Tâchons  de 
démêler  les  relations  mutuelles  de  ces  quatre  principes, 
aussi  bien  que  des  êtres  secondaires  qui  en  dérivent.  Le 
Chaos,  selon  les  anciens,  est  l’espace  vide,  pris  dans  une 
acception  sensible  pour  l’air  et  l’eau  j la  nature  qui  reçoit 
tout  dans  son  sein,  comme  dit  Platon*.  La  Terre  [Gœa) 
n’est  pas  tant  la  matière  que  la  terre  proprement  dite, 
au  sens  du  même  Platon , comme  base  et  fondement  réel 
du  monde  Mais  la  vue  d’Hésiode  était  moins  haute  et 
son  langage  plus  conforme  aux  idées  populaires.  Sans 
abstraction  philosophique,  la  terre,  pour  lui,  c’est  la  mère 
qui  enfante  toutes  choses,  la  déesse  puissante  dont  le 
vaste  sein  porta  les  géans  *.  Le  Tartare  conséquemment 


bien  qne  se«  nouvelles  remarques , dans  notre  note  5 sur  ce  livre , h la 
lin  du  volume.  On  y trouvera  également  la  mention  et  les  résultats  es- 
sentiels de  la  plupart  des  autres  explications  de  la  Théogonie,  pitbliées 
.soit  avant  soit  depuis  cette  intéressante  discussion,  dont  nous  avons 
déjà  parlé,  tum.  1°',  Éclaircissemens,  p.  56y.  . (J.  D.  G.) 

> Theogon.  v.  1 16  sqq.,  p.  i3  ed.  Wolf.,  ii  Boissonad. 

'V  » Ilav^exfi  9Û01V,  np.  Schol.  Theogon.  ex  cod.  ScheHershcim. 

^ Sympos.  VI , a,  p.  ao  Wolf.,  p.  38o  sq.  Bekker.;  Schol.  Tbeo- 
gon.,  ibid. 

* rxïx  eùjsimfjiv':;.  Pausanios  (VU , Achaic.,  aS)  parle  d'un  temple 
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doit  être  le  penchant  que  conserve  la  terre  ou  la  nature 
dégagée  du  chaos  sans  forme  à s’y  replonger  partielle- 
ment. h' Amour  (Eros)  est  la  tendance  contraire,  le  prin- 
cipe qui  meut,  maintient  et  unit  Du  Cliaos  naissent 
l’Ereèe  et  la  iVwif  l’Érèbe,  masse  pesante  et  oppres- 
sive des  ténèbres  sous  la  forme  de  brouillard , qui  rap- 
pelle l'Epliialté  d’Homère^,  pris  en  un  sens  cosmogo- 
nique; la  Nuit,  naturellement  épouse  de  l'Erèbe,  dont 
elle  eut  \ Éther  et  le  Jouit  {Hemera).  Cette  dernière  con- 
ception est  tout-à-fait  analogue  à celle  que  nous  avons 
expliquée  plus  haut  et  suivant  laquelle  Apollon  et  Diane, 
le  soleil  et  la  lune,  sont  enfans  de  Latone,  la  déesse  des 
ténèbres. 

Ensuite  la  Nuit  engendra  d’elle-mème  le  Sort,  la  Des- 
tinée (ATer),  la  Mort,  le  Sommeil,  les  Songes,  Momus 
ou  le  Rire , l’AfUiction , les  Hespérides,  les  Parques,  les 
Peines  divines  {Keres\  Némésis,  la  Fraude,  l’Amitié,  la 
Vieillesse , la  Discorde.  Suivent  les  enfans  de  cette  der- 
nière : le  Travail,  l'Oubli,  la  Faim,  les  Doideurs,  les 
Combats , les  Metutres , les  Batailles , les,  Destructions 
d’hommes,  les  Disputes,  les  trompeuses  Paroles,  les 
Contestations,  l’Injustice,  l’Iniquité,  le  Serment*. 

de  la  Terre  à la  vaste  poitrine,  appelé  d’elle  raio;,  et  où  peut-être 
elle  était  repréaentée  $ous  une  image  analogue  à celle  de  la  Diane 
d'Éphéte. 

‘ Aristot.  Metapbya.  1 , 4>  P-  ed.  Brandis.  ConJ.  ci-tlettut,  Ut.  IV, 

ch.  IV,  p.  99. 

’ Chap.  précéd.,  art.  I, p.  33a  sq. 

3 Liv.  IV,  ch.  IV,  p.  99,  106  sqq. 

* Theogon.  t.  aii-a3a.  Ce  passage,  que  nous  rapprochons  de  ce 
qifi  précède  pour  le  faire  mieux  saisir,  en  interTertissant  l'ordre  d'Hé- 
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Voici  la  pensée  de  cette  vue  à la  fois  cosmique  et  pro- 
fondément morale  jetée  sur  le  monde.  La  création  se 
consomme,  et  la  nature,  par  sa  propre  force,  peut  main- 
tenant produire  une  œuvre  régulière;  mais  les  instincts 
aveugles  n’en  continuent  pas  moins  d’agir  dans  ses  té- 
nébreux abymes.  Du  sein  de  la  Nuit  sort  la  Discorde 
avec  son  cortège  de  puissances  funestes.  La  matière,  dont 
est  fait  le  monde,  ne  saurait  devenir  étrangère  au  mal, 
qm  reparaît  au  milieu  même  de  l’ordre.  Nous  retrou- 
vons ici  les  débris  successivement  accumulés  de  divers 
systèmes  orientaux  fort  anciens.  On  se  rafq>eUe  la  Maya 
de  l’Inde,  première  émanation  de  l'Éternel  s’apprêtant 
à la  création,  l’illusion,  l’apparence,  qui  a pour  iils  Ca- 
ma,  l’Amour  L'Amitié  et  la  Discorde  sont  également 
principes  créateurs,  soit  dans  la  cosmogonie  des  Perses, 
soit  dans  celle  que  révélaient  les  mystères  de  Samothrace  : 
Empédocle  s’en  empara,  comme  nous  l’avons  vu'^.  La 
Faim,  dans  le  sens  de  l’extrême  passion,  du  désir  violent 
de  produire,  appartient  aussi  aux  mystères  cabiriques^, 
où  le  rieur  Momus  se  présente  sous  les  traits  du  ra^leur 
Gigon,  ministre  du  dieu  créateur^.  La  Souffrance  et  les 
Larmes,  personnifiées  chez  Hésiode,  figurent  avec  le 
même  caractère  cosmogonique  dans  toutes  les  traditions 

fiode,  a été  regardé  comme  une  interpolation  par  la  plupart  des  sa- 
vans  depuis  Ruhnkeu , et  récemment  encore  par  H^|aiann.  — Confér. 
la  note  citée , fin  du  Tolume.  (J.  D.  G.) 

‘ Liyre  I*',  ch.  V,  tom.  I*',  p.  i68-a7S. 

* Cbap.  11 , ci-dessus,  p.  spS. 

} Cestnne  idée  de  Sdielling,  ik>nt  U faut  voir  le  développement 
dans  la  note  a sur  ce  livre,  fin  du  vol.,  S *"•  (J-  D.  G.) 

4 Ch.  11 , ibid. 
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primitives.  On  dirait  qu'un  accent  de  douleur  (iit  le  pre- 
mier signe  de  vie  que  donna  le  monde  à sa  naissance; 
que  les  pleurs  durent  mouiller  partout  les  premières 
pages  de  l’iiistoire  humaine.  Eve,  la  mère  commune, 
pleure  la  mort  de  son  fils  Abel;  Kayoumaras,  l’Adam 
de  la  Perse,  gémit  sur  le  trépas  prématuré  du  bon  Sia- 
iiiek,  l'un  de  ses  trois  enfans;  les  Égyptiens  avaient  un 
chaut  plaintif  dans  lequel  ils  déploraient  la  perte  du 
jeune  Manéros,  de  Manéros  le  même  que  le  Linus  des 
Grecs,  que  ce  fils  d’Apollon,  également  tombé  à la  flem- 
de  ses  ans 

Ici  vient  encore  se  rattacher  une  série  de  représen- 
tations figurées  et  symboliques  de  la  Nuit,  du  Sommeil 
et  de  la  Mort,  où  se  marquent  d'une  manière  frappante 
les  progrès  de  l’art,  depuis  scs  plus  grossières  ébauches 
jusqu'à  ses  chefs-d’œuvre  les  plus  parfaits.  Sur  le  fa- 
meux coffre  de  Cypsélus,  la  Nuit  était  représentée  sous 
la  figure  d'une  femme  portant  deux  enfans  endormis,  l’un 
.blanc  et  l’autre  noir,  tous  deux  avec  les  pieds  crochus 
On  la  voit,  sur  quelques  pierres  gravées,  tenant  au  dessus 
de  sa  tête  un  voile  étoilé  qui  rappelle  l’épithète  que  lui 
donne  Eschyle  Souvent  on  trouve  le  Sommeil  sous  l’i- 
mage d’un  génie  endormi,  debout,  avec  son  flambeau 

Liv.  II,  p.  3ii,  III,  48g  >q.  du  tom.  I**’. 

* C’etaient  le  Sommeil  et  la  Mort,  ajoute  Patuanias,  V,  Eliac.  (1), 
18.  Conf.  Heyne  ïtber  den  Kaslen  des  Cfpselas,  p.  14  > Visconti  Museo 
Pîo-Clement.  III,  p.  5g;  Brœckuf.  ad  Tibull.,  II,  i,  85.  — E«t-ce  la 
Nuit  qui  dort  elle -même  environnée  d’enfans,  dans  notre  planche 
CLI,  333  o?  Fo)-.  l’explication  des  planches,  où  cette  question  est 
oxaniinée.  (J.  D.  G.) 

' îîou0.tt(i.(Dy,  Prometh.,  a3,  iii  ScLutz.  — Con/.  pl.  CL,  333. 
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renversé  et  la  tête  appuyée  dessus  ou  sur  sa  main  droite  ‘ . 
Ailleurs  il  est  couché  et  entouré  de  divers  attributs  signi- 
iicatifs,^.  Quant  aux  emblèmes  de  la  Mort,  nous  nous 
contenterons  de  renvoyer  le  lecteur  au  célèbre  écrit  de 
Lessing  sur  ce  sujet,  et  au  Traité  de  l’allégorie  deWinc- 
kelmann.  Parmi  les  enfans  de  la  Nuit  se  trouve  Némésis, 
dont  nous  avons  indiqué  ailleurs  et  le  caractère  et  les 
différentes  représenmtions  3.  Mésomédès,  dans  l’hymne 
cité,  lui  associe  Diké  ou  la  Justice,  que,  par  une  panto- 
mime barbare,  l’art  des  Grecs,  encore  dans  l’enfance, 
avait  figurée  comme  une  belle  femme  étranglant  une 
femme  hideuse,  et  la  frappant  d’un  bâton.  Ainsi  parais- 
sait-elle sur  le  coffre  de  Cypsélus  Une  autre  compagne 
de  Némésis  était,  suivant  Hésiode®,  la  Pudeur,  sur  la- 
quelle nous  nous  sommes  également  expliqués  dans  notre 
Introduction^.  Reprenons  la  Théogonie. 

La  Terre  produisit  d’elle -même  Vranus,  ou  le  Gel, 
la  voûte  céleste  personnifiée  7,  puis  les  Montagnes,  puis 
la  Mer,  ou  plutôt  le  {Srofond  abyme  [Pontus)’,  bientôt 

■ Quelques  nos  prennent  cette  figure  pour  celle  de  Tkanaiot  on  de 
la  Mort.  ITojr.  pl.  CLVIII , 6o3 , avec  l'explicat.  (J.  D.  G.) 

* Des  têtes  de  pavots,  un  lézard,  une  chauve-souris,  etc.  Conf.  Vis- 
conti  Mus.  Pio-Cleni.  III,  n*  44-  — Morphée,  dieu  du  sommeil,  porje 
des  ailes  aux  tempes,  quelquefois  aussi  an  dos , et  une  couronne  d’as- 
phodèle. Voj-.  pl.  LKXXIX,  3>3,  XC,  3i4,  CXLII , 334.  (J.  D.  G.) 

î Tom.  I*',  Introd.,  p.  70  sq.  Conf.  pl.  CXLVI , 55g,  CLXIX , fi36. 

* Pausan.,  «Si  supra. 

^ Op.  et  D.,t.  198. 

**  Tom.  l”",  p.  71.  Conf.  pl.  CXL,  56 1. 

7 On  le  voit,  comme  simple  divinité  cosmique,  dans  notre  pl.  CL, 
3o4  a.  La  Terre  est  représentée  sous  le  même  aspect,  pl.  LXXXV, 
3o5 , CXLVI , 55o , etc.  (J.  D.  G.) 
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après,  elle  enfanta  YOcéan,  la  masse  des  eaux  primitives, 
qui  vint  combler  l’abjme  et  embrasser  toutes  choses 
Ce  dernier  elle  l’eut  du  Ciel , et  de  cette  alliance  naqui- 
rent encore  les  êtres  suivans^  : Kœos^  Kreios,  Hyperion, 
Japetos,  Theia,  Rheia,  Thémis,  Mnémosyne,  Phaebé,  Té- 
thys,  et  enfin  l’impénétrable  Cronos,  le  plus  noble  de  tous. 
Les  uns  sont  des  personnifications  des  élémens  confusé- 
ment entassés  dans  le  Chaos,  et  qili  peu  à peu  s’en  dé- 
gagent, se  limitent  réciproquement,  et  entrent  en  accord. 
Les  autres  représentent  symboliquement  les  relations  du 
soleil , de  la  lune  et  des  étoiles,  dont  l’observation  donna 
la  mesure  du  temps.  D’autres  sont  les  lois  religieuses, 
les  moeurs  et  les  institutions  personnifiées.  Quant  à Cro- 
nos ou  Saturne,  c’est,  comme  l’indiquent  à la  fois  son 
nom  et  son  épithète  le  dieu  caché,  retiré  en  lui-même , 
l’abyme  ténébreux  et  incommensurable  du  temps. 

D’autres  productions  du  Ciel  et  de  la  Terre  furent  les 
Çyclopes,  Brontés,  Stéropés,  Argés,  et  les  Hécatonchirei 
ou  Centimanes,  Cottus,  Brtarée  nommé  Égéon  dans  Ho- 
mère et  Gyges.  Dans  cette  double  triade  de  frères,  nous 
voyons  une  opposition  symétrique  de  l’été  et  de  l’hiver, 
ou  bien,  au  sens  cosmogonique,  la  tendance  de  l’atmo- 
' sphère  à se  mettre  en  équUibre.  Les  Cyclopes  sont,  d’a- 
près leurs  dénominations  respectives,  les  explosions 
électriques  de  l’air,  propres  à la  saison  brûlante  Les 

■ 11  est  amsi  personnifié  pl.  CLVIII,  6o3.  (J.  D.  G.) 

* Tbeogon.,  y.  i3a  sqq. 

^ Kpovo;-x,povo; , oi^uXou.iiTTK.  — ConJ.  le  chap.  complém.  du  liy.  IV, 
ci.driiur,  p.  aag.  (J.  D.  G.) 

^ lliad.  I,  4o3  sqq. 

^ Hfi-tTK,  le  tonnerre , STipstrr,; , robscurcisiement,  , l'éclair. 
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Gentimanes,  ài consulter  également  leurs  noms,  parais- 
sent désigner  l’iiiver  avec  le  vent  de  la  tempête  et  l’inon- 
dation , les  deux  compagnons  naturels  de  la  saison  plu- 
vieuse A peine  ces  six  aînés  des  61s  d’Uranus  avaient-ils 
vu  le  jour,  que  le  dieu  les  emprisonna  dans  le  Tartare. 
Gæa,  leur  mère,  en  fut  courroucée,  elle  appela  ses  en- 
fans  à la  révolte,  et  remettant  à Cronos  la  tranchante 
harpe,  elle  lui  conseilla  de  mutiler  Uranus,  à l’instant 
même  où  il  viendrait  pour  avoir  commerce  avec  elle.  Du 
sang  qui  jaillit  de  la  blessure,  et  que  reçut  la  terre,  na- 
quirent les  Érinnjres,  les  Géans  et  les  nymphes  Mélies; 
de  la  semence  divine  mêlée  à l'écume  de  la  mer  où  était 
tombé  l’organe  viril  d’Uranus , fut  engendrée  Aphrodite. 
Le  dieu,  dans  sa  colère,  voulant  punit  ces  61s  rebelles 
qui  avaient  osé  porter  la  main  sur  l’auteur  de  leurs  jours, 
les  appela  Titans,  d’iui  nom  qui  caractérisait  leur  crime 
et  en  présageait  la  vengeance 

Sur  le  nom  des  Cjrclopei  en  général,  dont  l’étymologie  remonte  jusqn’S 
Hésiode,  T.  144  ■<]•>  ee"/.  Enstath.  ad  Odyss.  I,  6g , p.  la  Bas.  ; Sturz 
ad  Eropedocl.  (iragm.,  p.  631.  Une  double  explication  allégorique  du 
cyclope  Polyphème , tel  qu’il  ligare  dans  l’Odyssée , se  trouve  chez 
le  même  Eustatlie,  ad  Odyss. , p.  iSga , et  chez  Nicephor.  Gregor.  de 
errorib.  Ulixis  , c.  a,  iH Columb.,  p.  g4. 

‘ Briarie  passait  réellement  pour  l’hiver,  chez  les  anciens  mytholo'^ 
gués  (J.  Lyd.  de  Mens. , p.  58  Schow.,  i5o  Rœth.).  Korro;,  analogue 
à xoTc;,  est  traduit  Savio  par  Hermann.  Quant  à Gj-gèt,  l’homme  des 
eaux,  c’est  un  autre  Ogygis,  un  autre  Deucalion  (Uv.  IV,  ch.  III, 
• p.  36,  3g  ; V,  187,188,0.1;  chap.  compl.,  p.  a45  ).  — Des  explica- 
tions fort  différentes  ont  été  proposées  par  Hermann  et  Buttmann. 
ConJ.  la  note  citée  sur  ce  livre,  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 

' Theogon.,  v.  l54-aio.  Tiravs;,  TiTrvEç , de  Taivû)  (reivw)  nratvca 
(Lennep.  Etymol.,  p.  781  sq.,  ibi  Scheid.).  D’autres  le  dérivent  de 
Ttraix,  nom  autique  de  la  terre  (Diudor.  Sic.  111,  5y,  V,  66,  coll. 
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Cronos,  qui  finit  par  s'identifier  avec  Saturne,  comme 
nous  le  verrons  dans  la  section  suivante  de  ce  livre,  est 
ordinairement  représenté  la  tête  voilée  par  derrière,  ra- 
rement sans  voile , et  la  main  gauche  élevée  au  dessus  ' . 
La  harpé  qu’il  porte  est  une  serpe  ou  plutôt  une  espèce 
du  faucille,  souvent  dentelée  sur  les  monumens,  et  quel- 
quefois monstrueuse^.  Le  dieu  a encore  pour  attributs 
un  serpent  formant  le  cercle,  un  globe,  symbole  du 
monde  ou  de  la  planète  à laquelle  il  préside,  et  le  sceptre 
ou  bâton  de  commandement 

Le  nouvel  empire  de  Gronos  nous  offre  maintenant 
une  série  nouvelle  de  créations^.  Pontus,  ou  l'abyme  qui 
contient  les  eaux,  engendre  avec  la  Terre  Nérée,  c’est- 
à-dire  le  fond  à jamajs  immobile  de  la  mer;  Thatanas, 
ou  les  merveilles  de  celte  mer  personnifiées;  Phorcys', 
ses  promontoires  et  ses  écueils  ; Céto , les  monstres  qui 
habitent  son  sein.  Nérée  prend  pour  femme  la  fille  de 
l’Océan , Doris,  la  riche  ; car  la  mer  apporte  aux  hommes 
des  trésors  en  abondance.  Doris  pourrait  être  aussi  une 
Nymphe  des  sources,  car  ce  sont  elles  qui  nourrissent 
les  biens  de  la  terre  Les  cinquante  filles  nées  de  cet 
hymen  rappellent  les  cinquante  filles  de  Danaüs,  où  l’on 

Schneiders  Warterb.,  s.  t>.) — Ou  trouvera  dans  la  même  note,  à la 
(In  du  Tol.,  une  interprétation  plus  développée  des  Titans , et  les  dé- 
tails nécessaires  sur  les  Érinnyes,  etc.  (J.  D.  G.) 

* f'ojr.  pl.  LX,  s4o,  a4o  « 1 LXll , 147.  (J-  D.  G.) 

’ Theogon.  y.  i6a,  u.»f«  Jptttavov;  lyS,  «pirr,»  Kafx.^fô^<nra.  ; 179, 
mXûpicv.  — Con/l  pl.  LX,  340 1 LXI,  a4i.  (J.  D.  G.) 

^ Pl.  LX,  a4o  a,  LXI,  341.  Conf.K.  1*',  p.  5o8,  5i5,  et  les  Éclair- 
cissem.,  p.  953.  (J.  D.  G.) 

* Theogon.  y.  a33  sqq. 

^ Conf.  la  uotc  citée,  fip  du  volume. 


Digitized  by  Gooak 


RBLIGIOMS  DE  LA  GRÈCE.  CH.  IV.  365 

a reconnu  avec  raison,  sous  un  point  de  vue,  les  cin- 
quante fontaines  du  pays  d’Argos'.  Ce  sont  les  sources 
et  les  Nymphes  qui  y président;  mais  les  noms  de  quel- 
ques unes  ont  trait  à d’autres  idées  En  effet,  dans  l’an- 
tiquité, les  prophètes,  les  législateurs,  les  sibylles,  les 
devineresses  sortent  des  abymes  souterrains;  les  Muses 
primitives,  qui  toutes  sont  des  Nymphes,  s'élèvent  du 
sein  des  eaux , chantent  près  des  sources  et  des  rivières  ^4 
Est-ce  une  allégorie  du  sentiment  profond  donné  en  par- 
tage à la  femme,  ou  bien  un  symbole  de  sa  volonté  va- 
riable et  changeante  comme  le  cours  des  eaux  ? L’Acca 
et  l’Anna  de  Tltalie,  les  femmes  du  Danube  dans  les  Nic- 
belungen,  nous  offriront  les  mêmes  caractères. 

Thaumas  s’unit  avec  Électre,  la  vague  qui  s’enile,  et 
eut  d’elle  /m,  l’arc  aux  sept  coideurs , avec  les  Harpyies. 
De  Phorcys  et  de  Céto  naquirent  les  Vieilles  (les  Grœes), 
c'est-à-dire  les  flots  blanchissans  d’écume.  Par  delà  l’O- 
céan habitent  les  Gorgones^  StheinOy  EutjaJe  et  Méduse, 
Persée  trancha  la  tête  à cette  dernière,  et  de  sot^ corps 
provinrent  Chjjsaor  et  Pégase  : Chrysaor  épousa  Cu///- 
rhoé,  dont  il  eut  Géryon^  qui  fut  percé  des  flèches  d'Her- 
cule  Nous  avons  développé  ci-dessus  nos  idées  sur  les 

< Voy.  les  détails  et  les  diverses  explications  de  ce  mythe  impor- 
tant , li V.  VI , chap.  de  Minerve , art.  IV;  liv.  VII , chap.  de  la  doc- 
trine des  mystères,  et  particulièrement  de  ceux  de  Bacchus.  Nérée 
et  IcsNéréides,  entre  lesquelles  on  distingue  Thitis,  la  mèred’Aclûlle, 
sont  représentés  dans  nos  pl.  CCII,  76S,  XCIX , 383,  etc.  (J.  D.  G.) 

’ Par  exemple,  Polynôme,  j4utonoé,  Ljiianassa,  etc. 

5 Conf.  tom'.  1*',  liv.  III , ch.  VIII , p.  49* , et  le  renvoi  indiqué  au 
liv.  VII , ch.  de  la  religion  de  Bacchus,  art.  des  Muses. 

Theogon.,  v.  *65-»94. 
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deux  héros  du  soleil,  purificateurs  au  ciel  et  sur  la  terre, 
et  montré  à cette  occasion  que  les  trois  Gorgones,  sœurs 
mugissantes,  sont  des  symboles  de  la  lune  dans  son  état 
ténébreux,  tandis  que  Géryon,  le  vieillard  aux  trois 
corps,  est  un  emblème  de  lliiver,  qui  cachait  dans  ses 
sombres  demeures  les  saisons  sous  leur  figure  antique 
de  bœufs  lljse  pourrait  que  les  Grées  ou  Vieilles  fus- 
sent elles-mêmes  une  allégorie  de  l’hiver.  Aux  person- 
nifications volcaniques  appartiennent  \Echidne,  femme 
et  serpent,  le  souffle  brûlant  Typhon^  et  Orthrus.  Euiy- 
tion^  qui  inflige  au*  loin  les  supplices,  aussi  bien  que 
Ccrbere^  né  de  l’Échidne,  ont  trait  à l’Enfer,  selon  les 
idées  égyptiennes,  qui  se  laissent  entrevoir  sous  le  voile 
à demi  transparent  de  la  poésie  d’Hésiode.  De  l’Echidne 
naquirent  en  outre  \ Hydre  de  Lerne,  étouffée  par  Her- 
cule, et  la  Chimère  que  vainquit  Belléropbon , monté  sur 
le  Pégase.  La  Chimère  engendra  avec  Orthrus  le  Sphinx  et 
le  Lion  de  Némie.  Quant  au  Dragon  gardien  des  pommes 
d’or  da  jardin  des  Hespérides , il  eut  poiu*  mère  Céto,  et 
son  père  fut  Phorcys 

Les  enfans  de  l’Océan  et  de  Téthys  futent  les  Fleuves^ 
et  trois  mille  filles,  les  nymphes  Ocèanides,  qui  sont  les 
sources , et  dont  Hésiode  cite  les  plus  anciennes,  c’est- 
à-dire  les  principales^.  La  plupart  de  leur^  noms  sont 
certainement  tirés  des  cosmogonies  antiques.  Nous  avons 

■ Lit.  IV,  ch.  V,  p.  160  sqq.,  igg  sq.,  ayec  les  planches  et  figures 
indiquées.  (J.  D.  G.) 

* Theogon.,  r.  ag5-336.  — Conf.  même  cliap.,  p.  soo,  soi,  coll. 
ig8,  n.  4,  et  les  renvois  aux  planch.;  quant  à Pégase,  à la  Chimère 
et  an  Sphinx,  vojr,  pl.  CLVII,  CCXIV,  etc.  (J.  D.  G.) 

^ Tlieogon.,  T.  337-370. 
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déjà  parlé  de  Doris,  nom  que  la  libérale  Gérés  portait 
aussi  en  qualité  de  terre  mère  et  nourrice.  Uranie  rap- 
pelle l’une  des  Muses;  il  est  remarquable,  en  effet,  que 
celles-ci,  du  moins  les  plus  anciennes,  étaient  presque 
toutes  nommées  d’après  les  sources  et  les  fleuves , Gé- 
phiso,  Nilo,  Âsopo,  Âchéloïs,  etc.'. 

Gomme  enfans  de  Hypérion  et  de  Theia  ou  Thia , fi- 
gurent le  Soleil f la  Lune  et  ï Aurore,  qui  tous,  de  même 
que  les  fils  de  Greios  ou  Krios  (le  belier)  et  d’Eui|rbia, 
Astrœus,  P allas  et  Perses  (autre  forme  de  Persée),  se 
rapportent  aux  astres  du  ciel,  ce  que  montrent  suffi- 
samment leurs  , noms.  Eos,  l’Aurore,  eut  d’Âstræus  les 
Vents,  plus  l'étoile  du  matin , avec  d’autres  encore.  Stjrx 
(le  fleuve  de  glace),  la  plus  ancienne  des  Océanides,  eut 
de  Pallas  le  Zè/e  (l’ardeur  jalouse),  la  Victoire,  la  Force  et 
la  Violence.  Sous  cette  généalogie  apparente  se'cache  un 
sens  profond  et  fort  antique.  Sitôt  que  Pallas  s’unit  avec 
Styx,  c’est-à-dire,  sitôt  que  la  source  ténébreuse  de  la 
nature  physique  et  de  l’homme  naturel  est  agitée  et  mise 
en  mouvement,  à l’instant  se  soulèvent  les  passions,  les 
penchans  tumultueux,  la  jalousie  et  la  violence,  qui 
triomphent  de  tout  et  foulent  tout  aux  pieds.  Enfin, 
Phœbé  engendra  avec  Gœus  Lèto  ou  Latone,  et  Astérie, 
laquelle  eut  de  Persès  Hécate 

‘ Fey.  les  renvois  de  la  note  3,  pag.  365 , et  la  réponse  aux  objec.* 
^ tions  de  Hermann  dans  la  note  5,  à la  fin  du  vol.  (J.  D.  G.) 

* Theogon.,  v.  37i-45a.  Styx  et  surtout  Hécate  sont  longuement 
célébrées  par  le  poète.  Conf.  liv.  IV,  ch.  IV,  p.  io3.  — Les  représen- 
tations figurées  de  la  plupart  des  personnages  mythologiques  ici 
compris,  aussi  bien  que  de  ceux  qui  vont  suivre,  ont  été  déjà  indi- 
quées ou  le  seront  par  la  suite.  (J.  D.  G.) 
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Maintenant  se  déploie  à nos  yeux  la  postérité  de  Cro~ 
nos  et  de  Rhéa  Ils  eurent  trois  fils  et  trois  filles,  d'a- 
bord Hestia  ou  Vesta,  Dèméter  ou  Gérés,  Hère  ou  Ju- 
non;  ensuite  Aïdès  ou  //iarfèr  (Pluton),  Poséidon  ou  Nep- 
tune , et  Zeus  ou  Jupiter.  Cronos  les  engloutit  tous  dès 
leur  naissance , excepté  le  dernier,  parce  qu’il  avait  appris 
d'Uranus  et  de  Gæa  que  son  trône  était  menacé  par  l'un 
de  ses  enfans.  Mais  quand  Rhéa  se  vit  enceinte  de  Jupi- 
ter, elle  recourut  aux  mêmes  dieux  pour  s’assurer  de  l’ar- 
rêt du  destin  relativement  à son  époux.  Sur  leur  conseil, 
elle  se  rendit  à Lyctos  en  Crète,  où  elle  mit  au  monde 
un  fils , et  à sa  place  elle  présenta  au  barbare  Cronos  une 
pierre  emmaillotée  Cependant  Jupiter,  le  futur  instru- 
ment des  vengeances  de  Gæa,  crobsait  rapidement.  Cro- 
nos, au  moyen  d’un  breuvage,  se  vit  forcé  de  rendre  au 
jour  les  enfans  qu’il  avait  avalés,  jusqu’à  la  pierre.  Ju- 
piter en  fit  un  monument  qu’il  fixa  à Pytho,  au  pied  du 
Parnasse.  Bientôt  il  délivra  de  leurs  chaînes  les  Cyclopes 
et  les  Centimancs,  qui  lui  donnèrent  en  reconnaissance 
de  ce  bienfait  le  tonnerre  et  les  éclairs.  Muni  de  ces 
armes  redoutables,  il  précipita  son  père  du  trône  et  le 
chargea  de  fers. 

Dévoilons  l’idée  fondamentale  de  ce  mythe.  De  même 
que  nous  avions  tout  à l’heure  dans  Cronos  un  dieu  ca- 
ché, de  même  nous  avons  à présent  dans  Zeus  un  dieu 
manifesté,  soit  par  la  lumière,  soit  par  les  eaux  V Sa- 
turne est  détrôné  et  enchaîné  par  sQn  fils,  c’est-à-dire 

' Theogon.,  v.  453  »qq. 

’ ^ pl-  t-'XII,  247. 

^ Deus  in  statu  abscondilo , deus  in  statu  manifesta. 
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t|ue  le  temps  d’abord  sans  mesure  et  sans  loi,  et  précipi- 
tant sa  course  en  aveugle,  est  ordonné,  réglé  par  le 
nouveau  maître  du  monde,  et  comme  lié  au  cours  des 
astres  '.  Sous  un  autre  point  de  vue,  Cronos  est  l’être 
dépourvu  d’intelligence  et  de  conscience,  Jupiter  est  la  > 
conscience  et  l’intelligence  mêmes.  En  d’autres  termes, 
l’un  est  \ absolu,  l’autre  \ intelligible^. 

Cependant  les  Titans  refusaient  de  se  soumettre  à la 
nouvelle  domination.  11  s’ensuivit  une  guerre  terrible 
entre  les  Cronides  ou  les  61s  de  Cronos,  ayant  à leur 
tête  Jupiter,  et  les  Titans  ou  les  Uranides,  Gis  d’Uranus. 
Ces  derniers  furent  vaincus  et  précipités  au  fond  du  Tar- 
tare.  Le  camp  des  enfans  de  Cronos  était  sur  l’Olympe, 
celui  de  leurs  ennemis  sur  l’Othrys^.  La  Titanomachie 
et  la  Gigantomachie , ou  le  combat  contre  les  Géans, 
qui  la  suivit  fournirent  de  riches  sujets  à l’épopée  an- 
tique. C’est  la  lutte  des  élémens , des  forces  aveugles  et 
désordonnées  du  monde  matériel  contre  l’ordre  et  la 

■ C'était  l’explication  des  Stoïciens.  ConJ.  Cic.  de  N.  D. , II,  aS, 
p.  3o5  Creuzer. 

’ /'.Creuzer.  Meletem.  I,  p.  44 > laud.  Platon.  Cratyl.,  p.  3o 
Bekk. , Eutbydem. , p.  a43;  Chrysippus  ap.  Etymol.  M. , p.  54o; 
Sallust.  de  Moud. , cap.  4>  Plotin.  de  Fulchrlt. , p.  i38;  Damasc. 
mscr.  — L’idée  de  Cronos-Saturne  a été  développée  de  nouveau  avec 
plus  d’étendue  et  de  nouvelles  preuves  par  M.  Creuzer,  en  opposi- 
tion avec  M.  Bfittiger,  dans  sa  réeension  de  l’ouvrage  de  ce  dernier 
{ld*en  zur  Kuast-Uythologie , vol.  I,  1816).  Nous  donnons  un  extrait 
de  ces  développemens  dans  la  note  citée.  (J.  D.  G.) 

* Theogon.,  v.  617  sqq.  ,coll.  Iliad.VIII,  4^9  sqq. 

< Sur  les  Géant  d’Homère,  il  faut  voir  Odyss.  Vil,  $9,  ao6, 

1 ao  ; sur  la  Gigaiitomachie,  dont  Hésiode  ne  parle  point,  et  les  scènes 
diverses  qui  lui  sont  assignées,  Heyn.  Obss.  ad  Apollodor.,  p.  a8  sqq. 
— Conf.  note  citée,  fin  du  volume. 

II.  14 
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juste  proportion  des  Jois  intelligentes  de  la  nature.  11  aie 
pteut^u’un  tremblemeut  de. terre,  que  les  grandes  cata- 
strophes qui  bouleyersèreut  et  la  terre  et  la  mer,  avant 
l’ordoopance  actuelle  de  notre  globe,  soient  aussi  pour 
quelque  chose  dans  ces  fables  cosmogoniques.  De  pa- 
reilles idées  doivent  être  le  fond  du  combat  des  Cro- 
nides  contre  le  monstrueux  géant  Tfphoèe,  le  plus  jeune 
des  fils  de  Gsea  et  du  Tartare,  qui  rappelle  le  Typhon 
égyptien,  auquel  il  doit  probablement  son  origine*. 

Pour  revenir  une  dernière  fols  aux  Titans , la  famille 
de  /apet  et  ses  destinées,  source  fécojule  de  tant  de 
mythes , mériitent  d’arrêter  un  instant  notre  attention  ?. 
Japet  eut  de  Clyniène,  fille  de  l’Océan,  Atlas,  Ménètius, 
Pro/füthée  et  Epiméthêe.  Japet  est  une  espèce  de  \'ul- 
cain,  un  dieu  du  feu  habiunt  dans  les  profondeurs  de  la 
terre,  avec  l’Océanide,  son  épouse,  également  puissance 
souterraine.  Prométhée  et  ses  frères,  en  y comprenant 
la  femme  d'Épiméthée,  Pandore,  expriment,  pour  nous 
en  tenir  à cette  indication  rapide,  la  noble  étincelle  de 
la  vie  humaine,  qui  tantôt  s’allume  et  tantôt  s’éteint,  et 
tout  ce  que  cette  vie  a d’incompréhensible  dans  les  biens 
et  les  maux  qui  la  partagent 


' Hesiod.  Tlie.pgon.,  y.  8ao-8fi8,  coll.  Homer.  Uiad.  II,  78^  sqq.  ; 
Creuzer.  fragni.  liistpr.  Grsecor.  autiquiss.,  p.  166  tqq.  ; Moser  «d 
Nonni  Dlonysiac.  VIII,  371. 

’ Theogon.,  v.  507-618,  coll.  Op.  et  p.,  45  sqq. 

5 Cette  famille  de  Japet , ces  mylbef  si  riches  d’idées,  que  notre  au- 
teur n’a  pu  qu’efÇ^i  er  ici  en  passant,  son.t  devenus  p.p.qr  le  jeune  my- 
thologue ,^S>nt  p.ous  avons  cité  pl,us  linpt  ( p.  a63)  l’o.^iyragc,  le  sujet  de 
developpemçns  pleips  d’intért^.  Nuuji  en  don^çps  un  entrait  d.ans 
note  6 sur  ce  livre,  à la  lin  du  volume.  (J.  D.  G.) 
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Spû  l’^pire  iC^fans  d«  Crqino»  «t  b tcoifiièaM 
4egré  de  la  méraccbb  diyûv^,  avec  lequel  ee  conseoa- 
jneut  la  création , la  foruiation  et  l’ordonnance  de  toute 
la  nature.  L’Océan,  le  Soleil,  l’Àurore  et  la  IiiiKae;ide> 
tneurent  en  poasession  de  leur»  eiuûens  honnetu»;,  >tan- 
dis  que  Jupiter,  après  la  défaite  des  Titans,  distrilotts 
.entre  lui,  ses  /rères  et  s^  enfans,  les  digmtés  et  Ins.emr 
plpts  dont  ces  nouveaux  souv<^<nus  du  saonde  sont  remé^ 
tus^.  La  terre  et  l'Olyuipe  sont  la  jouissance  eommuae 
de  toutes  les  divinités  ^ ; Jupiter  se  réserve  le  ciel  avec 
le  contnn.andenient  supi^me;>01eplune  reçoit  la  mer  en 
partage^  et  Pluton  les  enfers.  Mais  c’est  dans  les  livrœ 
suivans  que  nous  traiterons  eu  détail  des  dieux  et  déesses 
de  la  Grèce,  et  que  nous  entrerons  dans  tous  les.déve> 
loppemens  relatifs  à leurs  oaraetèrea  et  à leurs  fonctions. 

.1  ■.  Il'  ' • I ■ 

II.  Rapports  d'Homèie  «t  d’Hésiode  avec  U«  croyaoces  primitives 
de  la  jGrèce;  iofluençe  fie  ces  deux  poètes  sur  la  religion  de  leurs 
contemporains. 

Maintenant  nous  devons  essayer  de  répondre  à la  ques- 
tion plus  d’une  foii  posée  des  rapports  qui  peuvent  exis- 
ter entre  Hésiode  et  Homère  d’un  coté,  et  de  l’autre, 
cette  poésie  sacerdotale,  fille  de  l’Orient,  dont  nous  re- 
connaissons la  haute  priorité.  Quant  à celle-ci,  sa  réa- 
lité, son  histoire  seront  établies  et  dév^oppées  dans 
notre  septième  livre  * : ici  nous  nous  bornerons  à déter- 

, t • • 

' Tbeogon. , v.  88i  sqq. 

> Co«/.  Iliad.  XV,  ipS. 

Chap.  de  la  Religion  de  Baocbos,  art.  c^s  Eeoles  Orphiques. 

a4. 
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miner  le  point  de  vue  sous  lequel  il 'faut  envisager  les 
poèmes  d’Homère  et  d’Hésiode,  relativement  à ces  chants 
primitifs,  aux  croyances  de  leurs  ancêtres',  et  à la  reli- 
gion des  Grecs  en  général  ' . 

Pourquoi  cette  division  profonde  entre  la  vieille  my- 
thologie pélasgique  exposée  dans  les  deux  précédens 
chapitres,  mystérieuse  et  toute  pleine  de  sens  comme 
elle  nous  a para,  entre  le  caractère  théologique  d’un 
petit  nombre  de  fragmens  qui  nous  restent  d’anciens 
poètes,  et  les  fables  homériques,  si  éminemment  popu- 
laires, einpreinttsd’uno  coulear  tout  humaine,  et  d’une 
naïveté  de  forme  qui  presque  jamais  ne  laisse  soupçonner 
rien  tui  delà  ? Et  cependant , pour  la  forme  comme  pour 
le  fond,  les  ouvrages  d’Homère  et  d’Hésiode  sont  les 
monumens  les  plus  antiques  de  la  poésie  grecque  que  le 
temps  ait  laissés  intacts.  Sans  prendre  la  route  si  connue, 
de  ceux  qui  ne  voyant  qu’Homère  en  Grèce,  s’en  imposent 
à eux-mêmes  et  croient  en  imposer  aux  autres,  à force 
de ‘répéter  qu’il  n’y  a jamais  eu  qu’Homère;  on  peut, 
nous  le  pensons,  expliquer  d’une  manière  satisfaisante 
rânthropomorphisme  de  ce  poète  et  d’Hésiode,  son  suc- 
cesseur. La  Grèce,  sous  ses  antiques  rois,  faillit,  durant 
plusieurs  siècles,  à devenir  une  contrée  sacerdotale  et, 
pour  ainsi  parler,  orientale,  'fel  dut  être  le  but  des  fon- 

■ Ces  léflexioiis  sont  encore,  en  grande  partie,  un  extrait  des  lettre» 
sur  Homère  et  Hésiode  , particulièrement  de  la  quatrième,  p.  4l>  sqq. 
Les  objections  de  Hermann,  dans  la  cinquième,  p.  67  sqq.,  et  les 
développemens  ultérieurs  des  deux  savnns  antagonistes,  ainsi  que 
les  vues  plus  on  moins  récentes,  plus  ou  moins  diverses  de  quelque» 
autres  mythologues,  leurs  disciples  ou  leurs  adversaires,  sont  résu- 
mé» dans  la  note  7 sur  ce  livre,  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 
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dateurs  de  ces  merveilleuses  constructions , de  ces  mu- 
railles, de  ces  portes  et  de  ces  grottes  que  l’on  voyait 
à Tirynlhe,  à Mycènes  et  à Nauplie';  tel  était  l’esprit 
dont  furent  animés  les  prêtres  de  Sicyone  et  d’Argos. 
Mais  sous  le  ciel  de  la  Grèce,  sur  cette  terre,  dans  ces 
îles,  coupées  par  des  montagnes,  des  forêts  et  des  ri- 
vières, baignées  de  tout  côté  par  la  mer,  de  pareilles 
institutions  ne  pouvaient  venir  à maturité.  Les  Hellènes 
chassèrent  les  Pélasges,  nous  dit  le  concert  unanime  des 
tradiüons  locales  Cela  doit  s’entendre,  en  grande  par- 
tie, du  soulèvement  général  de  l'énergie  populaire  des 
Grecs  contre  les  formes  sacerdotales  qui  leur  avaient  été 
imposées,  soit  par  les  colonies  étrangères,  soit  autre- 
ment. Toutefois  des  traces  nombreuses  de  cet  ordre  de 
choses  subsistèrent  tant  que  les  monarclûes  héréditaires 
furent  debout.  Mais  quand,  après  l’extinction  de  la  plupart 
des  familles  royales,  des  tribus  venues  du  nord  et  dans  toute 
la  sève  de  la  vie  primitive,  eurent  envahi  la  contrée  en- 
tière, et  jusqu'au  domaine  antique  de  la  race  de  Pélops, 
le  génie  vigoureux  d’un  peuple  libre  et  fier  prévalut  de 
plus  en  plus  en  toutes  choses.  Mœurs  et  constitution, 
pensée  et  poésie  allèrent  s'éloignant  toujours  davantage 
de  la  profondeur  orientale;  tout  devint  plus  déterminé,, 
plus  intelligible,  plus  clair,  mais  par  cela  même  plus  vide 
de  sens.  Tel  fut  l’effet  des  longues  secousses  causées  par 
les  entreprises  successives  des  Iléraclides.  Depuis  le  dou- 

■ Pausan.  II,  Corinth. , i5;  VII,  Achaic. , a5. 

* f'oy.,  par  ex.,  Herodot.  1 , 6o;  VI,  137.  — Ce»  faii*  primitif»  de 
rhhtoire  grecque  sont  éclairci»,  discutés , classé»  dans  la  note  i'*  »nr 
ce  lirre,  à la  fin  do  vol. , § x.  ^ (J.  IX  G>) 
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zième  siècle  avant  tiMCe  ère , <wÿ  dtés  p«‘ifé?nt  leur*  ebifl- 
meneement,  jusqu’au  neuvième  siècle  où  vivaient  Ho- 
mère et  Hésiode;  cette  gfantle  révofution  avait  imprimé' 
à la  Grèce  une  forme  tbute  noüveWe.  H est  à croire  que 
déjà  la  révolution  plus- ancienne,  àlaqUelTe  se  rattache  ce 
qu’ott  appelle  fexpulsion  dfesr  P^sgeS,  avait  eU  pOùr  rê- 
suhat  d’obliger  fes  vieMes  Ihmillea  Sacerdotales  à'  se  Con- 
eentrer  davantage  eu  castes,  et  à*  n'admettre  que  l'e  ntoins 
possiMe  les  rois  et  les  guerriers  au  partage  <îe  leurs  con- 
naissa'nces.  Ce  dut  étre  Bi’en  autre  chose  après  FlhvasiôU' 
des  Héraclides.  Mais  il  n’était  plus  au  pouvoir  dès  prêtrés 
de  reprendre  ce  qu’ils-  avaient  donné.  Née  souS  leurs 
auspices,  la  civilisation  avait  pris  son  essor.  Tandis  qtte' 
l’héritage  des  croyances  primitives  .se  perpétuait  erclu'- 
sivement  dans  des  associations  mystérieuses Ifes'  cités 
continuaient  à prospérer;  la'  riche.sse  et  le  hién-ètrc,  et 
à leur  stute  les  besoins  de  l’esprit,  se  répandaient  dé' phis 
ert'plus  sous  lés- auspices  dé  la  liberté  commune , enfin', 
l'hnaginatioM  ViVè  et  mobile  des  GieCsenftima  dés  chan- 
tres nouveaux,  étrtingers  au‘  sacerdoce,  qui  trouvèrent' 
pour' lé  peuple  des  chants  tout  populaires.  N’ayant  rien 
de  commun  avec  les  anciens  chantres  sacrés,  les  poétes' 
nationaux  formèrent  une  classé  à part  , qui  n’enttuipoirit' 
on  conununication  d’idées  ni  dé  savoir  avec  1rs  prêtres,, 
et  qui  même  fut  bientôt  ertoppositîon'avèC’eUX.  En  effet; 
des  traces- nombreuses  se  rencontrent  encore,  cher  Ho- 
mère, des  divbions  et  des  haines  profondes  qui  séparaient 
ces  deux  classes  d'hommes.  La  mission,  le  caractère  moral 
des  poètes  y sont  sans  cesse  exaltésaux  dépea&des  sacrifi- 
cateurs et  des  prophètes,  presque  tt>ajours>pFésentés.SQUS' 
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un  jour  défavorable  ‘ . C’est  donc  avec  beaucoup  de  rai- 
son qu’un  ancien  regarde  les  chantres  populaires  comme 
les  précurseurs  des  philosophes  en  Grèce 

Tout  porte  donc  ^ penser  que  l'antique  pôésie  sacer- 
dotale, symbolique  et  théologique,  qui  présida  à la  pre- 
mière civilisation  de  cette  contrée,  périt  en  grande  partie 
dans  le  cours  des  siècles  et  des  révolutions  écoulées  jus- 
qu’à l’époque  relativement  récente  d’Homère  et  d’Hésiode. 
Le  peu  qui  en  subsista  lut  conservé  dans  l’ombre  des 
mystères,  ou  se  perpétua  par  la  tradition,  sous  la  sauve- 
garde d’une  forme  qui  avait  cessé  d’ètre  comprise.  Voilà 
pourquoi  l’on  trouve  assez  fréquemment,  chez  les  deux 
poètes  épiques  que  nous  avons  tant  de  fois  cités,  des 
expressions  et  des  légendes  d’une  haute  antiquité,  dont 
ils  ne  paraissent  plus  soupçonner  ie  vrai  sens  Mais  il 
ne  faudrait  pas  s’imaginer  pour  cela  qu’ils  fussent  com- 
plètement étrangers  à la  connaissance  de  leur  ancienne 
théologie  nationale,  ni  que  la  simplicité  et  la  naïveté  ignn. 
rante  des  sauvages  respirent  dans  leurs  chants.  Cetteidée 
ne  se  concilierait  ni  avec  la  perfection  admirable  de  ces 
chants  et  l’art  infini  quel’on  yremarque,  particulièrement 
dans  Homère,  ni  avec  les  faits  positifs  et  incontestables 
que  fournissent  leurs  ouvrages  mêmes.  Lorsque  s'opéra 

‘ Calchat  est  plus  d’une  fois  maltraité  dans  l'Iliade,  et,  dans  l'O- 
dyssée (XXII,  3ao  s'[q.),  le  devin  Liodès  périt  roisérablenienl , tan- 
dis que  le  chantre  Phcmius  est  épargné  par  une  honorable  distinc- 
tion. Con/.Ü3jt».  IIT,  *67;  VllI,  479-481. 

*Kostatb.  ad  Odysi.  III,  167,  p.  ia6,  d’après  Déinétrius  dePha- 
lére  et  autres. 

^ Pour  n'en  citer  qu’un  seul  exemple , Hésiode  (Théogon.,  i3i  sq.) 
commet  une  méprise  de  ce  genre  sur  le  mot  ITsvto;  , l’interprétant  par 
x.  t.  X.  Conf.  l’article  précéd.,  p.  36 1 sq. 
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la  grande  scission  du  sacerdoce  et  des  fonctions  du 
chantre,  les  vieilles  croyances  toutes  significatives  avaient 
pénétré  trop  avant,  s’étaient  trop  bien  fondues  dans  le 
génie  des  Grecs,  pour  que  des  hommes  aussi  éclairés, 
aussi  habiles  pour  leur  temps,  pussent  s'isoler  de  leur 
influence.  D'ailleurs,  la  persécution  contre  les  anciennes 
familles  sacerdotales  ayant  cessé  peu  à peu,  les  mys- 
tères dont  l'origine  remonte  jusqu’aux  premiers  temps 
de  la  Grèce,  redevinrent  plus  accessibles , et  les  dogmes 
principaux  de  l’antique  religion  de  la  nature  continuèrent 
d’y  être  enseignés.  De  plus,  quelle  qu’ait  été  la  patrie 
d’Homère,  il  dut  s’approprier  les  plus  beaux  fruits  de  la 
culture  intellectuelle  des  Ioniens,  qui  dès  lors  étaient  en 
commerce  avec  la  Phénicie  et  l Ëgypte , ces  deux  foyers 
de  la  science  religieuse.  Au  voisinage  de  l’Ionie  était 
Ëphèse  avec  son  culte  tout  asiatique , et  peut-être  la  tra- 
dition qui  nous  présente  le  père  de  la  poésie  grecque 
puisant  à la  source  même  le  savoir  égyptien,  n’est-elle 
pas  dénuée  de  toute  espèce  de  fondement. 

Parler  à des  lecteurs  instruits,  d’Homère  artiste  et  de 
la  beauté  poétique  de  ses  ouvrages,  serait  superflu.  Pas- 
sons donc  aux  preuves  positives  d’où  il  résulte  que  le 
chantre  populaire  de  l’Iliade  et  du  l'Odyssée  était  ce- 
pendant bien  au  dessus  des  croyances  communes.  Lors- 
qu’au sixième  livre  de  l’Iliade  il  nous  parle  des  nour- 
rices de  Diony.sus  furieux,  et  qu’il  nous  peint  le  dieu  se 
cachant  sous  les  flots  de  la  mer,  quelque  légèrement 
qu’il  passe  sur  cette  tiadition  importante,  il  en  dit  as- 
sez poiu-  faire  voir  que,  de  son  temps,  les  rites  du  culte 
* V.  i3i-i36. 
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mystérieux  de  Dacchus  étaient  en  vigueur,  et  qu’il  en 
connaissait  le  sens.  Dans  les  vers  sur  Érechthée,  noiu*- 
lisson  de  Minerve  et  fils  de  la  Terre,  au  second  livre 
il  touche  de  même  en  passant  un  mythe  profond  dont 
le  plus  simple  récit  chez  Apollodore  suffit  pour  mon- 
trer la  source,  qui  fut  également  l’antique  religion  de  la 
nature 11  y a plus,  on  dirait  que  ce  grand  poète  se 
plaît  de  temps  en  temps,  par  quelque  rapide  allusion 
de  ce  genre,  à exciter  la  curiosité  de  ses  auditeurs;  et 
ces  traits  si  vifs,  mais  si  courts  de  lumière,  qui  laissent 
entrevoir  un  nouvel  horizon , donnent,  en  effet,  à sa 
manière  habituellement  franche  et  naïve , quelque  chose 
de  piquant.  C’est  ainsi  que,  dans  une  foule  de  passages 
de  l’Odyssée,  Ulysse  inconnu  semble  vouloir  se  faire 
deviner,  soit  par  une  épithète  caractéristique,  soit  par 
une  expression  équivoque,  qui  se  glisse  à la  dérobée  à 
travers  ses  paroles  4.  De  même,  quand  le  héros  joue  un  . 
personnage  supposé  ou  raconte  une  «venture  imagi- 
naire, il  ne  manque  pas  de  mettre  la  scène  dans  l’île 
de  Crète  pour  que  l’auditeur  attentif  et  instruit  se  dise 

* V.  546-547.  ■ 

• UI,  14,  6. 

^ On  voit  percer  le  même  fond  «ymbolique  et  sigiÿficatif  dans  le 
célèbre  passage  de  niiade  (I,  896  sqq. ),  sur  le  projet  d'encbainer 
Jupiter  et  sur  Briarêe  aux  cent  bras,  ainsi  que  dans  ceux  de  l’Odys- 
aêe  sur  l’herbe  merreilleute  appelée  moljr  (X>  3o5) , sur  les  compa- 
gnons d’Ulysse  métamorphosés  par  Circé  (X,  i35  sqq.),  sur  la  grotte 
des  Nymphes  (XIII,  104  sqq,),  etc. 

é XIV,  49o>  XIX,  585,  XX-,  a3a,  XXI,  401  sqq.  Aussi  n’est-ce 
pas  sans  dessein  qu’Homëre  applique  à ce  rusé  mortel  l'épithète  de 
Atftfttv,  XIX,  4o>  *q.  On  sait  que  l’apologue  a dans  l’épopée  antique 
ses  plus  profondes  racines.  Conf.  l’Iutroducl.,  t.  1",  p.  34  sqq. 

^ XIII,  i56,  XIV,  igg,  38t,  XIX,  17a  sqq. 
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à l'instant  : voilà  une  histoire  du  pays  des  mensonges. 
La  plupart  des  hymnes  homériques,  et  partâculièrement 
l'hymne  à Gérés,  qui  offre  une  imitatnm  si  frappante 
des  formes  de  l’Odyssée,  portent  le  même  caractère. 
Familiarisés  avec  une  allusion  savante,  les  auteurs  chen^ 
chent  à dessein  un  langage  bref  et  concis , qui  tranché 
avec  le  ton  habituel  de  l’épopée,  quand  ils  ont  à'  rendre 
des  idées  religieuses  d'un  ordre  supérieur.  Non  pas  qüe 
la  poésie  puisse  ou  doive  s’ocoUper  des  mystères  r main 
il  faut  qtie  le  poète,  et  surtout  le  chantre  d'hytnhes, 
alors  même  qu’il  s’adresse  au  peuple  assemblé,' donne 
à entendre  aux  honunes  éclairés,' aux  initiés  qüid’écou^ 
tent,  que  lui  aussi  il-  sait  comprendre  la-  rëligiou''. 

Toutefois' nous  ne  prétendons  pas  que  ni- Homère,  ni 
même  Hésiode,  aient  jamais  possédé  en  entier  l’enchai» 
nement,.le  système  des  dogmes  théolo^ques  connus  dé 
leur  temps.  A!u  contraire,  les  notions  antiques,  passées 
depuis  des  siècles  dans  les' chants  populoii-es^’s'y  étafént 
pour  la  plupart  tellement  empreintes'  dautfaroponvM-u 
phisme qu’d  leur  eût  été  iropossible-de  les  concevoir  en 
un  sens  différent.  De  ce  nombre  sont  peuuêtre  les  pas- 
sages où  est  raconté  le  voyage  de  Jupiter  et  dç  Neptùne 
chez  lés  Éthiopiens;  celui  de  la  fameuse  chaîne  d’or,  cité 
plus  haut  dans  l’Introduction;  celui  du  châtiment  de  Jul 
non  suspendue  au  milieu  des  airs  et  maint  autre  dont 

' ScbellÎDg  se  représeute  sou*  uo  poiot  de  vue  tbnt  semblable  les 
poèmes  d’Homère  et  d’Hesrode  (ütv  die  Goaktit.  t)iSbinotbraee,  p.  3o). 

aussi  "Welcker,  Zoëga'j  Lebtn,  II , p.  i33.  — Confi  note  >,  $ l, 
et  note  7 sur  ce  livre , fin  du  volume.  • (J.  O.  G.) 

> lliad.  l’,  4ïï , Gdyss.  I , as-„lliad.  VU! , 17,  XV,  1 8.  Conf.  1. 1*', 
p.  46  sqq. 
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ht  forme'  historique  semblé  avoir  complètement  effacé 
l'idée  fon'iïrtTyientale. 

L’Odyssée,  prise  d’ans  son  ensemble,  fait  naître  une 
question  pins  grave.  Déjà  les  anciens  admiraient  la  pro- 
fondeur du  plan  de  cette  épopée,  la  liaison  intelligente 
et  la  conséquence  de  toutes  ses  parties , de  fous  ses  dé- 
veloppemens.  Ce  n’est  point  une  raison,  cependant,  dé 
croire  que  lé  poète  ou  les  poètes  aient  suivi  dans  tous 
ses  détours  le  fil  allégorique  qui  semble  régner  secrè- 
tement sous  l’enveloppe  extérieure  de  ce  grand  ouvrage. 
On  dirait,  à l’envisager  sous  ce  point  de  vue,  que  le  fond 
en  est  une  sorte  de  tableau  symbolique,  une  véritable 
allégorie  de  la  vie  humaine.  Mais  ce  fond  primitif  avait 
reçu  dans  le  cours  des  temps  une  imdtitude  d’acces- 
soires plus  ou  moins  historiques,  tirés  des  anciennes 
traditions  nationales,  jusqu’à  l’époque  où  {fomère  s’in- 
quiétant plus  de  là  forme  poétique  que  du  sens  moral 
ou  autre,  vint  y mettre  la  dernière  main  et  lui  donner 
une  couleur  entièrertient  populaire  *. 

Voici"  donc  en  quelques  points  le  résultat  de  nos  vues 
sur  ce  sujet  : 

I®  Nous  reconnaissons  un  trésor  fort  antique  de  poésie 
grecque  provenu  de  l’Orient;  cette  poésie  fut  marquée  de 
tous  les  caractères  du  symbole , même  de  la  magie  et  de 
l’allégorie. 

a®  Cette  poésie  et  celte  doctrine  théologiques  se  pliè- 

itMaferueil,  aranr  et  dqiiris  Zdéga  \tebeh , it.  Welcber, 
II , 6a  ,.i3»),  oot  frappé  d’uB  fond  symboliqne  primitif  dans 
l'Iliade  et  dan*  l’Odyssée,  et  ont  même  cherché  i le  dégager.  l'or, 
note  7 sur  ce  livre,  fin  du  volume.  ’ (J.  D.  G.) 
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rent  aux  formes  changeantes  des  âges  les  plus  divers, 
mais,  quant  au  fond,  elles  ne  devinrent  jamais  com- 
plètement étrangères  aux  Grecs;  au  contraire,  elles  se 
conservèrent  en  grande  partie  dans  les  colleges  des  prê- 
tres, furent  l’objet  des  recherches  des  historiens  et  des 
philosophes,  et  peuvent  même  aujourd’hui  encore  être 
retrouvées  par  leur  secours  en  beaucoup  de  dogmes  es- 
sentiels, surtout  si  nous  appelons  à notre  aide  ce  que 
la  Bible,  Hérodote  et  d’autres  écrivains  dignes  de  foi 
nous  apprennent  des  anciennes  religions  de  l’Egypte 
et  de  l’Asie,  et  si  nous  comparons  ces  documens  avec 
les  fragmens  qui  nous  restent  des  vieux  poètes  de  la 
Grèce,  particulièrement  avec  ceux  qui  portent  le  nom 
d’Orph  ée.  ^ 

3“  Ces  débris  d’une  poésie  théologique  sont  anciens 
quant  au  fond,  en  général,  et  ils  contiennent  les  dogmes 
essentiels  des  religions  orientales,  tels  que  les  Grecs  les 
avaient  reçus  et  développés,  La  poésie  d’Homère  et  d’Hé- 
siode est  plus  jeune  de  fond,  quoique  plus  vieille  de 
forme,  en  tant  du  moins  qu’il  s'agit  d’ouvrages  entiers. 
Lorsqu’Hérodote,  dans  un  passage  déjà  cité  plus  d’une  * 
fois*,  avance  qn’Homère  et  Hésiode  furent  les  auteurs 
de  la  Théogonie  grecque,  il  veut  dire  que  ces  poètes, 
inventeurs  de  nouveaux  chants  héroïques  qui  s’adres- 
saient à tous,  trouvèrent  le  secret  d’y  présenter  les  dieux, 
déjà  personnifiés  par  un  penchant  nécessaire  de  notre 
nature,  sous  des  formes  purement  humaines,  de  les  im- 
pliquer dans  une  action , dans  une  série  d’événemeos  que 
l'imagination  du  peuple  grec  pût  embrasser  sans  peine. 

' II  ,'53.  Conf,  ci-deitut,  p.  a65. 
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En  un  mot,  leur  habile  anthropomorphisme  acheva  de 
populariser  les  dieux  parmi  les  Hellènes,  en  les  faisant, 
pour  ainsi  dire,  agir  et  vivre  au  milieu  d’eux. 

III.  Notions  physiques  et  morales,  idées  sur  le  monde,  les  âmes  et 
les  dieux , attribuées  par  Homère  à ses  héros. 

Pour  achever  de  nous  former  une  idée  nette  du  fond 
de  la  poésie  homérique  et  de  ses  rapports,  soit  avec  les 
connaissances  du  temps  qui  la  vit  naître,  soit  avec  celles 
des  temps  antérieurs,  voyons  quelles  notions  y sont  don- 
nées comme  populaires  sur  le  ciel  étoilé,  sur  le  monde, 
sur  les  âmes  et  sur  les  dieux. 

Quant  au  premier  point,  la  connaissance  du  ciel, 
Homère  et  Hésiode  y sont  bien  en  arrière  des  prêtres 
égyptiens.  Mais  peut-être  les  plus  anciens  prêtres  de  la 
Grèce  eux-mêmes  n’en  surent-ils  jamais  davantage.  Peut- 
être  les  colons  égyptiens  qui  furent  leurs  précepteurs, 
ne  purent  ou  ne  voulurent-ils  pas  leur  apprendre  tout 
ce  que  l’on  savait  en  Egypte.  Peut-être  enfin  ces  étran- 
gers avaient -ils  trop  de  discernement  pour  enseigner 
en  Grèce  des  faits  astronomiques  qui  ne  trouvaient  plus 
d’application  dans  cette  contrée.  Les  étoiles  que  l’on 
apercevait  au  nord  de  Rhodes  et  d’Âlexandrie  étaient, 
selon  l’observation  d’un  ancien,  différentes  en  partie  de 
celles  qui  devenaient  visibles  au  sud  de  ce  point  géogra- 
phique * . Homère  et  Hésiode  connaissent  la  détermination  . 
des  saisons  de  l’année  d'après  le  lever  et  le  coucher  non 
point  réels,  il  est  vrai,  mais  apparens,  de  certaines  con- 

i 

■ Procii  Sphæra , p.  9 sq. , p.  34  ed.  Antverp. 
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stellations  Homère  connaît  l’étoile  du  soir  et  l'étoile  du 
matin  ’ ; mais  il  ignore  ou  paraît  igtiorer  que  c'est  un 
seul  et  meme  astre,  la  planète  de  Vénus,  identité  con- 
statée pour  la  première  fois  par  Pythagore  ou  Parmé- 
nide , probablement  d'après  la  tradition  orientale  Du 
reste,  les  levers  et  les  couchers  des  éloUes  connues  sont 
loin  d'être  définis  exactement,  soit  dans  l'un,  soit  dans 
l’aube  poète  ';  ces  observations  grossières,  ne  servent  qu’à 
marquer  les  grandes  divisions  de  l’année  et  les  princi- 
paux travaux  de  la  campagne.  11  n'est  pas  question  dans 
Homère  de  ce  qu’on  appelle  les  pronostics,  tombant  sur 
des  jours  fixes  et  annonçant  les  variations  de  la  tem- 
pérature. Le  chantre  de  l'Uiade  et  de  l'Odyssée  oite 
positivemeot  les  constellations  suivantes  : le  Taureau 
avec  les  Hyades  et  les  Pléiades,  Orion,  Siriiis,  Aretu* 
rus.et  la  grande  Ourse  4.  Mais  de  ce  qua  ces  constella- 
tions soitf  les  seules  nommées  dans  Htmière,  il  ne  s’en- 
suit pas  qu’il  n'en  ait  point  connu  un  plus  grand  nombre. 
CertaÎDS  passages  semblent  impliquer  le  contraire  D’ail- 
leurs n’oublions  pas  en  lui  la  mission  du  poète.  Souve- 
noi^-nous  du  fait  important  consigné  dans  Platon,  c’est 

’ Çonf.  Pfafr  de  ortibua  et  occasibns  siderum  (Gotting.  1786,  4*)> 
p.  36  iqq. 

> lUad.  XXII,  3i8,  XXIII,  aa6. 

3 Suidas  ai.  Ëintspc;  ; Diogen.  Laërt.  Vll| , § i4;  CLc.  de  N.  D.,  II, 
30,  p.  387,  iSi Davis,  et  Creuz. 

4 Iliad.  X'VIII , 486  sqq.;  V,  5 ; XXII , s5  sqq.  ; Odyss.  V,  39.  — 

Hésiode  ne  cite  égalemeut  que  ces  constellations.  Cmf.  Schaubadi , 
Getchùfht^  dtr  dsuo^m.,  p.  ii-a3.  (J.  D.  G.) 

^ Par  exemple  le  Tiipes  navra  de  l'Iliade,  XVIII,  485  sqq.  Conf. 
l’Excursus  Y de  Tollius  ad  cale.  Apollon.  Lexic.  Homeric.,  p.  743-748; 
Heyne,  sur  le  même  passage. 
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que  les  {>Ius  asciens  Grecs  regardaient  comme  des  dieux 
1^  soleil,  la  lune  et  les  étoiles  <.  Momère , conformément 
aux  cEOiyanccs  et  au  langage  populaires  de  son  temps, 
met  en  action  les  constellations;  il  représente  le  eid  et 
l’armée  des  éloiles  avec  les  traits  sous  lesquels  se  les 
peignaient  le  peuple  et  les  rois,  les  héros  et  les  derniers 
des  hommes.  Poète  et  auteur  d’une  épopée  toute  natio- 
nale, il  fallait  hien  qu’il  sc  tînt  dans  la  limite  des  con- 
naissances laniiJières  à ses  compatriotes  : remarque  fé- 
conde, qtii  doit  former  la  base  d’un  jugement  solide  sur 
Homère  et  sur  Je  sens  de  ses  poésies 

Nous  trouvons  encore  olxez  Homère  un  commence- 
ment d’anthropologie,  c’est-à-dire  des  notions  grossières 
sur  le  siège,  la  nature  et  la  destinée  des  âmes  Quant 
au  siège  de  l’âme,  le  Grec  hésitait  entre  le  sang  et  le 
souffle;  J1  y faisait  résider  non  seulement  le  principe  de 
la  vie,  mais  encore  celui  de  la  pensée  et  du  sentiment, 
d’une  manière  tout-à-fait  analogue  à l'antique  croyance 
des  Hébreux  L’âme  en  elle-même,  dans  l’opinion  d’Ho- 
ntèfe,  c’est  comme  l’ombre  qui  suit  le  corps,  un  être 
fugibL  A l’heure  dernière  elle  abandonne  le  corps  par 

> Ci-dessui,  chap.  II,  p.  389,  a.  3. 

> O.  MûHer  [Pmlegom.  ai  einer  wissenscha/tUchen  Mrthologie,  p.  191 

»qq.)  restreint  singulièrement  le  nombre  des  mj^thes  astronomiques 
proprement  dits,  dans  l’amcienoe  crajsnce  des  Grecs.  On  trouvera 
dans  la  note 8 sur  ce  livre,  (in  du  vol.,  $ i*',  un  aperçu  de  ses  idées 
avicc  quéU|«es  remarques.  (J.  D.  G.) 

^ Voy.  Halbkart  Psychologia  Homerica,  Zullichau,  1796;  la  ri- 
amâoti  de  cet  écril  par  A.  W.  Schlegel , dans  le  vol.  I des  Kiitiken 
uif4  /ÇharakftrfstUta  ; Zoëga  de  Obelisc.,  p.  370  sqq.  ; Carus  Gtsch.  d. 

PvcfKf^g-i  P-  1*5  sqq- 

^ CpgJ.  Qavj^.  ad  Cic.  Tusculan.  1 , 9. 
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la  bouche  ou  par  une  blessure  mortelle,  et  se  rend  à la 
demeure  qui  lui  est  assignée  dans  les  profondeurs  ou 
autour  de  la  terre,  demeure  dont  le  poète  a fait  diverses 
peintures  Les  songes  eux-mêmes  sont  personnifiés,  et 
ont  leur  séjour  dans  les  régions  souterraines.  Mais , se- 
lon les  passages,  ces  conceptions  psychologiques  offrent 
des  degrés  différons  et  comme  une  sorte  de  progression. 
Dans  le  onzième  livre  de  l’Odyssée,  il  est  question  de 
l'ombre  d’Hercule  résidant  aux  enfers , et  aussitôt  sui- 
vent ces  paroles  : 

LMÎ-méme,  dans  la  société  des  dieux  immortels,  se 
réjouit  parmi  les  banquets.  » 

Ainsi  l'àme  est  en  quelque  façon  divisée  çn  deux  parts, 
l’une  inférieure,  reléguée  dans  le  sombre  séjour;  l’autre 
supérieure,  admise  dans  l’Olympe,  auprès  de  Jupiter^. 
Ce  passage,  au  reste,  forme  un  frappant  contraste  avec 
le  début  de  l’Iliade,  où  les  âmes  des  héros  sont  envoyées 
dans  les  enfers,  tandis  eux-mêmes , c’est-à-dire  leurs 
corps  deviennent  la  proie  des  chiens  et  des  oiseaux 

Passons  aux  idées  d’Homère  sur  les  dieux  en  général. 
Ce  sont  des  divinités  de  tribus,  des  divinités  essentielle- 
ment locales,  les  dieux  des  Phrygiens,  des  Troyens  et 
des  Grecs;  car,  chez  les  Grecs,  tout  était  subordonné  à 

< Halbkart,  cap.  IV,  p.  6i  *qq.,  ihi  citât. 

* EtJ<i»Xov,  Od.  XI,  6oi. 

3 Conf.  diverses  iaterprétations  des  anciens  dans  Crenser,  ad  Cic. 

de  N.  D.,  III,  i6,  p.  55i.  '' 

4 Les  principaux  points  de  la  psychologie  homérique  ont  été  exa- 

minés de  nouveau  et  déterminés  avec  plus  de  précision  par  M.  Wôl- 
cker,  dans  une  courte  dissertation  dont  nous  donnons  un  extrait, 
note  8 sut*  ce  livre,  fin  du  voL, i.  - (J.  D.  G.) 
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cette  organisation  en  tribus.  Ils  sont  immortels C'est- 
à-dire  que  leur  existence  se  prolonge  bien  aU  delà  des 
^ borties  de  la'  vie  humaine.  Ils  peuvent  tnênté  faire^pat*^ 
tager  aux  hommes  ce  don  del’inrmortffKtéJ^ét'tbtrterfoîs 
il  leur  est  souvent  impossible  d’empêcher  la  'mort!  de 
leurs  favoris,  quand'  ceUte  hiort- est  arrêtée  ^at’le  des- 
tin Le  sort  et  le  destin  * sont  deux  puissances  devant 
lesquelles  les  dieux  eubc-mêmes  sont  bbli^e’s  dé  plier.  Lé 
destin,  dans  son  «ttension  la ‘plus  absolue,  h‘est  point 
connu  d’Homère;  néanmoins  ce' grand ’pOëte  a comme 
un  préssehfimerit  obscur’ de  cette’force  irrésistible  à la- 
quelle tout  doit  céder.  Cela  bié  l’èmpêchè  pàs'de  recon- 
naître des  dieux  îmrtj6ritels,'qiii  hè  soiit’pbint  so'uihis 
au  destin ,' et  dont' la  ^>uissance  est  pour  ainsi  dire  Sans 
mesure.'  Homère  à’ lè  sêiitiment  de  la ‘nécessité  infinie, 
d’une  justice  distr/Witîvë  et  vengeresse',  Ct  d'une  destî- 
■née  touté-pùVss'aWef  é’eàt'sùé  ées  gi-andéfs’Vérîtés  que  re- 
posé en  quelque  Ssôrte  toute  l’action  de  sesdenx‘poëmes; 
ètpoitfthrit  ses dieUx  rendent  j pour  àWisi  parler,  l’impos- 
sible possible.  Les  exemples  ne  manquent  pas  où  Jupiter 
s'efforce  de  franchir  les  limites  imposéés  à son  pouvoir. 
Telle  est  la  naïve,  la’populaire  et  tout-à’-fàlt  poétique  in- 
conséquence d’Homère,  dans  la  création  de  ses  dieux 
faits  à l’image  des  hommes.  Le  poète,  pareil  à ses  héros, 
plein"  dé  'la  èonsciehcc'  de  sa  liberté, '‘Oublie’ souvent  le 
destin  qui  la  domine  jet  ose  lutter  contre  lui.  Mais  une 
contradiction  de  cette  nature  a d'autant  moins' le  droit 

■ -l  > 

• Con/.  Iliad.  XX,  a3o  «qq.;  Odyss.  V,  i35;  Od.  I,  35  j II.  XVI, 
aqcf.  ^ > ■ ; * > 

> Meif*,  «im.-ll  ■ 'I  'I  ' ' ''  ' > . i-»  * ' _ .. 

II.  î5 

• I 
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de  QOU5  damner  chez  (lomàre,  qu’uA  éc^mÎM  vei|<i 
bien  pJvs.tarfl , pérodoje,  y ewwe  s^jet  ».  be  d4l»u| 
de  l'Odyssée  nous  offre  un  passaj;e  9*f-  f idée  d^  liberté  ^ 
morale  VhQinxne*  de  |a  yolpRté  libre , brille  de«»  toute 

sa  pureté  »,  , < > : 

bes;  dieux  .»OQt  disbegH^^  .4e$  mortels  p^  UUe  plut 
grande  agilité.  Us  se  précipitent  ayep  la  rapidité  de  l’éclair 
ou  des  vents,  avec  la  vitesse  4ea  oiseaux^,  et  leur  marche 
est  d’ailleurs  toute  différepte  de  celle  des  bommes  Cette 
promptitude  extraordinaire,  mais  dans  un  moindre  de* 
gré,  est  vantée  comme  l’une  des  plus  .belles  qualités  des 
héros.  Les  dieux  sont  plus  forts  et  plus  lourds  que  les 
hommes,  quoique  ne  goûtant  aucune  nourriture,  ter* 
restre.  Leur  voix  aussi  est  plus  forte  et  leur  taille  sur- 
passe de  beaucoup  celle  des  faibles  mortels.  Mars  couvre 
de  son  corps  sept  arpens  de  terru^»  C’est  un  avanuge  que 
partagent  également  les  héros  dans, une  juste  proporr 
don  7.  La  beauté  des  corps  di'riue.,  car  les  dieux  ont  des 
çorps  faits  d'une  matière  plus  pure  que  les  nôtres,  ^t 

■ Con/.  Crenzer,  Jie  hûtorif€ln  Krnst  thr  Grittlun,  p.  i&i.  Sur  1» 
point  de  vue  homéric^ue,  Muret,  ad  Sençç.  de  Provid.i  t.  III,  p. 
tqq. , ed.  Ruhnk. 

» Od.  I,  3i  sqq. 

J Iliad.  IV,  75 { Od}s«.  V,  5i, 

4 Fof.,  sur  oe  point,  les  réflexions  de  llieron.  Al^apder  (ip  Jac, 
Morellii  Epistol.  septem  variæ  eruditionis,  Patav.  1819,  p.  18  sqq.), 
à propos  du  passage  d'Héliodore  sur  les  dieux  d’Homère  (Æthiop.  111, 
la,  p.  ia5  Comj.).' 

^ Iliad.  V,  85g  sqq. 

* Uiad.  XXI,  4o5  «qq. 

* Oreste  passait  pour  avoir  sept  coudées,  d'autres  encore  davantage. 

Con/.  Crenzer.  Comment.  Herodot.  I,  p.  3oi,  ad  Herodot.  1,  68. 
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sorbutiniiM , ineffable,  entièienà'eM  idéale  sont  in<* 

visibles,  porur  l'ordinaire  an  moins;  quel^efois  cepen- 
dant ils  apparaissent  sons  la  bgure  humaine,  plus  gt^ds 
et  plus  beaux  que  les  ho«ai»es*,  et  communément  envi- 
sonnés  d'un  éclat  lumineux  Mais  )»  vue  d^ une  divinité 
est  souvent  funeste  aux  simples  mertels  *■,  Les  (fieux  peu- 
vent encore  à leur  gré  rendre  leurs  favoris  visibles  ou 
invisibles 

Tels  sont  les  dieux  d’Homère,  conçus-  à l’image  des 
hommes,  mais  emb^be  et  en  (juelque  sorte  exaltée;  cat 
le  sentiment  (ie  l’infii»  ne  saurait  perdre  ses  droits.  Hs 
sont,  par  rapport  aux  roi»  et  aux  grands,  ce  que  ceux>ci 
sont  eux-mémes  par  rapport  »u  peuple.  Toute  la  vie  dé 
ces  dieux  n’est , an  reste , que  la  vie  des  chefs  grecs  ainsi 
rehaussée.  L'Olympe,  palais  commun  des  douze  grands 
«beux,  offre,  au  dedans  comme  au  dehors,  tout  l’aspect 
de  la  royale  demeure  de  l’un  des  monarques  de  la  Grèce. 
La  journée  des  dieux,  comme  celle  des  héros,  s’y  par- 
ta^ entre  le  jeu  et  le  chant,  entre  les  exercices  du 
corp»,  les  banquets  et  les  (xmseils  Ce  n’en  sont  pas 
moins  les  dieux  immortels,  et  tout  ce  qui  les  environne, 
tout  ce  qui  leur  sert  est  immortel  comme  eux.  Leur  vie, 
d’ailleurs,  n’est  point  aussi  pénible,  aussi  chargée  de 

I 

* Homer.  Hymn.  ÎDCerer.,  v.  syy.iSiiuterpret.  C(n^.  Plat. Epmcito., 
p.  *59  Bip.  ; Juliao.  Oral.  VII, p.  119  Spaoh. 

* Iliad.  III,  3g6;  Odyss.  XVI,  i58  sqq. 

^ Iliad.  IV,  yS.  Canf.  Heyne  Excun.  I ad  Iliad.  1,  de  istcrventa 
dcorum  in  Hometo  (Obw.  (.  IV,  p.  <68  aq^). 

* lUad.  XX.l3o. 

Iliad.  111,  38o. 

Cw;/'.  Hfyae  Excurf . VIII  ad  Iliad.  I,  494  (Obsi.t.  IV,  p.  187). 

>S. 
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soins  que  celle  des  mortels  j au  contraire,  elle  est  douce 
et  facile,  selon  l’expression  du  poète  Leur  nourriture 
même  s'appelle  ambroisie,  c’est-à-dire  breuvage  d’im- 
mortalité^. C’est  que,  dtins  la  pensée  naïve  des  hommes 
d’Homère,  cette  immortalité  des  dieux  ressemble  à la 
lumière  d’une  lampe  ; elle  finirait  par  se  consumer  si 
l’ambroisie  ne  venait  sans  cesse  lui  fournir  un  nouvel 
aliment.  Peut-être,  et  cette  conjecture  pourrait  s’étendre 
beaucoup  plus  loin,  est-ce  là  une  conception  d'ongine 
indienne.  Nous  savons,  en  effet,  que  les  dieux  de  l’Inde 
se  nourrissent  sur  le  Mérou,  l'Olympe  indien,  d’un  breu- 
vage nommé  amrita , comme  les  dieux  grecs  d’ambroisie 
et  de  nectar^.  Or,  non  seulement  ce  mot  amrita  est 
semblable  pour  la  forme  au  mot  ambrosia  {ambrota), 
d’où  vient  ambroisie;  mais  encore  il  e.st  composé  de 
même,  et  signifie  ég.alement privation  de  la  mort,  c’est- 
à-dire  breuvage  d’immortalité  <.  Les  dieux  de  la  Grèce, 
pareils  à ceux  de  l’Inde,  sont  donc  immortels,  mais  non 
éternels.  Sous  tous  les  aspects,  ce  sont,  relativement  aux 
lois  de  la  nature,  des  pouvoirs  extrêmement  limités 

. I 

* Èita  îüvTi;.  , 

* ÀaCfcoir)  de  àu.6fcr<i;.  Con/.  Heyne  Excurs.  IX  ad  Iliad.  I,  Sïÿ 
(Obss.  t.  IV,  p.  igo);  Baltinatm  , Lexilogus,  I,  n°34,p.  i3i  sqq. 

^ Con/.  livre  I,  ch.  III,  tum.  I*',  p.  184  ■ et  les  Éclaircissem., 

p.  616,  n.  I. 

^ De  a privatif,  en  sanscrit  comme  en  grec,  et  de  mna,  mort,  à la 
lettre  immortalis , âp.€poTC(. 

* Ce  rapprochement  des  religions  de  l’Inde  et  de  la  Grice  sera 

poursuivi  dans  notre  livre  IX  et  dernier,  vol.  III.  On  peut  voir, 
au  préalable,  dans  le  § 3 de  la  note  8 sur  le  livre  V,  k la  fin  du 
présent  volume,  quelques  nouvelles  observations  sur  les  dieux  ho- 
mériques. (J.  D.  G.) 
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'SECTION  DEUXIÈME. 


tnclBRHES  BELIGIOKS  DE  l'iTALIE, 
rRIECIPAEEMBHT  DkES  LEUR  RAPPORT  AVEC  LE*  RBLIOIORII 
PRIXITirSt  DE  LA  OrAcB. 


CHAPITRE  PREMIER. 


Conp  d’œil  sur  la  population  et  sur  les  premières  époques  historiques  de 

l'Italie  ; sources  diverses  et  caractères  géqéraaa  de  ses  religions. 

Plds  nous  remontons  vers  l'antiquité  ^ dans  rhistoire 
des  religions  de  la  Grèce,  et  plus  nous  cherchons  à les 
isoler  de  l'influence  des  poètes  épiques,  plus  elles  nous 
apparaissent  semblables  aux  anciennes  religions  de  l’l> 
talie.  C’est  que  celles-ci  dériyent  en  grande  partie  des 
vieux  cultes  pélasgiques,  dont  le  foySr  fut  chez  les  Grecs, 
Ces  derniers  exercèrent,  à différentes  époques,  sur  les 
idées  et  les  institutions  religieuses  des  peuples  italiens, 
une  action  décisive.  Toutefois  et  ces  institutions  et  ces 
idées  sont  marquées  de  certains  caractères  si  originaux, 
elles  ont  eu  des  sources  si  diverses  et  en  partie  si  étran- 
gères aux  Grecs,  qu’il  éîait  nécessaire  de  leur  consacrer 
un  traité  distinct;  d’autant  plus  que  la  Grèce  primitive 
des  Pélasges  ne  se  révèle  peut-être  tout  entière,  et  sous 
ses  véritables  traits,  que  dans  l’antique  Italie  desEtrusques 
et  des  Latins  '. 

' Lortquc  nous  écrivions  ces  lignes,  pour  mieux  fuiie  ressortir 
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Un  coup  d'œil  préliminaire  sur  rhistoira  d«  <M>tUooB<ré« 
et  sur  les  révolutions  des  peuples  qui  y fleurirent  avant  la 
domination  desHonainSynous  montrera  qu’au  milieu  d’un 
tel  mélange  de  races,  des  migrations,  des  colonies  qui  se 
succédèrent  sur  la  terre  italique,  la  religion  ne  pouvait  que 
devenir  un  tout  extrêmement  complexe.  Suivant  les  tradi- 
tions anciennes,  confirmées  par  les  recherches  des  savans 
de  nos  jours,  l'Italie  essuya,  dans  des  temps  inconnus  du 
reste,  de  grandes  catastrophes  physiques,  qui  la  boulever- 
sèrent et  séparèrent  la  Sicile  du  continent '.Paraissent  en- 
suite, dans  le  Latium,  sous  un  aspect  évidemment  mytholo- 
gique,  les  Indigètes,  les  Aborigènes,  espèce  de  sauvages 
nés  du  sol,  civilisés  par  les  dieux  mêmes,  Janus,  Satimne, 
Picus,  Fannus,  rois  de  l'âge  d’or.  Les  habitans  primi- 
tifs de  ritdie  furent,  selon  des  récits  plus  d^iilés  et 
plus  historiques,  les  Liguriens,  les  Ombriens,  les  Sicides, 
les  Ausooiens,  Oaques  ou  Opiques , placés  en  différentes 
directions  dans  la  Péninsule,  depuis  les  Alpes  jusqu’au 
détroit  de  Sicile.  Si%^inrent  les  premières  colonies  des 
Pélasges,  auxquelles  s’attachent  les  noms  mythiques 
d'Œnotrus  et  de  Peucétius‘,  chefs,  ou,  pour  mieux 
dire,  représeutsms  de  deux  peuplades  méridionales,  les 

l'îd^  qui  nous  poitait  i réimir  dan»  un  même  livre  le*  oriçiues  de* 
reU^ioo*  grecque*  et  italique*,  oou»  étiou*  loia  de  prévoir  que 
M.  Creuzer,  non  oonteot  d’approuver  notre  idée,  devait  lui  donner 
plu*  tard  une  «orte  de  confirmation  publique.  Vof.  sa  ricension  déjà 
citée  (ci-dessas,  p.  3S9),'de  l'ouvrage  de  BSttiger,  dans  le*  Heidelidtg, 
/«érfrüeA.,  n°  34)  1837,  p.  633.  • (J.  D.-G.) 

' Justin.  IV,  I.  Conf.  Micali,  l’Italie  avant  la  dommatiou  de*  Ro- 
mains, t.  1,  p.  4 sq.  de  la  traduct.  fr. , d’après  Dolomieu  et  autres. 

* Aristot.  Polit.  VII , 10  ; Dionys.  HaKo.  Antiq.  Rom.  1 , 1 1 Reisk- 
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C£iiOtiiMis  et  le*  Pdneétien^.  Ces  P«)a$ges>  sorti»,  dh-on, 
de  f Arcadie,  ét  d’autres  après  eux  de  la  Thessalie  et  de 
l'Épire,  dans  leS  dût^septièitie  ét  seizième  siècles  a^snt 
notre  èrcj  couvrirent  une, portion  de  Htalie,  se  mêlant 
partent  aux  populations  antérieures,  ou  les  refoulant  les 
unes  sur  les  autres.  Ainsi  furent  expulsés  les  Sicules,  qui 
émigrèrent  du  continent  dansl’ile  dès  lors  appelée  de  leur 
nom,  vers  le  quatorzième  siècle*.  Tandis  que  les  Tyrrhé* 
niens,  ou  autochthortfes,  ou  Pélasges,  ou  frères  des  Ly- 
diens, et  venus  des  côtes  de  l'Asie-Minenre  sous  la  con- 
duite d’un  certain  Tyrriiénus  *,  jetaient  dans  la  Tyrrhénie 
ou  Etrirrie  les  fondemens  de  la  puissance  étrusque,  de 
notrveaux  Pélasges-Arcadiens,  amenés  par  Évandre  et 
mêlés  d’Hellènes,  occupaient  le  Latium  et  en  chassaient 
les  premiers  habitans,  ou  se  fondaient  avec  eux^.  Des 
traditions  non  moins  poétiques,  quoiqu’elles  ne  soient 
peut-être  pas  toul-à-fait  dénuées  de  réalité,  nous  par- 
lent ensuite  d’une  colonie  de  purs  Hellènes,  ayant  Her- 
cule à leur  tète,  et  qui  se  fixèrent  parmi  les  Arcadiens 
d'Évandre,  peu  avant  la  prise  de  Troie  pois  de  nom- 
breux établissemens  formés  en  diverses  parties  de  Tltabe 
par  les  ehefs  grecs  et  troyens,  dispersés  après  cet  évé- 
nement mémorable,  laoo  années  avant  Jésus- Clirist. 
De  ces  établissemens,  les  plus  célèbres  étaient  celui  d’E- 

■ DioDys.  Halk.I,  »s,ex'Heil«iitc.  cl  PLilût.,  cuU.  Tbucytl.  VI,  ». 

* Dtonys.  H^Kc.  1,  »8,  iii  Xantlras,  Hellanicui,  Mynilm;  Herodot, 
I,  94;  Tim«na  ap.  Tertabtanum  de  Spectac.,  cap.  5.  Ci>n/.  Crcuzcc 
ad  fragra.  Hiator.  Gnee.  antrqnÎM.,  p.  i5a  st|q. 

^ Dionya.  Haliearo.  1,  3t. 

4 EXofly*.  34;  Serriaa  ad  Virgil.  Æacid.  VlH  , io3  aqq. 
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née  chez  les  Latins,  auquel  se  rattachait  l’origine  de 
Rome,  et  celui  d’Anténor  son  compatriote,  au  fond  du 
golfe  Adriatique,  où  il  bâtit  Patavium 
• > Les  Étrusques , comme  le  peuple  le  plus  ancienne- 
ment civilisé  de  l ltalie,  et  les  pères,  en  grande  partie, 
de  la  civilisation  romaine,  méritent  une  attendon  singu- 
lière. Mélange  de  la  plupart  des  races  que  nous  avons 
rencontrées  jusqu'ici,  des  Ombriens,  des  Sicules,  des 
premiers  Pélasges,  ils  parvinrent,  probablement  sous  l’in- 
fluence d’une  race  nouvelle , venue  du  Nord  ou  plutôt 
de  l’Orient,  et  qui  subjugua  les  peuplades  antérieures, 
a un  haut  degré  de  culture.  Faut-il  appliquer  à ces  eon- 
quérans  le  nom  d’Étrusques  ou  Tusques?  Faut^il  leur 
donner  celui  de  Tyrrhéniens  ou  Tyrrhènes?  Ce  que 
nous  savons  c’est  que,  dans  leur  idiome  national,  les  habi- 
tans  de  l'Étrurie  s’appelaient /Inssrra  S’étant  fixés  entre 

* Dionys.  Hallrarn.  I,  4^  sqq.jStrab.  Xlll,p.  fioy  Casaub.jTit. 
Liv.  I,  i;  Servius  ad  Æneid.  I , î43.  Cet  exposé  rapide,  dans  lequel 
nous  riendems,  rectifions  et  motivons  un  peu  les  indications  partrop 
succinries  et  quelquefois  inexactes  du  texte  de  notre  auteur,  est  con- 
forme en  général  , s.iuf  les  formules  dubitatives,  aux  résultats  vul- 
gairement admis  sur  la  fui  du  grand  nombre  des  traditions,  et  qui 
ont  été  développés  ebez  nous  par  Larcher,  dans  sa  Chronologie 
d’Hérodote,  M.  Raoul  Rochette  dans  son  Histoire  des  colonies  grec- 
ques (tom.  I , p.  aaS  sqq.,  39  ! sqq.,  35a  sqq.,  368,  391;  t.  II,  liv.  111, 
passim , surtout  p.  345,  3fia  sqq.),  et  d’autres  encoie.  Un  érudit  de 
génie,  M.  Niebubr,  dans  sa  célèbre  Histoire  Romaine , est  arrivé  sur 
presque  tous  les  points,  à l'aide  d’une  critique  aussi  vaste  qu'indé- 
pendante, à des  résultats  différeus,  et  qui  ont  été  diversemeut  jugés 
par  W.  A.  Scblcgul,  Wacbsinulli,  O.  lUüller,  etc.  Notre  note  i*  .sur 
ce  livre,  à la  (îu  du  vulume,  § l,  offre  un  aperçu  de  ces  divers  sy- 
stèmes ri'latircmeiit  à l'Iiistoire  primitive  de  l’Italie.  (J.  p.  G.) 

‘ nioiiy».  Ilalicaru.  l,  3o.  Heync  (Nov.  Com.  Soc.  leg.  srien- 
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l’Arno  et  le  Tibre,  soit  i344  soit  mille  ans  environ 
avant  notre  ère , ils  y formèrent  une  confédération  de 
douze  cités,  ayant  chacune  à leur  tête  un  chef  héréditaire 
ou  roi,  et  quelquefois  réunies  sous  un  chef  unique,  re- 
vêtu d'une  suprématie  temporaire.  Véritables  villes  sou- 
veraines, les  douze  cités  dominaient  sur  le  pays  entier,  et 
tenaient  dans  leur  dépendance,  soit  comme  colonies,  soit 
même  comme  sujettes , les  autres  villes  situées  dans  leurs 
territoires  respectifs.  Pareillement,  dans  chaque  cité,  le 
pouvoir  était  aux  mains  d'une  aristocratie  à la  fois  mili- 
taire et  sacerdotale,  constituée  héréditairement  et  repré- 
sentant la  race  conquérante,  tandis  que  la  masse  des 
cliens,  espèce  de  serfs,  représentait  les  anciens  habitans 
soumis  par  la  force.  Les  assemblées  publiques  de  la  con- 
fédération, qui  se  tenaient  à Vulsbiii,  dans  le  temple  de 
Voltumna  n'étaient  donc  qu'un  conseil  des  grands,  des 

tiar.  Gotting. , lom.  III,  hist.  et  phil.,  p.  38)  explique  le  nom  des 
Tprhines  on  Tyrsènts  par  Tu-Rasena , et  pense  que  les  noms  Tasci  et 
irrrujci  n’en  sont  que  des  furmet  altérées.  Du  reste,  avec  Fréret  et  autres, 
il  soutient  leur  origine  celtique  ou  gallique.  Plusieurs,  entre  lesquels 
le  gmnd  historien  J.  de  Muller,  et  plus  récemment  M.  Niebuhr,  ont 
rapproché  les  Ra<ena  des  Rhati,  hahitans  des  Alpes  , et  ont  vu  dans 
çeux-ci  les  pères  des  conquérans  de  l’Étrurie,  dominéeavant  eux  par 
les  Pélasges-Tyrrhènes.  D’antres  séparent  également  le  mot  Rasena 
de  ceux  de  Tyrrhènes,  Etnisqiiei  ou  Tusques,  mais  croient  ce  dernier 
d’origine  tndesque,  teutonique  ou  germanique,  aussi  bien  que  la  race 
qui  le  portait  (Zoéga  Abhaiidlungen , p.  3ay,  etc.).  Schlegel,  au  con- 
traire, faisant  abstraction  complète  du  nom  de  Rasena  , rapporte  les 
Tyrrhines,  qu’il  identifie  de  tout  point  avec  les  Étrusques,  aux  Pé- 
lasges,  colons  antiques  de  la  Grèce  et  de  l’Italie  é la  fois;  Waehs- 
muth,  à l’émigration  lydienne  ou  méonienne  dont  il  a déjà  été  ques- 
tion. Vojr.  plus  bas,  et  conf.  la  même  note,  i la  fin  du  volume, 
SS  I e>  a.  (C  — F et  J.  D.  G.) 

• ï.  Liv.  IV,  x3,  V,  17;  Dionys.  Halic.  III,  61. 
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iMcamom  y nom  qui  paraît  avoir  été  coaimun  à tous  les 
membres  de  cette  caste  dominatrice  Sous  cette  consti- 
tution, qui  portait  en  soi  un  germe  de  mort,  l’Étrurie 
rteurtt  pourtant  durant  phisieurs  Âècies  par  le  commerce 
et  {»r  les  arts.  No» seulement  elle  s’étendit  vers  le  nord, 
par  de  là  l’Apennin , sur  les  deux  rives  du  P6,  où  l’on  vit 
s’élever,  d'une  mer  à l'autre,  douze  puissantes  colonies, 
filles  des  douze  métropoles  du  centre;  mais,  sans  doute  à 
l'aide  de  sa  marine,  elle  fonda  au  sud , en  Campanie,  une 
troisième  confédération  de  douze  cités,  vers  800  avant 
J.  C.  Elle  couvrit  de  ses  vaisseaux  les  deux  mers,  visite  la 
grande  Grèce,  la  Sicile,  la  Corse,  la  Sardaigne,  et  poussa 
même  jusque  dans  l’Archipel  sescourses  guerrières  ou  ses 
industrieuses  entreprises  Deux  cents  ans  plus  tard,  en 
590,  la  confédération  du  nord  de  l'Italie  fut  démem- 
brée par  les  Gaulois  sous  la  conduite  de  Beüovèse  : les 
Etrusques  perdirent  la  plus  grande  partie  de  leurs  pos- 
sessions au  delà  du  Pù  ; mais  iis  se  maintinrent  à Man- 
toue , à Adria , sur  les  bouches  du  fleuve , et  dans  la 
Rhétie,  pays  montagneux,  dont  la  population  conserva 
avec  eux  de  frappans  rapports , et  où  l’on  retrouve  au- 
jourd’hui encore  leurs  monumens  Moins  de  deux 

* Niebahr,  Rômitcht  Geich.,  I,  p.  i36  tq. , 3*  èdit.  On  interpréta 
Ltteumons  pur  possédéi,  inspirés  (Fmtu»  s.v.'),  ou  prêtres  de  la  lu. 
miire  ci -dessus,  liv.  IV,  p.  aao). 

’ T.  Liv.  I,  a , V,  33  ; Euaeb.  Ckronic.,p.  36;  HerodoU  I>  i66. 
Conf.  Niebuhr,  I,  p.  >43  3°  éd. 

? T.  LIr.  V,  33  ; Plia..  U.  N.  111 , ao;  Jutin.  XX,  5.  Ce»  auteuri 
attribuent  de  concert  l'origine  de  la  nation  rkititnne  à l'émigration 
forcée  des  Étrusques  ou  Jtasena,  nom  qui  primitiveinctit  aurait  été 
propre,  sdon  Waebsmuth,  aux  habitans  de  l’Étrurie  centrale.  Ce 
savant  observe,  en  opposition  avec  Niebnhr  et  antres , qne  l’existence 
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siècles  écoulés,  tandis  que  les  belliqueux  Samnites,  en- 
fans  des  vieux  Sabins , fondaient  sur  les  ruines  de  la 
puissance  étrusque,  en  Campanie,  la  nation  nouvelle 
des  Canipaniens , une  seconde  invasion  des  Gaulois  ache* 
vait  de  bouleverser  la  Haute-Italie,  portait  le  trouble  au 
sein  de  rÉtrurie  centrale,  déjà  déchirée  par  ses  discordes 
intesdnes , et  préparait  aux  Romains  imprévoyans  la 
conquête  de  Véies  < (444*3p5).  Cent  dix  ans  après  la 
prise  de  Rome  par  les  Gaulois , et  380  ans  avant  notre 
ère,  les  Etrusques  tombèrent  sous  le  joug  de  cette  ville , 
dont  ils  avaient  peut-être  élevé  l'enfance. 

Une  question  fort  importante  pour  toute  la  suite  de 
nos  recherches,  est  celle  qui  concerne  l'origine  de  la 
civilisation  étrusque.  Déjà  les  anciens  étaient  partagés 
à ce  sujet,  les  uns  regardant  cette  civilisation  comme 
indigène,  les  autres  la  rapportant  à une  colonie  méo- 
nienne  d'Asie-Mineure,  comme  nous  l'avonsyu  plus  haut. 
Les  modernes  ne  sont  pas  moins  divisés  entre  eux.  Ceux-ci 
nient  toute  influence  asiatique,  rejettent  le  récit  fabu- 
leux d’Hérodote,  et  forts  du  témoignage  de  Xanthus, 
l'historien  même  de  la  Lydie,  confirmé  par  Denys  d’Ha- 
iicarnasse,  ne  trouvent  aucune  .analogie  de  langage,  de 
mœurs,  de  religion  entre  les  Lydiens  et  les  Étrusques 

même  île  moDumeDS  étrusques  dans  la  Rhétie  prouve  l'établissement 
d’un  peuple  déjà  civilisé,  et  ne  saurait  s’accorder  avec  l'hypothèse 
qui  fait  descendre  les  Rastna  des  Rhétiens  (die  âlterr  Geschichte  dts 
Rdmisehen  Sfaates,  p.  8i  sqq.).  — Cenf.  la  note  citée,  § a. 

' Nous  engageons  te  lecteur  à comparer  le  récit  développé , et  non 
moins  intéressant  que  judicieux,  de  la  plupart  de  ces  faits,  dans 
l’Histoire  des  Gaulbis  de  M.  Amédée  Thierry,  t.  I*'.  (J.  D.  G.) 

* Micali,  ritalie,  etc. , t.  I,p.  i34  sqq.  de  la  trad.  franc.  ; Niebutir, 
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Ceiix-là  défendent  contre  Denys  l’autorité  d’Hérodote, 
maintiennent  le  fond  de  son  récit,  tout  en  abaifdonnant 
les  accessoires,  et  s’attachent  à montrer  que  les  rapports 
entre  les  deux  nations  sont  beaucoup  plus  nombreux  et 
plus  certains  que  les  différences  *.  Ils  remarquent  dans 
le  caractère  et  dans  les  institutions  des  Étrusques  une 
empreinte  manifeste  de  l’Orient,  tandis  que  la  plupart 
de  leurs  adversaires  y reconnaissent  les  traits  distinctifs 
des  populations  celtiques  ou  tudesques  des  Alpes 
Quant  à nous,  sans  méconnaître  l’origine  septentrio- 
nale de  l’une  des  principales  souches  d’où  provint  le 
peuple  étrusque,  nous  croyons  qu’il  se  forma  du  mé- 
lange de  plusieurs  races  diverses,  entre  lesquelles  les 
Pélasges  et  les  Lydiens,  également  originaires  d’Asie  et 
probablement  frères,  exercèrent  sur  sa  civilisation,  sur 
sa  langue,  son  culte  et  scs  premiers  arts  la  plus  grande 
influence.  La  question  du  moins  nous  parait  devoir  être 
résolue  en  ce  sens,  et  le  chapitre  suivant  offrira  plus 
d’une  preuve  à l’appui  de  notre  opinion 


Rom.  Geich.,  p.  44  > >']<}■)  Sclilegel  <l«n>  «a  réeensionde  la  pre> 

niiiTC  édition  de  ccl  ouvrage,  lleidelb.  Jahtb.,  1816,  o"  54,  p-  854. 
L.'iiir.i  {Sagÿio  Ji  liiig.  Ktr.  I,  p.  ly,  189  ; II,  p.  5i)  rejette  aussi  la  co- 
lonie Tyrrliénienne,  et,  comme  Sclilegel,  donne  aux  Étrusques  et  aux 
Giecs  une  otigiiie  commune. 

' Wachsmutli,  iiitere  Getch.  d.  Rom.,  p.  85  sqq. 

’ Con/.  p.  39a  sq. , n.  a,  ci-drsiw,  et  le  renvoi  à la  fin  du  volume. 

3 Cette  opinion , qui  est  celle  de  M.  Creu/.er  et  la  ii6tre  à la  fois 
(car  nous  croyons  avoir  rendu  fidèlement  sa  pensée  , tout  en  la  déve- 
loppant et  la  précisant  plus  qu’il  u'a  fait  lui-raéme),  se  rapproche  à 
quelques  égards,  du  moins  quant  aux  rcsultals,  du  système  de  M.  Raoul 
Rochelle  (Hist.  dos  colon,  giccq.,  t.  I",  p.  35a  On  la  trouvera 

dans  nos  Éclaircissemens,  discutée  et  comparée  avec  les  autres,  mais 
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Pendant  que  les  Étrusques  se  mêlaient  aux  peuplades 
celtiques  dans  la  Haute-Italie,  établis  au  milieu  des  Grecs- 
Hellènes  en  Campanie,  et  faisant  le  commerce  avec  cette 
nation  ingénieuse,  qui  avait  couvert  de  ses  colonies 
les  côtes  de  la  fiasse- Italie  et  de  la  Sicile,  peut-être  dès 
le  douzième,  et  certainement  depuis  le  huitième  siècle 
avant  notre  ère,  ils  subissaient  l'action  de  sa  supériorité 
intellectuelle,  lui  empruntaient  ses  poétiques  traditions, 
les  procédés  plus  parfaits  de  ses  arts,  et  modelaient  sur 
son  goût  leurs  ouvrages.  Peu  à peu  l’esprit  des  Grecs 
étendait  ainsi  ses  pacifiques  conquêtes  chez  les  peuples 
italiens^  et  en  important  parmi  eux  la  langue,  les  mœurs, 
les  dieux  et  les  héros  helléniques,  s’emparait  de  leurs 
souvenirs  nationaux  et  s’appropriait  leur  histoire.  On  a 
long-temps  disputé , et  l’on  dispute  encore  siu-  le  plus 
ou  moins  de  part  qu’il  faut  attribuer  aux  Hellènes  dans 
le  développement  de  la  mythologie  et  de  l’art  italiques. 
Les  érudits  toscans,  jusqu’au  milieu  du  dix-huitième 
siècle,  revendiquèrent  d’un  commun  accord  la  complète 
indépendance,  à cet  égard,  de  la  religion  et  de  la  civilisa- 
tion des  Etrusques.  Vint  enfin  Luigi  Lanzi,  qui  prouva 
par  des  faits  nombreux  que  la  mythologie  et  meme 
la  lansrue  des  Grecs  dominent  dans  les  monuinens  de 
cette  nation.  Les  premiers  antiquaires  de  l’Europe , 
Heyne  lui-même  à la  fin  de  sa  vie,  Eckhcl,  fiarthélemy, 
Fabbroni,  Morelli,  Marini,  E.  Q.  Visconti  et  d’autres 
se  sont  réunis  à l’opinion  du  savant  itahen  ‘.  En  effet, 

•uriout  avec  la  théorie  publiée  récemment  par  O.  MüUer  ( Die  Etrus- 
ker,  Breslau,  I,  p.  71  elpastim.)  (J.  D.  G.) 

> Fojr.  Lanzi,  Di/esa  drl  Saggio,  etc.,  $ XXL  Coe/.  Bôttiger,  dm- 
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pour  56  coBTaÎBCce  à quel  point  elle  est  fondée^  il  suffit 
(le  parcourir  les  recueils  connus  de  noDUBneas  étrusques, 
depuis  ceux  de  Dempster,  Gori  et  Passeri,  jasqu'aux  ou* 
vrages  récens  de  Lanzi , Micali  et  Inghiratni  Cependant, 
quelques  esprits  dûtingués  de  nos  jours  ont  de  nouseau  , 
appelé  l’attention  sur  certains  traits  originaux  ou  sep* 
tenirionaux  des  institutions  de  l'Etcurie.  il  y a,,  d'ail* 
leurs,  une  disdnetion  importante  à faire , quand  on  parle 
des  Grecs  et  de  leur  inilucnce  sur  cette  cemtrée.  Celle 
des  Grecs  primitifs  ou  des  Pélasges  fut  bien  plus  pro* 
fonde  et  bien  plus  étendue  que  celle  des  Ueilènesw  Peut* 
eue  <%tte  distinction , développée  comme  elle  mériterait 
de  l'étre,  concilierait-elle  en  grande  partie  les  soatimen» 
contraires.  Quoi  qu’il  en  soit,  tout  en  reconnaissant  avec 
Lanzi,  dans  l’élément  grec-pélasgique,  la  véritable  base 
de  la  religion  et  de  la  civilisation  des  peuples  de  l’Italie, 
parliculicreroent  des  Étrusques,  nous  ne  pensons  pas 
que  cette  recherche  difiicile  soit  à beaucoup  près  épui* 
sée,  ni  le  problème  oomplétement  résolu4  Au  ooutmire, 
nous  estimons  avec  Vater,  que  le  docte  abbé,  itudgré  U 
sagacité  admirable  qu’il  montre  à dégager  le  fond,  et  Is» 
accessoires  des  langues  «C  des  mythes  de  l’itabe  antique, 
a donné  trop  peu  de  place,  dans  son  système  pureaaent 
grec,  aux  élément  provenus  d'une  source  différente 

deutungen  zut  Archaoîogie,  p.  37;  — Raoul  Rochette,  Cours  iTArcIiéo- 
logie,  i8i8 , p.  99  sqq.  (J . F>.  G.) 

;■  Oonf.  Uhdena  Ahhanditmg  ûier  di^Todunkistem  dur  zdten  Mtnukzr 
(Abhandl.  der  histor.  pKlol.  Claise  der  Berliner  Acad.  d.  Wisieachajten , 
tSiS,  1817,  p.  a5  tc[q  )- 

* Vater  i*  Adeluogs  Mitkridmitz,  p.  sqc{.  Caiîf^  Hormaj^,  <?«* 
•cKchtfvon  Tjrixrl,  I,  p.  aA  ft  137  sqq.  Gette  quetfion,  auMi  bien  que 
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Toutefois  il  nous  parait  qu’une  grande  partie  des  re- 
Jigionâ  italiques,  et  surtout  de  celles  de  l’Étrurie,  doit 
être  rapportée,  soit  à la  Thrace  et  à Hle  sainte  de  Samo- 
thrace,  soit  à la  Thessalie  et  à Dodone.  Jamais  la  poésie , 
qui  embellit  toutes  choses,  n'exerça  sur  elles  son  action 
magique;  si  bien  que  les  idées  et  les  images  dont  elles 
se  composent  nous  ont  été  conservées  dans  toute  leur 
simplicité  primitive.  Nous  y rencontrons  les  mêmes  ca- 
ractères qui  nous  ont  frappés  dans  l’étude  des  rebglons 
de  l’Asie  antérieure,  et  tout  nous  indique  une  étroite 
alliance,  pour  ne  pas  dire  une  parfaite  identité,  avec  les 
cultes  pélasgiques.  Le  fétichisme  s’y  présente,  empreint 
des  mœurs  du  peuple  qui  l'observe.  Pour  le  Sabin  demi- 
sauvage  , une  lance  plantée  en  terre  est  le  dieu  de  la 
guerre,  le  tutélaire  et  redoutable  Mamers.  Les  danses 
armées  des  Saliens  et  des  Luperci,  prêtres  inspirés,  nous 
rappellent  celles  des  Corybantes  de  Phrygie,  des  Curètes 
de  la  Crète,  desCarcines  de  Lemnos.  Le  culte  du  Phal- 
lus s’y  trouve  aussi  bien  qu’à  Samothrace  et  dans  l’At- 
tique;  à côté , les  autels  sanglans,  les  sacrifices  humains, 
puis  le  souvenir  reconnaissant  des  étrangers  qui  es- 
sayèrent de  mettre  un  terme  à ces  excès  d’un  fanatisme  , 
barbare,  et  ne  réussirent  pas  toujours  Ce  souvenir  de 
sages  législateurs,  de  réformateurs  bienfaisans,  dut  pro- 
duire ici,  comme  partout  ailleurs,  un  autre  genre  de 
culte,  celui  des  héros.  Les  religions  de  l'Italie  ont  leurs 

lODtes  celles  qui  touchent  aux  monumena,  aux  sources,  aux  carac- 
tères divers  des  religions  élrnsques  et  italiques  en  général,  est 
traitée  de  nouveau,  d’après  les  recherches  et  les  découvertes  les 
plus  récentes,  dans  la  note  citée,  i la  fin  du  vol.,  $ 3.  (J.  D.  G.) 

• Cenf.  liv.  IV,  ch.  V,  p.  ao3. 
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puriBcations  avec  les 'mêmes  idées 'qui  se 'retrouvent 
dans  la  loi  religieuse'' de  Moïse,  dans  lé  culte  asiatique 
de  la  lune,  et  dans  les  religions  cabiriques.  Elles  ont  leurs 
fêtes  de  l'année , générales  dans  tout  le  monde  ancien', 
surtout  les  fêtes  de  la  moisson , et  plus  tard  celles  des  ven.- 
dansres  Les  sacerdoces  de  certaines  divinités  sont  hé- 
réditaires  dans  certaines  familles  consacrées,  comme  on 
le  voit  chez  les  Grecs  - Pélasges  et  en  Asie-Mineure. 
Tout  nous  reporte  vers  l’Orient,  dont  le  génie  respire 
sur  la  terre  italique,  bien  plus  que  dans  la  Grèce',  telle 
qu’elle  fut  métamorphosée  par  l’épopée.  En  Italie  se 
retrouvent  les  traces  de  nombreuses  divinités  andro- 
gynes.  La  langue,  dans  les  noms  des  dieux,  dans  le  nom 
Dieu  lui-même,  hésite  fréquemment  entre  les  deux  sexes. 
On  dit  le  dieu  Vénus;  et,  comme  l’Asie 'antérieure  eut 
son  Aphroditos,  l’Italie  ancienne  avait  son  V mus  almus 
Jupiter^  le  père  des  dieux,  passait  aussi  pour  leni’  mère. 
Au  reste,  le  nom  de  Jupiter  ne  commença  guère  à se 
déterminer,  à s’approprier  au  monarque  céleste,  que 
sous  l’influence  des  Pélasges  de  Grèce,  et  bien  plus  en- 
core avec  la  propagation  du  système  crétois.  Chez  les 
peuples  italiens,  il  fut  long-temps  appellalif,  et  s’appli- 
qua indifféremment  aux  antiques  rois,  aux  héros  bien- 
faiteurs de  la  nation,  élevés  par  là  jusqu’au  rang  des 
dieux  11  en  faut  dire  autant  du  nom  de  Junon,  qui 

' La  vigne  fut  d’abord  peu  cultivée  dans  l'ancienne  Italie  (Plia. 
H.  N.,  XIV,  II). 

* Livre  IV,  ch.  lit , p.  85  ci-dessus. 

^ ^iisi  Latinus  fui  nommé  Jupiter  Latialis;  Euce  et  son  fila  Afcagiie 
devinrent  aussi  des  Jupiters,  etc. 
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ne  fut  point  d’abord  celui  de  la  reine  du  ciel.  Il  j avait 
un  grand  nombre  de  Junons,  et  les  femmes  appelaient 
ainsi  leurs  génies .tuttîlaires 

■ Vojr.  liv.  VI,  chapitre  de  Jupiter,  art.  V,  vers. la  fin,  et  chapitre 
de  JunoD , art.  I et  III.  — Con/i  Spaugcnherg  de  veteria  Latii  religio- 
nibua  domeaticia , Gottiug.  1806 , p.  i3  aq.  (J.  D.  G.) 


il. 
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CHAPITRE  IL 


MBLIGIOIf  nBS  BTRCSQUBS, 

COXBIoéllBB  KOTT  EX  KLLB'XiMB,  SOIT  DAXS  SOX  IStPORTATlOX 
A HOMB  ET  DANS  d’aUTHES  PARTIXS  DR  l’iTALIB. 

I.  Idées  sur  la  civilisation  de  l’Étrurie,  son  caractère  tout  sacerdotal, 
sources  et  documcns  historiques  ; âges  du  monde  selon  les  Étrus- 
ques, leur  Cosmogonie  et  ses  rapports  avec  l’Orient. 

Entre  les  religions  de  l’Italie,  celle  des  Etrusques  ré- 
clame notre  principale  attention,  soit  parce  quelle  fut  la 
mère  de  la  plupart  des  autres,  soit  parce  que  celte  nation 
surpassa  en  culture  toutes  les  nations  voisines.  Détermi- 
ner le  degré  de  civilisation  quelle  atteignit,  est  une  ques- 
tion que  l’on  a résolue  dans  les  sens  les  plus  opposés; 
et  il  en  devait  être  ainsi , puisqu’il  ne  nous  est  rien  resté 
de  sa  littérature,  et  que  même  les  ouvrages  de  l’art 
étrusque  ne  sont  pas  encore  parfaitement  séparés  de 
ceux  du  plus  ancien  style  parmi  les  Grecs*.  Les  écri- 
vains de  l’antiquité  exaltent  les  services  rendus  par  ce 
peuple  à la  science  et  à la  religion  Quelque  intimes  rap- 
ports qui  existassent  chez  lui  entre  ces  deux  choses,  et 
quand  même  sa  philosophie  de  la  nature  se  réduirait  à 
la  fameuse  discipline  étrusque^,  il  n’en  est  pas  moins 

< Foy.  la  note  i*  sur  ce  livre,  à la  fin  du  vol.,  $ 3.  (J.  D.  G.) 

* Diodor.  V,  40,  d’après  Timée  ou  d’autres  anciens  auteurs, 
î Si  l’on  compare  Tile-Live  (IX,  36)  avec  Cicéron  (de  Divinat.  I , 
4fi  § 93  ; de  Leg.  II,  9}  et  Valère-Maxime  (I,  i),  on  sera  tenté  d’ad- 
mettre cette  restriction.  Il  résulte  de  ces  passages  combinés  que  les 
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juste  de  couvenir  qu’il  eut  des  connaissances  d’un  ordre 
assez  éleré,  sa  littérature,  ses  annales  nationales'.  Les 
Étrusques  ayant  reçu  probablement  par  les  Lydiens,  et 
certainement  par  les  Pélasges,  les  élémens  des  arts  aTec  les 
lumières  religieuses,  ils  les  cultivèrent  non  sans  succès; 
et,  au  moyen  de  leurs  navigations  lointaines,  ils  demeu- 
rèrent en  communication  avec  l’Orient,  peut-être  même 
avec  l’Égypte.  Le  caractère  mélancolique  et  religieux  qui 
les  distinguait,  suppose  en  eux  cette  profondeur  de  sen- 
timent qui  élève  ia  pensée  humaine  au  dessus  des  intérêts 
•» 

graods  de  Rome  eavoyaieat  leurs  enfans  dans  les  villes  de  l'Étrurie, 
pour  les  faire  élever  cl.ins  la  diicipline  religieuse,  qui  comprenait, 
avec  l'art  d’interpréter  les  phénomènes  de  la  nature,  divers  autres 
moyens  de  connaître  l’avenir.  Gorenz  (ad  Cic.  de  Leg.  L l.,  p.  i34 
de  son  édit.)  croit  qu'il  s’agit  chez  Cicéron  des  enfans  des  Étrusques, 
non  de  ceux  des  llomains,  parce  que  tous  les  ^haruspices,  même  k 
Rome,  étaient  étrusques.  Plusieurs  autres  savans,  et  récemment 
M.  Moser,  qui  a résumé  tous  ses  prédécesseurs  (ad  Cic.  de  Divinat. 
/.  A,  p.  ao.3  sqq.),  sont  entrés  dans  la  même  idée,  et  se  sont  vus  con- 
duits à corriger  en  ce  sens  le  passage  du  de  Divinatione.  M.  O.  Muller, 
aux  raisons  de  ces  savans,  ajoute  l’iuduction  qui  se  tire  de  Tacite 
(Annal.  XI,  i5) , se  range  à l’avis  de  Gôrenz,  et  corrige  également 
Cicéron  {Etrusker,  II,  p.  4 et  n.  i3,  coll.,  p.  346).  Mais,  indépen- 
damment de  l’accord  des  textes  sur  le  point  fondamental,  de  l’auto- 
rité de  Wyttenbach  (ap.  Creuzer.  ad  Cic.  de  Leg.  p.  ai6,  ed.  Moser 
et  Creuzer),  et  de  celle  de  Niebuhr  (flô'm.  Geseh.  I,  iSy,  i58,  336, 
3*  édit.),  ne  pourrait-on  pas  dire  que  c’est  aussi  trop  restreindre  la 
discipline  étrusque , que  de  la  réduire  strictement  à l’art  des  haru- 
spices? Conf.  ch.  IV,  ci-après.  (C  — R et  J.  D.  G.) 

« Dionys.  Halic.  III,  4^.  Varron-(de  L.  L.  IV,  p.  i4  Seal.)  cite  un 
certain  Volumnius,  auteur  de  tragédies  étrusques,  qui  dut  être  peu 
antérieur  A lui.  — M.  Niefanhr  croit  qu’il  faut  lire  avec  le  ms.  de  Flo- 
rence, F’elaius,  et  que  ces  compositions,  d’imitation  grecque  fort 
tardive,  furent  étrangères  A la  nation  étrusque,  ainsi  que  tonte 
littérature  proprement  dite  {Ràm.  Geseh.  I,  iSa).  (J.  D.  G.) 

s6. 
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vulgaires , et  la  conduit  à des  vérités  nouvelles.  Au  sein 
d’un  sacerdoce  nombreux  et  fortement  constitué,  dut 
nécessairement  s’élaborer,  avec  la  prospérité  toujours 
croissante  de  l’état,  un  système  de  notions  à la  fois  théo- 
logiques et  scientifiques,  qui  se  perpétua  par  la  tradition 
jusqu’au  moment  où  la  connaissance  de  l’écriture  permit 
de  le  Oxer  dans  des  livres  sacrés  *.  Des  écoles  fréquentées 
par  les  enfans  des  grandes  familles  devinrent  la  base 
d’un  patrici.'it  qui  ne  se  fondait  pas  seulement  sur  la 
naissance,  mais  encore  sur  les  avantages  de  l’esprit,  ce 
dont  l’ancienne  Rome  nous  offre  maint  vestige.  Mal- 
gré les  révolutions  de  toute  espèce  qui  avaient  bou- 
leversé l’Étrurie,  il  subsistait,  au  temps  des  Romains, 
soit  dans  la  tradition,  soit  dans  les  livres,  de  précieux 
débris  des  doctrines  antiques.  Ces  doctrines,  ouvrage  des 
prêtres,  étaient,  comme  en  Orient,  attribuées  à leurs 
dieux,  scribes  et  écrivains  sacrés  par  excellence.  Ainsi 
les  livres  sur  la  connaissance  des  éclairs  avaient,  dit-on, 
pour  auteur  la  nymphe  Bygoïs;  les  livres  achérunliens 
étaient  mis  sur  le  compte  du  dieu  terrestre  Tagès,  et 
son  élève  Bacchès  les  avait  commentés^.  Les  Romains, 
dans  leurs  longues  dévastations,  détruisirent  une  grande 
partie  de  ces  monumens  du  savoir  étrusque;  et  si  des 
motifs  religieux  leur  en  firent  recueillir  quelques  restes, 
par  les  mêmes  motifs  ils  les  couvrirent  d’un  voile  mys- 
térieux. C’est  à des  renseignemens  épars  de  ce  genre  que 

* Sur  l’écriture  et  les  inscrIptIoDS  étrusques, ainsi  que  sur  les  autres 
points  de  controverse  touchés  ici,  v<^.  la  note  et  le  $ cités.  (J.  D.  G.) 

* Livins,  V,  ay.  Conf.  p.  4^1 , n.  3,  cUdestut.  ^ 

* V0J.  ei~afrès,  cbap.  IV. 
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E«  bornent  nos  connaissances  sur  la  littérature  de  l’an- 
cienne Etrurie*. 

Heureusement  les  auteurs  grecs  et  romains  nous  ont 
transmis  quelques  récits  détaillés  sur  le  fond  de  la  re- 
ligion des  Étrusques,  paaticulièrement  sur  leur  concep- 
tion du  monde  et  de  la  nature  sous  un  point  de  vue  tout 
religieux.  Le  caractère  grave  de  cette  nation  s’annonce 
d’abord  dans  le  dogme  des  âges.  Un  certain  nombre 
d'âges,  enseignaient  leurs  prêtres,  ont  été  assignés  aux 
hommes  et  aux  choses  humaines,  et  le  passage  de  l’un  à 
l’autre  est  chaque  fois  annoncé  par  des  apparitions  et  des 
signes  au  ciel  et  sur  la  terre.  L'histoire  de  l'Étrurie  se 
classait  dans  l’une  de  ces  grandes  périodes.  La  volonté 
divine  avait  fixé  dix  siècles  inégaux  ou  âges  d’homme  à 
la  durée  de  l’empire  étrusque.  Des  quatre  premiers  chacun 
eomprenait  io5  ans,  le  cinquième  ia3  ans,  le  sixième  1.19, 
le  septième  autant,  et  ainsi  de  suite.  Les  huit  premiers 
formaient  ensemble  904  ans.  Avec  le  dixième  siècle  de- 
vait finir  l’état  des  Étrusques,  et  ce  dixième  siècle  avait 
commencé  durant  les  jeux  de  César,  suivant  la  prédic- 
tion de  l’haruspice  Volcatius 

‘ Tarquin  l'Ancien,  on  plutôt  Tarquitius,  avait  écrit  (ou  tradnit) 
un  Ostentarium  Etruscum  (Macrob.  Salurn.  II,  l6,  III,  7,  coll.  Lac- 
tant.  I,  to). — Ce  livre  rappelle  l'opuscule  de  Lydus,  de  Ostentu, 
nouvellement  publié  et  si  habilement  restitué  par  M.  Hase,  et  où  il 
est  aussi  question  de  Tarquitius,  cap.  3,  p.  8.  (J.  D.  G.)  ' 

* Varro  ap.  Censorin.  de  die  natali,  17;  Plutarch.  Sylia,  cap.  7, 
Coray;  Servius  ad  Virgil.  Eclog.  IX,  47.  — Lorsque  Volcatius  vit  dans 
la  comète  qui  parut  après  la  mort  de  César,  le  signe  de  la  fin  du  neu- 
vième siècle,  sa  prophétie  n’avait  plus  d’application  ù l’Étrurie,  mais 
seulement  k Rome,  dit  M.  Niebuhr  {Rôm.  Getck.l,^.  i55 , n.  4»  )• 
réfuté  en  cela  par  M.  O.  Muller  {Etnuker,  II,  p.  33 1 sqq.)  Au  reste, 
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Ici  se  rattache  la  Cosmogotiie  des  Étrusques  et  lear 
doctrine  de  la  grande  année.  Le  Démiurge  a créé  le 
monde  dans  l'espace  de  six  mille  ans.  Dans  le  premier 
millénaire,  il  a fait  le  ciel  et  la  terre;  dans  le  second,  le 
firmament;  dans  le  troisième , mer  et  les  eaux  qui  sont 

sur  la  terre;  dans  le  quatrième,  les  deux  grands  flam- 
beaux de  la  nature  ; dans  le  cinquième , les  âmes  des  oi- 
seaux , des  reptiles  et  des  autres  animaux  qui  vivent  dans 
l’air,  sur  la  teire  et  dans  l'eau;  dans  le  sixième,  l’homme. 
Le  genre  humain  doit  durer  autant  qu’a  duré  l’œuvre  de 
la  création,  en  sorte  que  les  deux  grandes  périodes  du 
monde  embrassent  un  cercle  de  douze  mille  ans.  C’est 
la  grande  année,  à l'expiration  de  laquelle  toutes  les 
étoiles  se  retrouvent  dans  la  même  constellation  quelles 
occupaient  à la  fin  de  la  période  précédente  <. 

Heyne  a contesté  l’authenticité  de  cette  Cosmogonie. 
Il  y voit  un  thème  astrologique  d’une  époque  fort  tar- 
dive, et  l’attribue  même  à un  chrétien.  L’application 
des  âges,  qui  concernent  seulement  le  peuple  étrusque, 
à la  race  humaine  en  général,  aussi  bien  que  l’emploi  de 
certaines  expressions  biblico-hellénistiques , lui  parais- 
sent des  argumens  décisifs  en  faveur  de  son  opinion  * ; 
pour  nous,  il  nous  est  impossible  d’y  déférer.  D’abord 

t'expositioa  un  peu  rapide  et  incomplète  à plutieura  égards  que 
fait  ici  notre  auteur,  du  système  chronologico • théologique  des 
Étrusques,  se  trouve  développée,  dans  son  double  rapport  avec  leur 
cosmogonie  et  avec  leur  histoire,  note  a*  sur  ce  livre,  à la  fin  du 
volume.  (J.  D.  G.) 

' Snidaa,  s.  v.  Tupptivia. 

* Etnisca  antiquités  a comm.  lib.  (Comment.  Soc.  Gott.  VII, 
p.  35  iqq.). — Conf.  O.  Muller,  II,  p.  3g  sq.,  et  U note  citée.  (J.  D.  G.) 
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il  «St  toujours  fort  délicat  de  juger  d’après  des  mots  iso- 
lés : toutes  les  expressioos  que  l’on  est  en  droit  d’appeler 
hellénistiques , parce  quelles  proviennent  d’Alexandrie 
et  de  l’époque  du  grand  mélange  des  langues,  ne  sont 
point  pour  cela  empruntées  de  la  Bible.  Ensuite,  l’on 
peut  voir  par  le  passage  de  Plutarque  cité  plus  haut, 
et  où  il  est  parlé  très  posithreraent  d’âges  assignés  aux 
hommes , selon  la  doctrine  étrusque , que  l’auteur,  quel 
qu’il  soit,  du  récit  qui  nous  occupe,  n’a  point  détourné 
le  sens  de  la  tradition.  Heyne  avoue  lui -même  que  les 
anciens  Perses  avaient  une  croyance  semblable.  En  effet, 
rien  de  plus  frappant  que  le  rapport  de  la  cosmogonie  des 
Etrusques  avec  celle  des  Parsis.  Dans  les  deux  systèmes 
se  retrouvent  les  douze  millénaires , divisés  également 
d'après  les  douze  demeures  du  soleil  ; et  les  douze  signes 
du  zodiaque  sont  lès  symboles  des  douze  millénaires 
Pareillement,  chez  les  Hindous,  le  monde  doit  finir  avec 
l’âge  dans  lequel  nous  vivons,  après  douze  mille  années 
divines  écoulées Quelle  route  ont  pu  suivre,  d’Orient 
en  Occident,  ces  dogmes  antiques,  répandus  jusque  dans 
le  nord  de  l’Europe?  Il  serait  difficile  de  répondre  à cette 
question  d’une  manière  bien  précise.  Cependant,  en  je- 
tant un  coup  d’œil  sur  la  doctrine  des  Pythagoriciens , 
on  est  tenté  d’y  voir  le  moyen  de  communication.  Quoi 
qu’il  ^en  soit,  ce  sont  des  croyances  appartenant  à un 

■ Conf.  Tol.  1",  ÉclaircMsemens  du  livre  U,  p.  701  sqq. 

> Même  volnme,  uote  9 io>  le  livre  1*%  p.  6a5  iqq.  Comparez  le 
•jatème  égyptiea,  note  i3  anr  le  livre  111,  p.  go4  >qq-i  et  le  chal- 
déen , note  4 *ur  le  livre  IV,  ii  la  fin  du  présent  volume.  Le  monde 
et  les  dieux  eux-mémcs  ont  également  leur  Ga,  dans  la  mythologie 
Scandinave. 
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ordre  d’idées  presque  généralement  reçues  dans  les  sy- 
stèmes sacerdotaux  du  monde  ancien  ; et  c’est  une  rai- 
son de  plus  pour  ne  pas  les  refuser  aux  prêtres  étrusques, 
dont  les  conquêtes  dans  le  domaine  intellectuel  sont  éta- 
blies par  tant  d’autres  preuves. 

II.  Divinités  étrusques  eu  général , leur  classincation  ; doctrine  des 
Démons  ou  des  Génies,  Lares,  Pénates;  Génies  des  dieux  ou  Pé- 
nales, tant  publics  que  privés,  leurs  honneurs  et  leurs  représen- 
tations figurées. 

Les  divinités  des  Étrusques  étaient  ou  générales  et 
recevaient  les  hommages  de  toutes  les  villes  de  la  con- 
fédération, ou  particulières  et  patronnes  de  telle  ou  telle 
ville.  Aux  premières  appartiennent,  outre  quelques  divini- 
tés indigènes,  les  grands  dieux  pélasgiques,  par  exemple 
Jupiter,  Junon  et  Minerve,  qui  devaient  avoir  chacun 
un  temple  dans  chaque  cité  régulièrement  organisée 
Jupiter  avait  un  conseil  divin  formé  de  six  divinités 
mâles  et  d’autant  de  divinités  femelles.  Ces  douze  dieux 
s’appelaient  Consentes  et  Complices,  c’est-à-dire  associés, 
mot  qui  pourrait  bien  n’être  pas  autre  chose  qu’une  tra- 
duction de  celui  de  Cabires^.  Ils  se  nommaient  ainsi, 
dit  Varron , parce  qu’ils  naissent  et  meurent  ensemble 
Leurs  noms  propres,  suivant  la  même  autoriié,  étaient 
inconnus  J du  reste,  le  nom  générique  de  la  divinité  se 


’ Servius  ad  Virgil.  Æneid.  I,  Le  nom  de  Minerve  est  tou- 
jours écrit  Mentrva  (^Mene'-fa,  tiemfa,  on  même  ilurfa)  sur  les  patères 
étrusques.  — Var.  pl.  CLXI,  6io,  CCXLV,  658  a,  etc.  (J.  D.  G.) 

> Conf.  la  section  précédente  de  ce  livre,  ch.  II,  art.  II,  p.  387. 

3 Ap.  Arnob.  adv.  gent.  III,  40,  p.  is3  Orell. 
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disait  en  langue  étrusque  Æsar  qui  fut  rapproché  de 
César  ou  Ccesar,  mais  qui  rappelle  beaucoup  plus  natu- 
rellement les  ^ses  des  Scandinaves^.  Ces  dieux  n'étaient 
donc  que  des  êtres  intermédiaires,  employés  par  Jupiter  à 
titre  de  ministres  dans  le  gouvernement  du  monde.  Quant  ' 

à lui,  nommé  Tina  en  étrusque  son  rôle  en  était  d’au- 
tant plus  élevé.  Il  passait  pour  l’âme  du  monde,  pour  la 
cause  des  causes,  par  conséquent  pour  la  destinée  et  la 
providence.  Les  Etrusques  voyaient  en  lui  la  nature  qui 
produit  toutes  choses,  le  premier  souffle  qui  vivifie  toutes 
choses;  il  était  pour  eux  le  conservateur  et  le  directeur 
de  l’univers  4.  Quoique  l’on  puisse  reconnaître  ici  le  lan- 
gage des  Stoïciens,  et  que  les  philosophes  de  celte  école 
aient  souvent  donné  les  interprétations  les  plus  forcées 
de  l’antique  mythologie,  ce  n’est  pas  une  raison  pour 
rejeter  le  fond  de  cette  exposition.  Les  mots  peuvent 
appartenir  à Sénèque,  mais  les  idées  sont  bien  certai- 


> Saeton.  August.,  97 , p.  aag  Wolf. 

* Æsar  paraît  éire  employé,  aujourcl’hai  encore,  en  islandais, 
comme  pluriel  de  Ms,  signifiant  dieu.  Ce  serait  donc  un  nom  col- 
lectif, le  pluriel  pour  le  singulier,  ainsi  que  Etohim  dans  la  Genèse 
(Züëga,  Mbhand!.,  p.  837  sq.).  Jupiter  étant  le  dieu  par  excellence, 
et,  comme  on  va  le  voir,  la  destinée,  Æsar  n’est  peut-être  p.is  non 
plus  sans  rapport  avec  le  mot  grec  aiex.  — M.  O.  Müller  (Eirus^er, 
II,  81  sqq.)  applique  le  nom  générique  Æmr  à deux  ordies  distincts 
de  dieux  chez  les  Étrusques,  et  signale  une  cotifusion  grave  dans  le 
passage  d’Arnobe  cité  plus  haut.  Conf.  ci-ajsris,  cb.  IV,  art.  III, 
et  la  note  3*  sur  ce  livre,  b la  fin  du  volume.  (J.  U.  G.) 

î For.  pl.  XCIII,  337.  Tina  se  rapproche  ie  Dis  {ci-dessus,  p.  a8g, 
n.  a , avec  le  renvoi  indiqué  au  livre  VI),  et  fait  songer  au  Tien  des 
Chinois,  qui  vent  dire  le  Ciel. 

é Senec.  Qwest,  nat.  II,  4$.  — Conf.  la  même  note. 
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nemént  étrusques.  Un  sentiment  profond  de  l’infini  ca- 
ractérise cette  nation  ; ses  liaisons  avec  l'Orient  sont  plus 
que  vraisemblables , et  nous  savons  positivement  que  les 
religions  de  Samothrace  furent  transplantées  sur  le  sol 
de  l’Etrurie*.  Ce  que  l’Inde  ou  la  Perse  ou  l’Egypte  en- 
seignaient de  leurs  grandes  divinités,  les  Étrusques  ne 
pouvaient-ils  le  savoir  et  le  transporter  à leur  Jupiter  et 
à leur  Janus 

Le  même  esprit  de  l’Orient,  de  l’Egypte  et  de  Samo- 
thrace respire  dans  la  doctrine  étrusque  des  démons. 
Chaque  dieu,  chaque  homme,  chaque  maison,  chaque 
ville  avait  son  démon  ou  génie.  Les  génies  des  dieux  se 
nommaient  Pénates.,  et  l’on  reconnaissait  en  général 
, quatre  classes  de  génies,  ceux  de  Tina  ou  de  Jupiter, 
ceux  de  Neptune,  ceux  des  divinités  souterraines,  et 
ceux  des  hommes^.  C’était  un  système  d'étres  formant 
une  hiérarchie  divine,  unissant  les  dieux  supérieurs  avec 
les  dieux  inférieurs,  et  la  divinité  avec  l’homme.  C’était 
comme  une  grande  pyramide  dont  la  pointe  se  perdait 
en  Jupiter,  le  point  central  du  monde,  et  dont  la  base 
immense  reposait  sur  la  terre,  faisant  face  aux  quatre 
points  cardinaux.  Nous  avons  trouvé  en  Égypte  une 
conception  pareille^.  Sur  chaque  individu  vivant,  sur 
le  caractère  et  les  inclinations  de  chaque  personne, 
plane  et  domine  en  maître  un  couple  de  génies,  dont 
l’un  veille  avec  une  tendre  sollicitude  au  bien  de  1 âme 

, ' Section  I de  cedivre,  ch.  11,  art.  IV,  p.  3oa,  3o4. 

* Nigidius  ap.  Ârnob.  adv.  geot.  111, 4o,  p.  i3a  Orell.,  et  Appeod. 
ad  Arnob.,  p.  44  *<{• 

^ Conf.  liv.  III , ch.  V,  p.  44y  *qq.  du  tom.  I". 


Digitized  by  Google 


RELIGIONS  DE  l’iTALIE.  CH.  II.  4^^ 

qui  lui  est  conSée;  l’autre,  véritable  esprit  de  té- 
nèbres, abat  sur  elle  ses  ailes  menaçantes.  Partout  où 
des  hommes  habitent  ensemble,  un  génie  invisible  est 
présent.  Ce  lien  si  cher  qui  nous  attache  au  pays  natal, 
ce  sentiment  sacré  qui  l’ait  battre  notre  cœur  au  nom 
de  patrie,  sont  l’un  et  l’autre  sous  la  protection  d’un 
génie.  La  maison  paternelle  et  ses  tendres  souvenirs,  ce 
toit  tutélaire  qui  nous  a vus  naître,  à l’abri  duquel  nous 
nous  sommes  élevés,  cette  douce  habitude,  cette  fami- 
liarité confiante  que  nous  avons  avec  les  lieux  connus 
dès  notre  enfance,  cette  paisible  jouissance  des  biens 
que  nous  tenons  de  nos  pères,  toutes  ces  idées  et  leurs 
moindres  nuances  sont  renfermées  dans  le  mot  Lar,  si- 
gnifiant maître  et  seigneur  >,  ou  comme  qui  dirait  ici 
protecteur  de  la  famille.  Être  sans  Lar  familier,  c’est- 

* Lar,  Lars,  Lartes.  Voj.  aurtout  Lanzi,  Snggio  di  ling.  Etmsc.,  Il, 
p.  a83-i86.  Conf.  Môllerdc  diis  Romanorum  Laribus  et  Penalibua, 
Hafniæ,  iSii,  p.  53  iqq.;  Hempeliut  de  diis  Laribus,  Ztricc.  1797, 
p.  XIX.  On  sait  que  ce  mot  étrusque  se  compose  avec  les  noms  pro- 
pres comme  titre  honorifique  des  princes  et  des  rois,  Lar-Tvlumnim, 
Zar-Porsenna,  etc.  Peut-être  faut-il  le  rattacher  au  nom  générique  des 
anciens  héros  persans,  ^rta  (Àpraïoi , ci-dessus,  p.  i4f>,  n.  a , et  le  ren- 
voi au  tom.  I"),  qui  entre  aussi  dans  la  composition  des  noms  pro- 
pres ..^rraéa/iu/,  Artaxerxes ,e\c.  Ixsr,  Lards,  se  conserva  comme  pré- 
nom, tandis  que  Lar,  Loris,  fut  appliqué  à la  divinité.  Une  foule  de 
mots  en  sont  dérivés  dans  les  idiomes  grecs  et  italiques,  Laertes,  et 
plusieurs  analogues  ; Larissa , nom  commun  à nombre  de  villes  pé- 
lasgiques,  en  Tbeisalie,  en  Argolide,  en  Asie-Mineure,  en  Crète,  en 
Italie;  Zor/nam,  antre  nom  de  ville  dans  cette  dernière  contrée.  Les 
vieux  Romains,  au  lieu  de  Lares,  disaient  Lases,  forme  conservée 
dans  an  chant  des  Frères  Arvales  (Marini,  Jtd  Arval,,  II,  p.  609 
sqq.),  et  qui  n’anrait  pas  dù  échapper  à Zoëga,  quand  il  demandait 
au  grec  Xii  ou  Xae'(  l’étymologie  des  mots  Larissa,  Lapersa,  etc.,  et 
même  du  nom  des  Latins  {Ahhaadl.,  p.  3t7). 
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à*dire  sans  patrie , sans  foyer  domestique , était  de  toutes 
les  privations  la  plus  affreuse  que  les  anciens  pussent 
concevoir.  Aussi  lorsque,  dans  Salluste,  l’artificieux  Ca> 
tilina  veut  jeter  le  dernier  trait  de  flamme  au  cœur  des 
conjurés,  il  compare  la  fortune  des  grands  de  Rome, 
qui  bâtissaient  palais  sur  palais,  avec  leur  propre  misère, 
et  s’écrie  qu’il  ne  leur  restait  plus,  dans  le  monde  en- 
tier, un  Lar  familier  > ! 

Cette  notion  des  Lares,  comme  celle  des  Pénates, 
avait  pénétre  fort  avant  dans  les  croyances'  religieuses 
des  Romains.  Il  y avait  cette  différence  entre  les  uns 
et  les  autres,  que , tandis  que  les  Lares  passaient  pour 
les  protecteurs  du  foyer  domestique,  les  gardiens  et  les 
conservateurs  des  biens  de  la  famille,  les  Pénates  étaient 
les  puissances  cachées  d'où  découlaient  ces  biens  et  toutes 
les  prospérités  de  la  maison  Aussi  émanaient  - ils  de 
Vesta,  et  avaient>ils  leur  place  dans  l'intérieur  le  plus 
secret  des  appartemens.  De  là  peut-être  l'étymologie  la 
plus  naturelle  de  leur  nom,  qui  semble  vouloir  dire 
dieux  intérieurs  3.  Du  centre  mystérieux  où  ils  résident, 

* Sallait.  Catil.,  rap.  ao.  Conf.  Cic.  Phîlipp.  Il , 3o,  ihi  interpret. 

’ Plafner  {^Beitràge  z.  Kentnits  des  ^uischen  Rechts,  p/  94  aq.)  peoae 
que  les  Lares  avaient  plut6t  trait  aux  rapports  intérieurs  de  l'état  et 
de  la  famille,  qu'ils  protégeaient  contre  les  atteintes  des  puissances 
ennemies  ; les  Pénates  à leurs  rapports  extérieurs  , dont  ils  assuraient 
le  maintien  dans  le  bonheur  et  dans  la  paix.  Con/.  l’art,  suiv. 

^ Penales  quasi  penetrales , de  penitus,  et  ainsi-sont-ils  appelés  par 
les  poètes  ; ou  bien  encore  de  penus,  nourriture  de  toute  espèce  à l'n- 
sage  des  hommes,  car  ce  sont  eux  qui  l’accordent  (Cic.  de  N.  D.  II, 
37,  ibi  Creuzer).  Feslus  (p.  335  Dacer.)  et  Servius  (ad  Virgil.  Æn. 
III,  la)  expliquent  penus  comme  un  lieu  secret  dans  le  temple  de 
Vesta,  et  qui  s’ouvrait  ou  se  fermait  à certains  jours  déterminés,  vers 
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comme  d’une  source  féconde  et  voilée  à tous  les  regards, 
ils  répandent  sur  la  maison  toutes  les  bénédictions  ima- 
ginables. Voilà  pourquoi  ils  appartiennent  aux  grands 
dieux  ^ aux  dieux  puis  sans  ^ identiques  avec  les  dieux 
de  Samothrace,  avec  les  Cabires,  causes  premières  de 
toute  existence,  et,  comme  les  Pénates,  auteurs  de. la 
vie  et  de  la  santé'.  Ce  sont  des  personnifications  du 
pouvoir  sacré  de  la  divinité,  qui  nous  garantit  le  triple 
bienfait  d’une  patrie,  d’une  maison,  d’un  domaine.  Les 
mêmes  idé.cs,  les  mêmes  personnifications  se  retrouvent 
et  dans  l’Orient  et  chez  les  anciens  Grecs  Quelle  que 
soit  la  véritable  origine  des  Pénates  de  Rome,  à leur 
tête  figuraient et  F'esta  sa  sœur,  les  dieux  de  la 

• ’Iaî.;-'.  ' : •“ 

l’époque  des  fêtes, de  la  déesse.  Macrobe  (Saturn.  III,  4)  s’exprime 
ainsi,  d'après  Cassius  Ilemiiia  : Sed,  qui  diligentius  eriiunt  rerita- 
tem,  pfiuues  esse  dixerunt,  per  quus  penitus  spiramus,  per  quos  ha- 
bemascorpns,per  qisosvatlonem  animi  possidemus.  Toutes  ces  idées 
coexistent  dans  les  Pénales,  comme  on  va  le  voir. 

» fiy.  sect.  précéd,  du  livre,  ch.  II,  p.  iSy,  3o4.  Conf.  Nigidius 
ap.  Arnob.  adv.  gent.  III,  4t,p-  '33  Orefl.,  i4i  interprct. 

s Denys  d’Halicarnasse,  dans  le  passage  important  sor  les  Pénates 
Romains,  que  la  tradition  rattachait  à cenx  de  Laviiiium , et  par  con- 
séquent de  Troie , remarque  que  ces  dieux  sont  appelés  en  grec  6sot 
ou  qtviSXiot,  ou  xTiieiot,  ou  [xùxioi,  ou  encore  Ipxioi,  suivant 
leurs  divers  points  de  vue  (Antiq.  Rom.  1,67).  En  effet,  déjà  Span- 
heim  (de  Vesta  et  Prytan.,  § i4,  m Gronov.  Thés.  V,  p.  685)  les 
avait  très  bien  retrouvés  dans  les  dieux  secrets  ou  acquéreurs , ou 
distributeurs  de  la  richesse  {■ttXvsnSora.i),  chez  les  Grecs;  de  même  ils 
s’identifient  avec  les  dieux  de  l’enceinte  ou  de  la  maison,  dont  Ju- 
piter Herceus  est  le  premier.  Les  Grecs,  aussi  bien  que  les  Romains, 
avaient  leurs  Lares  et  leurs  Pénates.  — Cest  une  conception  générale 
dans  les , religions  de  l’antiquité , et  qui  paraît  tenir  en  principe  à 
celles  de  la  Perte  et  de  l'Inde.  Conf,  les  déreloppemens  de  la  note  3 * 
sur  ce  livre,  à la  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 
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patrie  par  excellence,  protecteurs  de  la  ville,  qtii  leur 
faisait  hommage  de  l'empire  du  monde*,  En  effet,  les 
Pénates  se  divisaient  en  Pénates  publics  ou  grands^  et 
en  Pénates  privés,  petits  ou  familiets^.  Les  premiers 
sont  ceux  dont  la  puissance  cachée  favorise  l’accroisse- 
ment et  la  prospérité  des  villes,  des  sociétés  et  des  nations. 
Ils  avaient  des  temples,  des  autels  et  des  sanctuaires, 
et  ils  se  confondaient  avec  les  dieux  tutélaires  de  la  pa- 
trie, dont  ils  se  trouvent  souvent  rapprochés  dans  les  au- 
teurs; quelquefois  même  ils  sont  appelés  Pénates  de  la 
patrie^.  Les  Pénates  privés  étaient  honorés  dans  l’inté- 
rieur de  la  maison , sur  le  foyer,  où  le  feu  brvilait  pour 
eux  comme  pour  Vesta,  comprise  elle-même  au  nombre 
des  Pénates.  Le  foyer  est  le  centre  commun  d’où  la  santé 
et  le  bonheur  se  répandent  sur  tous  les  membres  de  la 
famille.  Les  Pénates  sont  les  dieux  par  qui  nous  respi- 
rons; qui  régissent  notre  vie  physique  et  les  lois  les  plus 
intimes  de  notre  existence;  qui  nous  accordent  la  nour- 
riture, le  revenu,  l’avoir;  qui  étendent  sur  toute  l’en- 
ceinte du  domaine  leur  influence  féconde;  qui  allument 

> livre  saivant,  chap.  de  Jupiter,  art.  111,  et  chapitre  de 
Vesta,  passim. 

* PenatfS  piiblici  on  mnjoTes , Ptnatts  priwati,  minores  ou  familiares. 
F.  Müller, /.  c.,  p.  i6;  Heinpelius,  p.  XXIV ; J.  F.  Gronov.  Diatribe 
in  Statimn,  cap.  XLIV,  ad  Silv.  IV,  S,  p.  4^6  Hnod. 

3 Penales  pattii  comme  DU patrii (llul  iraTfMOi).  Cvn/.  Cic.  pro  Snlla, 
cap.  3i  ; Stat.  l.  e.,  iii  Gronovins,  p.  449  Hand.  La  différence,  c'est 
qne  les  dieux  de  la  patrie  étaient  toojours  publics , et  rcxéiés  par  la 
ville  entière  comme  protecteurs  de  toute  la  nation.  Voilà  pourquoi 
on  les  trouve  fréquemment  aussi  opposés  aux  Pénates  eu  tant  que 
privés  et  protecteurs  des  familles. 
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la  flamme  du  fojer,  et  par  elle  nous  prodiguent  les  biens 
de  la  plus  douce  aisance. 

Toutes  ces  notions  Tiennent  se  réunir  dans  l’idée  de 
y esta,  le  premier  Pénate,  la  déesse  intime  par  excellence 
Plus  tard  Pallas  lui  fut  associée,  en  sorte  qu’au  commen- 
cement Rome  n’ayait  que  ces  deux  Pénates , quelle  tenait 
des  Pélasges  et  de  l’Orient,  le  feu  de  Vesta  et  l’image 
sacrée  de  la  Pallas  troyenne*.  Dans  la  suite,  elle  en  ad- 
mit plusieurs  autres,  Jupiter,  Janus,  Mars  et  Romulus, 
qui,  avec  Pallas  et  Vesta,  devinrent  les  Pénates  de  la 
ville  ou  les  Pénates  publics  : Jupiter,  qui  résidait  au  Ca- 
pitole, le  grand  domicile  national;  Janus,  le  principe 
de  toutes  choses;  Vesta,  le  commencement  et  la  fin,  la 
substance  et  l’âme  de  tous  les  êtres;  Mars,  le  grand  inau- 
gurateur  du  temps  et  de  l’année,  le  patron  du  premier 
mois,  suivant  le  vieux  calendrier  romain,  le  père  de 
Romulus  et  de  Rémus,  fondateurs  de  Rome.  Mercure 
aussi  paraît  avoir  été  compté  parmi  les  Pénates 

> Lesanctaairsde  Vesta,ainii  <{n’on  l’a  va  plas  Iiaat,  «e  nommait 
Pemu,  évidemment  analogue  à PeHtu.  Conf.  Spanhelm,  l.  p.  686. 

* Le  fameux  Palladium.  Cunf.  liv.  VI , chap.  de  Minerve , art.  IV. 

^ Serviut  ad  VLrgil.  Æn.  II,  196.  Nous  avons  vu  , plus  haut,  que 
les  Pénales  étaient  par  excellence  les  génies  des  dieux  : aussi,  bien 
d’autres  dieux  sont-ils  donnés  comme  Pénates;  non  seulement  Apol- 
lon et  ffepume,  dont  il  va  être  question,  mais  la  Fortune,  Cires,  le 
Génie  de  J upUer  (Genius  Jovialis)  et  Palis,  être  mêle,  et  ministre  on 
serviteur  de  Jupiter  (.irnob.  l.  I.,  Servius  ad  Æn.  II,  3a5).  Ces  der- 
niers formaient  uu  espèce  de  quaternaire  sacré.  Varron , suivant 
Amobe  enseignait  que  ni  le  nombre  ni  les  noms  de  ces  dieux,  • ijui 
sunt  ittcrotsut  atque  in  intimis  penetralihis  eceti  >,  n’étaient  connus. 
Ailleurs,  cependant,  il  parle  de  douze  divinités  subordonnées  au  dieu 
suprême  Jupiter  (de  B.  R.,  I,  r).  D’autres,  ajoute  Arnobe,  voyaient 
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Nous  n’avons  de  reoseignemens  précis  nisurle  nombre, 
^ni  sur  les  représentations  figurées  des  Pénates,  Denys 
d’Halicarnasse  ‘ rapporte  que  les  Pénates  troyens,  qui 
se  voyaient  à Rome  dans  un  temple,  et  qui,  selon  quel- 
ques témoignages,  seraient  Apollon  et  Neptune,  con- 
structeurs des  murailles  d'ilion  étaient  deux  jeunes  gens 
assis  et  armés  de  piques,  d’un  très  ancien  travail.  On  les 
trouvait  dans  beaucoup  d’autres  temples,  sous  la  même 
figure,  qui,  aussi  bien  que  leur  nombre,  rappelle  natu- 
rellement les  Dioscures^.  Tels  nous  les  remarquons,  en 
effet,  sur  les  monumens^. 

lll.  Génies  appelés  Lares,  leur  nature  différente  de  celle  des  Pénates; 
doctrine  des  âmes  et  des  esprits,  fond  du  culte  des  Lares  ; classifi- 
cation générale  des  Lares  publics  et  privés , leurs  attributs , leurs 
fêtes  et  sacriflces;  Mânes,  Lémures,  honneurs  rendus  aux  morts; 
diverses  représentations  figurées. 

Si  nous  examinons  de  près  la  nature  des  Pénates  et 
celle  des  Lares,  nous  découvrirons  aisément  pourquoi 

dans  Jupiter,  Jiinon  et  Minerve,  les  Pénates , auteurs  de  toute  existenca 
et  de  tout  bien , au  physique  comme  au  moral.  — Conf.  ci-desshs, 
p.  408,  et  In  note  citée,  fin  du  volume,  où  sont  distingués  et  classés 
de  nouveau,  d'après  les  récentes. recberchet  d’O.  Millier  et  aulrés, 
les  élémens  divers  de  la  théologie  étrusco-romainc.  G.) 

* Autiq.  Bom.  I,  68,  Reisk, 

* Servius  ad  Virgil.  Æo.  1. 1.  Denys  parle  en  antre,  d’après  Timée, 
de  caducées  eu  fer  et  en  airain , et  d'ouvrages  troyeus  en  argile  (x4- 
pauov  T^ïxsv,,  peut-être  un  vase  ou  Canope),  que  l’on  montrait  dana 
un  vieux  temple  à Lavinium  (A.  R.,  67  fin).  — Et  ces  symboles  et  les 
deux  Pénates  dont  il  s’agit  ici , et  que  plusieurs  regardent  comme  les 
vrais  Pénates  primitifs  de  Rome , semblent  n’avoir  rien  de  commun 
avec  l’Étrurie.  Conf.  même  note,  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 

3 Sect.  prêcêd.,  ch.  II,  art.  IV,  p.  3o3  sq.,  3ii. 

* y<^.  pl.  CLI,  58o,  coll.  CCL,  860,  avec  l’explication. 
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les  premiers  sont  placés  plus  haut  que  les  derniers  dans 
la  hiérarchie  des  géuics.  £n  effet,  les  Pénates  sont  ori- 
ginairement des  dieux;  ce  sont  des  forces  naturelles 
personnifiées,  des  puissances  dont  l’action  merveilleuse 
et  secrète  produit  et  entretient,  sans  que  nous  sachions 
comment,  tout  ce  qui  est  nécessaire  à la  vie,  au  bien 
être,  à la  prospérité  des  individus  et  des  familles,  tout 
ce  que  l'homme  ne  saurait  se  donner  à lui-même.  11  en 
est  tout  autrement  des  Lares.  Ceux-ci  furent  jadis  nos 
semblables,  des  hommes  comme  nous,  qui  vécurent  sur 
cette  terre,  et  qui  maintenant,  après  la  mort,  devenus 
purs  esprits , aiment  encore  à demeurer  autour  de  cette 
maison  qu’ils  habitaient,  à veiller  sur  elle,  à la  garder 
comme  le  chien  vigilant.  Ayant  partagé  fhumaine  con- 
dition, ils  en  savent  mieux  d’où  le  danger  menace,  et 
quels  secours  réclament  les  faibles  mortels.  Ils  écartent 
les  périls  du  dehors,  tandis  que  dans  l’intérieur  résident 
les  Pénates,  versant  les  biens  à pleines  mains. 

L'idée  fondamentale  des  Lares  se  lie  à toute  la  psy- 
chologie. et  à toute  la  pneumatologie  des  anciens  Ita- 
liens. Suivant  Apulée  les  démons,  qui  jadis  comme  âmes 
avaient  habité  des  corps  humains,  se  nommaient  Lé- 
mures : ce  nom  désignait  donc  en  général  Fesprit  séparé 
du  corps.  Un  tel  esprit  adoptait-il  sa  postérité,  prenait- 
il  possession  avec  un  pouvoir  favorable  de  la  demeure 
de  ses  enfans,  il  s’appelait  Lar  familier.  Si  au  contraire, 
à cause  de  ses  fautes  durant  la  vie,  il  ne  trouvait  dans  la 

• De  Genio  Socratls,  p.  5o  ed.  Francof.,  tom.  IF,  p.  137  Bip.,  coll. 
SerT.  ad  Virgil.  Æn.  III,  fi3;  Macrob.  Sat.  1,3;  Marcian.  Capella  , 
Il , p-.  4o  ed.  Gror.  ' 
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' mort  aucun  lieu  où  se  reposer  avec  plaisir,  il  apparais- 
sait comiiio  un  fantôme,  comme  une  Latve*,  inoffensive 
pour  le  bon,  redoutable  au  méchant.  Mais,  comme  on 
ne  pouvait  savoir  précisément  quel  sort  avait  été  le  par- 
tage d’un  d,éfunt,  d’un  Lémitte,  s’il  était  devenu  Laroü 
/.rtrce,  on  lui  donnait  le  nom  indéterminé  de  dieu  Mâne^. 
Varron,  dans  un  sens  plus  étendu,  si  nous  en  croyons 
Arnobe^,  prenait  les  Lares  tantôt  pour  les  Mânes,  gé- 
nies tutélaires  des  vivans  et  des  morts,  et  leur  donnait 
en  conséquence  Mania  pour  mère  ; tantôt  pour  les  dieux 
et  les  héros  planant  dans  les  airs;  tantôt  enfin  pour  les 
esprits  ou  les  âmes  séparées  des  corps , pour  les  Lémures 
ou  les  I.arves.  La  mère  des  Lares  s’appelait  aussi  Lara  et 
Larunda  *.  Cette  conception  des  Lares,  comme  âmes  des 
pères,  des  ancêtres,  protectrices  de  leurs  enfans,  devait 
nécessairement  l'aire  naître  la  coutume  d’ensevelir  les 
morts  dans  les  maisons  On  voulait  avoir  près  de  soi 
ces  génies  tutélaires,  pour  être  plus  sùr  de  leur  appui. 
Cependant  cette  coutume  fut  défendue  à Rome,  dans  la 
suite, par  la  loi  des  Oouxe-Tables  Elle  était  généraledans 
la  Grèce  primitive,  aussi  bien  que  dans  l’antique  Italie  7. 

' Larva^  d'où  ùi/wif/,  pour  dire  ceux  dont  l’esprit  avait  été  troublé  de 
semblables  apparitions,  é".  Festiis,  p.  aoo  ed.  Duccr.,  p.83  Scalig.  Conf. 
Bulenger  deProdig.  IV,  »o(in  GræviiThes.  Antiq.  Rom.V,p.  480  sqq.). 
a Dem  ilanis,  — f'aj-,  l’étyinologie du  mol,  p.  4î6,  n.  3. 

3 Adv.  gent.  lit,  4<>  P-  '33  Orell.,  et  iuterpret.,  tom.  II,  p.  179. 
(Àinf.  Macrob.  Sal.  1 , 7,  p.  a3ï  l’ip. 

< Marini  y/i  Àtti,  etc.,  II,  p.  373. 

^ Serv.  ad  Vlrgil.  Æn.  V,  64  , VI , i5a  ; Isidor.  Orig.  XV,  r i.  Conf, 
Zoëga  de  Obelisc  , p.  idg. 

* Cic.  de  Leg.  II,  a3,  58. 

7 Plalou.  Min.,  p.  i54  Bekker. 
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Le  Ben«  du  not  Lar  étant  par  loi-Riéme  extrêmement 
général,  araitcbez  lés  anciens  bién  dés  acceptions  diffè- 
ren^es  ».  Analogues  aux  Dénions  ou  Génies  et  anx  Héros, 
des  Grecs,  les  Lares,  purs  esprits,  maîtres  et  protecteurs 
invisibles,  présens  partout,  ne  bornaient  pas  piiis  que  les 
Pénates  leur  domaine  au  foyer  domestique.  I^es  Etrusques 
et  les  Romains,  d’après  en*,  distinguaient  les /,<?«»  publics 
ei\es Lares privés*.Hon^  l’avons  dit,  les  Lares  assistaient  à 
toutes  les  réunions,  à tontes  lestransactkms  desliommes, 
à toutes  le*  affaires  les  plus  importantes  de  l’état  comme 
des  particuliers.  Née  dans  la  maison,  au  sein  tic  la  fa- 
mille, l’idée  des  Lares  en  sortit  peu  à peu  pour  détend i-e 
aux  chemins,  aux  mes,  •surtout  aux  carrefours,  oA  le 
péril  «tait  plus  fréquent  et  le  secours  plus  nécessaire. 
Elle  s’appliqua  aux  communautés  de  toute  espèce,  aux 
âtés  entières,  aux  campagnes  comme  aux  villes.  Dé'  là 
des  classas  nombreuses  de  I.ares,  et  des  déMomirtations 
infiniment  diverses^.  Si  chaque  individu  avait  son  Lnrr,  son 
génie,  son  ange  gardien,  même  l’enfant  à la  mantette, 
les  familles,  les  races,  les  nations  entières  étaient  égale- 
ment sous  la  garde  de  l’un  de  ces  esprits  tutélaires.  Ici  les 
Lares  se  confondaient  avec  les  Héros,  c’est-à-dire  avec  les 
âmes  de  ceux  qui,  ayant  bien  mérité,  de  leur  pairie  sur 
la  tefre,  continuaient  à la  protéger  du  séjour  céleste  oti 

f • ■ 

■ f'oj'.  encore  Müller  de  Diis  Romanorum  Laribus  et  Peuatibus, 
p.  f)0  sq'f.  Cony.  Lanzî  Sitggio , etc.,  faaiin,  et  Mailni,  gli  Atti,  II, 
p.  fioo  >qq. 

" • Hempel.  de  Diis  Laribus,  p.  XXIV  sq.,  et  XXXVIIl. 

3 tare»  vialei,  rurales,  compilales,  griindiles,  hostUes,  etc.  — On 
trouvera  les  explications  et  les  détails  nécessaires  d.-ins  la  note  3 * sur 
ce  livre,  fin  du  volame.  (J.  D.  G.)^ 
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les  avaient  placés  leurs  actions  < . Il  se  pourrait  niébie 
que  le  culte  des  Lares  publics,  comme  celui  des  Pénates 
publics,  ne  fût  pas  sans  rapport  avec  les  grands  dieux 
nationaux.  La  preuve  que  les  Lares,  de  même  que  les 
Pénates,  n’étaient  pas  toujours  nettement  distingués  de» 
dieux,  ou  du  moins  se  rapprochaient  beaucoup  des  Dé- 
mons et  des  Héros,  se  trouve  dans  l'inscription  qui  porte  ; 
Les  Lares  puissans  au  ciel^,  c’est-à-dire,  selon  toute  ap- 
parence, habitant  la  région  de  l’air,  d’où  ils  exercent  leur 
pouvoir.  Dans  les  combats^  tant  sur  terre  que  sur  mer, 
ces  Héros-Lares  volaient  au  secours  de  leurs  compatriotes, 
et  défendaient  encore  leur  pays;  car  la  mer  aussi  avait 
ses  Lares  protecteurs,  qui  sauvaient  les  naufragés,  et  que 
l’on  peut  comparer  avec  les  Patæques  des  Phéniciens 
Tout  ce  que  renfermait  la  maison  était  confié  à la  sur- 
veillance de  ces  vigilans  génies  : ils  étaient  préposés  à la 
'garde  de  toutes  les  grandes  comme  de  toutes  les  petites 
choses  Aussi  l’attribut  naturel  des  Lares  était-il  le 
chien , symbole  de  la  vigilance  ; on  le  voyait  à côté  de 
leurs  images , ou  même  elles  étaient  couvertes  de  peaux 
de  chien  C’est,  dit  Plutarque,  que  ces  gardiens  de  la 

* C'étaient  des  Lares  publics , comme  le  prouve  l’iuscription  pu- 
bliée et  commentée  par  Boxhorn  (Quæst.  Rom.,  n“  VI , in  Grtev. 
The».  V,,p.  gi3  »qq.). 

> Lares  Coilo  Patentes.  Conf.  Spanheim  deVeata,  etc.,  in  Graevii 
The».V,  686sq). 

3 Aussi  bien  qu’avec  le»  Dioscures  et  le»  Tyndarides  de»  Grecs. 

Conf.  ci-dessus,  p.  3oy.  (J.  D.  G.) 

4 ü’oà  l'épithète  de  Prastites  qui  leur  est  donnée  (Ovid.  Fast.  V, 
laS,  |33),  npoisTÛTit , comme  dit  Plutiirque  dan»  le  passage  cité 
plu»  ba». 

^ Conf.  Crenzer.  Commentât.  Herodot.,  p.  a39.  Non»  verrons  d»n» 
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maison  sont,  comme  le  fidèle  animal,  hostiles  aux  étran- 
gers, doux  et  caressans  pour  les  personnes  de  la  famille; 
oii  bien,  si  l’on  adopte  l’interprétation  de  l’école  de 
Chrysippe,  que  les  Lares,  chargés  par  les  dieux  de  la 
punition  des  coupables,  mènent  le  chien  à leur  suite, 
pour  suivre  à la  piste  et  mieux  découvrir  les  méçhans 
L’auiel  ordinaire  où  l’on  sacrifiait  aux  Lares  était  le 
foyer.  Les  victimes  consistaient  en  un  porc^  ou  une 
poule , quelquefois , cHez  les  riches,  en  un  jeune  taureau; 
' on  offrait  les  prémices  de  tous  les  fruits,  on  faisait  aussi 
communément  des  libations  de  vin.  Dans  tous  les  repas 
de  famille,  on  commençait  par  jeter  sur  le  foyer,  en  l’hon- 
neur des  Lares,  une  portion  de  tous  les  mets  Dans  les 
mariages  de  l’espèce  désignée  par  le  mot  coemtio y la  femme 
jetait  également  sur  le  foyer  une  pièce  de  monnaie  aux 
Lares  de  sa  famille,  et  en  déposait  une  seconde  sur  le 
carrefour  voisin , comme  pour  obtenir  l’entrée  dans  la 
maison  de  son  nouvel  époux  4.  Les  jeunes  gens , après 
leur  quinzième  année,  consacraient  aux  Lares  la  bttl/e 
qu’ils  avaient  portée  jusque-là  en  qualité  d’enfans  Les 
soldats,  une  fois  le  temps  de  leur  service  terminé,  dédiaient 
à ces  puissans  génies  les  armes  dont  ils  avaient  défendu 
leur  pays  Les  captifs  et  les  esclaves  rendus  à la  liberté 


le  livre  suivant  que  Jupiter  Herceus  ou  Cintos  avait  aussi  le  cliien  pour 
attribut. 

> Plularch.  Roman.  Qoæstion.  LI,  vol.  II,  p.  iji  Wyltenb. 
a Horat.  Od.  III,  a3,  1 sq.,  ibi  Miticherlich. 
i lÀbare  dapts.  Millier,  1.  l. , p.  68  sqq. 

4 Non.  Marc,  de  propr.  serm.,  cap.  la,  p.  y8^  Gothofred. 

4 Persii  Sat.  V,  3t,  ibi  inlerpret. 

* Ovid.  Triât.  IV,  8,  ai.  , 
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leur  faisaient  hommage  des  chaînes  qu’ils  vensûeat  de 
quitter  Arant  d'entreprendre  un  voyage,  on  après  un 
heureux  retour,  on  saluait  solennellement  les  Laros,  on 
implorait  leur  protection , ou  on  les  en  remerciait U 
paraît  même  qu’en  certains  cas  on  emportait  leurs  idoles 
en  route  ou  à la  guerre,  afin  de  pouvoir  mieux  compter 
siii'  leur  secours  Le  nouveau  maître  d’une  maison  en 
couronnait  les  Lares  pour  se  les  rcudre  propices,  cou- 
tume qui,  du  reste,  était  générale  et  se  perpétua  jus- 
qu’aux derniers  temps'».  Le  lieu  propre  où  l’on 'adorait 
les  Lares,  où  leurs  images  étaient  placées,  se  nommait 
Lattpriuin,  sorte  de  ehapelle  doiuest^ue,  située  dans 
l’atrium,  où  l’on  voyait  aussi  les  bustes  ou  images  des 
ancütnes.  Les  riches  avaient  souvent  deux  Lararium , un 
grand  et  un  petit;  ils  avaient  aussi  des  Maîtres  des  Lares, 
des  Décurions  des  Lares,  c’est-à-dire  des  ^esclaves  pré- 
posés spécialement  à l’entretien  et  à l’iDspectioD  de  ces 
chapelles  domestiques.  Quant  aux  pauvres,  il  fallait  que 
leurs  Lares  domestiques  se  contentassent,  le  plus  ordi- 
nairement, du  simple  foyer,  où  des  honneurs  non  moins 
simples  leur  étaient  rendus^. 

' Ilorat.  Sermon.  1 , 3. 

*Ovid.  Tiist.  I,  3,33,  et  Müller,  p.  70.  -Cm/.  Ev.  Otto  ie  dü* 
vialibiis,  cap.  IX. 

^ Müller,  l.  l. , p.  71. 

't  Plant.  Trinum.  I,  1 , i.  Conf.  Creozer.  Commentât.  Herodot.  1, 
p.  a35,  not.  , ' 

^ Voy.  de  plus  grands  «Ictails  sur  les  Lararia  dans  Gotlierius  de 
vclcri  jure  Pontiücio,  III,  to  (Grevii  Tbes.,  tom.  V.  p.  iSg).  Suétone 
(Caligula,  5)  et  Valére-Maxime  (IV,  5)  nous  apprennent  que  dee  mal- 
lipiireux  réduits  au  désespoir,  et  se  croynut  abandoimés  par  leurs 
dieux  tutélaires,  imaginaient  de  tirer  vengeance  de  cette  trahison. 
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On  Célébrait  encore,  en  l’honneur  dea  Laret,  certaines 
fêtes  publiques  appelées  Lararia  et  Compitalia.  L'époque 
de  ces  fêtes  tombait  au  mois  de  décembre,  peu  après 
les  Saturnales  ; elles  étaient  également  liées  avec  des  jeux 
solennels  dont  la  tradition  romaine  attribuait  la  fonda- 
tion à Tarquin  l'ancien  Les  Lares  y étaient  révérés 
comme  des  dieux  propices  : aussi  avaient-elles  un  carac- 
tère de^aîté,  d'allégresse,  et  formaient-elles  une  sorte 
de  contraste  avec  les  Lémuries,  dont  nous  parlerons  tout 
à l’heure.  Les  Compitalia,  dédiées  aux  Lares  Compkalei, 
se  célébraient  en  plein  air,  dans  les  carrefours  et  n'a- 
vaient pas  de  jour  fixe.  Servius  TuUiys  les  introduisit  à 
Home,  et  laissa  au  sénat  le  soin  de  déterminer  l’époque 
précise  de  cette  fête.  Dans  les  temps  anciens,  des  enfans 
y étaient  immolés  en  sacrifice  à la  déesse  Mania  pour  le 
salut  des  familles.  Par  la  suite,  on  abolit  ces  rites  bar- 
bares, et  l’on  se  contenta  de  suspendre  à la  poVte  des 
maisons  autant  de  pelotons  de  laine  qu’elles  renfermaient 
d’âmes  Chaque  famille  apportait  un  gâteau  pour  of- 
frande; les  esclaves  jouissaient  d'une  parfaite  égalité  avec 


ea  matilant  leurt  images.  Nous  verrons,  dans  le  livre  suivant  (chap. 
de  Jupiter,  art.  I),  que  les  Arcadiens  frappaient  de  m<?me  les  images 
du  dieu  Pan . quand  leurs  troupeaux  ne  réussissaient  point. 

■ Plin.  n.  N.  XXXV,  a;. 

> Vbi  via  eoinpeinnt,  in  compitiu  f'ojr.,  du  reste,  Dionys.  Halic.  IV, 
i4,  p.  fi/i  sq.  Reisk. ; Gcll.  N.  A.  X , 24,  iH  inlerpret.  Con/.  Siccama 
in  Fastos  Cairnd.  Rom.  (Gi*vii  Tlies.  VIII,  p.  Sg  sqq  );  Morestel- 
lus  de  frriis  Rom.  Dial.  XI  (ibid.,  p.  8o3  sq.);  Hcmpelius  de  diis  Lar., 
p.  XLIII  sq. 

^ Macroh.  (Sat.  I , y,  p.  a3i  sq.  Bip.)  dit  que  ce  fut  Junius  Brutus 
qui,  après  l’expulsion  des  Tarquins,  introduisit  une  nouvelle  forme 
de  sacrifices,  en  vertu  de  laquelle  des  têtes  d'.iil  et  de  pavot  étaient 
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leurs  maîtres,  pomme  aux  Saturnales;  c'étaient  même 
des  esclaves , et  non  point  des  hommes  libres , qui  assis* 
taient  les  prêtres  dans  le  sacrifice  que  l'on  faisait,  en  ce 
jour  solennel,  aux  génies  tutélaires  des  chemins  En 
cas  de  mort  dans  une  maison , on  sacrifiait  des  moutons 
aux  Lares  de  la  famille 

Quant  aux  représentations  figurées  des  Lares,  elles  se 
rapprochent  souvent  de  celles  des  Pénates,  telles  que 
nous  les  avons  vues  plus  haut.  Ce  sont,  comme  par 
exemple  sur  les  monnaies  de  la  famille  Cæsia,  deux 
jeunes  gens  assis,  le  casque  en  tête,  et  armés  de  piques; 
à leurs  pieds  veille  le  cliien  Quelquefois,  ainsi  que 
nous  l'avons  dit  ci-dessus,  leur  tête  est  couverte  ou  leur 
tunique  formée  de  la  peau  de  cet  animal  Ailleurs  on 
trouve  les  Lares  sous  la  figure  d'enfans  nus,  avec  la 
ialla  suspendue  au  cou , et  toujours  accompagnés  de  l'at- 
tribut caractéristique  du  chien 

Les  AJanes,  si  souvent  confondus  avec  les  Lares,  for- 
maient comme  eux  uii  système,  et,  pour  ainsi  dire,  une 
famille  réunie  en  quelque  sorte  autour  d'une  mère  com- 
mune, la  déesse  Larunda  des  Sabins,  invoquée  sous  le 
) 

uffeites  au  lieu  de*  (êtes  huiuaiucs,  ut,pro  capitibus  ,capiiibut  nippli- 
tuiietur,  selon  la  répouse  de  l’oracle  d'Apollon. 

* üionys.  Il.alic.  IV,  ibid.  Conf.  Cic.  ad  Attic.  VII , 7 ; Horat.  Od. 
III,  17,  i4,  Mitscherlich.  » 

’ Cic.  de  Lcgib.  II , aa , 55,  où  il  faut  lire  avec  Goreiiz  verbecibui, 
Conf.  Marini  Aui,  etc.,  I,  p.  873. 

^ ^ °y-  pl*  CLI , 58i. 

-i  Conf,  p.  4ao,  et  pl.  CLI,  58i  a. 

^ Même  planche,  58a.  — Conf.  l’çxplicittioD  des  planches,  nuiné- 
los  cités.  (.1.  D. 
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nom  de  Marna  dans  les  chants  des  prêtres  Saliens  * . Les 
Alànes  avaient  leur  demeure  dans  le  monde  sublunaire, 
‘ entre  la  lune  et  le  cercle  de  la  terre.  Le  monde  inférieur 
leur  était  assigné  également  comme  résidence,  soit  en  ce 
sens,  soit  au  sens  différent  d’une  demeure  souterraine. 
Mêmes  idées,  même  équivoque,  se  retrouvent  dans  la 
démonnlogie  des  Egyptiens L’indéterminé,  le  vague 
est  partout  un  caractère  dominant  et  naturel  de  cette 
doctrine  des  esprits.  Selon  la  croyance  romaine,  vrai- 
semblablement dérivée  de  la  discipline  étrusque,  les 
Mânes  montaient  trois  fois  par  an  dans  le  monde  su- 
périeur, le  a4  août,  le  5 octobre,  et  le  8 novembre. 
C’étaient  des  jours  religieux,  pendant  lesquels  on  ne 
pouvait  entreprendre  ou  traiter  aucune  affaire  impor- 
tante Le  peuple  se  représentait  cette  migration  pério- 
dique des  âmes  par  la  pierre  appelée  manalis  ou  des 
Mânes,  qui  était  placée  sur  un  gouffre,  et  que  l’on  pre- 
nait communément  pour  la  porte  de  l’enfer.  Le  temps 
durant  lequel  les  esprits  étaient  supposés  monter  à la 
lumière,  avait  donné  lieu  à la  formule  niundus  patet,  ou 
le  monde  est  ouvert.  La  formule  mundus  Ccreris  patet  pa- 
raît à quelques  uns*  avoir  été  différente,  et  même  s’être 
introduite  beaucoup  plus  tard,  quand  le  culte  de  Gérés, 
comme  puissance  tellurique,  eut  pénétré  chez  les  Ro- 

’ Varro  Je  L.  L.  VIII,  p.  lati  Seal.,  i4a  Uip.;  l'estua  io  Nan., 
p.  Dac.  ConJ,  ci-detstis,  p.  4i8. 

* Conf.  livre  III,  ch.  V,  toni.  I",  surtout  p.  449  ‘‘‘I** 
les  Eclaircissemens,  p.  836  tq.,  avec  l’explication  de  la  pl.  XLV, 
passim.  (J.  D.  G.) 

^ Festus  ap.  Gothofred.,  p.  iia  et  ai3.  Conf.  Macrob.  Sai.  I,  |6. 

I Mattbiâ  , Demerhungen  übtr  Stellen  des  Livins,  ï8io,  p,  19. 
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mains.  Mous  ne  pouvons  partager) cet  avis.  L’idtie  de 
l'antique  Gérés  des  Pélasges,  de  la  Gérés  cabiriqiie,  était 
certainement  celle  d’un  pouvoir  terrestre,  d’une  divinité 
souterraine  de  la  mort,  en  un  mot,  d’une  Gérés  tellu- 
rique, la  même  au  fond  que  la  Bonne  Déesse,  objet  d'un 
culte  mystérieux  dans  l’itaiie  ancienne *.•  L'Arcadie,  où 
la  religion  de  Gérés  était  si  profondément  enracinée, 
croyait  également  posséder  dans  son  territoire  le  gouffre 
de  l’enfer  par  où  Pluton  avait  enlevé  Proserpine;  et  les 
Phénéates  en  particulier  avaient  aussi  leur  pierre  sacrée, 
que  l'on  soulevait  parmi  beaucoup  de  cérémonies,  à la 
fête  annuelle  de  Gérés  Tous  ces  dieux , tous  ces  sym- 
boles sont  dans  un  même  rappor^avec  l'autre  vie,  avec 
la  destinée  des  âmes  séparées  de  leurs  corps.  A la  même 
sphère  d'idées  se  rattache  encore  la  déesse  italique  Mana 
Geneta,  à qui  l’on  sacrifiait  un  chien,  en  lui  adressant 
b prière  : •>  qu'aucun  de  ceux  qui  étaient  nés  dans  la 
maison  ne  devint  bon.»  Plutarque,  cherchant  le  motif 
de  ce  singulier  usage,  finit  par  conjecturer  que,  par  les 
bans,  il  faut  entendre  les  morts,  en  sorte  que  celte  prière 
avait  pour  objet  d’implorer  la  conservation  des  membres 
de  la  famille.  Du  reste,  il  rapproche  la  déesse  en  ques- 
tion , vraisemblablement  chargée  de  veiller  à la  naissance 
des  corps  périssables,  de  l’Hécate  des  Grecs,  à qui  l’on 
offrait  un  semblable  sacrifice 

' Conf.  la  sect.  jir<?ccd.,  ch.  II,  p.  3i5  ; ci-apris,  ch.  V,  art.  II;  et 
liv.  VIII , sect.  patsim. 

> Paason.  VIII,  Arcad.,  i5,  coll.  II,  G>rÎDth.,  36. 

3 PluUrch.  Quattion.  Rom.  LU,  p.  177,  vol.  II , p.  i33  Wyltenh. 
Conf.  liv.  IV,  ch.  IV,  p.  loa  ci -détins.  — En  vieux  laliu , maïuii , 
mannus,  menis  aigoifiait  bon,  et  de  là  le  nom  des  Minet  (Fealiit  in 
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Dans  ces  jours  consacrés,  où  les  âmes  visitaient  la 
terre,  les  Romains  oélébraientdes  rites  mystérieux,  dont, 
pour  cette  raison  même,  nous  savons  fort  peu  de  chose. 
C'était  sans  doute  une  sorte  de  fête  de  toutes  les  âmes 
ou  de  tous  les  Saints.  Mais  il  faut  en  distinguer  la  £âte 
publique  des  âmes,  qui  avait  lieu  en  février,  quand  le 
soleil  se  trouvait  dans  le  signe  du  Verseau,  et  qui  con> 
sistait  principalement  en  libations  offertes  aux  Mânes. 
Les  anciens  ont  remarqué,  comme  une  singularité  digne 
de  mémoire,  que  Decimus  Brutus,  en  opposition  avec 
la  coutume  générale,  célébrait  cette  fête  en  décembre, 
et  par  conséquent  dans  le  Capricorne  <.  Ces  touchans 
usages  reposaient  au  fond  sur  des  dogmes  empruntés 
aux  écoles  égyptiennes-orphiques,  source  à laquelle  pui- 
sèrent également  PyiUagore  et  les  Étrusques  *.  On  ne 
saur.iit  s’empêc  lier  d’admirer  le  sens  profondément  moral 
des  croyances  qui  les  enfantèrent  Les  âmes  des  ancêtres 
étalent  divinisées,  révérées  à l’égal  des  dieux;  elles  ve- 
naient, à certaines  époques,  visiter  leurs  descendans  : 
quel  avertissement,  pour  l'homme  simple  et  grossier  de 
la  nature,  de  se  détacher  de  la  terre  et  de  porter  ses  re- 

mtfniws  et  manet;  Servius  ad  Æo.  1 , 139,  III , 63).  Cet  idéen , et  sur* 
tout  celle  du  mundus,  sont  développées  d'après  O.  Müilcr  {Etruster, 
H,  95  sqq  ),  dans  la  note  3 * sur  ce  livre,  Un  do  volume.  (J.  D.  G.) 

* Cic.  de  Leg.  II,  ai;  Plutarch.  Quæst  Ilom.  XXXIV,  p.  27a, 
p.  1 14  Wjtt.  ; J.  Lyd.  de  Mens.,  p.  68  Schow.,  17a  Roeih.  Et  la  règle 
et  l'exception  trouveront  leur  explication  dans  notre  livre  VIT,  chap. 
de  la  doctrine  des  mystères,  art.  de  la  transmigrutiop  des  émes. 

* Une  autre  source,  peut-être  plus  réelle  encore,  est  In  religion 

printiilive,  commune  Perse  et  à i’Inde,  dont  le  calendrier  sicré 
offre^des  atialogics'iuiasi  frappâmes  qoa  nombreuses  avec  toute  cette 
liKtrgieétrnsco-Pomaine.  Cmf  la  iioie'eitée.  (J.  D.  G.) 
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gurds  vers  le  ciel  comme  vers  sa  patrie  véritable  ! Et,, 
sous  un  autre  point  de  vue,  que}  lien  sacré  entre  1m 
membres  de  la  famille,  que  le  trépas  môme  ne  pouvait 
séparer  tout-à*fait!  Aussi  le  peuple  romain  témoigna- 
t-il  toujours  un  grand  attachement  pour  le  culte  des 
morts,  dont  le  pieux  Enée,  suivant  la  tradition  popu- 
laire, avait  été  le  premier  instituteur.  Les  familles  nobles 
de  l’orgueilleuse  Rome  ne  lui  furent  pas  moins  fidèles. 
La  fête  des  Mânes , la  visite  annuelle  des  tombeaux  ^des 
aïeux,  ramenaient  les  esprits  sur  le  passé  et  ses  grands 
hommes.  Le  père  de  la  ville,  Romulus  lui -même, 
avait,  dit-on,  établi  les  LemuraUa^  ou  la  fête  des  Lé- 
mures, pour  apaiser  l’ombre  de  son  frère  Rémus,  qui, 
sous  la  forme  d’un  malin  esprit,  apparaissait  dans  Rome 
en  lui  dénonçant  des  malheurs  Ce  fut,  dans  la  suite, 
une  fête  d’expiation  générale,  solennisée  la  nuit,  pen- 
dant trois  jours,  les  9,  1 1 et  i3  de  mai.  Entre  autres  cé> 
rémonies  destinées  à conjurer  les  esprits  malfaisans,  on 
jetait  des  fèves  par  la  fenêtre,  et  l’on  disait  que  les  Lé- 
mures, les  spectres  menaçans  étaient  chassés  de  la  maison. 

Les  monumens  étrusques  montrent  à quel  point  la 
doctrine  des  démons  ou  des  génies  avait  pris  racine  chez 
cette  nation  éminemment  religieuse.  Les  patères  et  les 
reliefs  de  tout  genre,  découverts  dans  les  ruines  des 
cités  antiques  de  l’Étrurie,  offrent  une  multitude  de 
représentations  figurées  qui  se  rapportent  à cet  ordre 
d'idées,  et  presque  toujours  sont  accompagnées  d’in- 

■ Ovid.  Fait.  V,  430-493  ; Liviua,  I,  9 ; Serviua  ad  Virgil.  Æn.  JIL 
fti.  Cette  fête  lenibierait  devoir  t’appeler  propremeDt  Xemuria.  Conf. 
Siccaina , I.  c.,  c.  IX,p.  ^oj  et «nr  l’idée  de»  I.émure», ei-dtftus,  p,  4*7. 
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•criptions  en  caractères  étrusques.  Par  exemple,  une  urne 
d'albâtre,  dans  Micali',  représente  une  figure  voilée  et 
â cheval.  Au  devant  marche  le  mauvais  génie,  à l'aspect 
redoutable,  armé  d’un  marteau,  et  conduisant  le  che> 
val  par  la  bride  : c’est  évidemment  le  guide  d’une  âme. 
Suit  un  jeune  homme  d’une  figure  aimable,  le  bon  génie, 
qui  ne  veut  point  abandonner  l’âme  confiée  à ses  soins. 
Ici  les  deux  génies  sont  sans  ailes;  ailleurs,  et  presque 
toujours,  ils  sont  ailés,  comme  dans  cet  autre  sujet  où 
on  les  voit,  l’un  blanc,  l’autre  noir,  attelés  à un  char 
sur  lequel  est  assis  un  personnage  femelle  également 
Iroilé.  Suit  un  personnage  mâle,  et  derrière  celui-ci  re- 
paraissent deux  noirs  génies  ailés,  dont  l’un  est  placé 
sur  le  seuil  d’une  porte.  Tous  deux  portent  aussi  des 
marteaux  à la  main®.  Dans  le  Phèdre  de  Platon,  l’allé- 
gorie des  deux  coursiers,  blanc  et  noir,  n’est  pas  autre 
chose  qu’une  élégante  traduction  de  ces  antiques  sym- 
boles en  beau  style  attique.  Mais  pour  les  artistes  de 
l’Étrurie,  travaillant  sous  la  loi  sévère  de  la  religion  de 
leurs  aïeux,  le  beau  n’élait  pas  le  premier  but;  comme 
les  vieux  Pélasges  et  les  premiers  Hellènes,  ils  cher- 
chaient avant  tout  à parler  aux  yeux  un  langage  expres- 
sif. Aussi  donnaient-ils  souvent  à leurs  génies  des  ailes 
semées  d’yeux,  pour  exprimer  leur  prévoyance  vigilante 
et  toujours  attentive 

• Planche  i6.  — Cp/i/1  notre  pl.  CLIII,  691.  (J.  D.  G.) 

* Micali , pl.  5a.  — Et  notre  pl.  CLI V,  Syi.  , 

ï Con/.  Micali,  pl.  aa  et  suiv.,  4<  et  auiv. ; — notre  pl.  CLIII, 
et  la  note  fin  du  volume,  ou  ce»  nionumen»  aont  examiné»  de  plu» 
prè»  et  comparé*  avec  d’antre».  {J-  D-  G>) 
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CHAPITRE  III. 


«VITR  DU  MiMX  SUJET  : 

VEIVClPiLl.BS  mTiniTSf  des  xteusqubi<  • • 

ET  DS  QUELQUES  AÜTHES  PEUPI^f  DE  l’iXALIX, 

BIT  FABTICULIER. 

t 

I.  Janus,  ses  élémeiis  divers,  ses  rapports  avec  l’Inde,  la  Phénicie, 
l’É(;Tpte,  Dodoue  et  Samolhroce;  ses  diffrrens  poiiils  de  vue,  et 
d’abord  comme  diea  de  la  nature,  ciel,  année  per^opnUiée,  spleil, 
temps  , commencement  et  (in  ; ses  attributs,  et  entre  autres  la  clef^ 
médiateur  et  guide  des  âmes,  père  et  dieu  des  dieux  dans  la  haute 
doctrine,  Patricius,  CuriatiiM,  etc. 

I 

Après  ces  considérations  préliminaifes  sur  là  Ihéo* 
logie  des  Etrusques  en  général,  examinons  en  détail 
leurs  principales  divinités,  et  voyons  quelle  espèce  de 
culte  leur  était  rendu.  Parmi  les  dieux  du  premier  rang, 
Janus  vient  se  placer  à côté  de  Tina-Jupiter,  et  même, 
dans  la  liante  doctrine,  il  s'identifiait  avec  lui  *.  Son  ori- 
gine paraît  remonter  jusqu’à  l'Inde  : Janus  avec  sa  femme 
et  sœur  Camasiné^  au  corps  de  poisson , ne  peut  guère 
s'expliquer  que  par  les  m>ataras,  descentes  ou  incarna- 
tions des  divinités  <le  ce  p.7ys  *.  Mais,  avant  qu’il  se  na- 
turalisât sur  le  sol  de  l’Italie,  son  idée  fondamentale 

< Varro  ap.  Augusiiii.  de  Civil.  Uei,VlI,  lo;  Procii  Hymn.  in 
Hecaten  et  Janum  ( IUbJt«(/t.  dcr  ah.  Lit.  u.  Attntl,  I,  p.  4(î). 

* Fo}-.  L’iocarnatioo  de  Viefanoa  eu  poiison , livre  1”,  ch.  III , 1. 1*’, 
p.  tSa  sq.,  et  eampar.  l’Ouinèa  de  Babylone  et  l’Atergatis  de  Syrie, 
liv.  IV,  eh.  III,  p.  33  sq.,  17  aqq. , ci-dMjUf,  (J.  D.  G.) 
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s’était  mélangée  de  bien  des  élémens  divers , pariicnliè- 
rement  phéniciens  et  égyptiens,  ceux-ci  tels  qu’ils  avaient 
été  importés  dans  les  religions  de  Dodone  D’un  autre 
côté,  Janus  ou  Djanus  se  rapproche  singulièrement  de 
Diana.  Ces  deux  noms  se  résolvent  dans  la  forme  plus 
simple  Dia,  et  cette  Dia  ou  la  déesse  par  excellence  ap- 
partient aux  religions  communes  do  Samolhrace  et  de 
l’Attique:  c’est  la  Cérès  pélasgique,  qui  se  rencontre  fré- 
quemment sous  cette  dénomination  dans  les  chants  des 
Frères  Arvales*.  Tandis  que  le  Jupiter  de  Dodone  péné- 
trait en  Italie  et  dans  le  Latium  avec  son  épouse  Dioné, 
la  même  à la  fois  que  Junon  et  Vénus-Libitina,  Dia- 
Diana  et  Janus  arrivaient  par  une  autre  voie  en  Étrurie, 
des  bords  du  Pont  et  tje  l’île  de  Samothrace^.  Pour  de- 
meurer en  ce  moment  sur  la  terre  italique,  Janus  nous 
apparaît,  tantôt  comme  un  roi  des  anciens  jours,  comme 

« Conf.  ci-après,  liv.  VI,  ch.  de  Jupiter,  art.  I. 

> Marini  etc.,  p.  XXIII,  p.  lo,  ia6aqq.;  et  Creuzer  ad  Cic, 
de  N.  D.  III,  33 , p.  6o3  sq.  Dta  cat  la  luéiue  que  Azù , nom  de  Cérèa, 
Con/er.  liv.  VIII , sect.  I,  ad  fin.  et  passiin.  Tous  ces  rapprorhemens 
seront  développés  et  motivés  par  la  suite. 

^ Ainsi  M.  Creuzer,  si  nous  comprenons  bien  sa  pensée,  regarde 
Jupiter  et  Janus  comme  originairement  distincts  l'nn  del'iiotre,  mais 
diversement  amalgamés  ensemble,  soit  depuis,  soit  peut-être  même 
avant  leur  venue  en  Italie.  Le  système  de  Dodone  et  celui  de  Samo- 
thrace,  le  système  latin  et  le  système  étrusque,  analogues  dans  le 
fond  des  idées,  se  pénétrèrent  mutuellement  sans  se  confondre,  en 
sorte  que  leurs  représentans,  Jupiter  et  Janus , ne  furent  jamais  com- 
plètement identiques , si  ce  n*est  sous  le  point  de  voe  philosophique 
et  sacerdotal.  Ovide  ( Fast.  I , go) , au  reste , dit  que  la  Grèce  n’avait 
aucun  dieu  qu’elle  pùt  opposer  à Janus.  Conf.  la  note  4 * sur  le  liv.V, 
à la  fin  dn  volume,  où  la  véritable  origine  de  ce  dien  est  recherrhée 
de  nouveau.  » (J.  U.  G.) 


43a  LIVRE  CINQUIÈME^  ' ' 

un  héros  qui  aurait  illustré  son  nom  par  de  grands  tr.'i'>. 
vaux  et  par  des  institutions  religieuses  tantôt  comme 
un  dieu  de  la  nature.  D’abord  il  est  dit  le  Ciel,  suivant 
la  doctiine  étrusque  11  est  l’année  personnifiée,  et  ses 
' symboles  font  allusion,  soit  au  nombre  des  mois,  soit  à 
celui  des  jours  de  l’année.  Le  mois  nommé  d’après  lui 
Janvier,  commença,  depuis  Numa, l’année  religieuse  des 
Romains.  Le  premier  jour  de  ce  mois,  l’on  offrait  à Janus 
le  janual,  c’est-à-dire  une  offrande  composée  de  vin  et 
de  fruits  ; l’on  couronnait  son  image  de  laurier  -,  le  con-^ 
sul  montait  en  procession  solennelle  au  Capitole;  et  l’on 
se  faisait  mutuellement  des  présens  de  peu  de  valeur, 
coutume  qui,  pour  le  mot  comme  pour  la  chose,  s'est 
perpétuée  jusqu’à  nous'  dans  l’usage  des  étrennes  A 
titre  de  dieu  de  la  nature  , Janus  tient  la  clef  ; il  la  tient 
aussi  comme  dieu  des  portes.  11  ouvre  la  carrière  de  l’an- 
née dans  le  ciel,  et  chaque  porte  sur  la  terre,  jusqu’aux 
portes  des  maisons,  est  sous  sa  surveillance^.  Ainsi  cet 
attribut  lui  est  donné  dans  un  sens  plus  ou  moins  élevé. 
11  désigne  en  lui  tantôt  le  génie  qui  préside  aux  biens  de 
l’année  et  qui  les  dispense  qui  possède  la  clef  des  sources 

* Arnob.  adr.  gent.  III,  p.  147;  J.  Lydiu  de  Mens.,  p.  Sy  Schow., 
148  Roether. 

* J.  Lydut,  MJ.,  p.  146  Itœth. 

^ Ovid.  Fast.  III,  137;  llerodian.  I,  i6,  § G sqq.  ; J.  Lydus, 
p.  58,  p.  i5o.  Co/^.  ci-après,  art.  III. 

t Spanh.  ad  Callina.  hymn.  in  Cerer.,  45  ; Lydus,  p.  55,  p.  i44* 

^ Les  labourenrs,.  avant  de  commencer  la  moisson,  lui  faisaient 
nne  offrande  de  gâteaux  {strues),  d’encens  et  de  vin,  de  même  qu'à 
Junon  et  à Jupiter;  ils  immolaient  à Gérés  un  porc.  f'.  Cato  de  rc 
rustic.,  cap.  i34.  Confar.  Gntherins  in  Grsevü  Thesaur.,  lom. 
p.  180  sqq.  , 
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fécondes,  des  eaux  rafraîchissantes  < ; tantôt  le  maître  et 
le  souverain  de  la  nature  en  général , le  gardien  de  l'u> 
Divers  entier,  du  ciel,  de  la  terre  et  de  la  mer  ®.  Gomme 
porte>clef,  Janus  prenait  le  surnom  de  Clusius;  comme 
chargé  de  veiller  sur  le  monde,  il  s’appelait  encore  Cu- 
riatius  3.  > 

Ainsi,  sous  ces  rapports  et  sous  plusieurs  autres,  Ja- 
nus se  révèle  à nous  absolument  semblable  aux  dieux 
de  l’année  que  nous  avons  reconnus  en  É^pte,  en 
Perse,  en  Phénicie.  Tel  qu’Osiris,  Sem>Héraklès,  Dschem* 
schid,  et  toutes  les  incarnations  pareilles,  il  représente 
l’année  personnifiée  dans  son  développement  à tra- 
vers les  douze  signes  du  zodiaque,  avec  son  exalta- 
tion et  sa  chute,  avec  toute  la  plénitude  de  ses  dons.  Et 
comme  la  carrière  de  l’année  est  aussi  celle  des  âmes  par- 
courant dans  leurs  migrations  les  constellations  zodia- 
cales, Janus,  de  même  que  les  autres  dieux  de  la  nature, 
devient  le  guide  des  âmes.  Pareil  en  tout  à Osiris-Sé- 
rapis,  il  est  dit,  comme  lui,  le  Soleil;  la  porte  de  l'o- 
rient et  celle  du  couchant  sont  à la  fois  sous  sa  garde 

> Comme  Sérapit  portant  la  clef  du  Nil.  Voy.  Ht.  III,  tom.  I*', 
p.  4i4,  et  lea  ÉclaircÎMem. , p.  8i8  iq.  — C«nf.  notre  diuertation 
•nr  le  dieu  S4rspw , p.  a3  «q.  (J.  D.  G.)‘ 

* Ovid.  Fait.  T,  117  tqq. 

I Lydu»,  p.  65,  p.  i44-  Conf.  la  fin  dë  eet  article. 

4 Lntatini  ap.  Lyd.,  p.  $7,  p.  i43>  *e  montrant  ici  ayec  les 
trait!  d’an  dieu  do  soleil,  noos  ne  devons  point  nous  ëtonner  de 
tronvec  la  lune  appelle  Junn,  dansVarron  de  re  mstic.  I,  87,  3 
Schneid.  C«nf.  ScsUger  de  vcter.  ann.  Rom.  (Grcvii  Thés.  VITI, 
p.  3 11).  De  même  que  la  déesse.lune  est  Dtwa  Jana,  Dtiana,  Dhma, 
de  même  les  chants  saliens  invoquent  le  dieu>soleil  sons  le  nom  de 
DetVoj  Janet,  qui  te  contracte  aussi  en  Dianas  ou  Dfatiut.  Nigidinsi 
II.  18 
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11  conduit  également  les  âmes,  des  régions  supérieures, 
dans  le  cercle  de  la  lune;  et,  en  même  temps,  se  rap- 
prochant du  Mithras’des  Perses,  il  est  médiateur  enti*e 
les  mortels  et  les  immortels.  Janus  porte  les  prières  des 
hommes  aux  pieds  des  grands  dieux On  expliquait  en 
ce  sens  son  double  visage  tourné  tout  ensemble  vers  le 
ciel  et  vers  la  terre  De  semblables  figures  à double  face 
> 

chez  Macrobe  (Satura.  I,  9},  dit  plus  formellement  encore  Apol- 
linem  Janum  rsse , Dianamque  Jnnam  , apposita  d litera.  Déjà  nous 
avons  indique  plus  haut  la  \éritable  étymologie  de  ces  noms.  On  eu 
donne  d’autres  encore,  et  Cicéron,  par  exemple,  fait  venir  Janus 
ab  eundo,  c’est-à-dire  de  l’ancien  verbe  grec  et  latin  rô,  iao  (de  N. 
D.  II,  ay,  ibi  Wyttenb.,  p.  754}-  Buttmann  considérant  aussi /anur 
et  Jaha  comme  les  dieux  du  soleil  et  de  la  lune , reconnaît  dans 
ces  vieilles  dénominations  italiques  le  Zsv  et  la  Zxvu  des  Grecs  , 
formes  accessoires  de  Zens  et  de  Héré  ; on  plutôt  il  y retrouve  le 
nom  antique  et  originairement  oriental  de  la  Divinité,  Jab,  Jao, 
Java,  J avis , d’où  encore  Jom,  le  jour.  Payne  Knigbt  (inquiiy  intu 
th*  symb.  long.,  § i34,  p*  io4)  pense  au  nom  mystérieux  de  Bac- 
chua.  Jais,  Jaon.  — Conf.  livre  suivant,  chapitres  de  Jupiter  et 
de  Junou,  et  la  note  déjà  citée,  à la  Gn  du  volume,  pour  le  déve- 
loppement de  l’opinion  de  M.  Buttmann  sur  Janus.  (J.  D.  G.) 

' Caius  Bassus  ap.  Lyd.,  p.  5y,  p.  146. 

* Ibid.,  et  pi.  LX , s43.  On  donnait  aussi  de  ce  symbole,  ainsi  que 
de  la  proue  de  vaisseau  Gguréo  au  reverS  de  la  double  face,  des  expli- 
cations purement  historiques,  et  relatives,  soit  à l’émigration  de  Saturne 
ou  de  Janus,  venus  par  mer  de  Grèce  en  Italie,  soit  à l'établissement  du 
dernier  parmi  les  habitans  barbares  de  cette  contrée,  et  a l’institution 
de  l'agriculture  (Plutarch.  Quœstion.  Rom.  XXII,  p.  369,  vol.  II, 
p.  100  Wytt.,  coll.  XLI,  vol.  11,  p.  ia3  sq.;  Servius  ad  Virgil.  Æn.  I, 
394,  VU,  607,  610, VUI,  357,  XII,  147, 198:  Ovid.  Fastor.I,  399 
sqq.  ; Draco  Corcyr.  ap.  Ath.  XV,  p.  5a8  sq.  Schweigh.).  La  tradiüon 
nationale  des  Romains  le  rapportait  à l'alliance  de  Romnlus  et  de  Ta- 
tius,  à la  fusion  des  deux  peuples.  Conf.  Lanzi  Saggio,  etc. , II,  p.  94 
sqq.;  Eckhel  D.  N.  V.,  tom.  V,  pag.  i4  sq.,  et  p.  3i4tqq.;  Payne 
Knigbt , ubt  supra. 
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se  voient  non  seulement  sur  les  médailles  romaines,  mais 
sur  celles  de  l'Étrurie,  de  Syracuse  et  d’Athènes  : ainsi 
était  représenté  Cécrops  Quelque  diverses  interpréta- 
tions que  l’on  en  ait  données,  il  est  certain  quelles  sont 
allégoriques;  «lies  rappellent  les  figures  non  moins  bi- 
zarres, non  moins  significatives  des  divinités  orientales, 
et  surtout  de  celles  de  l’Inde.  Janus  se  voyait  même  avec 
quatre  visages,  absolument  comme  le  Brahmâ  indien 

De  même  que  les  dieux  de  la  nature  et  de  l’année,  en 
Orient,  s’élèvent  jusqu'au  rôle  supérieur  de  dieux  du 
temps,  de  l’éternité , de  l’infini , de  même  en  arrivait-il  de 
Janus.  11  est  appelé  l’inspecteur  du  temps,  puis  le  Temps 
lui-même;  au  sens  cosmogonique,  il  passe  pour  le  Oiaos 
Sous  ces  deux  points  de  vue,  on  le  distinguait  de  Ju- 
piter, l’ordonnateur  suprême,  le  régulateur  universel 
des  choses,  tandis  que  Janus  avait  spécialement  sons 
son  empire  le  commencement  et  la  fin  Mais  toute 
distinction  s’évanouissait  dans  la  haute  doctrine.  Nous 
l’avons  déjà  remarqué,  même  comme  Clusius  ou  porte- 
clef,  Janus  était  le  monarque  de  l’univers,  et  la  Grèce 
n’avait  aucun  être  divin  qui  lui  fût  comparable  Dans 
les  cérémonies  solennelles,  dans  les  chants  religieux  des 
vieux  Romains,  il  figurait  comme  inaugurateur,  et  il  en 

* Lanzi , cité  dans  la  note  précédente  ; F.ckhel , tom.V,  p.  ii6sq.; 
Rasche  Lexicon  rei  nnm.  I,  p.  ii3o  sq.  Con/ér.  ci-dessus,  p.  167 
et  335. 

* Servins  ad  Virg.  Æn.  VII,  607  ; Augustin,  de  Civil.  Dei  VII,  4. 
Cosif.  liv.  I"^,  tom.  I"',  p.  143  sq.,  et  les  figures  indiquées. 

^ Lydns,  p.  Sy,  p.  i4fi,  i5o,  iti  Ovid. 

* Cio.  de  N.  D.  II , >7. 

^ Ov.  Fast.  I , fjo.  Canf.  ei-desSHs  , p.  43ï  sa. 
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portait  le  nom  > ; aux  fêtes  des  'grands  dieux  on  lui  of- 
frit le  premier  sacrifice  11  était,  il  s’appelait  le  Pere^; 
et  les  prêtres  Saliens,  dans  leurs  cantiques , l’invoquaient 
comme  le  dieu  des  dieux  Ce  dieu  des  dieux  ils  le 
nommaient  encore  Jattes  ou  Eatuis;  eux-ipêmes  ils  pre- 
naient le  nom  de  Jones  ou  Eaniy  d'après  l'usage  antique 
qui  assimilait  si  fréquemment  les  prêtres  à leurs  divi- 
nités . 

Mais  à quoi  bon  multiplier  les  preuves  pour  établir 
que  le  sacerdoce  étrusque  concevait  ses  dogmes  et  les 
enseignait  tout-à-fait  dans  l’esprit  et  sous  les  formes  de 
l’Orient?  En  Étrurie,  comme  chez  les  Orientaux,  une 
série  de  dieux  naissent  d’un  dieu  suprême,  et  se  réfié- 
cbissent,  aux  regards  du  peuple,  dans  une  dynastie  de 
rois  ou  de  chefs,  leurs  enfans,  leurs  héritiers  et  leurs 
imitateurs.  Janus,  le  premier  monarque,  fonde  des  villes, 

> Imtiator.  Augustin. de  Civ.  Dei , IV,  1 1. 

> Cic.  de  N.  D.  Il , 37,  ibi  Creuzer,  p.  3i4. 

3 Britson.  de  formul.  I , p.  45  sqq.  ; Marini  gli  Atti,  etc. , II , 
p.  3B5  sq.,  378. 

4 Denrnm  Dtut,  Macrob.  Salurn.  1 , 9.  Conf.  Gutberletb  de  Saliis , 
cap.  >0,  Fmneq.  1704,  et  in  Poleni  Supplem.  Thés,  eniiq.,  tom.  V, 
p.  71g.  Merula  (ad  Ennii  fragm.,  p.  8a)  veut  lire  Divom  Deut , d’a- 
près la  citation  faite  par  Varron  de  L.  L. , VI,  p.  76  Seal.,  d’un 
chant  des  Saliens. 

* Vossius,  Inst.  Orat.  IV,  cap.  i,  § 7,  coll.  Serv.  ad  Virgil.  Æn. 
VII,  Bio.Cea  noms  Janet,  fanas,  nons  ramènent  à l’étymologie  don- 
née plus  haut,  d’après  Cicéroivi  ah  eanJo.  Les  Romains  invoquaient 
aussi  Janns  lorsqu’ils  faisaient  la  lustration  on  consécration  de  leurs 
diamps  (Cato  de  re  rust,  CXLI  [ i4>],  p.  ga,  ed.  Schneider.),  cé- 
rémonie à laquelle  on  a rapporté  U formule  si  fréquente  des  Frères 
Arvales  : Jano  Patri  Arietet  II,  attribuée  auparavant , comme  toutes 
les  formules  semblables,  aux  prêtres  Saliens.  Cm/.  Marini  Atti,  etc., 
U,  p.  366  et  686. 


Digitized  by  Google 


BBLIGIONS  DR  L ITALIE.  CB.  III. 


437 

élève  des  remparts,  des  portes;  devenu  héros,  il  con- 
sacre des  sanctuaires,  institue  le  culte  des  dieux  dans 
les  sacrés  bocages,  détermine  l’année  religieuse,  et  règle 
toute  l’ordonnance  civile.  Ce  fils  des  dieux  n’en  est  pas 
moins  le  soleil  parcourant  la  carrière  de  l’année,  ouvrant 
avec  sa  clef  puissante  les  réservoirs  de  l’empire  des  eaux, 
abreuvant  les  hommes  et  les' animaux,  réchauffant  la 
terre  et  mûrissant  les  fruits  par  ses  rayons  vivifians,  do- 
minant à la  fois  sur  le  lever  et  le  coucher,  et  veillant  aux 
doux  portes  du  ciel  comme  chef  de  l’armée  des  étoiles. 
Aussi  l’invoque-t-on  dans  la  guerre  ; et  quand  la  porte 
de  son  temple  est  ouverte  ici-bas,  c’est  le  signal  des  ba- 
tailles; quand  elle  est  fermée,  c’est  le  gage  de  la  paix. 
Car  Janus  est  le  dieu  qui  ouvre  la  nouvelle  année  au 
printemps,  époque  où  les  troupes  entrent  en  campagne; 
c’est  lui  qui  ouvre  alors  la  carrière  des  combats  où  il  ap- 
pelle les  guerriers,  dont  il  est  le  guide  et  l’exemple  t. 
Voilà  pourquoi  il  se  nommé  en  même  temps  Patulcius 
et  Clusius.  Il  est  le  défenseur,  le  combattant  par  excel- 
lence, le  grand  Quirinus  et  le  sénat  ne  trouva  point  de 

■ Sous  ces  m^tnes  traits , avec  la  même  idée  fondamentale , nous 
apparaitra  , dans  le  livre  suivant , le  Jupiter  pluvieux  tt  t la  fois  M- 
noueux  de  la  Grèce.  Comme  dieu  des  portes,  Janus  eut  pour  amante, 
par  une  allégorie  fort  naturelle,  une  nymphe  appelée  Carda  ou  Car- 
dea,  évidemment  identique  à la  Carna  d'Ovide(Fast.  VI,  toi),  quoi- 
qu’on ait  voulu  les  distinguer  l'onede  l'autre,  en  rapportant  cette  der- 
nière à la  chair  et  à la  vie  corporelle  (Macrob.  Saliim.  1 , 13).' 

s Labèo  ap.  J.  Lyd.  de  Mens. , p.  55  Scbow.,  144  Rœther.'Ç//Ô7/>nr  ^ 
viendrait  ainsi  de  curU,  une  pique , en  langue  sahine  (Ovid.  Fast.  Il , 
477';  Macrob.  Sat-  I,  g ; -Festus  t.  ■».,  et  alii  ap.  Rosther  ad  Lyd.). 
D'autres  pensent  A la  ville  de  Caret  et  è lo  formule  antique  Jàmdn 
Quiriuum  eliitû,  entendue  de  la  porte  qui  conduisait  au  nord,'- sUéic 


Digilized  by  Google 


438  LIVRE  CINQUIÈME. 

nom  plus  glorieux  à déférer  au  vaillant  Romulus , après 
qu'il  eut  disparu  de  la  terre.  11  préside  aux  familles  no- 
bles, héroïques,  et  s’appelle  encore  en  ce  sens  Curia- 
tilts  A ce  titre  il  se  pourrait  aussi  que,  dans  l’accep- 
tion la  plus  élevée,  il  eût  été  considéré,  chez  les  Étrus- 
ques,,comme  la  source  divine  de  la  révélation  et  de  la 
science  sacerdotale,  par  couséquent  des  lois  et  du  droit, 
et  de  toute  autorité  politique  et  civile , conformément  à 
l’esprit  de  leur  constitution , qui  se  fondait  sur  une  aris- 
tocratie théocratique?.  Janus  passe  pour  autochthone  et 
enfant  du  sol;  il  est  le  premier  père  de  tous  les  fils  de  la 
patrie,  ce  qu’exprime  son  surnom  de  Patricius}:  de  lui 
sont  appelés  Patriciens,  en  ce  double  sens  de  pères  et 

territoire  de  cette  peuplade  guerrière  dea  Sabiut.  Le  nom  Cnretws 
ou  Quintes  dériverait  de  cette  même  racine , et  serait  passé  aux 
Romains  aussi  bien  que  le  héros  Quirinus,  identifié  avec  Romulus  , 
lorsque  les  deux  peuples  se  furent  fondas  en  un  seul  (Buttmann 
iibtr  dén  Janus,  in  dan  jlbhandl.  der  histor.  philolog.  Classa  dar  Àeada- 
snie  der  Wissensahafi,  tu  Berlin , 1816-1817,  p.  i4a  sqq.  ; et  de  lé  dans 
son  Mythologtts,  t.  Il,  i8a8).  Au  surplus,  la  syllabe  radicale  cur,  qui 
se  retrouve  dans  Curiatius,  qne  nous  allons  voir,  doit  avoir  eu  des 
sens  fort  divers.  Lanzi  ( Saggio , etc.,  II , p.  388)  compare  Cure  des 
monumens  étrusques  au  grec  Mfoç,  enfant,  jeune  homme;  l'on  pour- 
rait encore  songer  à xéptc;,  maître,  seigneur.  (C — a et  J.  D.  G.) 

> Lydos  ibid. , ax  ead.  CeUe  épithète  rappelle  et  les  Curiaeas,  pa- 
triciens, ainsi  que  les  Horaces,  et  les  curions,  chefs  des  curies,  où 
dominaient  les  patriciens,  s'ils  ne  les  composèrent  pas  d’abord  exclusi- 
vement (Niebuhr,  RSmiseh.  Gescli.,  tom.  I",  p.  Syi  sqq.,  3”  édit.). 

> le  cbap.  I*',  ci-dessus,  et  la  note  i *,  § a , ù la  fin  de  ce 

volume.  (J.  D.  G.) 

3 Labeo  ap.  Lyd.,  ibid.  L’Apollon  mnfbc;,  dont  il  a été  qnestion 
dans  le  livre  précédent  (cbap.  IV,  p.  ii3  sq.),  et  la  Minerve 

d’Athènes, dont  nous  parlerons  ailleurs,  offrent  des  conceptions 
topt-à-fait  analogues. 
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d’enfans  de  la  patrie,  les  membres  des  anciennes  fa- 
milles derEtnirie,  d’Albe  et  de  Rome,  dépositaires  de 
la  doctrine  religieuse,  des  lois  divines  et  humaines,  des 
mystères  du  culte  et  de  ceux  de  l’état.  Enân  Janus  est 
père  dans  la  plus  sublime  de  toutes  les  acceptions.  La 
puissance  divine  rentre  dans  le  sein  d’où  elle  était  sortie 
en  se  révélant  sur  la  terre  par  le  soleil  et  les  fils  du  so- 
leil. Retiré  en  lui-même,  le  dieu  devient  Père  étemel , 
source  de  tous  les  dieux,  foyer  rayonnant  de  tous  les 
êtres,  vers  lequel  tournent  leurs  regards  pleins  d’ardeur 
le  soleil  et  ses  -enfans,  dans  lequel,  après  les  temps 
écoulés,  la  meilleure  partie  d’eux-mémes  est  recueillie'. 

II,  Janus  héros,  et  sa  sœurCamaséné,  rerame-poisson;  analogies  avec 
Saturne,  avec  Érandre  et  Carmenta,  Porrima,  Postverta,  nym- 
phes des  eaux,  Muses,  prophétesses et  Parques  : noureaux  rapports 
avec  la  Grèce  primitive,  surtout  avec  l’Arcadie  et  Samothrace; 
Janus,  Juturna  et  Foutus,  leur  fils,  dieux  des  eaux,'  bons  dieux. 


Nous  l’avons  déjà  vu,  Janus  héros  a pom-  sœur  Cama- 
sénê  qui  lui  est  associée  absolument  comme  Isis  au 

> C’est  sous  ce  point  de  vue  supérieur  que  Proclus  concevait  le 
dieu  qui  nous  occupe,  lorsqu'il  l’invoquait  avec  Hécate  (Hymn.  in 
Hecat.  et  Jan.,  v.  8-ia).  Ainsi  nous  ont  apparu , dans  les  religions  de 
l’Egypte  et  de  l’Inde,  fondées  sur  le  même  principe  d’émanation  et 
de  rémanation,  Osiris  devenu  Aramon,  et  BrahmS  exalté  jusqu’à 
Brahm  (tom.  1*%  p.  a4i  sq.,  4<>7  si*]-)'  — Buttmann,  dans  la  dis- 
sertation citée  plus  haut,  a donné  de  Janus  une  théorie  fort  diffé- 
rente, qui  a été  combattue  par  notre  auteur,  et  que,  pour  cette  rai- 
son , nous  croyons  devoir  reproduire,  note  4 * sur  ce  livre,  fin  du 
volume.  - (J.  D.  G.) 

’ Demophil.  ap.  Lyd.  de  Mens.,  p.  5y  Schow.,  i5o  Rœther. 
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héros  Osiris,  et  Baaltis  à Bel-Cronos.  D’après  un  autre 
témoignage^,  Janus  épousa  sa  sœur  Catnisé^  et  eut  d’eUe 
un  fils  et  tme  fille,  dont  les  noms  sont  probablement 
corrompus  aussi  bien  que  celui  de  leur  mère  On  parle 
encore  d'un  frère  de  Janns , d’un  roi  d’Italie  du  nom  de 
CamiseSy  Cameses  ou  Camesenuus^.  Quoi  qu’il  en  soit, 
nous  trouvons  ici  un  mariage  du  frère  et  de  la  sœur, 
semblable  à ceux  que  nous  avons  découverts  eti  Egypte 
et  dans  toutes  les  anciennes  familles  divines  dont  l’o- 
rigine remonte  à l’Orient.  De  plus,  Caraaséné  est  une 
déesse  ou  femme-poisson  comme  Atergatis , et  d’autres 
déesses  phéniciennes  et  syriennes  En  effet,  Cama- 

' Draeo  Corcyrcus  ap.  Atheazum,  XV,  pag.  693,  p,  $38  sq. 
Schweigh. 

* Æthex  (otftaxa  oa  aîSiiSa)  cl  OUstéiié  (ÛXiarrlMTiy).  Qaaat  à Caraisé 
( K.ajjiîaiiv),  c'eat  la  conjecture  do  Ganter,  suivie  par  Schweigliaaser; 
mais  les  anciennes  éditions  portent  Kafitinivoy  ou  Kapumiwov,  qui  se 
rapproche  de  l’orthographe  de  Lydus ,.  Ko(i.a(rnvyiv. 

^ Casaubon  sur  Athénée  l'appelle  Camises;  toutefois  le  texte  de  Ca- 
ton, qu’il  cite,  répète  plusieurs  fois  Cameses  ( p.  4 Baaih 

i53o),  que  donne  aussi  Macrobe  (Saturn.  I,  7).  Casnesenaus  se  trouve 
dans  les  fragmena  de,Bcrose,  à côté  de  Janus.  Un  canton  de  l'Italie 
tenait  de  lui  la  dénomination  de  Camesene  ou  Camesena  (Cato  et 
Macrob.  ibid.;  Sempronius  de  divisione  Italiæ,  p.  67  Basil.),  qui  est 
pour  la  Ceunsssene  de  Lydua  une  confirmation  nouvelle.  — Un  rap- 
prochement peut-être  plus  que  carieux , surtout  dans  l'analogie  gé- 
nérale si  frappante  des  anciens  cultes  de  llulie  et  de  1a  religion  de 
rinde,  c’est  que  Brahmà , entre  autres  épithètes,  porte  celle  de  Casna- 
lasana,  assis  sur  le  Lotus,  tel  qu'on  voit  ce  dieu  s'élevant  des  eaux 
primitives  sur  le  sein  de  Vichnou  (tom.  1",  p.  a44  , olL  178,  et  la 
planche  citée).  . , (J.  D.  G.) 

4 A côté  de  ces  déesses  se  place  aussi  le  dieu  babylonien  Oanssès , 
qui  sort  des  eaux  et  qui  y rentre , et  dont  le  nom  pourrait  bien  u’étre 
pas  sans  rapport  avec  celui  de  Janus,  Cauits  {ei-Jessus,  p.  434,  rt 
liv.  IV,  p.  a6  sqq.,  33  sqq.).  (J.  U.  G., 


Digitizcc:  by  Googli 


BEL1610NS  DK  l’iTALIE.  CH.  III.  44  ^ 

senes  signifie,  en  ancien  grec,  les  Poissons  >.  L’eau  est  le 
fondement  de  toutes  choses  ; c'est  du  sein  des  eaux  que 
la  terre  s’est  élevée,  que  les  hommes  sont  sortis;  auprès 
des  eaux  que  les  premières  citadelles,  que  les  premières 
villes  ont  été  bâties.  Le  nom  même  de  Janus  exprime 
tout  ensemble  une  montagne  et  un  fleuve’’.  Janus,  celui 
qui  va  ou  celui  qui  s’écoule,  suivant  une  autre  généa> 
logie^,  eut  pour  femme  V'eniKa,  la  vague  qui  vient  se 
briser  sur  le  rivage^Qjke  cette  union  naquit  Canons  ou 
celle  qui  chante,  mariée  à Picus,  l’oiseau  prophétique, 
fils  de  Saturne,  par  où  se  trouvent  naturellement  rap- 
prochés ce  dieu  et  Janus,  tous  deux  symboles  du  temps, 
tous  deux  en  rapport  avec  les  eaux,  avec  la  mer,  tous 
deux  protecteurs  de  la  navigation , et  comptant  parmi 
leurs  attributs  le  navire  et  le  dauphin^.  Le  nom  de  Ca- 
nons^ fille  de  Yenilia,  et  femme  de  Picus,  nous  montre 
clairement  que  les  prophétesses  comme  les  Muses  sor- 
tent aussi  des  eaux^;  et- s’il  est  vrai  que  Camasena  ou 
Camesne  soit  le  même  root  au  fond  que  Casmena  7,  Car- 
mena  ou  Camena,  nous  aurions,  à la  fois,  dans  cette 

I Empedoclit  fragm.,  p.  606  ed.  Siurz.;  .tiDtipater  in  Anthol.  gr., 
tom.  Il,  p.  107  Jacobs.  (Anthol.  Palat.  II,  3a5). 

‘ lava; , Athen. , uH  supra. 

^ Varro  de  L.  L.  IV,  10;  Ovid.  Meiam.  XIII,  334-  Conf-  Heyn. 
Excurs.  V ad  Virg.  Æneid.  Vil,  45  sqq.,  p.  371. 

4 Salaeia  est,  au  contraire , celle  qui  retourne  A la  mer  (Varro  ap. 
Augustin,  de  Civ.Dei,  Vil,  aa).  Conf.  chap.  V,  art.  II,  ci-après. 

^ Conf.  p.  434,  »•  ei-dassus,  lee  auteurs  anciens  ou  modernes 
cités,  et , quant  au  dauphin,  notre  pl.  LX,  a43  a.  (J.  D.  G.) 

^ Conf.  la  sect.  précéd.,  oh.  IV,  p.  365,  et  les  renvois  indiqués. 

7 Forme  antique  conservée  dans  Vairon  de  L.  L.  VI,  3 , p.  5o  ed. 
Gothofred.,  p.  76  Seal. 
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déesse-poisson , une  nymphe  des  eaux  et  une'  nyniplie 
du  chant,  une  Muse;  nous  aurions  une  diTinité  ana- 
logue à Carmenta  ou  Carmentis,  en  l'honneur  de  laquelle 
les  matrones,  et  en  général  les  femmes  romaines,  célé- 
braient, les  II  et  i5  janvier,  la  fête  dite  Carmentalia 
Une  circonstance  remarquable  de  cette  fête,  qui  nous 
rappelle  la  pureté  du  culte  antique  de  la  nature,  c’est 
que,  pareilles  en  cela  aux  prêtres  égyptiens,  les  femmes 
ne  pouvaient  y porter  dans  lei4QHtéteniens  ni  peaux, 
ni  laine,  ni  rien  qui  eîit  appartenu  au  règne  animal’*. 
De  même  que  Caraaséné  accompagne  Janus,  le  plus  an- 
cieTi(dieu  national  de  l’Italie,  de  même  Carmenta  assiste 
et  conseille  Évandre,  le  héros  national  du  Ladiun,  l'au- 
teur de  la  civilisation  dans  cette  contrée.  Elle  se  nomme 
tantôt  la  fille  de  Mercure^,  tantôt  son  épouse,  et  par 
lui  mère  d’Evandre^,  avec  qui  elle  vient  deTArcadieen 
Italie,  où  elle  obtient  un  autel,  puis  un  temple,  à Rome, 
devant  la  porte  Carmentalis , qui  lui  était  consacrée^. 
Quelques-uns  associent  Carmenta,  comme  troisième 
sœur,  aux  deux  sœur$  Porrima  et  Postverta^  ou  plutôt 
cette  déesse  se  décompose  en  ces  deux  déesses,  qui, 
dans  Vairon®,  sont  appelées  les  deux  Carmentes ^ char- 


• Varro  de  L.  L.  V,  3;  Ovid.  Fast.  1,4®*  »qq-  5 Virg.  Æn.  VIH , 
336  aqq. 

> Ovid.  Fast  I,  617  sqq.  Coirf.  loin.  I*',  Éclaircisteni.  dn  livre  III , 
p.  79®- 

^ Serv.  ad  Virg.  Æn.  VIII,  i3o. 

^ Livius  1,7;  Oionys.  Ualic.  1,  3i  Beisk. 

^ Pintareb.  Qnest  Rom.  LVI,  vol.  II,  p.  137  Wylt. ; Ovid. 
Fast.  II,  aoi.  Oonf.  Heyn.  Excurs.  I ad  Æu.  VIII,  Si. 

« Ap.  Gell.  XVI,  16. 
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gécs  de  veiller  à la  formation  de  l’enfant  dans  le  sein  de 
la  mère.  Les  couches  doivent-elles  être  heureuses  et  l’en> 
fant  se  présente-t-il  par  la  tête,  c’est  Poirima  ou  Prorsa 
qui  domine  ; s’il  en  est  autrement , c'est  Postverta,  U mé- 
chante Lilith  des  rabbins.  Mais  Prorsa  chante  aussi  les 
faits  du  temps  passé,  et  Postverta  les  faits  qui  ne  sont 
point  encore,  les  événemens  cachés  dans  le  sein  téné- 
breux de  l’avenir Toutes  deux  inspirées,  toutes  deux 
prophétesses,  annonçant  les  arrêts  du  destin  et  formant 
le  tissu  de  la  vie  humaine , elles  se  confondent  avec  les 
Parques.  De  là  leur  nom  de  Carmentæ  ou  Carmentes,  du 
mot  carminare^  qui  signifie  à la  fois  peigner,  carder  le 
lin  ou  la  laine , et  chanter  ce  sont  par  conséquent  les 
Xantries  des  Grecs,  nom  sous  lequel  Eschyle  avait  com- 
posé une  tragédie  Ce  sont  encore  les  deux  Sirènes,  les 
grandes,  les  toutes-savantes  déesses  de  la  destinée  dans 
Homère  Que,  dès  la  haute  antiquité,  Carmenta  ait  passé 
pour  l’une  des  Parques,  des  divinités  du  destin,  c’est  ce  que 
prouve  un  passage  remarquable  de  Plutarque,  qui  donne 
en  même  temps  une  étymologie  nouvelle  de  son  nom 

I Quod  porro  fuerat..^.  Fersunim  postmodo  quidquid  erat,  dit  Oride, 
Fait.  I,  633. 

* Sidoo.  Epilt.  1,9:  Fettrtm  Musam^  votivum  quidpiam  vel  tumul» 
tuarüj  Jidihts  eominaiiMm.  Les  Parquet  {domina  fati,Oyid.  Trist.  V, 
3,  17)  sont,  pour  le  môme  motif,  appelées  Fata  on  Fata  (a  Jdndo), 
et  oDt  la  qucDonille  et  le  fuseau  comme  attributs.  Conf.  Frouto  de 
Nepote  amisso  ,1,  p.  ao5  ed.  priuc.  Mediol.  — Et  nos  pl.  CXLVl , 
558,  CLVIt,  6oa,  CLVIH,  6o3.  (J.  D. G.) 

3 Harrpuu  de  Çaivciv.  F.  PoUnx  Onomast.  X,  117,  ibi  interpret. , 
p.  1995.  sq.  ed.  Hemsterh. 

4 Odyss.  XII,  189  sqq. 

^ Quest.  Rom.,  tSûf.  Carmciii.i , selon  Plutarque,  lorsqu'elle  vint 
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Cette  Carmenta  si  diverse,  venue  d’Arcadie  en  Italie, 
est  donc  un  être  général  et  symbolique , la  sage-femme 
par  excellence,  la  déesse  secourable  qui  favorise  l'en- 
fantement et  la  production,  la  mère  du  monde,  une 
nymphe , une  muse , une  prophétesse , tout-à-fait  ana- 
logue à la  muse  primitive  Maïa,  la  première  des  Pléiades, 
qui  annonce  la  pluie  et  le  vent  de  l’orage  la  fille  de 
Jupiter  et  de  Moneta  (celle  qui  avertit),  la  mère  d’Her- 
mès, c’est-à-dire  de  la  poésie  et  de  la  force  créatrice 
personnifiées  A cet  Hermès  et  à cette  Maïa,  originaires 
de  l'Arcadie,  nous  paraissent  correspondre  d’une  ma- 
nière frappante,  en  Italie,  Evandre  et  Carmenta.  Tout 
ce  qu’exprime  le  nom  de  Maïa  en  grec,  est  représenté 
par  celui  de  Carmenta  dans  l’ancien  idiome  italique. 
C’est  elle  qui  forme  le  tissu  du  voile  de  la  nature,  qui 
tient  le  fil  de  notre  vie  et  de  nos  destinées,  qui  reçoit 
et  façonne  l'enfant  dans  le  sein  de  la  mère.  L’enfant, 

en  Italie  yiTappelait  Themit,  d’antre*  disent  Nieostrate...  D’autre*  la 
prenaient  pour  une  Parque...  On  expliquait  le  nom  de  Caantntn,  qui 
lui  fut  appliqué,  par  carens  mente,  à cause  de  l’inspiration  qui  la  trani- 
portait  hors  d’elle-méme  quand  elle  chantait  ses  oracles.  Ainsi  le  mol 
eannina  dériverait  de  ce  nom,  au  lieu  d’en  être  l’origine.  11  faut  com- 
parer Servius  ad  Virgil.  Æn.  VIII,  336. 

* Le  17  janvier,  presque  immédiatement  après  la  célébration  des 
Cetrmentnlia,  le  soleil  entrait  dans  le  signe  du  verseau.  Conf.  Ovid. 
Fast.  I,  6S1. 

* Cette  force  est  double,  et  concerne  le  corps  aussi  bien  que  l’es- 
prit yoty.  Eustalh.  ad  Odyss.  XIV,  435.  — Conf.,  sur  Maïa  et  sur 
Hermès,  indépendamment  des  notes  3 et  S sur  ce  livre,  à la  fin  du 
volume,  les  livre*  VI,  ofaap.  de  Jupiter  et  de  Mercure,  et  VII, 
chap.  de  la  religion  de  Bacchns.  Les  développeroena  qui  suivent  rap- 
pellent encore,  à bien  des  égards,  le*  dogmes  de  l’Inde  et  la  Maya 
indienne,  livre  I , chap.  V,  tom.  T'',  p.  î68  sqq.  (J.  D.  G.) 
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comioe  le  monde,  est  conçu  et  se  développe  au  milieü 
des  eaux.  Toutes  choses  y sont  primitivement  ensevelies. 
Pour  les  en  tirer  et  les  faire  passer  à un  état  .nouveau, 
il  faut  le  concours  de  l’activité.  Or,  l'idée  de  l’activité  est 
particulièrement  renfermée  dans  Evandre  <,  le  dernier 
des  enfans  de  cette  famille  de  Maïa  et  de  Carmenta,  le 
dernier  des  Hermès,  le  défenseur  des  peuples,  avec  le- 
quel commence  l’histoire  du  Latium.  Nous  voilà  par- 
venus au  point  fondamental  qui  se  découvre  dans  toutes 
les  religions  de  l’antiquité  : l’union  de  l’esprit  et  de  la 
nature  assemblés  comme  par  ün  lien  magique;  cette 
mystérieuse  alliance  du  principe  actif  et  du  principe  pa;- 
sif,  que  les  sages  de  l'Italie  antique  personnifièrent  dans 
la  parenté  de  leur  Evandre  et  de  leur  Carmenta.  Ce  qui 
prouve  qu’Evandre  est  bien  l’esprit,  l'activité  de  l’intel- 
ligence , c’est  qu’il  joue  absolument  dans  le  Latium  le 
rôle  d'Hermès  en  Égypte  Dans  la  tradition  plus  récente 
des  Romains,  Numa  en  rapport  avec  la  nymphe  pro- 
phétesse  Égérie,  ou  bien  avec  les  Camènes  (Muses) 
reproduit  la  même  alliance  dés  deux  grands  principei°. 
Enfin,  le  mythe  n’a  pas  oublié  l’opposition  nécessaire 
du  bien  et  du  mal.  Comme  nous  l’avons  vu,  Carmenta 
s’identifie  avec  Postycrta,  considérée  en  un  sens  comme 
l’imprudence.  Elle  vint  trop  tard  pour  sacrifier  au  grand 

‘ EiMTiifOi,  vir  stre/imu.  . - 

’ f'o)'.  lir.  III , ch.  IV,  tom.  P',  p.  435  tqq.,  pasiim.  Ce  fut,  ditoii, 
Évaadre  qui,  te  premier,  porta  en  Italie  le«  leltrea  oadméënnca 
(J.  Lyd.  de  Mena.,  p.  3 Schow.,  p.  6 tq.  Rcsther.),  appelée»  ainii  de 
Cadmoa,  qui  eat  Hermia,  comme  noua  l’aaona  tu  dana  la  aectidn 
précédente  de  ce  livre,  ch.  II,  p.  194  (C — aetJ.  OwG.) 

^ PIntarch.  Numa,  cap.  4.  . 
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dieu  solaire,  au  héros  de  l’année,  Hercule,  c'est-à-dire 
qu’elle  laboura  la  terre  trop  tard  et  en  porta  la  peine  ; 
car  elle  eut  la  stérilité  en  place  de  l'abondance 

Pour  en  revenir  à Janus,  une  autre  généalogie  le  faisant 
fils  de  Cœlus  et  d’Hécate , lui  donnait  pour  femme  Ju~ 
turna,  hile  deVulturne,  de  laquelle  il  eut  Fontus*.  Cette 
généalogie,  bien  quelle  porte  une  couleur  italique,  laisse 
entrevoir  sa  véritable  origine,  qui  est  dans  les  religions 
de  Saraothrace  Comme  ici , Cœlus  y hgure , à la  tête 
du  système,  associé  à Dia-Cérès  chez  les  Pélasges,  à Hé- 
cate en  Italie.  Ici  leur  hls  est  Janus , et  là  c'est  Mercure. 
Nous  retrouvons  le  dogme  antique  : le  Ciel  et  la  Terre 
engendrent  ^l’esprit  de  lumière,  qui  opère  l’œuvre  de 
la  civilisation  des  peuples.  Mercure  s’uuit  avec  Pro- 
serpina-Luna , la  lune,  principe  de  l’humidité;  Janus 
avec  l’une  des  nymphes  du  fleuve  Numicius,  avec  Ju~ 
tume^  qui  donne  son  nom  à un  lac.  L'autre  nymphe 
du  même  fleuve  est  j4nna^,  l'année  lunaire  personnihée, 
sur  laquelle  nous  reviendrons  plus  loin.  Le  père  de  Ju- 
turne  est  Vulturne,  à la  fois  dieu  du  vent  de  sud-sud- 
est^,  et  dieu  d’un  fleuve  qui  se  rend  dans  la  mer  Tyr- 
rhénienne^.  Ainsi  les  Dioscures  de  Samothrace  et  les 

• Plutarch.  Qosst.  Rotn.XX,  voL  H,  p.  i4oWyUenb. 

* Arnob.  adv.  gent.  III,  ag,  p.  136  Orcll. 

3 f'ox-  la  sect.  prëcéd.,  ch.  II,  art.  III,  surtout  p.  igy  sq. , avec  In 
note  a,  S a,  sur  le  livre  V,  fin  du  volume.  Conf.  tom.  111,  liv.  VIII , 
sect.  1,  ptutim. 

4 Virgil.  Æueid.  XII,  i3g,  ibi  Servius.  Conf.  lleyne,  Excurs.  111 
ad  Æo.  VII,  19  sqq.,  p.  i38. 

^ Favorin.  ap.  Gell.  N.  A.  Il , aa. 

® Virg.  Æn.  VU,  739,  ihi  interpret. 
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Anaces  de  l’Attique  sont  tout  ensemble  dominateurs 
des  vents  et  protecteurs  sur  la  mer  Juturne  met  au 
jour  avec  le  grand  dieu  tutélaire  des  eaux , avec  le  pre- 
mier navigateur  Janus,  un  bon  génie  des  sources,  Fon- 
tus,  le  même  nom  que  fonus  et  bonus^.  Ainsi  encore 
les  dieux  de  Samothrace  et  les  gardiens  sacrés  d’Atbènes 
s’appellent  les  bons,  les  Dieux  Bons,  et  ont  au  milieu 
d’eux  un  bon  conseiller,  Eubuleus^.  On  le 'voit,  par 
cette  liaison  d’idées  Jutume  s’identifie  clairement  avec 
Camaséné,  avec  Yenilia,  les  autres  épouses  de  Janus, 
avec  Carmenta,  la  bonne  conseillère,  la  prophétesse 
qui  sort  des  eaux  4.  Pouvait-elle  avoir  un  autre  fils  que 
le  bon  dieu  des  sources  ? Tous  deux  recevaient  en  ce 
sens  les  hommages  des  peuples.  Ceux  qui  exerçaient 
une  profession  sur  l’eau  ou  auprès  de  l'eau,  célébraient 

• Sect.  précéd.,  ch.  Il,  art.  IV,  p.  307. 

> Dans  les  tables  F.ugubines  se  trunve  la  formule  Ponos  stis,  pour 
propitiut  lis,  de  Téolique  Fove;,  d’où  bonus,  et  les  formes  Jos,fons,  au 
pluriel  fonts  (Lanzi  Saggio,  III,  p.  749).  Quant  à Foutus,  les  édileuis 
d’Arnobe  ( K Annot.  II,  p.  354,  coll.  Append.,  p.  4a  Orell.)  corrigent 
trop  hardiment  Fontis , d’après  Gcéron  de  Legibos  II,  aa,  56, 
ibi  Gœrenz. 

ï Sect.  précéd.,  ch.  II , p.  3o5  sq.  coll.  p.  aS7,  n.  3. 

< Sersius  (ad  Virg.  Æn.  XII,  i3g),  en  dérivant  Julurna  de  juvart, 
donne  une  étymologie  fausse  en  elle-même , mais  pourtant  conforme 
au  sens  mythologiqne.  Quant  àYulturnè,  son  nom  vient  de  vuliur, 
vautour,  et  classe  ce  dieu-fleuve  parmi  les  DU  Pa/ici  de  la  Sicile, 
qu’un  fleuve  divinisé,  suivant  les  uns,  et,  suivant  d’autres,  Jupiter 
changé  en  vautour  avait  engendrés.  Vultnrne  est  le  fleuve-vautour, 
comme  le  Nil  s’appelait  le  fleuve  de  l'aigle.  Les  fleuves  et  les  sonrcc.s 
fournissaient  les  images  les  plus  éminemment  propres  à figurer  la 
croissance  et  la  décroissance  des  corps  ou  phénomènes  de  la  nature. 
Conf.  livre  IV,  cbap.  V,  p,  i85  tq.ci-dtssiis. 
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en  l’honneur  de  Juturne  les  Tutumalia.  De  ntêoie  cer- 
tains métiers  qui  avaient  besoin  de  l’eau,  tels  que  les 
foulons  et  les  corroyeurs,  solennisaient  les  Fontinalia 
ou  Fontanalia^.  Nous  trouvons  de  plus,  dans  les  for» 
mules  liturgiques  des  Ateriati  de  l’Ombrie  et  des  Ar- 
vales  du  Latium,  la  preuve  que  ces  colleges  de  prêtres 
sacrifiaient  aux  sources  et  aux  génies  des  sources,  des 
moutons  entre  autres  offrandes 

De  ces  grands  et  bons  dieux  prétendaient  tirer  leur 
origine,  suivant  la  coutume  générale  de  l’antiquité,  de 
simples  mortels.  Sans  parler  de  la  légende  suivie  par 
Virgile,  qui  fait  de  Juturne,  déesse  indigène  du  Latium, 
comme  il  s’exprime,  la  fille  de  Daunus  et  la  sœur  de 
Tumus  la  famille  plébéienne  des  Fonteii  portait  sur 
ses  monnaies  la  double  tête  de  Janus  et  un  navire, 
voulant  dire  par  là  quelle  avait  pour  auteur  Fontus, 
et  par  lui  Janus 

III.  Jaaui  comine  dieu  du  premier  mois,  ie«  image*;  fête  du  premier 
de  l'an , et  origine  des  étrennes. 

A Janus,  au  dieu  qui  ouvre  le  temps  et  l’année,  était 
consacré  le  premier  mois,  nommé  d’après  lui  Januarius 
ou  janvier  Cette  forme  d'année,  attribuée  à Numa,  est 

> Marini  Jtti  Ârval.  II,  p.  4i6*  La  fête  tombait  i Rome  le  i3 
octobre. 

> Lanzi  Saggio , 1,  p.  36t,  874,  II,  p.  666,  749;  Marini  ibU.,  et 
p.  375.  Con/,  Creuser  ad  Cic.  de  N.  D.  III,  ao,  p.  58a. 

3 Æneid.  XII,  785. 

4 f'.  Eidbel  Doctr.  Num.  Vet.,  tom.  V,  p.  ai4.  — Con/.  pl.  LX  , 

*43.  (J.  D.  G.) 

3 Ceoaorinu*  de  die  nataU,  cap.  aa , iii  inlerpet.  D’autres  ^lisaient 
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ju|^  par  un  ancien  la  plus  naturelle,  tu  qu’après  le  sol- 
stice d’hiTer  le  soleil  paraît  avoir  accompli  sa  carrière, 
et  recommence  à s’approcher  de  nous  * . On  peut  voir, 
dans  le  trésor  de  Grævius  une  image  de  Janvier  per- 
sonnifié et  divinisé.  C’est  un  homme  âgé,  en  habit  de  fête, 
allumant  l’encens  sur  un  trépied.  Dans  l’autre  main , il 
tient  une  fleur  à trois  feuilles.  Près  du  trépied  est  un 
coq,  symbole  de  la  vigilance  et  du  réveil  de  la  nature; 
à côté,  un  vase  renfermant  de  l’encens^.  i 

Le  premier  jour  du  premier  mois,  appelé  les  calendes 
de  janvier,  était  plus  spécialement  dédié  à Janus.  Sans  être 
précisément  un  jour  de  fête,  il  se  célébrait  avec  beati- 
coup  de  solennité.  Les  tribunaux  siégeaient,  et  chacun 
vaquait  à ses  affaires;  mais  ce  n’en  était  pas  moins  le 
jour  sacré  des  grandes  divinités  Janus  et  Junon , marqué 

Tenir  Januarius  àcjanua,  avec  moins  de  justesse  (Porphyr.  de  antro 
Nymph.,  cap.  i3,  coll.  Macrob.  Saturn.  I,  i3;  Isidor.  Orig.  V,  33'; 
Davis,  ad  Cic.  de  N.  D.  II,  97,  p.  3i4).  L’étymologie  qui  lirait  ce 
nom  de  atùv  (Aùavt/âpts<),  paraissait  forcée  aux  Grecs  eux-niémes 
(Suidas  lavcuxpiof,  II,  p.  yo  Kiist.;  Eudoc.  Violar.,  p.  a33;  et  Tzelz. 
Poslhomer.  v.  771  sq.,iéi  Jacobs,  p.  175),  quoique  puisée  dans  l'idée 
de  Janns,  xlûvoc  scxrép  (conf.  Roetber  et  Crenzer  ad  Lyd.  de  Mens. 
IV,  I,  p.  145  sq.).  yojr.  sur  le  mois  de  janvier  en  général,  Lamman- 
tinus  de  anno  Roman,  in  Græv.  Thés.  VIH,  p.  974;  U.  Junius  de 
annis  et  roensib.,  ibid.,  p.  ii4;  Morestellus  de  imposiu  nomiu. 
singulis  mens.,  ibid.,  p.  746. 

' Plutarch.  Quest.  Rom.  XIX,  vol.  II,  p.  96  Wytt.,  coll.  Vit. 
Num.,  cap.  18,  19. 

• Tom.VIII,  ad  fol.  gfi,  d’après  un  calendrier  du  temps  de  l’empe- 
reur Constantin.  ' 

^ Nous  avons  vu  le  coq,  symbole  du  dieu  dn  feu,  Nergal,  à Sa- 
marie  (liv.  IV,  ch.  III,  p.  99  sq.),  et  nous  le  retrouverons  comme 
attribut  de  différentes  divinités,  particulièrement  de  Mercure  et  de 
Minerve. 
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par  de  nombreuses  cérémonies.  Quelque  solennel  qu'il 
fût  en  lui-même,  les  Romains,  constamment  dirigés 
par  des  vues  pratiques,  ne  voulaient  pas  que  le  premier 
jour  de  l'année  se  passât  dans  l’inaction  et  l’oisiveté;  ils 
regardaient,  au  contraire,  comme  un  devoir  d'y  prendre 
un  avant-goût  du  travail , afin  d’y  irotrver  un  heureux 
présage  pour  le  reste  de  l’année  >.  Dans  ce  jour,  comme 
nous  l'avons  dit  plus  haut,  l’on  faisait  à Janus  une  of- 
frande spéciale,  consistant  en  un  gâteau  formé  de  farine, 
de  lait  et  de  miel,  et  qui  s’appelait  Janual*.  Le  matin, 
de  bonne  heure,  au  premier  chant  du  coq,  toutes  les 
portes  étaient  ouvertes  et  parées  solennellement  de  bran- 
ches de  Laurier  et  de  guirlandes.  Le  consul  qui  entrait 
en  charge,  monté  sur  un  cheval  blanc,  et  vêtu  de  même 
couleur,  se  rendait  au  Capitole,  suivi  d’un  nombreux 
cortège,  dans  le  temple  de  Jupiter  Capitolin,  à qui  le 
cheval  blanc  était  consacré  comme  au  dieu-soleil.  Xià, 
ce  premier  magistrat  des  Romains  offrait  un  sacrifice 
an  dieu  qui  venait  de  triompher  des  ténèbres,  et  qui 
commençait  en  vainqueur  sa  carrière  nouvelle.  Dans  ce 
mémejour,  l'on  se  faisait  rauturilement  des  dons  nommés 
Strenee  ou  Étrennes^  et  qui  furent  divers  aux  diverses 
époques.  Dans  les  temps  les  plus  anciens,  on  se  donnait 
des  figues  sèches,  enveloppées  dons  des  feuilles  de  lau- 
rier, et  probablement  au  nombre  de  trois Cet  usage 

> Herodian.  1,  i£,  iH  lrmi«cb,  p.  683  sqq.;  Ovid.  Fast.  1,  i65 
*qq.,  176,  l85.  Conf.  Thorlacius  populare  Àufsâttt,  etc.,  Hienux 
van  Sander,  p.  i8a. 

* FesUia  «.  V-,  p.  177  Dæer. 

SHerodiaa.  1,  16,  7,  ibi  lrBattch,p.688aqq,;  J.  Lfd.de  âlen*., 
p.  58  squSchow.,  p.  i5a  Rœther. 
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^emsuK-,  ditSgrBainaqueX,  était  iprasqiu.aiifinîiDaix 
que  U TÎUe  de  Rone  f il  reoioBtait  jutqu’a«  i|oi  Xétiiu;, 
quille  premier, «ueiHit  des  laneeuK  deiaobceiieaTieüx^ 
c’esi^'dire  du  laurier,  daus  Le  bois  sacré  de  ia  déesse 
StreitMt»  .QU  /a  ForU,  comme  auspioee  de  la  aioarTelle  an» 
née.  D’autres  donnaient  dai  mot  Strena:  une  étyinoiogie 
différente^  suivant  «nx,  il  était  sabin  d’urigine,  et  signt» 
iiait  ia  esnté^^  idée  qui  rentra  dans  celle  deStVœux  de 
bonheur  que  l’on  s’oifrait  en  cette  solennelle  ciroon»  - 
stance.  Fcstus  >*,  au  contraire,  explique  Strena.  par  Tneaa, 
c’est'à-dire  Tema,  un  pnésent  composé  de  trois  choses, 
nombre  qui  nous  reporte  naturellement  aux  peiigipns 
orientales.  En  effet^  le  nombre  trois  est  un  nombre  par- 
fait, «t. par  eela  même  un  symbole  de  la  santé,  aussi  bien 
que  le  triangle  quintuple  ou  le  pentagone  des  pythagoJ 
rieieBs,  appelé  et  qui  avait  trait  non  seulement 

au  saint  des  corps,  mais  à celui  des  Ames.  Les  figues  é^- 
.emect,  cette  suave  nourriture,  cet  antique  symbole  de 
purification  et  de  consécration ^ «oos  ramènent  vers  H(A> 
rient  et  ia  Grèce.  Elles  figuraient  dans  ie  sacre  des  vois 
de Persc^,et,  chezles Grecs,  nous  trouverons  imJupiter 
aux  figues^  qui,  dans  Iqs  mystères,  présidait  aux  expia- 
tions. Bien  d’autres  idées,  comme  nous  le  verronsjice 
rattachaient  à ce  symbole  des  figues , ainsi  qu’au  lait  et 
surtout  au  mièl,  gui  eqtraient  dans  Ip  gâteau  sacr<^  offert 

, ' r " à*'-'*’*  ® JlIIIi-l-i 

* Epia,  X,  o8.  ; iq  hiiç  af>  f ci» 

* Elpi4iaiuis.«ipl  iopTMV  ap.  Lyd.,  iiid.  .tuxiqm.iij 

^ Pag.  Dbcet*.  ^ »*  ■ 'Ht  . -thmiil'  /oboD  .«..t'S  * 

4 Co«/ tom.  |*',ialrodaet.,  p.  83.  ' 'l'i:  .qtl  iiSi 

4:Platarch.Jtrtaieni.,  cap, 3.  • ./  .t  i.^.H  .dasiiunré 

* Zfù;  Quxamo;.  Cor^f.  livre  fuivant,  chap.  I,  art.  III.  .iciqi! 

»9- 
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à Janus  le  même  jour.  Lonque  Jean  le  Lydien  avance 
que  I les  figues  dçHinées  en  étrennes  étaient  consacrées  à 
la  Victoire,  cette  idée  se  confond  avec  celle  de  la  défaite 
de  l'hiver  : c'est  la  lutte  et  le  triomphe  du  soleil  ; c'est 
encore  uni  présage  de  bonheur,  un  heureux  augure  de 
l’année  et  du  temps,  du  commencement  et  de  la  fin  de 
toutes  les  entceprïses.  Par  où  l’on  voit  que  les  étrennes 
n’étaieui,  dansile  principe,  qu’un  acte  de  dévotion  en- 
vers un  être  supérieur,  un  dieu  suprême,  dont  les  an- 
ciens Homains  attendaient,  en  ce  premier  jour  de  l'année, 
appui  et  protection  poiui toutes,  leurs, affaires,  tant  pu- 
bliques que  puivées .» 

Plus  tard,  au  lieu  de  figues,  des  gâteaux  furent  don- 
nés en  étrennes,  et  de  l’or  au  lieu  de:  feuilles  de  laurier. 
Les  Grecs  n^avaientpas  de  mot  pour  exprimer  œt  usager 
seulement  ils  employaient  le  mot  (9rn«^V,  et,  dans  les  der- 
niers temps,  pour  désigner  exclusivement  les 

dons  que  l’on'  avait  coutume  de  faire  à l’empereur  : au 
.ioUvel  an,  et  qui  s’appelaient  encore  en  latin  vota  ou 
vœux,  1 et  la  cérémonie  votorum  oblatùr,  offrande  de 
vœux.  Xe  jour  même  où  elle  avait  lieu,  qui  était  le  3 
après  les. calendes  de  janvier,  porte  le  nom  àa_vœua; 
dans  un  ancien  calendrier  du  temps  de  Constantin  >. 

I . I ’ 1 •'■t  i , 

■ La  lampe  d’étrennet,  représentée  dans  notre  planche  LXI,  a4.f  , 
réunit  i l’image  de  la  Victoire  et  à celle  de  Janus,  les  figues,  le 
vase  de  miel  et  d'autres  symboles  encore.  Confit,  l’explication  des 
planches.  (J.  D.  G.) 

* Fojr.  Codex  Theodos.,  lih.  VII,  Tit.  XXIV,  tom.  II,  p.  448 
•qq.,  iii  Jac.  Gothofred.  Con/.  Sueton.  Tiher.,  cap.  34 , Calig.,  c.  4s  ; 
Symmach.  Epist.  X,  a8;  Libanii  tntffcu.  K.aX. , vol.  IV,  p.  io55 
Relsk.  , 
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i:!  û itîcii  noï 

t 

IV.  Mantd»  on  Febriui«,.dieii  tioi  «nf«rt  et  da  tacéod  mopé  (d'abàtd 
^ Iç  dernier),  mois  de  pariCcaüon  et  de  deull.^JDiv^es  Çêtes^:  Fau- 
nalia,  Parentalia,  Caristia  ; idées  de  joie  et  de  mort,  d’expiation 
et  de  réconciKation  rapprochées.  •'  eio.'.î 

•;i.  '"1  ' !!•;  .io.  ■;;:j  : iji:  i-.i-e  , if‘  iN  ir 

" Parmi  les  grands  dieux  de  rÉtruric,' iibùs  en  tl^Vèns 
un' qüi‘ porte  le  nohi  de  Sl/à/i?ws.  Serviu.s*  le  ilotiVie^^Hr 
Dis  ou  Pluton.  Un  autre 'tiriin'’du  dien  dest-ehiFers,  èhei 
les  Étrusques,  était" rtiot  Satiirt';  suivant 
témoignages  différens*.  Quoi  quil'  eh  soit,''Fé!)rütiS''est 
également  Teconnu  pour  PUilon  etle  méhiéque  Mufttüs'.  ' 
Zoèga  *’a  rapproctié  habilement  ce  il#<i/trw5  éwusqne'du 
Rhadàmanthus  égyptien,'  dans  le'Hom  dutÿtiel  ^ntrélè  mot 
atnlmt,  enfer;  Ce  Manrus  «t  son  épouse  j’ quiconque ebanw 
donné  cette  vie  doit  les’ VoÎT‘,"disôit  la  tradîttéi>''dëiFarti- 
eienné  Italie^.'  Ce  dieu ‘était  doùcüué  pérsonnifiéàrion 
des  terreurs  de  la  mort  et  des  ombres  du  ténébreux 
séjour  ; aussi  s'appclaitdl  encore  fc’èst-à-diré  le 

• • i«  SkT  * ' • mIü.Î  .1  ■ ' !>  î'j_  ■•Av*.  ?ui  ' 

mauvais  dieu.  Noi^s  n en  sa,vons  pasjdavaptage  sur  son 
oompteif  mais  il  est  à, croire, que ) sotts  u»  autre  point 
de  vueV  dans  la  doctrine  sWcéklotàléj  il  |îretniit  uiï  (as- 
pect moins  terrible.  Peut-être  Vameiiait-il  les  âmes,  de 

I *V  ' j:  J I .t^  , ♦ - 1 • I.  / I.  « “ tll  . V ", 

la  sphère  inférieurcj  où  JianusJcs  avait  leonduites,  dans 
la  sjihère  supérieure, Meut*  patrie, ‘'pareiren  cela  an  nOir 
et  IjoÙ  Séi^pis  ou  Caj^ol^ius^  qiii  avait  donné 

■î  1 c Vfi  8J~  .111 V f 11  oviti)  Il  oi.iL  ..’.  I 

• Ad  Vh-g.  Æn.‘X,.i98(  Coh/  Hevn.'Eacurs,,'p.  5;i3.  ‘n  i /.  > 

- > Aiiytias'd^.,7.'Lydum  de  Mens.,  p.  68  SchO;*.,  pt  170  Roelher. 

^ IsidorjOrig.V,  »3.  1 O '•  . | ,i  ' n-  ! un- 

* De  Obelisc.rP-  a96.'i  » I •; ’•  ‘ 

I * Martian.  Capell.  {I , p.i  36,  ed.  GtoL  ■ n • 
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son  nom  à la  ville  de  Canope'.  De  même  Mantus  avait, 
«Ktyot>^  imposé  le  sieA  à MantOiue,  fondée  |»r  Oemis 
“ Au  djeii  Httàntüs  ôu  FèbmUs  paraît  avôir  été  dédié  le 
mois  februarius  ou  février,  mois  de.  purification  et  d’ex> 
piation,  soit  au  physique,  soit  au  moral,  du  mot  sabin 
fabrmm  t qui  veut  dise pafgamentum  ^ selon  Yarron  De 

le  sin-nom  de  iunon  , FebrutiSy-ou  Fa~ 

braUs  fk  laquelle  le  caé?ne  mois  était  aussi  ooneacré,  ce 
qtti  fût  qu’entre  les  douze  mois  seul  il  avait  la  , figure 
tl'vt>ft:fenuae  t;,  . Selon  d’autres , /êAer  signifiait  deuil.,  et 
I fewûe^  était  le  iqojs.de  deuil  ^ parce.,  qu’on  y cûélwait  la 
fête,  des  .morta  .ou  des,  âmes Cette  fâte,  qui  avait  lieu 
peu  apF^ile)  cowhea.duVerseauet  le  milieu  deçà  pxne, 
s wfiŸ^\9â^.P^rfiatqli(ii^Vk  FsFal^^  entre  autre» rites  »yin« 
boiÿques,  des  fiJhatlçms  y fltaieM  veDséee  sur  le»  tonüieauK 
dieSi  wurt»^^  Quelque»  jottrsai^ut.«'Se  célébrûcnt„  dans 
y ijviil-jir.il  ii!i  ü-Miiiiid  i-'ji)  J”  nom  >,i  I'  ;.■!  . •.!■ 

> Servius  ubi  sup.  et  ad  Virg.  Eclog.  IX,  fio., Conf,  Pignorii  An- 
tètloi*,  p.  Srj  (ÎIAv^fiJ  Ifal.  ‘aiitiq'.  f , p!  aS^,  et  t)'einster.  Elrùr,  fegàT. 
Uv*ep-Bej>^  Oj;MâUer(£t>uile/',  Ù(  i$^M).yrecUaatl>HsattM  dHM* 
le  mauviùag^oic.denQtre  p4  CIdJL.I,.5sf, ;59n«..  i . (J.  D..&)  , 

^ De  L.  L-,  V,  p.  ^ Seal.  Leméipe^^  fr^gm.  ap.  J.  Gulber.  de  Jure 
Î^Dntff.  IV’,  a,  in  Grœvü  Tlies.,  t.  cÙe  le  verbe  februart 

afaifl»  lentetu  iMja-ifiUr,  fait  dosflMaé  pUfL^-dut,  dVprSi  l’autorité 
d«*.  liarea  pontifiewa»  ,(,de  p.  QS  Soboiv^  p..  17a  .^«tlber,,]. 

Febnia,  au  pluriel,  revient  à aaSdpna.  Canf.  Gerh.  Voasii  Etÿmol. 
L.  ti.  , p.  108,  coil.  Üennep.  Etyraol.  ür.‘,  p'.  904  ; '^oreatetîus  et 
Hadr.  Juniui  in  Grevii  Thea.  VUI,  p.  748  et  p.  ai4- 
t Arnob.  EU,  3o,iéà  pi  VSS  OtelKf  .Feltuav  Uvt;'Vl,.pt  t45 
D*«er<(.ljydas  ibid.  Cm/,  imag.  ia  Grtevii  TbMi,l  l.rVUJ'ÿad.  üat.  97, 
enm  Lambec.  not.  p.  10$  D,  et  ci-après,  liv.  VI,  ébafn'll.i  I 
‘ Eabcü  ap.  J.  Lyd.  ubi  supra,  cum  Roetberu  et  ^atyubtb  ‘ < 1 
t Masiibus partntabamr.  V.  Ovidl  Fast.  II,  149»  >96,  34&y  ^31**970, 
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rUe  du  Tibre  y les  Païuuxlia  enrhonneur  des  Faunes,  et 
la  fête  funèbre  des  trois  cents  Fabius  tombés  pour  la 
pause  Le  motif  de  toutes  ces  fêtes  était  le  tnéme,  il  te* 
naît  au  sens  général  de  ce  mois,  destiné  aux  purifications, 
et  où  rhomme,  par  des  sacrifices  et  des  offrandes,  devait 
apaiser  les  mauvais  génies,  qui  envoient  des  maladies, 
des  fièvres  {febres)^  à ceux  qui  ne  leur  rendent  point 
hommage  >.  Ces  cérémonies  propitiatoires  avaient  lieu 
sous  le  signe  du  Verseau,  dont  les  pluies  abondantes 
étaient  supposées  laver  tout  le  vieux  limon  du  temps 
passé,  de  l'année  qui  venait  de  s’écouler.  Chacun  se 
purifiait,  à l’exemple  de  la  nature,  pour  jouir  pleine- 
ment de  cette  vie  nouvelle  qui  allaiti  commencer  avec 
le  printemps.  Alors  la  naïve  imagination  du  laboureur 
de  l’Italie  se  représentait  les  champs,  les  prairies  et  les 
bois,  peuplés  d’une  troupe  de  génû'^  appelés  Faurus, 
d’un  nom  générique  qui,  dans  les  vieux  idiomes  de  la 
contrée,  faisait  allusion  au  retour  de  la  lumière  et  à ces 
voix  merveilleuses  dont  semblait  retentir  de  toutes  parts 
la  terre  ranimée  et  rajeunie.  Cette  terre,  cette  nature, 
mère  féconde,  nourrice  des  hommes,  déesse  bonne  et 

secourable,  se  nommait  elle-même  Fauna  et  Fatua^. 

I .c 

coll.  Kx«bt  ad  O rid.  Fast.,  p.  XXIU , et  H.  Juoius , ck , p.  s3 1 sqq.; 
Lytlut,  p.  71,  p.  176;  Macrob.  in  Somn.  Scip,  la  : Cic.  de  L«g.  II, 
>ii  $ 54i  Servius  ad  Vtrgil.  Georg.  I,  43  ; Plutarcb.  Quaut.  Kom,, 
p.  ii4,  ed.  Wytteub.  Cmtf.  Creuoer.  Diunys.,  {>.  ag»,  et  ci^tuut , 
clwll,p.4a7.  , , 

Ovid,  Fait.  11,  ig3  K|q.  ta- 

% La  Fièvre,  Febrii,  avait  un  lempla  sur  le  mont  Palatin  (Cic.  de 
N.  D.  Ui,  aS,  p.  63a).  Ctmf.  de  Matüieu  sut  cuUo  délia  éea  Febrc, 

Koma  1814. 

^ <b<ù)  et  faûu  »e  coufondcnt,  luceo  et  for,  luire  et  parler.  Fauna 
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Ces  noms , ainsi  que  la  fête  des  ParentaliOf  nous  re- 
portent également  ' aux  religions  ipélasgiques,  si  sem- 
blables à celles  de  l’ancienne  Italie.  Dans  k Grèce  primi- 
tive, nous  trouvons  des  fêtes  pareilles,  appelées  libations'  ^ 
par  exemple  à Athènes , où  l'une  d’elles  tombait  le  1 3 du 
mois  anthestérioD , vers  la  même  époque  que  k fête  des 
morts  à Rome.  On  disait  quelle  avait  été  fondée  en 
l’honneur  d'Hermès-Chthonius,  par  le  petit  nombre  de 
ceux  qui  s’étaient  sauvés  du  déluge,  pour  rendre  le  dieu 
favorable  aux  mânes  de  ceux  qui  avaient  péri  sous  les 
eaux.  Nous  renvoyons,  sur  ce  sujet,  à la  prenUère  sec- 
tion de  ce  livre®.  . ' . 

' Il  est  une  autre -fête  que  nous  devons  ici  d’autant 
moins  passer  sous  silence,  qu'elle  était  dans  une-liaison 
> intime  avec  les  Feralia,  ou  avec  la  fête  des  morts.  C’é- 
tait  les  Caristies  {Charisties)^  célébrées  le-aa  février, 
véritable 'fête  de  famille,  que  la  religion  romaine  nous 
montre  sous  l’aspect  le  plus  moral  et  le  plus  aimable 
On  revenait  des  tombeaux , et  l’infirmité  deda  vie  hu- 
maine, énOore  présente  à toutes  les  âmes,  disposait  même 
les  plus 'insensibles  à de  meilleurs  sentimens.  Alors  le 

î'-.-.-l'  . J ■ ' K . 

on  Fatua  est  rapprochée  de  la  Bonne  Déeue,  de  Tellus,  de  la  Terre, 
■d'Ops  et  de  Mata,  dans  Macrob.  Satura.  I,  i»,  d’après  Labéon. 

’ Xoa{.  Celle  d’Athènes  se  nommait  Xurpct , d’après  ces  rases  dont 
il  a été  question  ci-dessus,  p.  3S7.  ■ 

' * Chap.  III,  art.  1,  (’nif.  ' ' " ’ ’ ' . . i i* 

^ Ovid.Fast.  II,  617  sqq.;  Valer.  Maxim.  II,  i,  8.  On  y admettait 
exclusivement  les  cognait  et  les  affines,  comme  le  montre  ce  dernier 
passage;  et  cependant  un  antiqucilre  compte  cette  fête  parmi  les  sa- 
cra gentililia , tout  en  distinguant  les  cognàti  des  gentiles  (Chladenius 
de  gentilitate,  p.  49,  toi.  Confier.,  sur  l’idée  des  gentes , Niebuhr, 
BOmische  Gesch.  I,  p.  33g  sqq.,  3'  édit. 
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plus  âgé  de  la  famille  en  réunissait  tous  les  membres 
existans  à un  banquet  d'amour  et  de  réconciliation,  lui 
qui,  dans  l’ordre  de  la  nature,  deirait  le  premier  aller 
grossir  le  nombre  de  ceux  que  l’on  avait  perdus.  Main- 
tenant il  se  voyait  encore  avec  bonheur  au  milieu  des 
siens.  Après  des  jours  funèbres,  passés  dans  la  tristesse, 
cette  fête  ramenait  la  gaîté  et  la  joie;  . le  nom' de  Cka- 
risties^  l’indique  suffisamment,  et  d’ailleurs  l’esprit  des 
religions  antiques  ne  séparait  point  la  joie  de  la  pensée 
de  la  mort^.  C’était  donc  une  occasion  favorable  pour 
accorder  les  dissensions  entre  les  membres  d’une  même 
famille.  Aussi  ce  jour  était-il  particulièrement  cher  à la 
Concorde  On  faisait  en  commun  des  libations  aux 
Lares  et  chacun  devait  être  plus  disposé  que  jamais 
à prêter  l’oreille  aux  paroles  conciliatrices  de  celui  qui, 
bientôt,  allait  se  réunir  au  bienheureux  cortège  dç  ces 
invisibles  protecteurs  de  la  famille.  C’était  dans  de  tels 
sentimens  que  les  anciens  Romains  terminaient  autre- 
fois l’année,  dont  février  fut  d’abord  le  dernier  .mois. 
Le  lendemain  et  le  surlendemain  des  Charisties,  ils  vi- 
sitaient les  limites  de  leurs  champs,  célébraient  les 
minaliaj  ou  la  fête  du  dieu  Terme,  et  saluaient, l’iii- 
rondelle  messagère  du  printemps^.. 


■ üe  venant  lui-mémc  du  verbe  x^'P***, 

> Qmf.  liv.  ill,  cb.  VI,  tom.  l*%p,_464. 

^ Ovid.  Fa»t. II,  63i  *q. 

< Ibid.,  y.  633  »q.  ^ 

* Ibid.,  63g  aq-,  coll.  853. 
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CHAPITRE  IV. 


ooiinso4Ti6jr. 

) 

ii  Tagif  , cUtn  ou  génio  étrusque , enfant  et  prephète;  auteur  de  le 
doctrine,  des  livres  et  des  rites  sacrée;  intelligence  divine  en 
rapport  avec  la  terre  et  l’agriculture;  son  élève  Bacchès,  et  leurs 
analogies  avec  Baccfias,  Silène,  Hetmès-Cainilles,  etc. 

.1 

t>ans  le  nombre  àet  divinités  mférietires  de  l'itatie 
se  distingne  le  Tagei  des  Étmsqaes.  Sa  l^ende  mms 
transporte  au  centre  même  de  certaines  idées  qui  pénè- 
trent l’amiqaité  tout  entière.  Tandis  qn’ on  labourait  un 
champ  près  de  la  ville  de  Tarquinies,  le  dieu  sortit  d'un 
sillon  sous  la  forme  d’un  enfant,  mais  doué 'de,  toute  la 
sagesse  d’un  vieillard*.  Get  enfant  du  labourage, ce  fila 
de  la  terre , apporte  avec  lui  de  son  sein  le  dos  de  pro- 
phétie, pareil  au  mervmlleux  devin  de  l’ancienne  Thrace, 
à Silène,  également  sorti  des  entrailles  de  la  terre,  sans 
le  concours  d’un  père  D’autres  faisaient  Tagès'  fils  du 
Génie  et  petit-fils  de  Jnpiter;  ce  fut  lui,  disenMls,  qui 
instruisit  les  douze  peuples  de  l’Étrurie  dans  l’art  de  pré- 


■ Cic.  de  Divinat.  II , «3,  i9i  Davtt.  {add.  CreUtèT  è(  Mo«er,  p.  379 
*q.  de  leur  édition).  Conf.  Isidor.  Ofig.  Vïll,  g,  p.  374,  ed;  Arevall.; 
— et  maintenaut  J.  Lydus  de  Oateutis , p.  6 sqq.,  cd.  Hffs.  Ce  docu> 
nient  nouveau , entre  autrci  détails  du  plus  haut  intérêt , nous  apprend 
que  le  laboureur  était  Torchon , fondateur  de  Tarqainies , et  te  bérot 
principal  de  la  mythologie  étrusque,  comme  l'appelle  justement 
O.  Huiler  {Etriiiker,  II,  p.  16).  (J,  D.  G.) 

^ Nonoi  Dionys.  XIV,  97;  XIX,  261. 
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t£f«  txmiàrfav  tfin»p«cti«9>n  victimes  *.  La  ibttiie  de 
ce  diea  enfant^  sa  naiManee,  ses  atf ribudcms , tottt  eii 
lai  BOUS  ramène  aut  divinilés  telluriques  de  Samothnice 
et  de  Lennoosi,  aux  religion»  mystériense»  des  Pélasges. 
Comme  Sydyk , comme  EsniuB-Ëscnlape , e’est  un  pro- 
phète annoaBçant  Favenir  du  sein  de  l’abtme;  il  se  rap- 
proche darantage  encore  de  l’HeWrtès  Cabire*.  A peine 
e»b-il  né  qu’il 'coirniewee  à enseigner  toutes  les  sciences 
divines.,'  et)  l’art  d’interpréter  le  vol  de»  oiseaux anssi 
hadD'  que  cckii  de  lire  dans  les-  entrailles  des  victimes. 
^ k hdy  c’en  k son'  cKsciple  fiaeehès  que  les  écolës 
sacerdotales  de  FÉtrurie  devaient  les-  Fivres  achëmn- 
tâan»,  qoi  foroiaieart  Une-  partie  importante  de  la  théo- 
logie,- es  raàfertaaient  1*  doctrine  mystique  de  la  puri- 
fication des  âmes  et  de  leur  élévation  au  rang  des  héros 
TdÜs  Tes  rites  sacrés,  toutes  les  cérémonies  religieuses, 
par  exepiplp-  ,lès  expiations  dans  les  dangers  qui  raena- 
çaîeiit , ' la  (^oD^ai8Sance  de»  météores-,  des  étdairs,  du 
tonnerMj'de»  tremblemens  de  terre,  consignés  dans  les 
livres  rituels,  comme  on  les  appelait,  ou  dans  d'autres 
livre»  no»  nioiits  répété»,  étaient  également  rapportés 
diùt  iUSti^itétfdhS''dè .Tagés  ét  de'soh  disciple^.  Ces  in- 

)■>;  (II!  -O!  ' ;i:iy  '•  . -i' I ”î  ■ nr-i-  ; ii.  *•  • 

."•*  tmxmvrt-kki  Daeer.'““ 

^ui'»PlMikiéÿS«}VàiitLydttt'lde()He<H.,  p.  Vol,’ le  Comparait  i HeT- 
MiMOhllwaiafre'Mt-audlrs-  loUterràhl.  Ctnf.  la  seet  prëcëd.  de  ce 
ebsp^  Il  «t  IH j mrtimkC  p,  , sêg  sq. , >97  sqq. , 397  sqq. , 

M6gqtp>  ' (b- (J.  Ir.  G.)  ‘ ‘ ’ 

^ A»ob.  Aév.’genfi'll,  6e, /St  interpi-et.,  t II,  p.  90  Orell.,  coll. 
AaSMien.  MerbeKhi.  X YIT , ro , p.  dSs , ed.  Yl^agner.  ' 

S Corn/.  l'iMToduoiian , loin.  1*',  p.  qS.  ^ Labëon  fCoSmelhls  e(  non 
AntÎMlos),  est-il  dit  (ap.  Fatgent.  i>.  Maiisles) , avait  exposé  en  qùioze 
volâmes  les  disciplines  ou  leçons  étrasques  deTagès  et  de  B'acchês 
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strucJûons  &rent>«lles  écrites  ou  simplement  orales?  U 
est  probable  qu’ayant  d’abord  été  confiées  au  chant  sous 
une  forme  rhythmique,  par  d'anciens  prètres>poëtes, 
leurs  yéritables  auteurs,  elles  ne  furent  que. plus  tard 
fixées  par  l’écriture  Plus  tard  encore,  des  Romains  tra> 
duisirent  eu  prose  une  partie  des  livres  ou  plutôt  des 
oracles  de  Tagès,  primitivement  écrits  en  vers^. 

Ce  fut  une  antique  croyance  des  peuples , qui  se.  re- 
marque .à  la  fondation  de  ta  plupart  des  oraclesy'que  la 
puissance  prophétique  avait  sa  source  • dans  les . forces 
occultes  des  élémens.  Ainsi  les  oiseaux,  habitans  des  ‘ 
régions  éthérées,  publient  les  décrets  du  destin.  Ainsi 
les  flots  de  la  mer  vomissent  le  prophète  de  Babylone 
Oannès,  l'homme-poisspn , si  rapproché  de  Janus Ainsi 

,1  ■ ...  ; 

{mieux  Bacchetis).  O.  Millier  pense  qne  Bacchetis  n’est  autre  chose 
que  le  nom  grécisé  de  la  nymphe  Begoe  (plutôt  que  Hjrgois,  ci-des- 
nr,'p.  4<>4)>  dont  il  est  question  dans  Survins,  et  i qui  l’on  rapportait 
un  Art  fulgurilonnn  distinct  des  llàri  fulgur^Ut  {Siruskcr,  II,  p.  3a, 
COII.37).  ^ G.)  ., 

'•  Censorin.  de  die'’nat.,  cap.  1 1;  — Lydus  de  Ostent.,  p.  ta.  Conf. 
Lanai  Sa^o,  etc.,'II,  p.  56i  sq.  ■'  ' ' 

’ C'est  ce  que  noua  apprend  Jean  le  Lydien , dans  le  fragment  sur 
les  tremhlemens  de  terre , à la  fin  du  Traité  des  mois,  p.  i3o,  ed. 
Schow.  (maintenant  de  Ostentis , p.  190  Has.).  Il  cite  Vicellius  (et 
non  Figulus,  placé  è côté  de  Vicellius,  ibid.,  p.  la)  comme  ayant  été, 
ayant  Apulée,  l’un  de  ces  interprètes  latins.  — Bien,  d’autres  sont 
cités  au  commencement  du  de  Gsundt,  qui  est  lul-méme  nu  extrait 
fait  en  grec  de  ces  traditions  ou  commentaires.  Od  y voit  que  la  forme 
des  écrits  attribués  à Tagès  était  celle  de  la  plupart  des  livres  sacrés 
de  l’Orieutet  de  l’Égypte,  ç est-à-dire  le  dialogue.  Cop/l  la  note  5* 
sur  ce  livre,  à la  fin  du  volume,  où  sont  analysées  les  recherche* 
nouvelles  d’O.  Muller,  relativement  k la  discipline  étrusque,  consi- 
dérée suit  en  clle-mémc,  soit  dans  ses  sources.  i(J.  B.  G.)  ,t* 

. * Cliap.  prccéd.,  p.  4^“>  44®»  note*. 
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la  Terre  iut  la  première,  divinité  en  possession  de  l’o- 
racle de  Delphes.  Âmphiaraüs  donne  des  visions  dans 
sa  caverne  profonde , et  le  feu  souterrain  Esculape  des 
songes  salutaires  dans  ses  temples.  La  science  de<  la  na- 
ture prit  naissance  dans  de  telles  idées.  De  l'observation 
de  la  foudre,  chez  les  prêtres,  naquit  la  météorologie; 
de  la  croyance  à des  dieux  souterrains  aux  formes  de 
serpens,  provint  la  connaissance  des  sources  bienfai- 
santes, et  des  plantes  douées  de  vertus  curatives.  En 
Étrurie,  sort  du  sillon  tracé  par  la  charrue,  un  génie 
instituteur  qui  apprend  à l’homme  des  champs  le  cours 
des  étoiles,  les  périodes  de  l’année,  la  vie  sans  cesse  re- 
nouvelée de  la  terre,  la  nature  des  différens  sols,  l’in- 
iluence  des  saisons  et  de  la  température  sur  les  occupa- 
tions de  la  campagne,  et  la  connexion  des  signes  célestes 
avec  les  révolutions  terrestres.  C’est  ainsi  que  les  phé- 
nomènes de  la  nature  entière  sont  mis  en  rapport  avec 
l’agriculture.  La  terre  vit  et  enseigne,  et  le  laboureur, 
en  commerce  perpétuel  avec  elle,  entend  sa  voix'et  suit 
ses  leçons ‘.Voilà  pourquoi  les  premiers  agriculteurs,  Osi- 
ris,Triptolème,  Bouzygès,  Erichthonius,  et  tant  d'autres, 
sont  les  premiers  auteurs  de  la  société  et  des  arts  les  plus 
nécessaires  à la  vie.  Dans  ce  nombre  se  range  aussi  Ta- 
gès;  mais  ce  génie  de  l’agriculture  est  encore  le  génie  de 
la  science,  il  est  l’intelligence  personnifiée.  Sa  mission 
ne  se  borne  point  à l’ordonnance  matérielle  de  la  terre, 
il  connaît  les  choses  divines  et  les  révèle  aux  hommes. 
Dans  le  système  sacerdotal  des  Étrusques,  il  paraît  aux 
côtés  de  Janus,  en  qualité  de  Camillus  on  d’Hermès, 

VO*  * 

* Conf.  Xenopb.  Œconom.  XIX,  17  *qq. 
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c’«st->à>dine  de  nùnistre  et  de  scribe  sacré , absBlamem 
comniie  Tboth  acoompagne  i’Osiris  égyptien,  et  Silène 
le  bacohus  des  Thraces  ou  des  Grecs.  Les  lirres  de  Ta- 
gè»  pour  l'Étntrie , coiiMne  «eux  de  Thotb-Hermès  pour 
l’Égypte,  neofermaient  un  trésor  de  haute  sagesse,  une 
doctrine  des  âmes,  de  leurs  destinées,  et  de  l’ètre  éternel 
et  suprême  qui  les  produisait  de  son  sein  et  les  y receraic 
de  nouveau,  après  le  cours  de  leurs  épreuves  et  de  leurs 
purifications.  Des  anciens,  considérant  Tagès  sous  ce 
point  de  vue,  en  faisaient  un  sage,  un  philosophe, l'as- 
sociaient à Pythagore  et  à Platon,  et  lui  attribuaient, 
ainsi  qu’à  ces  grands  hommes,  le  dogme  d’un  seul  dieu, 
chef  et  modérateur  de  tous  les  autres  dieux  >. 

lanzi,  fidèle  à son  système  de  rapporter  4 la  Grèce 
toute  l’essenoe  des  religions  de  l’Italie,  dérive  le  nom  de 
Tagès  du  mot  thessaiien  Tagas,  chef,  général  d’armée*. 
Il  se  peut  que  tel  soit  le  sens  de  ce  nom  ; Bacchus  aussi 
était  le  chef,  le  général  par  excellence , et  nous-mêmes 
nous  avons  reconnu  l’origine  grecque,  ou  du  moin.s 
pélasgtque,  de  la  divinité  étrusque.  Toutefois,  il  nous 
semble  que  l’idée  qui  résulte  de  cette  étymologie  est 
beaucoup  trop  générale,  et  que,  sam  nous  éloigner  des 
limites  de  la  Thessalie,  nous  pourrions  découvrir  nn 
analogue  de  Tagès  qui  nous  conduira  plus  sftremeiit  à 
k véritpble  signification  de  son  nom.  Em  effet,  nous 
avons  rapproché  Tagès  de  Silène,  et  Bacchès,  son  dis- 

* PUci^.  LittaL  !id  Sut.  Theb.  IV,  5i6. 

* Tot^oj.  Xenoph.  Rist.  Gr.  VI,  i,  6;  Pollux,  I,  i>8;  Sturz.  Le*. 

Xenoph.  rV,  p.  a38  sq.  LanzI  (Saggîo,  Il , p.  a3g)  se  place  daiu  Fhy- 
pothèse  de  l’origine  thetsalienm!  (iesTar^woieas.  • ' ' 
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cipla,  se  rapjH^che  non  moins  évidemiaent  de  Bac- 
cbus,  j'élève  de  Silène,  l'inspiré,  l'exutiqne,  le  piH}.- 
phète  et  l'astrologue,  caractères  qui  tous  rentrent  dans 
le  sens  du  mot  Bacchus^  le  même  que  Bacch«$y  et  sous 
lesquels  le  dieu  était  adoré  à Oodone  dans  la  Tbesprp- 
tie,  et  ailleurs  encore'.  Or,  Bacchus,  dans  les  hymnes 
orphiques , est  appelé  ou  nom  que  Jo- 

seph dcaliger,  inspiré  lui-même  par  le  génie  de  l’anti- 
quité, a rendu  si  heureusement  en  latin  par  Tagff'**  Ce 
mot  vient  donc  naturellement  de  tago^  tombé  en  dé- 
suétude pour  tango  f je  touche  sens  tout-à-lait  d’ae- 
«ord  avoc  l’idée  que  nous  nous  sommes  faite  du  dieu 
Tagès,  considéré  soit  par  rapport  à la  terre,  soit  par 
rapport  au  ciel.  Ce  dieu,  nous  l'avons  dit,  doit  être 
envisagé  sous  ces  deux  points  de  vue.  Sorti  d'un  sUlpp, 
ou  issu,  par  le  Génie,  de  Jupiter,  le  monarque  céleste, 
le  père  de  tout  bien  et  de  toute  science,  le  principe  fé- 
condant de  la  terre,  ce  miraculeux  enfant,  pareil  à Bac- 
chus , toucha  le  sein  de  sa  mère,  il  la  bénit  et  1a  féconde 
è son  tour  il  instruit  tout  à la  fois  le  laboureur  sur  sa 
nature , .ses  qualités , et  sur  le  cours  des  astres , les  mé- 
téores , et  les  iniuences  diverses  du  ciel  relativement  à 

I 

> Conf.  ÜT.  IV,  cb.  Jil , p.  fiT,  a.  r *i‘daffus:  Conuneotat.  Henodpt. 
1 , p.  »5x~i6o;  et  iir.  VU,  citap.  de  la  relig.  de  Baccbu».  ton.  lU. 

* Uyaao.  Orph.  L (49 ) . 7,  LU  (5iJ,  p.  Con/tr.  Geaaer  ad  Orph. 
fra^m.,  p.  476,  ed.  Hermann.  1 

^ To^irpogr  *a«git,  Featna,  p.  557  Uscer.  Le  grec  Btyn*  e«t  ana- 
logue. 

t Lea  mots  hi/cus  et  vomf  rpria  dana  ie  aesa  du  grec  ai4aùc  (Lncret. 
IV,  a >65),  sont  dea  figures  agraires  du  méjqac  genre,  empruntées  aux 
mystères. 
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l’agriculture*.  Le  mot  qui  revient  au' français 
paraît  avoir  eu, -dans  plusieurs  langues  anciennes,  comme 
il  a encore  dans  quelques  langues  modernes,  Un  sens 
mystérieux  relatif  à la  foudre  *.  Les  prêtres  égyptiens 
^ disaient  qu’un  éclair  ayant  touché  une  génisse,  elle, 
devint  féconde  et  mère  d’Apis,  que  les  Grecs,  d’après 
leur  coutume  de  traduire  les  noms  étrangers,  appelaient 
Epaphus  Ainsi  la  terre,  dont  la  vache  est  un  symbole, 
touchée  par  un  rayon  du  ciel,  donne  naissance  au  fils  du 
toucher,  à Epaphus,  le  même  que  Bacchus  Epaphios  ou 
Ephaptor,  le  toucheur  par  excellence,  c’est-à-dire  Tages. 
Il  faut  que  le  feu  sacré  de  Jupiter  pénètre  le  sein  de  la 
terre  pour  mettre  au  jour  Tagès,  comme  il  faut  que  Sé- 
mélé  soit  frappée  de  la  foudre  pour  donner  la  vie  à Bac- 
chus. Tous  deux  rendent  témoignage  du  ciel  et  de  la 
terre,  dont  ils  sont  les  enfans;  tous  deux  fécondent  et 
instruisent  par  le  toucher,  nés  qu’ils  sont  de  son  action 
mystérieuse  4. 

On  a voulu  voir,  et  peut-être  non  sans  raison,  le  tou- 
cAeurTagès,  dans  cette  figure  de  bronze  représentant  un 

■ Columelle  (de  cnltn  hortorum,  X,  v.  344  interpret. , 

p.  538  Schneider.)  rapporte  au  tyrrhénien  Tagès  l'usage  de  placer 
une  tôte  d'âne  dépouillée  sur  les  limites  des  champs,  pour  les  préser- 
ver des  influences  malignes.  L'âne  de  Silène  avait  de  même  son'  sens 
météorologique  et  astronomique  (Commentât.  Herodot.,  ibid.). 

s Aramien  Marcellin  (XV!!,  to,  a)  emploie,  d’après  les  livres  de 
Tagès,  l’expression  fulmine  tangendos,  comme  on  dit  en  allemand  : 
-nom  Donner  gerührec.  Le  même  auteur,  plus  loin  (XXI,  i,  9 et  10), 
rapproche  encore  Tages  et  tangere. 

* Herodot.  III,  a~,  a8.  Conf.  liv.  III,  ch.  IX,  t.  I*',  p.  499. 

4 Les  magnétiseurs  n’ont  pas  manqué  de  reconnaître  dans  Tagès 
un  des  anciens  patriarches  de  leur  doctrine,  et  ils  découvriront  ici 
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enfant  assis  et  qui  touche  la  terre  de  la  main  droite, 
trouvée  précisément  dans  les  rpines  de  l’ancienne  ville 
de  Tarquinii,  sur  le  territoire  de  laquelle  la  tradition 
faisait  naître  le  prophète  étrusque  ^ 

II.  Différentes  espèces  de  diviDation  chez  les  Étrusques;  augures  et 
leur  empire  dans  toutes  les  affaires  publiques  et  privées. 


Avec  l'agriculture,  avec  les  fêtes  des  semailles  et  des 
moissons  est  étroitement  liée  l’ordonnance  régulière  de 
l’année.  Les  Étrusques  avaient  déjà  un  calendrier  très 
perfectionné,  et  il  est  à croire  que  Numa,  lorsqu’il  vou- 
lut réformer  l’antique  année  lunaire  des  Romains,  et  la 
ramener  à l’année  solaire,  emprunta  principalement  le 
secours  des  prêtres  de  l’Étrurie  Mais  un  art  moins  réel, 

mainte  allusion  symbolique  i leurs  pratiques,  à la  baguette  élec- 
trique, au  fluide  universel,  etc. 

■ f'ojr.  notre  pl.  CLII , 583 , avec  l’explicat.  Con/.  Passeri , Com- 
mentatio  de  puero  Etrusco,  Rom.  1771,  et  Lanzi  Saggio,  II , p.  Saq 
sq. , qui  ne  sont  ni  l’un  ni  l’autre  favorables  à cette  idée.  Les  tom- 
beaux souterrains  de  Tarquinics,  aujourd’hui  Cometo,  témoignent 
encore,  par  leur  grandeur,  de  l’importance  de  la  ville  antique,  et  sont 
couverts  de  peintures  infiniment  remarquables.  La  planche  5i  de  Mi- 
cali  offre  la  vue  d’une  de  ces  magnifiques  excavations.  — Les  fouilles  du 
baron  de  Stackelberg , et  l’ouvrage  qui  en  est  le  fruit , doivent  répandre 
de  vives  lumières  sur  toute  la  civilisation  de  Tarquinies  et  des  Étrus- 
ques en  général.  L’amitié  de  l’auteur  ayant  bien  voulu  nous  fiiire  jouir 
par  avance  des  résultats  de  ses  travaux,  nous  en  avons  profité  pour 
enrichir  nos  Éclaircisseroens  et  nos  planches  de  quelques  unes  de  ces 
précieuses  communications,  ^oy.  la  note  6*,  sur  ce  livre , à la  fin  du 
volume.  ' (J.  D.  G.) 

* yoj.,  sur  cette  partie  de  la  science  étrusque,  les  recherches  ap- 
profondies de  Niebuhr  (RômûcAe  Geschichte,  f.  I,  p.  agi-Biy,  sur- 
tout p.  3o8  sqq.,  3*  édit.).  — Con/.,  sur  le  calendrier  et  la  chronologie 
II.  ' 3o 
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OÙ  ces  prêtres  avaient  fait  des  progrès  non  moins  consi- 
dérables, c'est  la  divination.  £lle  se  rattachait  de  fort 
près  à la  théologie,  et  se  divisait  en  des  branches  nom- 
breuses. Toute  la  science  des  augures  prenait  sa  source 
dans  une  croyance  répandue  jadis  non  seulement  en  Ita- 
lie, mais  dans  la  Perse  et  la  Grèce  antiques  ; c'est  que  les 
habitans  de  l’air,  les  oiseaux,  étaient  mus  par  une  im- 
pulsion divine'.  De  là  cette  attention  singulière  à leur 
vol,  à leur  chant,  à leur  manger,  à toute  leur  manière 
d’étre.  De  même  que  l’oiseau  Éorosch , dans  le  Zend- 
avesta,  est  appelé  le  symbole  du  temps  et  l’interprète  du 
ciel,  et  que  beaucoup  d’autres  oiseaux,  réels  ou  ima- 
ginaires, jouent  un  rôle  important  dans  la  religion  des 
Perses  de  même  les.  Etrusques  avaient  leur  ornitho- 
logie sacrée,  formant  une  théorie  complète  avec  ses  règles 
et  ses  préceptes  d’application  aux  affaires  humaines. 
Pline 3 remarque' expressément  que,  dans  la  discipline 
étrusque,  étaient  dépeints  plusieurs  oiseaux  qui,  de  son 
temps,  n’avaient  plus  leurs  pareils.  Quelques  uns  pou- 
vaient être  des  créations  purement  symboliques  : mais  il 
n’en  est  pas  moins  certain  que  les  prêtres  de  l’Étrurie 
observaient  attentivement  la  vivante  économie  de  \a  na- 
ture dans  tous  les  règnes.  Leur  pays  était  riche  en  plantes 
salutaires,  dont  ils  surent  de  Ironne  heure  découvrir  et 
appliquer  les  propriétés.  Aussi  le  même  renom  qu’a- 

des  Étrusques,  O.  Millier,  Etmsker^t.  11,  p.  3ai  sqq.,  et  la  note  a* 
sur  ce  livre,  à la  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 

' Et  aves,  dit  Sénèque  (Quæst.  Net.  II,  3 a),  Deus  movit. 

‘ Conf,  Ut.  Il,  ch.  III, tom.  1",  p.  34i,  at  les  Édaircissemcos , 
p.  7a I sq. 

' H.  N.  X,  i3. 
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vaient  les  Égyptiens  en  Orient,  d'avoir  été  les  inventeurs 
de  la  médecine,  les  Étrusques  le  possédaient  en  Occi- 
dent; et  l'Étrurie,  ainsi  que  l’Égypte,  passait  dans  l'anti- 
quité pour  la  patrie  des  médicamens  <.  Plusieurs  sources 
de  la  première  de  ces  contrées  étaient  fameuses  par  leurs 
vertus  curatives,  et  ses  habitans  en  tiraient  grand  parti 
L’art  des  haruspices,  formait  une  autre  branche  impor- 
tante de  la  science  du  sacerdoce  étrusque.  On  en  trouve 
des  traces  dans  les  temps  primitifs  de  la  Grèce;  mais  il 
ne  s’y  développa  jamais  comme  en  Étrurie,  où  cet  art 
était  devenu  la  matière  d’un  véritable  enseignement, 
dont  les  livres  nommés  haruspicini  contenaient  les  le- 
çons. Il  est  probable  que  cette  observation  si  fréquente 
de  l’intérieur  du  corps  des  animaux  ne  demeura  pas 
sans  influence  sur  l’anatomie  i . • n ... 

> Martian.  Capella  de  miptiis  phil.,  cap.  6,  coU.Tbcophrast.  histor.' 
plaour.  IX,  i5,  Ætciijl.'— Ce  que  l’on  a dit  de  la  science  médi- 
cale des  Etrusques  {^Sprtr.get  GtsMchta  tUr  lUeJiaùt,  toI.  1,  pi  >48), 
parait  à O.  Müller  presque  complètement  erroné.  Ce  savant  croit 
que  leur  renommée  éq  ce  genre  parmi  les  Grecs,  a sa  source  dans 
la  fable  de  Circé,  Biise  en  rapport  «vcc  les  Tyrrbànes  (firarAtv,  II, 
p.  343  sq-)-  I ■ (<1.  L).  G.) 

* Diouys.  Antiq.  Bom.  I,  Sy;  Ptin.  H.  N.  II,  io3,  iU  landat.  En 
général  les  Étrusques  étaient  habiles  à découvrir  les  sources  et  k con- 
duire les  eaux,  ce  que  les  Romains  nommaient  aqnalicium,  d'oilt 
aquilfx  ( Varro  ap.  Notliura,  cap.  s,  n.  8,  r.  v.  ; Labao  ap.  Falgéut., 
4);  Les  aquiiittt  (ou  aquiUgat  et  mtvaa' aquUegi  dans  les  inscriptions) 
sont  encore  appelés  «qvarmn  indagatvrot,  repertcras , librwuorti^  et  ils 
jonissaient  à Rome  de  grands  privilèges.  Conf.  O Müller,  Uid^  pag.- 
34i  sq.  (C — B et  J.  U.  G.)  I • 

I Indépendamment  des  compilations  de  Bulenger  (de  Sort.,  I,  6, 
7,  in  Grcevii  Tbes.  Aotiq.  Rom.,  tom.  V)  et  de  Peruni  (Dissertât. 
Corton.,  tom.  I,  port,  1,  p..  43-53),  sur  l’harospicine  (£x«fr/Mcû/m),v 
O.  Müller  cite  comme  répandant  beaucoup  de  lumière  sur  ce  sujet 

3o. 
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, L’on  n'attend  pas  de  nous  que  nous  traitions  ici  en 
détail  de  la  science  des  autres  chez  les  anciens  Ro- 
mains, élèves  des  Étrusques  sur  ce  point  comme  sur 
tant  d'autres.  Les  érudits  ont  rassemblé  la  plupait  des 
passages  des  auteurs  relatifs  à ce  sujet  et  les  livres 
élémentaires  sur  les  Antiquités  Romaines  renferment  ce 
qu'il  y a de  plus  essentiel  dans  leurs  compilations.  Nous 
nous  bornerons  donc  à quelques  observations  rapides, 
propres  à caractériser  la  religion  publique  ou  privée  des 
Romains. 

La  divination  par  les  oiseaux,  tant  chez  les  Étrusques 
qu’à  Rome,  est,  à n’en  pas  douter,  d’origine  orientale, 
bien  qu’elle  ait  dû  subir  de  nombreuses  modifications 
en  passant  de  contrée  en  contrée  et  de  peuple  en  peuple. 
Cicéron  lui-même  rapporte  cet  art  aux  Arabes,  aux  Phry- 
giens, aux  Ciliciens;  il  en  trouve  la  source  dans  la  vie 
pastorale  ) et  fait  remarquer  de  frappantes  ressemblances 
entre  la  manière  de  vivre  des  habitans  de  la  Pisidie  et 

curieux  I le  traité  de  Pli.  Jac.  Hartmann  (de  Origine  anatomicæ,  Bero- 
linij.et  celui  de  Cornélius  Cuntz,  de  Græcor.  extispiciis,  Gotting. 
i8a6.  II  en  a profité,  et  nous-mêmes  nous  donnons  un  extrait  de  ses 
rccberehes,  tant  sur  l’h.iruspiclnc  que  sur  les  autres  parties  de  la 
divination  étrusque,  dans  notre  note  5 * sur  ce  livre,  é la  fin  du  vo- 
lume. , 1 - (J.  G.  G.)  ■ 

■ A'.  Bulengcr  (de  Auguriis,  in  Grævii  Tlies. , tom.  V ) et  Belli 
(iW.)  — O.  Millier,  tout  en  remarquerque  les  Romains  avaient 

leur  discipline  Sugurale,  distincte  de  celle  de.s  Ktrusques  , et  que  l'art 
des  augures  parait  avoir  été  comiiiun  à plusieurs  autres  peuples  dei. 
l’Italie,  reconnaît  cependant  aussi  que  cette  discipline,  avec  les  aus- 
pices i ^témoigne  d'une  sorte  d'élaboration  scientifique  qui  ne  peiit 
être  due  qu’il  i'Étrütie  {Etrusk. , II,  p.  i iq  sqq.,  coll.  i88).  f'ojrez,  au" 
reste,  les  développetnens  de  la  note  qui  vient  d’étre  citée.  ' >•  ' 

! (J.  D.  G.)  '■ 
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celle  des  Ombriens  ^ Jean  le  Lydien  nous  apprend,  dans 
un  passage  fort  remarquable  à tous  égards  que  les  ma- 
gistrats de  l'Etrurie  et  ceux  des  Romains , dans  les  pre- 
miers temps,  étaient,  comme  en  Orient,  de  véritables 
prêtres  ; c’est-à-dire , pour  nous  en  tenir  ici  à Rome , que 
les  Patriciens  furent  d’abord  des  initiés,  à ce  titre,  pro- 
priétaires, chefs  et  interprètes  nés  des  mystères  révélés 
exclusivement  à leur  caste.  Ce  monopole  spirituel  est  le 
trait  dominant  des  constitutions  orientales,  et  il  se  re- 
trouve dans  la  législation  des  rois  à Athènes,  où  les  £u- 
patrides  jouirent  long-temps  de  semblables  privilèges 
Le  grand  principe  de  l’ancien  droit  politique  des  Ro- 
mains était  pareillement  qu'au  magistrat  seul  il  appartient 
d’avoir  les  auspices,  de  consulter  les  oiseaux 4;  et  la  gra- 
dation des  diverses  magistratures,  leur  dignité  et  leurs 
droits  respectifs,  véritable  hiérarchie  sacerdotale,  se 
fondait  uniquement  sur  la  gradation  du  pouvoir  reli- 
gieux. De  là  les  grands  et  les  petits  auspices,  et  le  plus 
ou  le  moins  d’autorité  des  uns  et  des  autres^.  Toutefois, 
une  classe  spéciale  de  prêtres,  les  Augures  proprement 
dits,  avait  concurremment  ses  auspices  à part,  qui  se 
distinguaient  de  ceux  des  magistrats 

• De  Divinat.  I,  4i>  4aiP-  ao5-ao8,  ed.  Moser.  et  Creuzer.,  coll.dc 
Lcgib.  II,  i3,  p.  a63  eorumd. 

’ De  Magistrat.  Roman.,  proœm. , p.  i . 

^ Plutarch.  Thés.,  cap.  34 • P-  sil-  Léopold,  p.  i y Coray.  Con/er. 
Rulinken.  ad  Tim.,  p.  1 10. — Add."Vf  e\c\ieT, Michyliiche  TrUoÿie  Pru- 
metheut,  p.  3oo.  (J.  U.  G.) 

< ^aspicium  habtre,  ipeeiionem  hahere. 

* Majora  et  minora  auspicia;  magû  lata,  minus  lala.  Con/er,  Gell. 

N.  A.,  XIII,  14  ; Cic.  Philipp.  II,  33,  iSi  Abramius. 

® Cic.  de  Leg.  lU , 19,43:  Autpieia  sen-anto,  aiigiiri parenro  — ^uos 


Digitized  by  Google 


470  ' uvas  ciKQmÈMX. 

Niebubr  a <lémontr«  récemment,  dans  son  Histoire 
Romaine  l’inûuence  de  l'art  des  haruspices  étrusques 
sur  la  forme  suivant  laquelle  les  Romains  déterminaient 
la  terre  séparée  d'un  bien  commun  pour  en  faire  une 
propriété  particulière,  et  en  circonscrivaient  les  diffé- 
rentes parties  d'après  des  lois  invariables.  «Celte  forme, 
dil-il,  plus  ancienne  que  Rome,  et  qui  n’était  en  appa- 
rence qu’un  procédé  purement  artificiel  et  périssable, 
comme  tout  ce  qui  est  arbitraire,  douée  pourtant  de 
cette  force  intérieure  dont  furent  pénétrées  toutes  les 
institutions  romaines,  a survécu  près  de  cinq  siècles  à la 
chute  de  l’empire  d’Occident.  » Peut-être  ne  seràit-il  pas 
moins  intéressant  de  rechercher  dans  le  Zendavesta  et 
dans  les  autres  monuniens,  nouvellement  découverts, des 
religions  orientales , les  élémens  épars  de  la  théorie  étrus- 
co-romaine  des  augures.  On  y trouverait  sans  doute  de 
nombreux  parallèles  avec  les  détails  infinis  de  ce  mode 
de  divination,  dont  nous  ne  saurions  donner  ici  une 
simple  idée.  Les  oiseaux  étaient  divisés  en  joyeux^  qui 
annonçaient  la  santé  et  le  bonheur,  et  en  tristes,  qui  pré- 
sageaient le  contraire  Ces  deux  classes  avaient  plusieurs 
sous -divisions,  par  etemple  les  vohgræ,  qui  se  déchi- 
raient entre  eux  avec  leurs  ongles  et  leurs  becs;  les  rc- 
mores,  c’est-à-dire  ceux  dont  l’apparition  obligeait  de 

in  uuspieio  esse  jusserit,  etc.  r’oy.  Goereuz,  ibid.,  p.  378  (p.  4*'3,  ed. 
Moier  et  Creuz.);  et,  tur  le  collège  des  Augures,  Cic.  de  Leg.  II,  8 , 
II,  Il , 111,  19,  ibi  luterpret.,  coll.  Buleuger,  cap.  1 1,  p-  43o  — 

Add.  Millier  lEirusi.,  II,  p.  i lo-iio),  extrait  dans  la  note  citée,  fin 
du  volume.  (J.D.G.) 

■ II,  p.  38o  sqq.,  i”  édit. 

* lati^y  iristfi  (ares);  avitoi,  cùx  aîaiîu 
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retarder  uoe  entreprise;  las  inhibœ^  inebrœ  ou  enebrœ., 
qui  arrêtaient;  les  arouUs,  arcivce  ou  areinœ,  qui  détouiv 
naient.  Les  oscines  et  les  præpetes  sont  expliqués  diTer>- 
sement  ; cependant  les  premiers  paraissent  désigner  ceux 
dont  la  voix  était  un  présage  quelconque,  bon  ou  maur 
Tais;  les  autres,  ceux  dont  le  Tol  émit  d’un  heureux  au* 
gure,  surtout  quand  il  se  dirigeait  droit  vers  robserra- 
teur.  Après  uu  tel  oiseau  s'en  montrait-il  un  second, 
d'un  augure  funeste,  on  l'appelait  altéra  avis,  et  le  pré> 
sage  de  bonheur  demeurait  sans  effet*.  Cette  science 
des  augures  exerçait  une  immense  influence  sur  le  choix 
des  magistrats , et  en  général  sur  toutes  les  affaires 
publiques  Les  formules  augurales  se  rencontrent  à 
chaque  instant  dans  les  récits  des  anciens  historiens  de 
Rome  On  sait,  par  exemple,  quel  fréquent  obstacle  le 
vol  d'un  hibou  {^si  baba  volasset)  était  aux  assemblé 
du  peuple.  Ce  qu'il  y a de  singulier,  c’est  que  le  même 
oiseau , spécialement  consacré  à Minerve,  passait,  chez  les 
Athéniens,  pour  être  d'us  hemreux  présage , tandis  qu’il 
annonçait  aux  Romains  la  mort,  ou  le  péril  du  feu  car 
ces  croyances  éminemment  pcq>ulaires  avaient  soumis  à 
leur  empire  toute  1a  vie  privée  non  moins  que  la  vie  pu- 
blique, et,  de  DOS  jours  encone,  nous  en  retrouvons  des 

■ Servia*  adVirgil.  Æn.  I,  3g3,  III,  >46,  36i,  3g8;  Festa»,p.  366 
Dacer.,  p.  8,  p.  43g,  ibi  interpret. 

* Cic.  de  Divin.  I,  i6  et  17.  Sar  le  pronoatic  de  l’année,  qm  avait 
lien  en  janvier,  par  le  moyen  de  rciHvcoxncia , et  que  les  consuls  défé- 
raient anx  emperonrs , il  faut  voir  J.  Lydna  de  Mens.,  p.  6a  tq.  Sehow. , 
p.  160  Rmther.,  coll.  Has.  ad  Leon.  Diacon.  1.  X , p.  aS5. 

^ Am,  tptoào,  de  oœlo  terrage,  eAc. 

b Servins  ad  Virgil.  Æn.  IV,  46a. 
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traces  autour  de  nous.  L’aigle,  au  contraire,  oiseau  de 
Jupiter,  était  toujours  un  augure  de  bonheur  chez  le» 
Étrusques  et  les  Romains;  quelquefois  même  il  pré* 
sageait  la  dignité  royale  *,  ce  qui  nous  ramène  encore 
une  fois  aux  idées  de  la  Perse  antique.  En  effet , comme 
nous  l'avons  vu  dans  notre  second  livre,  les  monarques 
d’Iran  avaient  choisi  le  même  oiseau  pour  un  symbole 
de  leur  rang  suprême 

m.  Théorie  des  éclairs  et  des  foudres,  leur  classification,  distinctions 
infinies;  influences  politiques  et  morales,  causes  physiques  et 
locales  de  toutes  ces  superstitions. 


Entre  les  livres  sacrés  des  Étrusques,  ceux  qui  por- 
taient le  nom  de  fulguraux  renfermaient  la  théorie  re- 
ligieuse des  éclairs  et  des  foudres.  On  y trouvait  des  ob- 
servations extrêmement  exactes,  plus  exactes  que  n’en 
avait  probablement  alors  aucun  autre  peuple  de  la  terre 
Les  anciens  ont  fait  cette  remarque,  et  nous  savons  que 
l’opinion  commune  attribuait  même,  aux  Étrusques,  l'art 
de  tirer  à volonté  la  foudre  du  ciel  Des  modernes  en 
ont  voulu  conclure  que  ce  peuple , attentif  aux  phéno- 
mènes de  l’électricité , était  parvenu  à la  connaissance 
du  fluide  électrique,  et  qu’il  avait  pu  s’avancer  jusqu’à 
la  découverte  du  paratonnerre.  Ils  ont  vu  un  symbole 

• Bulenger,  II , 5 , p.  4 1 5 sqq. 

• Tom.  T'',p.34i,n.  i.  — t’on/.  Müller  {Etmsh.  II,  i89sq.),et  la 

note  citée,  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 

^ Cacinna  ap.  Senec.  Quant.  Natur.  II,  49,  eoll.  3g;  Plin.  H.  N. 
II,  5i  ; Diodor.  V,  4<>. 

^ Plin.  n.  N.  II , 53.  Le  NaturalUte  en  cite  dea  exemples , d'apréa 
lea  Annales  de  l’Étriirie. 
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de  ce  grand  fait  dans  le  Jupiter  Elicius^  auquel  Numa 
dédia  un  temple  sur  le  mont  Aventin  Ce  qu’il  y a de 
certain,  c’est  que  la  méthode  fulgurale,  comme  on  la 
nommait,  occupaitune  place  importante  parmi  les  sciences 
sacerdotales  de  l’Ëtrurie.  En  effet,  le  présage  donné  par 
la  foudre  passait  avant  tout  autre  présage,  et  même  l’an- 
nulait; celui-là,  au  contraire,  était  regardé  comme  im- 
muable, et  rien  ne  pouvait  le  détourner  Pour  faciliter 
les  observations  célestes  d'où  résultait  ce  genre  de  divi- 
nation, les  Augures  étrusques  avaient  divisé  le  ciel  en 
seize  parties  Quant  aux  foudres  ou  aux  éclairs,  ils  en 
reconnaissaient  des  classes  nombreuses  relatives  soit  à 


* LiviDS,  I,  ao.  Conf.  Micali  (l’Italie,  etc.,  t.  II,  p.  aSoaqq.  de  la 

trad.  fr.),  qui  rapporte  les  opinions  de  plusieurs  modernes,  et  penche 
Ini-méme  à croire  que  le  Jupiter  dont  il  s’agit  n’était  autre  chose 
qn’un  symbole  de  la  foudre,  comme  pouvant  être  attirée  du  ciel  sur  la 
terre  par  le  moyen  d’un  art  mystérieux.  Les  passages  des  anciens  ras- 
semblés par  Bulenger  (de  terrie  motu  et  fulmin.  1.  V,  c.  14,  in  Grsvii 
Thés.  Antiq.  Rom.,  tom.  V,  p.  SSy  sq.)  prouvent  que  cet  art  consistait 
seulement  en  prières  et  en  cérémonies  conjuratoires.  De  même  les  de- 
vins étrusques  prétendaient  attirer  la  pluie  à l’aide  d’un  sacrifice  à 
Jupiter  pluvius,  où  certaines  pierres  {lapides  manales , qu’il  ne  faut 
pas  confondre  avec  le  lapis  manalis  dont  il  a été  question  plus  haut, 
p.  ) jouaient  un  grand  rôle,  Cette  opération  se  nommait  aquali- 
cium  (Festus,s.  v.,  p.  34  Dac.),  et  de  là  encore  le  Tuscus  Jquilex, 
quoique  ces  mots  désignassent  plus  fréquemment  un  acte  d’un  tout 
autre  genre.  — Conf.  l’art,  précéd.,  p.  467,  n.  a,  et  Müller  {Etrusk., 
II , p.  174  sq.,  p.  340).  (J.  D.  G.) 

* Cccinna  ap.  Senec.  Qnost.  Nat.  II,  34. 

^ Cic.  de  Divin.  II , 18,  coll.  1, 17,  p.  36a,  p.  8a , ed.  Moser.  — Sur 
cette  division,  et  sur  l’idée  du  Templum  (tout  espace  destiné  aux  au- 
spices, et  notamment  le  ciel  entier) , il  faut  voir  les  excellentes  re- 
cherches d’O.  Müller  (frriMé.,  II,  p.  ia4  «qq-)>  notre  note  5*. 
sur  ce  livre,  contient  un  extrait.  (J.  D.  G.) 
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la  signification , soit  à l'importance,  soit  à la  durée  sup- 
posée de  l'influence  de  ces  phénomènes.  Indépendam> 

I ment  de  cette  classification  symbolique  ou  théologique , 
il  y en  avait  une  autre  toute  physique  ou  scientifique, 
qui  se  rapportait  à leur  nature  et  à leurs  effets  réels 
On  distinguait  soigneusement  les  foudres  publiques^  qui 
concernaient  l'état  tout  entier,  et  les  foudres  privées,  qui 
n'avaient  d’effet  que  sur  la  destinée  des  individus.  Les 
premières  n’étendaient  pas  leur  influence  au  delà  de  la 
trentième  année,  les  autres  au  delà  de  la  dixième,  ex- 
cepté celles  toutefois  qui  survenaient  au  jour  de  la  nais- 
sance ou  au  jour  du  mariage^.  Les  foudres  qui  intéres- 
saient toute  la  durée  de  la  vie  s’appelaient  familières^ . 

< Sénèque , dans  un  passage  capital  (Q.  N.  II,  40) > pose  lui-iBéme 
cette  grande  division  : Primo  omnium  non  sont  ftthnimtm  généra , sed  li- 
^i/iea((onr(m.Précé(Ieimnent,ilavaitreconnDavecCa»innalreisgenrea 
de  foudres  par  rapport  è l’homme  : falmen  cotitHiarium , f.  auetoritatit, 
f.  tlatvi^ll,  3g).  Maintenant  il  poursuit  en  ces  tenues.'  ffam/nlminam 
généra  sunt  ilia,  gnod  terebrat,  fuod  discutit,  quod  urit,  etc.  Ces  trois  der- 
niers genres,  purement  physiques,  se  retrouvent , chez  Pline  (U,  5s), 
sous  les  noms  de  ticcum  (discutiens),  fumidam  (ou  fuscans , variété  de 
areas),  et  clanim  (ferebrane  ) , qui  correspondent  aux  oxitnTÔ;  ou  Rsmt- 
èévK,  etàpqz;  des  Grecs,  auxquels  il  faut  ajouter  le  iXixtot  ou 

serpentant,  f'.  Pseudo-Aristoteles  de  Mnndo,  IV,  16,  p.  iSi  Kapp.; 
Aristotel.  Meteond.  llf , i,  p.  790  F;  Suidas,  v.  xipsuvo;;  J.  Lydnsde 
Mensib.,  p.  53  sq.  etp.  107  sq.,  ed.  Schow.  (p.  i38  et  ag4  Roelh.);  de 
Oatentis,  p.  >70  Has.  Conf.  P.  Valeriaous  de  fulmin.  sigoiûcat. , in 
GrasviiThes.  Ant.  Rom.,  t.  V,  p.  600;  Bulenger  ibid.,  p.  4s4  sqq. 
ddd.  Ukert  Geogr.  II,  i,  p.  i3o  sqq.;  O.  Mnller,  Etrusker,  11,  p. 
sqq.  Ce  dernier  penche  à supporter  aux  Grecs  l’origine  de  «es  obser- 
vations plus  ou  moins  scientifiques,  mais  qui  jaman  ne  s’élevèrent 
jnsqu’â  la  connaissance  des  causes.  ( C — x et  J.  D.  G.) 

■ Seoeo.  QucNt.  Nat.  II,  48  ; Plin.  H.  N.  II , 53. 

^ Plin.  et  Senec.,  ibid.  Celles-ci  rentraient  dans  la  classe  pins  géné- 


Digitized  by  Google 


BBLIGI0N8  DE  t'iTALIE.  CH.  IV.  47 ^ 

Les  distinctions  de  détail,  qui  allaient  jnsqua  l’infini,  et 
donnaient  lieu  à une  multitude  de  termes  techniques  sur 
le  sens  desquels  les  auteurs  Romains  ne  s’entendent  pas 
toujours,  doirent  être  nécessairement  renvoyées  dans 
une  note*.  Remarquons  seulement  ici,  d'après  Pline  j 
que  les  Étrusques  faisaient  mention  expresse  de  foudres 
parties  du  sein  de  la  terre,  et  qu’ils  nommaient  infer~ 
nalts*.  Les  éclairs  qui  brillaient  du  côté  gauche,  aussi 
bien  que  les  oiseaux  volant  dans  la  même  direction , pas- 
saient pour  un  heureux  présage  Voilà  pourquoi  les 
images  des  divinités  de  l’Étrurie  portaient  la  foudre  dans 
la  main  gauche,  selon  la  remarque  de  Buonarotti,  con- 


rale  des  fulmina  perpétua,  par  opposiiion  avec  les /mita,  qui  se  rappor- 
taient à une  époque  dc-termînée,  et  avec  les  p/oro^/jVa , dont  l’effet 
pouvait  être  prorogé.  Parmi  lés  pe/petna  se  rangeaient  aussi  certaines 
foudres  publiques,  celles  par  exemple  qui  éclataient  au  jour  de  la  fon- 
dation d’un  état,  d'une  colonie,  etc.  (J.  D.  G.) 

> Quoiqne  la  foudre  fût  un  signe  snpérieur  à tont  autre,  auspicium 

maximum,  les  foudres  pouvaient  se  neutraliser  entre  elles,  ce  qu’on 
nommait  peremtalla;  quand  elles  se  conGrmaient  mutuellement,  elles 
s’appelaient  atiestata.  Sut  les  postulatoria,  monitoria,  pesti/era,  fallu - 
eia , deprecanea , atttrranea , obmta  , hospkatia , auxtliaria  , tous  noms 
relatifs  aux  sens  ou  aux  effets  particuliers  des  foodrés , il  faut  voir 
et  comparer  Pline,  Sénèque  et  Festns.  Les  foudres  qui  tombaient  sur 
la  place  publique  ou  sur  l'un  des  principaux  lieux  d’assemblée  d'une 
cité  libre  se  nommaient  regalia , parce  qu’ils  Ini  dénonçaient  la  tyran- 
nie (Senec.  It,  4g,  coll.  Mitscherlicli  ad  Horat.  Carm.  I,  a,  3 sq  ), 
ce  que  Müller  (StmrA.  II,  164)  regarde  comme  une  fausse  interpi;é- 
tation  du  mot.  Il  y volt  une  très  ancienne  expression  de  la  discijiline 
étrusque,  qui  se  rapporte  au  temps  où  les  villes  de  l’Étmrie  étaient 
encore  gouvernées  par  des  rois.  Lydns  (de  Osient,  p.  176)  dit  que  ces 
sortes  de  foudres  annonçaient  les  guerres  civiles,  les  séditions,  le  ren- 
versement de  l'état.  (C  — n et  J.  D.  G.) 

> tnfema.  Pliii.  H.  N.  II,  53. 

3pim.II,  54. 
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firmée  par  Lanzi  Les  interprètes  de  ces  différentes  es- 
pèces de  foudres  et  de  leurs  effets  formaient  une  classe 
à part,  appelée /itlguritores  . Les  secrets  de  l’art  qu’ils 
professaient  étaient,  dit-on,  consi^és  dans  un  livre  qui 
avait  pour  auteur  la  nymphe  Begoë  ou  Bjgoïs  espèce 
de  sibylle  étrusque,  comparable  aux  prophétesses  sacrées 
de  divers  autres  peuples. 

La  coutume  de  consacrer  par  le  sacrifice  d’une  brebis 
de  deux  ans  {^bidens)  et  par  une  clôture,  la  place  où  un 
homme  avait  été  frappé  de  la  foudre,  était  également 
d’origine  étrusque^.  Franchir  un  bidental  (c’est  ainsi 
que  l’on  nommait  cet  enclos  consacré),  ou  en  écarter 
la  clôture,  passait  pour  un  sacrilège^.  Là  était  enterré 
le  mort,  dont  il  n’était  pas  permis  de  brûler,  selon 
l’usage,  la  dépouille  mortelle^  i d’autres  disent  qu'il  ne 
pouvait  même  être  enterré  7.  Les  lieux  atteints  de  la 
foudre,  et  presque  aussi  sacrés,  s’appelaient  obstitoy 


' Saggio,etc.,  II,  p.  a3g. 

> Appui,  de  üeo  Socrat.,  p.  4S  Elmeuh.  — Vulgairement  /ulgf- 
mtores.  Cic.  de  Diviuat.  II,  53,  ibi  Moser,  p.  487.  (J-  Q-  G.) 

3 Ars  fulguritorum , distinct  des  liirc  /algiiralei.  Servius  ad  Virg. 
Æn.  VI , 7».  Con/.  ci-dessus,  p.  460,  4°4. 

4 yoj.  à ce  sujet , les  passages  des  anciens , rassemblés , il  est  Vrai , 

sans  ordre  ni  critique  par  Bulenger,  ibid.,  p.  53a  sqq.  — Con/.  O.  Mul- 
ler, Etntsker,  II,  p.  170  sqq.  (J.  D.  G.) 

b Movere  bidental,  Uorat.  Art.  poet.,  471,  iki  interpret. 

6 PUn.  H.  N.  II,  55,  etc.  ' 

7 J.  Lyd.  de  Mens.,  p.  54  , p.  i4<>  Rœth.  — Cette  assertion  de 

Lydos,  qui  parait  avoir  mal  compris  la  loi  de  Numa  rapportée  dans 
Pestas,  p.  3oo,  est  rejetée  par  O.  Millier,  citant  Dirksen,  f'ersuche 
eur  Crilik,  p.  3a5.  Le  mode  primitif  de  sépulture  chez  les  Romains, 
fut  l’inhumation.  Cosif.  Creuser,  Àbriss  der  Rômischen  Antiquit. , $ ap^, 
et  snir.’,  p.  3y3  sqq.  _ (J.  D.  G.) 
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fulgwita  <.  En  général,  c’était  toujours  à Rome  un  pré- 
sage funeste,  qu’un  être  humain  eût  été  tué  d'un  coup 
de  foudre.  Lorsque  le  cas  se  présentait,  le  collège  des 
pontifes,  après  avoir  consulté  les  livres  rituels,  décrétait 
un  sacriGce  et  des  prières  pour  apaiser  les  dieux  irrités  >. 
Le  prêtre  chargé  des  expiations,  c’est-à-dire  l’haruspice, 
couvrait  avec  de  la  terre  les  traces  de  la  foudre  ^ : ces  céré- 
monies avaient  leurs  formules  comme  toutes  les  autres  4. 

La  foudre  annonçait  aux  mortels  les  volontés  des  ■ 
dieux  qui  étaient  censés  y prendre  part  en  divers  sens. 
Tantôt  il  est  question  de  neuf  divinités  de  la  foudre  f 
tantôt  il  est  dit  que  les  douze  dieux  sont  convoqués  lors- 
qu’elle doit  être  lancée;  tantôt  Jupiter  la  lance  de  son 
propre  mouvement.  Les  neuf  dieux  de  la  foudre,  chez 
les  Etrusques,  avaient  peut-être  rapport  aux  neuf  sphères 


< lU  étaient  généralement  conskléréa  comme  abominables , et  par 
conséquent  expiés  (J.  Lyd.  de  Osteut.,  p.  174)-  Chacun  de  ces  lieux 
devenait  donc  un  bidtntal  (ou  puteal,  à cause  de  la  forme).  Les  Grecs, 
sans  avoir  les  mêmes  cérémonies,  révéraient  également  les  endroits 
frappés  par  la  fondre,  et  les  nommaient  é/.ùeia  on  tvr)).ûeta,  à cause 
de  Zeus  xaTaiSocnri; , é qui  ils  étaient  consacrés  (Scbol.  ad  Aristoph. 
Pac.,  V.  4»  ; Hesych.  et  Etymol.  M.  à/.  tvriX.).  Conf.  la  note  5*,  fin  du 
volume.  ■ ' ' (J.  D.  G.) 

’ C’est  ce  que  l’on  nommait  procuran  fulmina.  Celle  procuration 
s’étendait  à d’autres  prodiges.  ' 

3 Fulmen  condebat.  Les  lieu*  ou  les  objets  atteints  s’appelaient 
taeta  en  attacta.  Conf.  ci-dessus,  p.  4^’4- 

* y.  Bnlenger,  p.  536  sq.  Conftr.  Marini  gVt  diti,  etc.,  II,  p.  678 
et  687  sq. 

^ La  foudre  était  entre  autres  un  présage  d'Iiymcn  (Bulenger,  iiid., 
p.  539).  C’est  dans  un  sens  analogue  qu’elle  se  voit  au  deasns  de  Ju- 
piter, snr  la  médaille  romaine  figurée  dans  notre  pl.  LXXII,  17$  a. 
Conf  l’explication  des  planches. 


Digitized  by  Googlc 


‘ 47^  LIVBB  CINQOÙHS. 

célestes  qui  se  rencontrent  dans  les  religions  de  plusieu» 
peuples  anciens ‘.Les  Étrusques  reconnaissaient  douze 
espèces  de  foudres,  dont  trois  appartenaient  au  seul  Ju- 
piter'.Les  Romains,  au  contraire,  n'en  connaissaient  que 
deux,  celles  qui  brillent  pendant  le  jour,  nommées  foudres 
de  Jupiter^  et  celles  qui  brillent  la  nuit,  foudres  de  Sum- 
manuSf  divinité  mystérieuse  dont  nous  parlerons  plus 
loin.  Quoi  qu'il  en  soit,  Jupiter  était,  dans  son  caractère 
le  plus  élevé,  le  maître  de  la  foudre;  c’est  lui  qui  la  lance 
sur  la  terre,  et  l’aigle,  son  fidèle  ministre,  lui  présente 
cette  arme  terrible.  On  trouve  môme  dans  des  formules 
antiques  et  dans  des  inscriptions  un  Jupiter ful^ur^.  Ce 
dieu  porte  trois  foudres  dans  sa  main  droite,  chacune  , 
avec  un  sens  différent;  elles  s’appelaient,  dans  la  lan- 
gue des  augures,  manubice^.  La  première  foudre,  qu’U 
lance  de  son  propre  mouvement,  est  inoffensive,  et  ne 
fait  qu’avertir.  La  seconde,  délibérée  dans  le  conseil 

> Plia.  H.  N.  II,  5i.  Le  oombre  9 se  retrouve  eo  Italie  dans  les  9 
livres  que  la  Sibylle  Anialthce  veiiriit  àTarquio  l'Aucien  (Serviws  ad 
Virgil.  Æn,  VI,  7»).  Lydus(de  Meus.,  p.  79  Schow.,  p.  19a  Rcetber) 
parle  de  trois  seulement. 

> Pline  dit  onze  espi;ces  et  non  douze,  parce  qu'il  comprend  Jupiter 

au  nombre  des  neuf  dieux  ; mais  Arnobe  ( 111, 38  ) l’en  distingue,  et 
Servius  aussi , comptant  douze  espèces , parait  admettre  dix  dieux  de 
la  foudre  (ad  Æn.  1 , 41>)-  Cou/.  Müller,  Etnuk.  II,  p.  84,  p.  i65,  et 
notre  note  3*  sur  ce  livre,  iin  du  volume.  (J.  D.  G.) 

^ Mariui  gli  Atii,  etc.,  p.  687, 696.  ConJ.  Creuzer  ad  Cic.  de  N.  D. 

II,  aS , p.  3o8.  Nous  verrons  chez  les  Grecs,  dans  le  livre  suivant,  nn 
Ztù;  KXTaiëgÎTr,;  ou  xEpajvis; , également  identifié  avec  la  foudre  qu’il 
lance. 

s Les  SloHubut  de  Jupiter  étaient  rouges  et  sanglaotes,  celles  des 
autres  dieux  noires  et  blanches  (Acro  ad  Horat.  Od.  I,  a).  (ÿn/.,du 
reste,  Biilenger,  iéid.,  |>.  5a8. 
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des  dolUe  dieux,  peut  quelquefois  produire  du  1)160, 
mais  non  sans  mélange  de  mal.  La  troisième,  lancée  en 
vertu  d’une  délibération  des  grands  dieux,  des  dieux 
cachés,  détruit  et  change  la  situation  de  l'existence  pu- 
blique comme  des  existences  privées'.  Jupiter,  par  une 
notion  commune  aux  religions  de  l'Italie  et  à celles  de 
la  Grèce  était  donc  le  dieu  du  conseil  par  excellence , 
et  entre  autres  moyens  de  manifester  aux  hommes  ses 
avertissemens , il  employait  la  foudre.  Les  prêtres  étrus- 
ques s’emparant  de  cette  notion  l'avaient  développée  à 
leur  manière:  iis  distinguaient,  dans  leur  théorie  fulgu- 
rale,  uue  foudre  conseiUere,  qui  encourageait  ou  dissua- 
dait l’exécution  d’un  projet  conçu;  une  foudre  d'auto^ 
rite,  qui,  après  l’exécution,  en  présageait  le  hon  ou  le 
mauvais  succès;  une  foudre  d’état,  celle  qui  survenait 
au  moment  où  l’on  ne  projetait  ni  n’cxécutait  rien  Dans 
cette  théorie  étrusque  étaient  renfermées  d’importantes 
leçons  politiques  et  morales.  Le  pouvoir  suprême,  Ju- 
piter, seul  et  sans  conseil,  n’envoie  que  de  paisibles  aver- 
tissemens; un  arrêt  sévère  a besoin  d’être  autorisé  par 
le  conseil  entier  des  dieux;  un  coilp  terrible,  irrépa- 
rable, doit  avoir  été  pesé  d’avance  dans  le  cercle  étroit 
des  majestés  secrètes.  Sénèque  lui-même,  que  nous  sui- 
vons, fait  l'application  de  cette  doctrine  aux  grands  de 

t 

* Seaec.  Quiest.  ItaL  II,  4>i  Festiu,  s.  *v.,  p.  aa6  Dac. 

* Coaf,  livre  VI,  ckap.  1 , art.  Ii(.  Ztitt  3«uXaï«;. 

^ Caeciona  dans  Sénèque,  déjà  cité  plua  haut,  p.  474>  n.  r.—  Re- 
marquona  ici , en  finiaiant,  ceUe  oiehouxnia  on  diviaion  par  le  nombre 
troia , dont  noua  lavona  vn  tant  d’antrec  exemplea  dana  le  conra  de  ect 
article. 
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la  terre*.  Nul  doute  que  le  sacerdoce  de  l’Etrurie  n’ait 
eu  des  vues  semblables,  et  que,  fidèle  au  génie  de  l’O- 
rient, il  n’ait  montré  le  ciel  aux  rois  et  aux  chefs  pour 
leur  faire  voir  dans  le  soleil  et  dans  la  lune,  aussi  bien 
que  dans  le  chœur  des  planètes,  les  invariables  modèles 
de  leur  conduite  et  de  leur  gouvernement. 

Tout  porte  à croire  que  cette  discipline  des  augures 
prit  naissance  au  sein  même  de  l’Ëtrurie.  C’était  un  pays 
chaud , un  climat  accablant.  Un  air  épais , selon  l’expres- 
sion des  anciens , pesait  sur  ses  habitans.  Si  le  climat  doux 
et  riant  de  l’Ionie,  si  son  ciel  léger  vit  croître  une  race 
mobile  et  poétique  qui  le  peupla  de  créations  non  moins 
légères,  non  moins  riantes,  il  n’en  fut  pas  de  même  de 
la  Toscane  antique;  elle  nourrit  des  hommes  d’un  ca- 
ractère grave,  d’un  esprit  méditatif.  Cette  disposition  mo- 
rale fut  puissamment  secondée  par  les  fréquentes  aberra- 
tions du  cours  ordinaire  de  la  nature  dans  cette  contrée. 
Les  météores,  les  tremblemens  de  terre,  les  déchire- 
mens  subits  du  sol,  les  bruits  souterrains,  les  naissances 
monstrueuses  dans  l'espèce  humaine  aussi  bien  que  dans 
les  animaux,  tous  les  phénomènes  les  plus  extraordi- 
naires s’y  reproduisaient  fréquemment*.  La  plupart  s’ex- 
pliquent par  la  nature  de  l’atmosphère  chargée  de  va- 
peurs brûlantes , et  par  les  nombreux  volcans  dont  on 

J 

■ liid.,  cap.  43.  — On  sait  que  les  anciens  employaient  divers  pré- 
servatifs contre  la  fondre,  la  peau  de  veau  marin,  une  couronne  de 
laurier,  des  ceps  de  raisin  blanc  plantés  autour  de  la  maison,  f’or. 
les  passages  de  Sénèque  et  de  Pline  cités  dans  Bulenger,  p.  54o. 

’ Cic.  de  Divinat.  I,  4<  sq.  Confer.  Bnlenger  in  Grievii  Tbes.  V, 
p.  475  sqq.,  5i5  sqq.,  SSq  sq. 
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a découvert  les  traces  ‘ . 11  est  plus  difficile  de  rendre 
compte  des  apparitions  de  monstres  dont  il  est  parlé 
dans  les  auteurs,  par  exemple  de  cette  VoUa,  qui  ra- 
vagea la  ville  et  le  territoire  de  Volsinii  jusqu’à  ce  que 
les  prêtres  fussent  parvenus  à la  tuer  en  évoquant  la 
foudre’.  Mais  ce  que  l’on  comprend,  c’est  l’influence 
d’une  telle  nature  et  de  tels  phénomènes  sur  le  carac- 
tère du  peuple  étrusque.  La  mélancolie  et  l’exaltation 
du  sentiment  religieux  en  formaient  les  traits  fondamen- 
taux. Aussi  les  Pères  de  l’Église  nomment-ils  l’Étrurie  la 
mère  des  superstitions  Un  dédale  de  rites  et  de  formes 
de  toute  espèce  emprisonnait  l’esprit  de  cette  nation;  un 
appareil  pompeux  de  cérémonies  l’éblouissait.  Le  nom 
même  de  cérémonies  paraît  à quelques  uns  avoir  pris  son 
origine  de  la  ville  étrusque  de  Géré  4.  Presque  toutes  les 
pompes  dont  les  Romains  entouraient  chez  eux  l’état  et 
la  religion , ils  les  avaient  empruntées  des  Etrusques 
Ce  peuple  superstitieux  jeta  un  regard  sombre  et  triste 
sur  le  monde  qui  l’environnait.  Il  n’y  voyait  que  funestes 
présages,  qu’indicés  frappans  de  la  colère  céleste,  et  des 
plaies  dont  elle  allait  frapper  la  terre.  De  là  ces  fréquentes 

' y.  Sickler,  plan  topographique  de  la  campagne  de  Rome,  Rome 
i8 1 1 ; Léopold  Gmelin  , Observât,  oryctognoat.  et  chem.  de  Hanvnâ, 
Heidelberg,  i8i 4,  surtout  cap.  i. 

> Plin.  H.  N.  11,53,  54. 

3 Arnob.  VU,  i6,  p.  agi,  p.  a46  Orell.  Con/  Lampredi  del  Covtmo 
civile  dcgli  antiehi  Toscani,  Lucca  1780,  p.  ai  gq. 

4 Caere,  d’où  cœrimonia  (G.  Vossii  Ëtymol.  L.  L.,  p.  88).  — l.e 

▼rai  nom  toscan  de  cette  ville  parait  avoir  été  Citra  ( Muller,  Etrnsk., 
I,  p.  87,  n.  40.)  (J.  D.  G.) 

^ J.  Lydiie  de  Magistrat  Roman.  I,  7,  p.  ao  sqq.,  I,  3a  , p.  54  -sqq., 
coll.  deMeiisib.,  p.  9 .Schr.w.,  p.  a j Rœth. 

II.  3f 
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et  quelquefois  terribles  expiations  qu’il  s'imposait  ; de  là 
ces  larves,  ces  monstres,  ces  furies,  ces  esprits  infernaux 
si  souvent  reproduits  sur  ses  monumens'.  Les  livres 
de  divination  des  Etrusques  pénétraient  de  crainte  et 
d'horreur  ceux  qui  les  lisaient®.  Un  jour  les  prêtres  de 
Tarquinies  apparurent  devant  l’armée  romaine,  sem> 
blables  à de  vivantes  furies,  avec  des  torches  flam- 
boyantes et  des  serpens  dans  les  mains  C’était  encore 
de  l’Étrurie  que  les  Romains  avaient  pris  l’usage  des 
jeux  sanglans  dans  les  cérémonies  funèbres.  Après  des 
faits  pareils,  faut-il  s’étonner  de  trouver  chez  les  an- 
ciens que,  dans  une  ville  étrusque,  à Faléries,  des  jeunes 
Allés  étaient  immolées  en  l'honneur  de  Junon  * 

Quels  moyens  les  prêtres  employaient-ils  pour  satis- 
faire ou  pour  calmer  ces  accès  de  mélancolie  religieuse 
auxquels  le  peuple  était  en  proie?  Nous  manquons  de 
renseignemens  positifs  sur  ce  point  important.  Ce  qu’il 
y a de  sûr,  c’est  que  plusieurs  de  leurs  règlemens  témoi- 
gnent d’un  caractère  de  moralité  et  de  sagesse  qui  nous 
autorise  à penser  que  jamais  ils  ne  cessèrent  d’interpré- 
ter les  symboles  de  leur  religion  dans  un  sens  utile  aux 
mœurs.  Par  exemple,  ils  voulaient,  au  rapport  de  Vi- 
truve  que  les  temples  de  Vénus , de  Mars  et  de  Yulcain 


' y.  Gori  Muséum  Etrusc.  I,  tab.  19,  lU,  4 , 10,  etc.  ; Micali , 
ub.  XXVI,  XLVII,  et  autres;  loghirami  Hanumenii  Etrutchi,  L 1, 
tab.  VU  et  suiv.,  XXVII  et  suiv.,  etc.,  etc.  — Conf.  les  notes  3 * et  6 * 
sur  ce  livre,  fin  du  volume,  avec  les  pl.  CLUI  et  suiv.  (J.  D.  G.) 

* Cie.  de  Divinat.  1,  la. 

^ Livius  VU,  17. 

4 Plutarcfa.  Parall.  Gr.  et  Rom.,  c.’  35,  p.  387  Wytteub. 

^ I,  7,  p.  19  sq.,  ed.  Schneider. 
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fussent  bitis  hors  «les  villes,  et  Us  en  donnaient  Ues.  rai- 
sons toutes  morales  et  politiques.  On  éloignait  des  mur.s 
la  demeure  de  Vénus  pouf  soustraire  les  jeunes  gens  des 
deux  sexes  aux  attraits  de  la  volppté^  celle  dcYulcain 
pour  engager  les  citoyens  à préserver  du'fçu  et  la, ville 
et  les  habitations;  enfin,  on  reléguait  aujoin  le  temple 
de  Mars  pour  bannir  avec  lui  du  sein  de  la  cité  la  dis- 
corde et  la  violence  des  armes.  Ce  témoignage  prouve  au 
moins  que  les  Romains  avaient  une  haute  opinion  de  la 
sagesse  étrusque,  opinion  qui  est  d'un  grand  poids  à 
cause  des  relations  intimes  des  deux  peuples.  D’aUleurs, 
tout  ce  que  nous  savons  du  caractère  national, des  an*- 
ciens  Toscans  vient  à l'appui.  S'il  n'avait  point  cette 
harmonie  qui  rend  à la  fois  aintable  et  >1  u'en 

était  que  plus  ferme,  plus  solide,  et  plus  profondément 
enraciné  dans  la  foi  religieuse. 

IV.  Dernier  coup  d’œil  snr  les  divinités  étrnsquea,  et  «ur  leurs  rapports 
avec  les  cultes  pélasgiques  on  helléniques  ; caractères  générairt  des 
symboles  et  de  l’art  religieux  en  Étrurie.  ■ • > > 

Jetons,  en  finissant,  un  coup  d’œil  rapide  sur  quel- 
ques divinités  étrusques  moins  connues,  sur  les  divini- 
tés patronnes  des  villes,  et  sur  les  rapports  des  dieux 
nationaux  de  l’Etrurie  avec  les  dieux  pélasgiques  ou 
helléniques.  Quant  aux  deux  premiers  points,  l'anti- 
quité ne  nous  a guère  laissé  que  des  noms  propres. 
Nous  avons  déjà  cité  Voltianna,  déesse  dans  le  temple 
de  laquelle  se  tenaient  les  assemblées  générales  de  la 
confédération  étrusque^.  Cette  divinité,  dont  le  nom  et 

‘ Chap.  J,  , p.  3y3. 

3i. 
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le  caractère  rappellent  une  épithète  et  une  attribution 
communes  de  Jupiter  et  de  Minerve*,  paraît  avoir  été 
la’ même  que  la  Conso  des  Romains,  déesse  des  conseils 
publics  et  protectrice  des  sénateurs.  Une  autre  divinité 
importante,  adorée  également  dans  toute  l’Etrurie,  était 
Nortia  ou  Niirsia,  déesse  du  bonheur,  espèce  de  For- 
tune*, qui  avait  à Volsinii,  aujourd’hui  Bolsena,  son 
temple,  dans  la  muraille  duquel  un  magistrat  enfonçait, 
chaque  année,  un  clou,  pour  faciliter  au  peuple  le  cal- 
cul du  tempSi  On  sait  que  cette  coutume  passa  aux  Ro- 
mains 3.  A Fiésole,  l’ancienne'  Fésules,  on  adorait  une 
déesse  nommée  Ancaria  ou  Ancharia^,  Atesus,  dieu 
de  Véies,  passait  pour  être  de  la  race  de  Neptune^. 
Parmi  les  divinités  dont  on  ne  peut  aujourd’hui  loca- 
liser le  culte,  était  Vertumnus,  en  grande  vénération 

• BouXaioç  et  pouXai* , de  PcuXi) , consilium , d'où  pcuXsuTri; , qui , avec 
la  terminaMoo  passive  eu  cuu.iva  ( iimria,  comme  pitumnus  de  pihim'^ 
aurait  formé  yoUumaa.  Conf.  LanzI  Saggio,  II,  p.  io8. 

’ Marciau.  Capelia  de  nupt.  phil.  I,  i8,  9.  D'après  un  passage  de 
Tertullien  (Apologet.,  z4)>  oa  a voulu  distinguer  fiursia  de  Konia. 
y,  Rupert!  ad  Juveual.  Sat.  X , 74  > 1 1 P-  aifi , et  II,  p.  867. 

^ Cincius  Alimentus  ap.  Liv.  VII,  3.  — C/avus  annalis.  Le  nom  de 
Nortia  se  rencontre  fréquemment  dans  les  inscriptions  (Reines,  cl.  I, 
l3l  ; Gori,  t.  Il,  p.  17,  coll.  3o3,  etc.).  C’est  une  véritable  Forliine,, 
maîtresse  du  temps  et  des  années,  semblable  à la  dée.sse  de  Piéiieste 
et  à celle  d’Antium , qui  avait  le  clou  pour  attribut.  Cou/.  O.  Müller, 
II,  p.  54  sq.,  p.  3j9-33t,  ibi  citât.  (J.  D.  G.) 

4 TertuIIian.,  ibid.  Il  faut  lire  dans  son  texte  Ftesidanormn.  I.e  nom 

de  la  déesse  SC  trouve  encore  dans  les  inscriptions  romaines  (Reines, 
cl.  II,  a3  ; Gori,  II,  p.  77,  coll.  88).  Un  grand  nombre  d’inscriptions 
étrusques  portent  Ankari,  — Ancarius  dans  un  vers  de  Lucile,  cüé 
chez  Nonius,  est  expliqué  par  quelques  mis  btUonarius  (Turneb. 
Advers.  XVII,  z4).  CoufO.  Millier,  II,  6a.  (J.  D.  G.) 

5 .Servius  ad  Virgil.  Æn.  VIII,  j85.  Conf.  Passer!  Par.ilip.,  p.  azg. 
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chez  les  Romains,  qui  l’avaient  reçu  du  corps  auxiliaire  ' 
étrusque  venu  de  Volsinii,  sous  la  conduite  de  Coelius  : 
son  temple  se  voyait  dans  le  quartier  Toscan  >.  Il  est 
appelé  dieu  de  l'automne;  on  lui  donne  Pomone  pour 
épouse,  et  pour  fils  Coeculiis,  L'allégorie  est  évideqte. 
Vertumnus,  ainsi  nommé  de,  la,  conversiqu  du  soleil  au 
solstice,’  recherche  Pomone,  personnification  des  fruits 
de  nos  jardins;  mais  il  ne  l’obtient  que  quand  elle  a 
vieilli,  et  que  déjà  Priape  et  les  Satyres  sont  parvenus  à 
la  séduire;  alors  naît  d’eux  an  fils  aveugle,  qui  tire  son 
nom  du  ténébreux  hiver.  Voilà  les  trois  saisons  de  l’an- 
née D’autres  noms  de  divinités  peu  connues  étaient 
Foltàfnnius,  MuthuTy  Lapiveithei^  etc.  ^ 

Un  grand'  nombre  de  noms, divins  dont  il  n’est  point 
mention, dans  les  aqtnurs,  se  rencontrent  sur  ces  coupes 
d’airain,  appelées  patères, étrusques,  que  l’op  trouve 
dans  les  musées,  et  dont  la  plupart  ont  conservé  leurs 


, ‘ lu  vico  JV/jco.  Varro  de  L.  L.  IV,  i8,  p.  i4  Scalig.  ; Propert.  IV, 

1 , imi.  — Ccnf.,  «ur  U colonie  ou  rétablissement  étrusque  à Rome  , 
dont  il  est  ici. question , Niebuhr,  Riimische  Gesch.,  1,  p.  4a>  sqq., 
3*  édit.;  O.  Uüller, £tnf<4.,  1,  p.  ii3  sqq.  (J.  D.  G.) 

> Mnller  se  fondant  sur  le  caractère  indécis  de  Vertumne,  sur  sa 
forme  équivoque,  et  qui  flottait,  pour  ainsi  dire,  entre  les  deux  sexes, 
sur  les  psriireS  si  variées  qu'on  lui  donnait,  enfin  sur  ses  nombreuses 
métamorphoses , qui  l’ussiillilaient  successivement  à tous  les  autres 
.dieux,  voit  en  lui  un  symbole  de  la  variété  Infinie  des  apparitions  et 
des  productions  de  l’année,  un  emblème  de  la  fécondité  toujours 
nouvelle  et  toujours  diverse  du  printemps,  de  l’été  et  de  l’hiver. 
Il  remarque,  en  outre,  que  l’art  étrusque  semble  l'avoir  modelé  sur 
le  Dionysus  ou  Bacchus  des  Grec.s.  fies  fêtes  avaient  lieu  .'lu  mois 
d’octobre.  [Etriulter,  11, 5i  sqq.).  Conf.pl,  CXXIX,  597i  cl  la  note  3 * 
sur  ce  livre,  à la  fin  du  volume. 

^ Conf.  Spangeuberg  de  vct.  I.atii  religion,  domc.stic.,  p.  34- 
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droits  cette  origine.  Les  plus  remarquables  sont:  Tina, 
Thalna^  Turan,  Sethlans,  Thana,  Tinia,  Turms,  Ethis, 
Erif,  etc.  II  ést  probable  que  presque  tous  ces  noms  dé- 
signent des  divinités  pélasgiques  ou  helléniques.  En  effet, 
•les  Etrusques  étaient  d.inS  l’habitude  de  comparer  les 
'dieux  étrangers  dont  ils  admettaient  le  culte  chez  eux  à 
ceux  de  leurs  anciens  dieux  nationaux  qui  leur  res- 
semblaient, et,  quand  l’identité  paraissait  évidente,  de 
leur  imposer  les  noms  de  ces  derniers.  C’est  ainsi  qu’ils 
appelaient  Hephæstus  ou  Yulcain  Serhlans,  Hermès  ou 
Mercure  Turms,  Athéné  Mtnerva , Zeus  ou  Jupiter  Tina. , 
'Dionysos  Tinia^.  Ce  fut  de  très  bonne  heure  que  les 
divinités  des  Pélasges  trouvèrent  accès  dans  l’Etrurie,èt 
non  seulement  les  Cabires,  mais  d’autres  dieux  encore. 
Myrsile  de  Lesbos  compte  expressément  parmi  ceux-ci 
Jupiter  et  Apollon’.  Nous  avons  entendu  plus- haut  Vi- 
tnive  citer  les  temples  de  Vulcain,  de  Mars  et  de  Vénus, 


' On  sait  que  Lanxi  , I , p.  ül  sqq. , II,  p.  191,  aoi,  SiR, 

5 10  sqq.)  tire  dngrec  la  plupart  de  ccs  nomsetdespr^cédens,  par  des 
éljmologies  souvent  forcées , comme  Thalna  pour  tWIXiMi,  Vénus  ina- 
riue  on  Aphrodite;  Turan  pour  TÔ  Â|xr»,  Arès  ou  Mars,  ou  bien  cà- 
core  rà  Oùpavt;,  Vénus-Uranie,  etc.  Turms  est  bien  Hermès,  quoique 
ici  le  prétendu  article  tô  ou  tu  n'ait  que  faire.  Ce  dieu , aussi  bien  que 
Sethlans,  Vulcain,  se  trouve  sur  les  monnmens  avec  le  double  nom. 
Quant  à Tina,  Dîna,  son  rapport  avec  le  dorien  Aw»  pour  Ziii  est 
manifeste.  — O.  Miillcr,  qui  reconnaît  ce  dernier  fait , croit  que  Tinta 
n’est  qu’iiiie  r'ari.inte  de  Tina,  et  désigne  également  Jupiter,  sur  le.s 
monumens.  Thnna , sur  tiitc  patère,  parait  se  rapporter  à la  figure  de 
Minerve,  et  rappelle  À6*va  (AtmiJ.  Il,  43  sq. , 48)-  U tie  faut  pas 
oublier  Kupra,  nom  que  Junon  portait  en  Etrurie , au  rapport  de 
Slrabon(V,p.  14 1 Cas.).  Coq/l  pl.  XCIII,  337,  mémenoteà  l.i 
fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 

> Ap.  Dionys.  Halic.  A.  R.  1 , î3.  — Neptune  aussi  figure  entre  les 
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bâtis  au  devant  des  villes  étrusques.  C’étaieut  probable- 
ment les  trois  grands  Cabires  de  Samothrace,  Âxieros, 
Axiokersos  et  Axiokersa'.  Les  Camilles  des  Bbmains 
étaient  dérivés  de  la  même  source  ^ au  rapport  de  Denys 
d’HalicarnaSse Nous  avons  vu  le  mystérieux  voyage  de 
Bacchus  ou  DionysUs  en  Étrurie  et  de  même  les  di- 
viniiés^helléniques  suivirent  les  pélasgiques  dans  cette 
contrée.  Mais  si,  à aucune  époque,  les  cultes  de  la  Grèce 
ne  cessèrent  d’agir  sur  les  religions  étrusques,  il  y eut 
quelquefois  réaction  de  celles-ci  sur  ceux-là,  comme  le 
prouve  un  passage  remarquable  de  Platon  4.  Quoi  qu'il 
en  soit  de  ce  dernier  point,  avec  les  dieux  antiques 
des  Pélasges,  la  sévère  Etrurie  dut  accepter  les  formes 
de  leur  culte.  On  y retrouvait  sans  doute  les  idoles  ma- 
giques, les  amulettes,  les  divinités  vases,  ventrues  et  à 
figure  de  nains,  les  serpens  sacrés,  voire  même  le  sym- 
bole du  phallus  Les  orgies  s'y  introduisirent-elles  à sa 

le»  dieux  dé  l’Étrarie  (ServiuSad  Æn.  VIII,  »85  ; Nigidiu»  ap.  éirnob, 
achr.  géDt.  111,  4o).  Couf.  Muller,  II,  55.  (J.  D.  G ) 

‘ CMf.  la  s«9et.  préccd.  de  ce  ilrre,  cbap.  Il,  art.  III,  p.  S93aq({. 

> /»iW.,U,aa. 

^ Seot.  préoéd.,  luétne  cbap.,  art.  IV,  3os  »qq. 

* 0«  Leg.  V,  p,  3g8, 8 Bekker.  — I.ea  Athénien»,  dk  Platon,  ré- 
^ureot  da  l’étranger  les  myatère»  et  les  rites  Tyrrbéuieos.  Suivant 
O.  Millier,  il  ne  peut  être  question  ici , comme  dans  les  passages  cités 
plus  haut,  que  des  Pétasges-Tyrrbènes  avec  lesquels  ont  été  sou- 
vent confondus  les  Étrusque».  Ce  savant  refuae  absolument  aux  der- 

. nier»  le  culte  des  Cabires,  et  conteste  même  le  rapport  d'origine  du 
Ctmilhu  romain  avec  le  CadWlaa-Hermèsdes  Pélasges,  quoique  ceux- 
ci  aient  habité  l'Étrurie  {Eermitr,  il,  70  sqq.).  Con/.  la  note  3*,  fin 
•lu  volume.  (J.  D.  G.) 

* pl.  CLII,  CLV,  CLVI,  avec  l'explication.  Conf.  seef.  pré- 
cédente , chap.  déjà  cité , p.  3o8  sqq.  (J.  D.  G.) 
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suite? C'est  une  question  que  nous  ne  saurions  décider*. 
Toutes  les  villes  étrusques  avaient  des  théâtres , et  l’on  y 
jouait  jusqu'à  des  comédies.  Loin  de  représenter  seule* 
ment  des  objets  terribles,  les  bas-reliefs  des  urnes  funé- 
raires étrusques  bgurent  encore  des  danses,  des  jeux,  des 
scènes  de  mariages,  de  festins,  etc.  La  rudesse,  l’austérité 
natives  furent  donc  tempérées,  dans  certaines  occasions, 
par  les  plaisirs  qui  font  le  charme  de  la  société.  Les  his- 
toriens nous  ont  même  laissé  des  récits  presque  incroya- 
bles du  luxe,  des  voluptés  et  des  excès  de  tout  genre 
auxquels  étaient  livrés  les  habitans  de  l'Étrurie  Mais 
ces  récits  doivent  s’appliquer  en  grande  partie  à l’époque 
de  la  décadence  4.  L’esprit  national , grave  et  rigide  comme 
l'avaient  fait  de  concert  la  nature  et  les  institutions  primi- 
tives, demeura  infiniment  plus  fidèle  que  ne  le  furent  les 
Grecs,  au  sens  de  l’antique  langage  des  symboles. Quelques 

' O.  Millier  n'en  trouve  pas  de  traces  dans  la  religion  national^de 
l’Étrnrie  ; mais  elles  y vinrent,  selon  lui,  avec  le  culte  de  Bacchus, 
pris  par  les  Étrusques  sous  son  aspect  extérieur  et  tout  sensuel  (Il , 
76  sqq.).  (J.  D.  G.) 

’ y’oy.  Fea  et  les  éditeurs  allemands  de  Winckelmann , Hist.  de 
l’Art,  I,  p.  38i  sqq.  (t.  I*',  p.  338 sq.  de  la  trad.  fr.  — Conf.  l’ouvrage 
de  M.  le  baron  de  Stackelberg  sur  les  tombeaux  de  Tarquinies,  tout 
couverts  de  peintures  de  ce  genre,  et  notre  note  6*  sur  ce  livre,  fin 
du  volume.  (J.  D.  G.) 

î Plin.  H.  N.  XXXIV,  7, 17;  Athenœus,  IV,  p.  i53,  p.  98,  et  sur- 
tout XII,  p.  517,  p.  43a  sqq.  Schireigh.  Il  est  même  question , dans 
ce  dernier  passage,  de  la  communauté  des  femmes. 

é C’est  l’opinion  de  Niebuhr,  qui  fait  remarquer  d'ailleurs,  avec 
beaucoup  de  raison  , la  vaste  extension  du  nom  des  Tyrrhènet  chez 
les  écrivains  Grecs  {Rom.  Gesch.  I , i5y,  3*  éd.).  — U’autres  méprises 
nu  d’évidentes  exagérations  de  ces  écrivains  ont  été  signalées  par 
O.  Miiller  I,  378  sqq.). 
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emprunts  que  les  théologiens  étrusques  aient  faits  à ce  peu- 
ple, toujours  ils  rejetèrent  avec  dédain  ces  histoires  lon- 
guement développées  des  amours  des  dieux,  où  se  plaisait 
l’épopée  des  Hellènes.  Toutefois  il  sera  difficile  de  porter 
sur  la  symbolique  de  l’Etrurie  un  jugemènt  positif  de  tout 
point,  tant  que  l’on  n’aura  pas  distingué  avec  certitude  ce 
qu’il  y a de  vraiment  étrusque,  et  ce  qu’il  faut  rapporter 
aux  anciens  Grecs  dans  les  monumens  ‘ . 

• Conf.  ci-dessus  , chap.  I*',  p.  897  sq.,  avec  le  renvoi  indiqué  aux 
Éclaircûsenienf.  (J.  D.  G.) 
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. CHAPITRE  V. 

COUP  d’oBIL  •««  LM  CDLXM 
■)K  QUELQUM  AUTHKS  PEUPLES  DE  l’itALIB  ARCIEEXE, 

BT  xiCAPITCLATIOX  GéxÉBALB. 

1.  Qneiqaes  divinités  des  Ombrieits,  anxiogiedtf  l«ur  réligion  et  de  leur 
civilisation  en  général  avec  celles  des  Étrusques;  barbarie  des  Sabins, 
aperça  rapide  de  leurs  nombreoses  divibités,  tant  supérieures  qu'in- 
férieares  et  locales,  fétichisme  et  sacrifices  sanglaas,  usage  du  ver 
taerum , oracle  de  Picus. 


Les  Ombriens  sont  un  des  plus  anciens  peuples  de 
1 Italie,  et  long- temps  ils  demeurèrent  dans  la  dépen- 
dance politique  des  Etrusques  Il  y avait  entre  les  deux 
nations  communauté  de  mœurs,  de  langage,  d'écriture 
et  de  science  » : leurs  dogmes  et  leur  culte  religieux  n’é- 

' Suivant  Hérodote  (1,  94,  coll.  IV,  49i  iW  interprel.),  ce  fut  dans 
le  pays  des  Ombriens,  Umbri,  nommés  par  les  Grecs  Ùuëpixot,  que  s’é- 
tablirent les  Tyrrhènes,  leurs  vainqueurs,  etl'Ombrie,  dans  la  suite, 
fut  souvent  comprise  avec  le  territoire  Étrusque  ( Livius  V,  34  )•  Sur 
la  puissance  antique  des  Ombriena  et  sur  ce  peuple  eu  général,  il 
faut  voir  Niebuhr,  Bôm.  Geieh.,  1,  p.  160  sqq.,  3*  édit. ; Wachsnmth 
(Ællere  Gesch.  des  Rom.  St.,  p.  79),  qui  les  croit  Celtes  d’origine,  — 
aussi  bien  qii’Amédée  Thierry  (Hist.  des  Gaulois,  I,  p.  ta  sqq.,  d’a- 
près Fréret);  et  O.  Muller  {F.irusier,  I,  p.  loa  sqq.),  qui  les  rap- 
proche, au  contraire,  avec  Niebuhr,  des  populations  du  centre  et 
du  sud  de  l’Italie.  Confér.  la  note  ■ * sur  ce  livre,  § i,  è la  lin  du 
volume.  (J.  D.  G.) 

> Livius  IX,  36.  Conf.  Spaiigenberg,  p.  3p  sqq.,  et  surtout  Micali 
I , p.  80  sqq.  — Quoique  les  Ombriens  aient  subi  l’influence  de  la 
civilisation  étrusque,  et  qu’ils  tinssent  des  Étrusques  leurs  lettres.  Il 
ne  faut  pas  se  h^terd’en  rien  conclure  quant  à leur  langue,  qui  paraît 
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laient  pas  moins  semblables.  Les  Ombriens  donnaient  à 
leurs  villes  des  noms  sacrés;  par  exemple,  Eugubium 
ou  Ingubhim , aujourd’hui  Gubbio,  se  nommait  Ikuveina, 
On  connaît  les  fameuses  tables  Eugnbines  trouvées  dans 
cette  ville  vers  le  milieu  dn  quinzième  siècle  Lanzi  a 
démontré  qu'elles  appartiennent  aux  tables  rituelles  des 
Étrusques , et  qu’elles  ont  rapport  à des  observances  et 
fonctions  religieuses  Micali  ajoute  que  l’on  y lit  clai- 
rement le  nom  de  Tusci^.  La  plupart  des  noms  divins 
qui  s’y  rencontrent,  Seritu,  Sata,  Sepses,  etc.,  sont  aujour- 
d’hui  inconnus;  mais  nous  connaissons  par  les  écrivains 
latins  la  déesse  Rupinie,  nommée  dans  ces  tables  4,  et  qui 
Yevient  au  RobigUa  ou  à la  déesse  Robigà  des  Romains. 
La  fête  des  Robigalki  était  d’origine  ombrico-étrusque  ; 
on  y sacrifiait  une  truie  rousse  pleine;  plus  tard  ce  fut 
un  chien.  Le  chien  était  sans  doute  nn  symbole  de  Si- 
nus, des  chaleurs  ‘ de  la  canicule  et  de  la  rouille  du 

I 

.ivoir  en  beaacoVp  d’aaalogie  avéc  les  idiomes  osquc  et  latii). 
Niebuhr,  p.  |63,  et  Millier,  p.  45  sqq.,  .ivec  la  note  qui  vient  d'èlre 
citée,  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 

' Voj.  Gruter.  Inicript.,  t.  I , p.  t4a . et  les  ouvrage»  de  Dempsicr, 
Gori , Passeri  (Paralipom.  ad  Dcmpster.),  Lanzî , qui  ont  donné  dif- 
flÇT'eirte»  cO]>ies  et  esplieation»  de  ces  tables.  .—On  sait  que  cinq  d’entre 
elles  sont  écrites  en  caractères  étrusques,  et  les  deux  antres  en  carac- 
tères latins.  Conf.  les  excellentes  remarques  d'O.  Müller,  d’oA  résultera 
quelque  jour,  nous  l’espérons,  une  Interprétation  nouvelle  et  vrai- 
ment philologique  de  ce  précieux  momimeni.  (J.  D.  G.)  ' 

* Safgio,  III,  p.  «57  sqq. 

^ Ce  nom  s’y  trouve  i différens  cas,  sous  les  diverses  formes  Tnrsce, 
Tuicer,  Tiiieom  (tab.  VI  et  VII,  lat.),  et  Turskum  (tab.  IV’,  etrnsc.). 
(’onf.  Müller,  p.  jt,  n.  a.  (J.  D.  G.) 

, ^ VI,  lin.  a6.  Conf.  Virgil.  Georg.  I,  i5o,  ibi  inWrpret.  ; Gcll.  N. 

A.,  V,  la. 
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blé.  Le  parallèle  des  ni3rthes  égyptiens  sur  Typhon  et  ses 
lunestes  influences  se  présente  ici  naturellement  Le 
Pluton  des  Ombriens  s’appelait  Juvie^  et  encore  Akeru- 
niamen.^  c’est-à-dire  le  destructeur’.  On  trouve  aussi 
une  déesse  Valentia,  adorée  à Ocricolum,  et  un  dieu 
yiridianus  à Narnia^. 

La  religion  des  Sabins  était  et  dut  être  l'expression  du 
génie  national,  rude  et  sauvage  comme  lui.  Ici  plus  de  trace 
de  la  civilisation  étrusque,  tout  annonçait  la  barbarie 
complète  : le  gouvernement  était  un  despotisme  brutal, 
image  de  l’état  de  la  famille,  où  les  femmes  méprisées, 
réduites  à l'esclavage,  sc  voyaient  condamnées  aux  ser- 
vices les  plus  bas.  Tels  furent  les  Sabins  jusqu'à  la  do- 
mination romaine  Un  grossier  fétichisme  était  leur 
culte  de  prédilection  ; ils  oifraient  de  sanglans  sacri- 
flers  à leur  redoutable  Mamers^  dignement  représenté 
par  une  lance  Us  avaient  un  grand  nombre  de  divi- 
nités. Leur  dieu  national,  l'auteur  divin  de  leur  race, 
était  Sabus  ou  Sabinus^.  Us' adoraient  le  Soleil  et  la 

' Conf.  liv.  III,  ch.  III,  tom.  1*',  p.  4*7  •<n->  43o  sq.,  avec  le* 
Éclaircisacmeus , p.  8o6,  etc.  (J.  D.  G.) 

* Fragm.  Carm.  Saliar.  ap.  Fest.,  v.  Matrem  Matutam , p.  a3o  Dac. 

^ Tertullian.  Apolog. , cap.  a4-  — Conf.  sur  tout  ceci  les  rectifi- 
cations, dévcloppemeus,  additions  de  la  note  7 * sur  ce  livre,  fin  du 
volume.  (J.  D.  G.) 

4 Conf.  Spangenl>erg,  p.  4a  sq.  ; Micali,  I,  p.  179  sqq.  — Ces  deux 
auteurs  n’envisagent  pas,  il  s’en  faut,  sous  le  même  point  de  vue, 
l'état  mural  et  politique  des  Sabins.  On  peut  comparer  les  résultats 
des  recherches  beaucoup  plus  approfondies  de  Niebuhr  et  autres, 
<lans  la  note  i*  sur  ce  livre,  § i. 

^ yoY.  page  4g5  ci-après,  et  la  note  8 au  bas. 

^ Cato  in  llrigin.  ap.  Diony*.  Hal.  H,  49-  Entre  antres  étvinologies 
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Lune  Sancus-Semo  passait,  selon  quelques  uns,  pour  un 
roi  déifié’.  On  l'identifiait  avec  Hercule,  et  il  portait  trois 
noms,  Semo,  Fiditis  et  Sancus^.  Ce  dernier  mot  signU 
fiait,  dit-on,  en  langue  Sabine,  le  CieH.  Soranus  était 
un  dieu  de  la  mort,  appelé  aussi  Februus.  Nous  en  avons 
parlé  plus  haut 5.  Quant  aux  Novensiles,  ils  sont  expli- 
qués diversement®.  Pison  y voyait  une  neuvaine  de  di- 
vinités propres  aux  Sabins,  tandis  que  Granius  les  pre- 
nait pour  les  neuf  Muses.  Manilius  les  regardait  comme 
les  neuf  dieux  auxquels  seuls  Jupiter  avait  accordé  le 
pouvoir  de  lancer  la  foudre.  En  ce  cas,  ne  seraient-ils 


du  nom  de  Sabinus,  Jean  le  Lydien  l’explique  xxl  otviu 

(de  Mensib.,  p.  a,  p.  4 Rœlher.).  Micali  (II,  p.  44)  confond  Sabns 
arec  Sancut,  dont  il  va  dire  question.  (C — H et  J.  D.  G.) 

* Varro  de  L.  L. , IV,  p.  18  Sc.tl. 

’ Pour  le  premier  roidesSabiiis  (Augustin.  deCiv.  Dei  XVIII,  ig). 

^ Varro  de  L.  L.,  IV,  p.  i6sq.;  Propert.  IV,  10  fm.;  Ovid.  Fasl.  VI, 
ai3  sqq. 

* J.  Lydus  de  Mensib.,  p.  107  Schow.,  aSo  Rœther.  — On  trouve 

aussi  les  formes  Sanctus  et.  Sangus , iXoh  l'oiseau  appelé  Sangrialis , 
espèce  d'.vlgle  qui  avait  un  rôle  élevé  dans  la  divination,  et  qui  était 
consacrée  au  dieu  dont  il  s’agit  (Pestüs  s.  v.  ; Plin.H.N.,  X,  3).  Sancus, 
au  premier  abord,  parait  se  rattacher  au  SanJacus  de  Cilicie  et  au 
Sandon  lydien  , qui  étalent  également  des  Hercules  ( liv.  IV,  ch.  VI, 
p.  ai4  ci-dessus.  Confêr.  notre  Dissertation  à la  (in  du  toni.  IV  des 
Œuvres  de  Tacite  par  M.  Burnouf,  p.  4*5  d n.  *)■  Le  nom  Semo 
rappelle,  d'un  autre  côté,  le  Sem  ou  Son  d’Egypte.  On  verra  plus 
loin  ce  qu’étaient  les  Semones  du  Latium.  (J,  U.  G.) 

* Servius  ad  Virgil.  Æneld.  XI,  78$;  Isidor.  Orig.  V,  i3.  Coufér. 

chap.III,  art.  IV,  p.  453  sq.  — O.  Millier  (Etrusi.,  II,  p.  67  sq.)  pense 
que  ce  dieu  passa  des  Sabins  aux  Étrusques , et  qu’en  général  il  y eut 
échange  de  plusieurs  divinités  entre  les  deux  peuples.  Cou/,  la  note 
7*  sur  ce  livre.  On  du  volume.  (J.  U.'G.) 

® Arnob.  adv.  gent.  III , 38,  39,  p.  i3i  sqq.  Orell.,  ibi  not.,  I.  Il  y 
p.  i(ig  sqq. 


Digitized  by  Google 


LiVBB  CINQDIEUB. 


494 

pas  identiques  arec  les  neuf  divinités  de  la  foudr<‘,  chez 
les  Etrusques,  dont  il  a été  question  dans  le  chapitre 
précétlent  ‘ i*  Ceci  nous  conduit  naturellement  à Sum- 
manus,  le  dieu  des  foudres  nocturnes,  comme  Jupiter 
était  celui  des  foudres  qui  éclataient  durant  le  jour 
11  est  souvent  mention  de  ce  dieu  che;z  les  anciens,  et 
Saint 'Augustin  assure  que  les  Eomains  des  premiers 
temps  lui  rendaient  de  plus  grands  honneurs  qu’à  Ju- 
piter lui-même  Quelques  uns  voyaient  en  lui  l'étoile 
polaire,  d’une  si  haute  importance  pour  les  augures. 
Dans  les  cantiques  des  frères  Arvales,  il  est  nommé  le 
Père,  et  ce  nom  a justement  fait  songer  au  Dis  Pater 
de  Cicéron , le  pouvoir  souterrain  4.  Il  se  pourrait  donc 
que,  pareil  au  plus  ancien  Jupiter  des  Grecs,  Summaniis 
eût  été  d’une  part  le  maître  du  pôle  céleste,  et  de  l’autre 
part  le  souverain  de  l’abîme,  le  principe  de  la  vie  ter- 
restre. D’autres  divinités  supérieures  des  Sabins  étaient 
Vacuna  avec  sa  611e  Menetva  ou  Minerve®,  et  Feronia, 
la  déesse  de  la  liberté.  Celle-ci  avait  un  temple  sur  le 
mont  Soracte,  ou  près  de  Trebula  : des  épreuves  par  le 


■ Pag.  477  if{.,  ei-dtttus O.  Millier  (11,  p.  84  > o.  lo)  laisse  éga- 
lement cette  question  indécise.  (J.  D.  G.) 

* Chap.  précéd.,  ibid.  — Vairon  de  L.  L.  IV,  p.  19  Sc.,  compte 
Summanus  parmi  les  divinités  apportées  par  Tatius  4 Rome,  quoique 
ce  dien  semble  appartenir  en  principe  à l'Étruric  (O.  Muller,  11 , 
p.  60  sq.)  (J.  D.  G.) 

3 De  Civit.  Dci  IV,  s3.  Conf.  Cic.  de  Divinat.  1,  110;  Ovid.  Fast. 
VI,  719  sqq.  ; Plin.  H.  N.  II , 53 , ibi  interpret. 

t Marini,  p.  686  sq.,  p.  696. 

^ raama  est  présentée  sous  des  aspects  fort  divers  (Ovid.  Fast.  VI, 
307;  Sehol.  Horat.  Ep.  1,  10,  fin.;  Varro  citât,  ibid.).  Quant  à Uen*r- 
fa,  sa  6lle,  elle  est  donnée  comme  telle  par  Denvi  d'Halic.  I,  3a  sq., 
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feu  s'y  célébraient  Dans  son  autre  temple  de  Terra- 
cine,  les  esclaves  devenaient  libres  et  consacraient  leur 
chevelure  On  la  nommait  encore  Proserpine  et  Junon , 
et  quelquefois  elle  est  appelée  déesse  de  l’agriculture 
Son  tils  Herilus  aux  trois  corps  passait  pour  un  ancien 
roi  de  Préneste^.  Parmi  les  divinités  inférieures  on  cite 
Terminus^  (Gérés), C/oacina®,  Larunda  Lares, 
ses  enfans,  sur  lesquels  nous  nous  sommes  étendus  ail- 
leurs On  cite  encore  les  nymphes  (^f^iree)  Commotiœ 
et  Velinia  7.  Dans  le  nombre  des  divinités  tutélaires  des 
villes  sabines,  se  distingue  le  dieu  de  Cures,  Mars.  Aussi 
était  >11  nommé  le  Père  Curis  ou  Quiris  et  Quirinus. 
Nous  avons  déjà  dit  que  son  idole,  véritable  fétiche, 
était  une  lance  On  parle  aussi  d'une  Junon  Curitis  dont 

el  Ârnobe,  III,  3i.  — Quoique  Vairon  tire  le  nom  de  celle  déesse 
de  la  langue  des  Sabins, O.  Muller  ( II,  p.  4S)  ne  l’en  croit  pas  moins 
étrusque  d'origine.  Conf.  ch.  II,  art.  II,  p.  4o8,  et  lir.  VI, 

chapitre  de  Minerve.  (J.  D.  G.) 

‘ Dionjrs.  Halic.  III,  3s , coll.  II,  49;  Sirab.  V,  p.  ss6;  Heyne  ad 
Virg.  Æn.  VII,  800;  Fabretti,  InscripC.,  p.  45a. 

' Livius  XXXII,  l;Servius  adVirgil.  Æn.  VIII,  564. 

} Isidor,  iii  GloasU.  — Les  temples  de  Frmnia  el  de  jbiuANi étaient 
rapprochés  au  mont  Soracte,  comme  leurs  cultes  liés  par  des  cere- 
monies communes.  O.  Müller  compare  ces  deux  divinités  à Uania  el  > 
Manias,  chez  les  Etrusques  {Etmsk.,  II,  65  aqq.,  68).  Conf.  ch.  II , 
p.  4>4  aq-,  III>  P<  453  aq.  ai-dessut.  (J.  D.  G.) 

é Virgil.,  l.  O. 

^ Ovid.  Fast.  II,  645  aqq. 

^ Chap.  II,  art.  III,  p.  4>^  oi-dassus. 

7 Varro  de  L.  L.  IV,  p.  18  Sc. 

( Coif.  ci-dessus,  chap.  I,  p.  3gq,  ex  Varron.  ap.  Clem.  Alexandr. 
Protreptic.,  IV,  p.  4i  Potter.  ; et  chap.  III,  p.  43y,  n.  a,  oà  nous  avons 
vu  que  curis,  eu  sabin , signifiait  une  pique.  Ce  serait  à la  fois  l'éty- 
mologie de  Cures,  Quirinus,  Quirites,  etc.,  la  racine  étant  cur,  queir,  d’où 
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l’image  reposait  sur  une  lance'.  Mars  ou  Mamérs,  dont 
le  culte  fut,  dit-on,  introduit  à Rome  par  Tatius,  avait 
pour  femme  Neriene,  c’est-à-dire  la  force,  la  virilité*. 
Les  Romains  l’invoquaient  également.  Elle  était  fêtée 
avec  son  époux,  au  printemps,  à l’occasion  de  la  con- 
sécration des  trompettes,  signal  de  la  double  ouverture 
de  l’année  et  des  combats  3.  Quant  au  dieu  fétiche  de 
la  guerre,  à Mamers,  le  Sabin  barbare  faisait  couler  le 
sang  sur  ses  autels.  A l'époque  d’une  disette,  on  lui  vouait 
le  produit  entier  d’un  printemps,  en  plantes,  en  aiÿmaux 
et  en  hommes.  Le  vœu  exaucé,  tout  était  sacrifié  à Mars 
l’année  suivante.  Plus  tard , cette  sauvage  coutume  fut 
adoucie  : on  se  contenta  de  consacrer  au  dieu  tout  ce 
qui  avait  pris  naissance  du  premier  mars  au  premier 

l’on  fait  venir  les  mots  français  cri,  guerre,  et  l’allemand  Krieg,  qni  a 
ce  dernier  sens.  (C  — a et  J.  D.  G.) 

> La  déesse  était  adorée  sons  ce  nom,  soit  chez  les  Sabins  à Tibur, 
soit  chez  les  Etrusques  à Faléries,  où  Mars-Quirinus  recevait  lui- 
méme  des  hommages,  f'ojr.  Dionjs.  Hal.  I,  31,  II,  48;  PIntarcb. 
Romul.  38;  Servius  ad  Virg.  Æn.  I,  16;  Ovid.  Fast.  VI,  49;  Ter- 
tullian.  Apolog.,  34.  Conf.  O.  Müller,  Etrusier,  II,  45  sq.,  et  ci-après, 
notre  livre  VI,  chap.  de  Junon,  art.  III.  (C-— net  J.  D.  G.) 

» Firttts.  Du  même  mot  sabin  l’on  dérivait  le  nom  de  famille  AVro, 
qui  était  comme  le  masculin  de  fieriene , Nerine  ou  Neria  (AV/m,  en 
sanscrit,  est  rir,  l’homme  par  excellence).  Conf.  Cn.  Gcilins  et  Varro 
ap.  A.  Gellii  Noct.  Att.  XIII,  33;  Plauti  Truculcntus , II,  6,  34; 
Livius  XXVII,  4i  sqq.;  Sueton.  Tiber.,  cap.  i,  et  surtout  .1.  Lydiis 
de  Mensib.,  p.  85  Schow.,p.  aoti  Rœther.  (C  — r et  J.  D.  G.) 

î Lydiis  rod.  hc.,  et  ibi  citata.  Cet  auteur  nous  apprend  que  fierine 
était  prise  tantùt  pour  une  Vénus,  tantôt  pour  une  Minerve.  — La 
fête  des  trompettes  parait,  en  effet,  avoir  été  en  rapport  avec  celte 
dernière  déesse,  et  d’origine  étrusque  ou  pélasgique.  Conf.  O.  Müller, 
1 1 , p.  5o  sq.,  et  ci-après,  livre  VI,  chap'.  de  Minerve,  art.  XI. 

(J.  D.  G.) 
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niai;  mais,  qiuuit  aux  garçons  et  aux  filles,  on  attendit 
qu’ils  fussent  devenus  grands,  et  on  les  envo^h' voilés; 
hors  des  limites  de  la  patrie,  fonder  des  colonies  au  loin! 
C’est  ce  qu’on  appelait  un' printemps  sacré'-.  Mêlés  de 
bonne  heure  aux  Pélasges , les  Sabins  sacrifiaient  encore 
des  victimes  humaines  à d’autres  divinités.  Hercule,  sui- 
vant une  tradition,  fit  prévaloir  des  rites  moins  cruels 
On  parle  aussi  d’un  oracle  de  Mars  chez  les  Sabins;  il 
n’était  pas  sans  quelque  ressemblance  avec  celui  de  Do- 
done.  Un  oiseau,  un  pivert,  inspiré  par  le  dieu,  y ren- 
dait, dit-on,  ses  réponses  du  haut  d’une  colonne^. 

. J.’, .>  . ;t.>  . 

II.  Religioa  des  Latins  (y  compris  les  Romains),  ses  élémeos  divers, 
caractère  national  de  ces  peuples , leur  constitution , état  de  leur 
civilisation.  Divinités  du  Latium,  classées  selon  l’ordre  de  leur 
importance  : Satnrne,  Jupiter  - Anxnr,  Libitina,  Anna  Perenna  -, 
Palès,  Picns,  Fannns,  Fauna  et  la  bonne  déesse  Marica,  etc,; 
rapports  multipliés  des  religions  latines  avec  celles  de  l’Étrurie 
et  de  la  Grèce;  culte  de  la  Fortune  originaire  de  Samothrace. 

Les  élémens  et  les  sources  des  religions  latines  sont 
en  grande  partie,  mais  non  pas  exclusivement  étrusques. 
De  bonne  heure  on  y aperçoit  . le  mélange  des  cultes  pé- 
lasgiques  et  helléniques.  Des  cultes  sabins  y furent  éga- 
lement admis,  ainsi  qu’une  foule  de  mythes  étrangers é. 
I>a  population  du  Latium  se  composait  de  petites  na- 


' Fer  sacrum  (Strab.  V,  p.  vnSo;  Livinj  XXII,  9,  10;  Dionya.  I, 
16, M inlerpret.;  Featua,  p.  ai8,  p.  58^  Uacer.).  — Conf.  Niebuhr 
Rom.  Gcsch.  I,  p,  loa  sq.,  3*  édition.  (J.  D.  6.)  ' ‘ 

* Foy.  livre  IV,  chap.  V,  p.  ao3  ei-sUssus.  I 

3 Dionya.  Hal.  I,  i4>  Orid.  Faat.  III,  Sy.  Conf.  l’art,  suivant,  et 
livre  VI,  chap.  I,  art.  I et  V ad  fit.  , * , 

■*  Fojr.  Heyne  de  fabul.  grec,  ab  etrusc.  art.  frequent.,  Nov.  Com- 
it.  3i 
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Û6ns  pleines  d'énergie,  qui,  d'abord  séparées,  se  réiioi<- 
rent  ensuite  pouÿ  former  ensemble  la  confédération 
latins»  analogue  à Oelle.des  Étrusques  » et  fondée  comme 
elle  Sur  la  religion'.  Qnant  au  caractère  national  des 
Latins,  ceS  peuples  tenaient  le  milieu  entre  la  haute 
civilisation  des  Etrusques  et  la  profonde  barbarie  des 
Sabins.  D'abord  presque  aussi  rudes  que  celles  de  ces 
derniers,  leurs  mœurs  furent  adoucies  par  l'introdae^ 
tioD  de  l'agriculture  et  par  les  prescriptions  légales  qui 
en  assurèrent  la  pratique.  Chaque  ville  avait  ses  magis» 
trats,  ses  pontifes,  ses  collèges  de  prêtres.  Des  rois,  et 
plus  tard  deux  dictateurs  annuels  exerçaient  le  pouvoir 
suprême.  En  général,  il  régnait  parmi  les  Latins  un 
sentiment  national  qui  eut  une  heureuse  inQuenoe  sur 
la  destinée  politique  de  ces  peuples , aussi  bien  qae  sur 
leurs  religions.  Pour  les  arts  et  les  sciences,  l'on  ne  sau- 
rait e'tablir  aucune  comparaison  entre  eux  et  les  Etrus- 
ques. Ce  fut  de  ceux-ci  et  des  Grecs  qu'ils  reçurent  tout 
ee  qu'ils  possédèrent  par  la  suite  de  lumières  supérieures, 
même  dans  les  connaissances  pratiques.  Leurs  fêtes  reli- 
gieuses furent  originairement  réglées  sur  une  année  tf- 
clique  de  dix  mois,  qUe  les  Uomains  paraissent  avoir 
oonsorvée  long>-tenip6  encore  après  là  domination  des 
rois.  Les  Fastes  ou  le  calendrier  religieux  d’Ovide,  joints 

meot.  Sod.  Gotting.  III,  p.  5a.  Cen/,  SpaDgeaberg  de  vct.  'Lalii 
religion,  domett.,  patsim^  et  aurtout  p.  53  sq.  (J.  D.  G.) 

' Sur  les  peuple!  Latins,  leur  origine,  leur  connUntion,  eto.,  il 
faut  voir  P.  M.  Conradini,  de  prise,  antlq.  Lat.  psp.,  Rnm.  i7i$8; 
Vulpii  Latjum  Vetm,  et  Micali,  I,  cbap.  XII,  pi  aqq..i—  Conf. 
Niebuhr,  Rômiseke  Geich.,  I,  p.  87  sqq.  et  pattàn,  3*  édiU,  àwe  là 
note  I % S ^ livre,  à la  fin  da  volutne.  (J.  D.  G.) 
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aux  fiagmens  d'aatiqiies  calendriers  latins,  forment  ici 
nos  sources  principales  ‘ . 

Parmi. les  dÎTinités  du  Latium  6gure  au  premier  rang 
Saturne  ^ également  admis  chez  les  Etrusques.  De  bonne 
bcure  il  se  confondit  arec  le  dieu  grec  Gronos,  et  d’of- 
ücieûses  étymologies  ou  généalogies  l’introduisirent  dans 
le  système  des  dieux  de  la  Crète,  de  même  que  sa  femme 
Opt  fut  identifiée  avec  Rhéa^.  L’idée  de  Saturne,  le 
grand  dieu  de  la  nature  chez  les  Latins,  se  rapproche 
beaucoup  de  celle  de  Janus,  telle  que  nous  l’avons  ex- 
posée plus  haut.  C’est  le  dieu  qui  se  suffit  k lui-méme, 
le  dieu  rassasié,  Satur,  étymologie  probable  de  son  nom; 
le  principe  fondamental,  soit  physique,  soit  métaphy- 
sique de  la  réalité  La  planète  de  Saturne  lu^  fut  con- 
sacrée aussi  bien  que  le  nombre  sept^.  Neptune,  c’était 
la  mer  des  côtes  personnifiée  : nous  examinerons,  dans 


< CaleodaWa  ap.  Gravii  Thés.  Antiq.  Rom. , vol.  VIII  ; Fasti 
PrsBUMtini  dum  Cooiraentar.  Foggini,  Rom.  1781,  et  ap.  Wolf.  Sue- 
ton.  III,  ïi  sq.,  IV,  p.  3i5-355.  Confér.  Niebabt-,  1,  p.  3o4  *<}q., 
3*  édtûMi. 

* Latium  , latere,  Latia.  Conf.  Saxü  Onomastic.  tab.  II,  n°  3,  et  lâ 
Met.  pré«éd>  de  ee  livre.  ti-Jeisui,  p.  36a , 364-  ' 

> Conf.  livre  IV,  ohap,  conpl,,  p.  119,  et  la  sect.  I du  livre  V, 
p.  36i,  368  eq.,  avec  la  acte  indiquée  à la  fin  du  voL  (J.  D.  O.) 

^ J.  Lydot  de  Ment.,  p.  tS  tq.  Schow.,  70  tqq.  Resther.  — Sa- 
turne, dieu  du  temps,  était  par  cela  même  en  rapport  avec  le  soleil, 
régulateur  du  tempe,  comme  le  montre  l’antique  fête  iuliqoe  dont 
il  a été  qnettioo  dans  le  ^apitre  d'Ilerdule,  livre  IV,  p.  173  ei* 
4u$m,  Ce  dieu,  tans  doute,  fut  d'tbord  conçu,  chez  les  Laitins,  tout 
un  aspect  fort  naïf  et  tout  physique.  Selon  Niebuhr  (RO'/n.  GeteA., 
I,  p.  94)1  Saturoe  et  Ops,  sa  femme,  sont  très  vraisemblablement 
1a  dieu  et  la  déesse , le  prtneipe  vivifiant  et  le  principe  concevant 
on  proddclif,de  la  terre.  (C  — h et  J.  D.  G.) 

3i. 
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le  livre  suivant , ses  rapports  avec  Poséidon , que  les  Grecs 
reçurent  de  la  Libye  Ses  femmes,  suivant  la  généalogie 
latine,  étaient  Salacia  et  Venilia^  invoquées  par  les  Ro- 
mains’. Ferentina  avait  son  bois  sacré  au  pied  du  mont 
Albain  : la  confédération  générale  des  Latins  y tenait  ses 
assemblées  avec  des  foires  annuelles  C’est  ici  le  lieu  de 
parler  de  Fejovis  et  de  Jupiter,  surnommé  Axur  ou 
Anxur.  Déjà  les  anciens  étaient  divisés  sur  le  sens  et 
sur  la  figure  de  ces  dieux  qui  n'en  font  qu'un.  C’était 
ou  simplement  Jupiter  jeune,  ou  d’une  manière  com- 
plexe Jupiter  jeune,  mais  en  même  temps  mauvais,  au- 
quel on  sacrifiait  des  chèvres  On  le  trouve  représenté 
et  sur  les  médailles  et  sur  les  pierres  gravées  Ici  revient 
d’elle-méme  l’une  des  idées  dominantes  de  l’antiquité, 
celle  du  courroux  ou  de  l’obscurcissement  périodique 
des  divinités  de  la  nature. 

■ Conf.  chap.  compMm.  du  livre  IV,  p.  >44  ci-dessus,  et  les 
Éclalrcissemen*  du  livre  111 , tom.  1",  p.  847-  (J.  D.  6.) 

> Gell.  N.  A.,  Xlll,  U. 

î Feria  Latiuec , Latiar.  Livins  1,  5o,  VU,  *5.  Conf.  Niebuhr, 
1,  p.  388. 

* Comparez  Ovid.  Fa»t.  111 , 437,  et  Gell.  V,  la  ; Serviua  ad  Virgil. 
Æn.  VU,  800.  Thorlacius  ( Proltu.  et  opntcni.  Academ.  XVlll, 
p.  >37,  a53  a^q. , coll.  uot.  ad  Cic.  de  N.  D.  lU , i4>  P-  d3o  sq.  et 
p.  788)  a solidement  démontré  l’identité  de  f'ejovis  et  de  Jupiter  Axur 
ou  Anxur,  dont  la  ville  actuelle  de  Terracine  portait  le  nom.  — f'e- 
jovis ou  Fedius,  formé  de  la  négatiou  contradictoire  av,  exprime  saus 
aucun  doute  l’idée  d’un  Jupiter  malfaisant;  on  le  comptait  aussi  an 
nombre  des  divinités  souterraines,  ainsi  que  le  remarque  O.  Müller 
(Etru)ker,  11,  p.  69  sq.).  (J.  D.  G.) 

^ Voy.  Rasche  Lexicon  rei  num.  s.  v.  Anxiu-  ; SchlichtegroU  Dacly- 
liotb.  Stosch.  1,  n<>  ao , p.  p3  sqq.  — Cenf.  nos  pl.  LXXl,  a6i,  LXIX, 
a6i,  avec  l’explication.  (J.  D.  G.) 
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- Quant  aux  divinités  inférieures  des  Latins , I^une  des 
plus  célèbres  fut  iMbitina  ou  Lubentina^'qv\  a de  grands 
rapports  avec  Volupia,  la  déesse  du  plaisir,  avec  Vénus 
et  Aphrodite*.  Nous  développerons  son  idée,  soit  dans 
le  livre  suivant,  en  parlant  de  Junon , soit  dans  le  hui- 
tième livre,  où  il  sera  question  de  Proserpine.  Anna 
Perenna,  que  nous  avons  déjà  citée*,  fut  impliquée  par 
les  Romains  dans  la  mythologie  des  dieux  de  la  Grèce 
et  dans  la  généalogie  héroïque  qu'ils  se  donnèrent  à eux- 
raèmes.  Elle  fut  associée  à Mars  et  à Enéc.  La  clef  des 
divers  mythes  que  l’on  raconte  sur  elle  doit  se  trouver 
dans  les  rites  et  les  cérémonies  de^sa  fête,  la  meme  que 
celle  de  Mars,  et  fixée  au  i5  du  mois  de  ce  nom.  C’était 
une  fête  de  l’année  et  du  printemps,  et  les  hymnes  que 
l’on  y chantait  portaien^t,  à ce  qu’il  paraît,  le  caractère  libre 
et  joyeux  des  chants  orgiastiques.  On  y priait  Anna  Pe- 
renna de  faire  que  l’année  entière  pùt  s’écouler  dans  la 
santé  et  le  bonheur*.  Or  cette  année  nouvelle,  cette  an- 
née pleine  de  fraîcheur,  de  bienfaits  et  de  jours  que  l’on 
invoquait,  m’était  autre  qu’Anna  elle-même,  personni- 
fication de  l’antique  année  lunaire^.  Elle  est  appelée  la 

* y.  Macrob.,  Sat.  I,  la,  et  Varro  de  L.  L.  V,  p.  53  Seal.  Confir., 
sur  le  cnite  et  le  temple  de  cette  déesse  à Rome,  Dionys.  Hal.  IV,  i5; 
Spangeoberg,  p.  Sy  sq. 

* Chap.  complém.  du  Ut.  IV,  p.  a^S. 

3 Ap.  Ovid.  Fait.  III,  5a3  sqq.,  680  sqq.;  Virgil.  Æn.  IV,  9,  4ai, 
5oo;  Sil.  ItaUc.  VIII,  79. 

4 Ut  annare  pertnnanqut  commode  lieeal  (Macrob.  Sat.  1,  la). 

* y.  Hermann  et  Creuzer,  Homerische  Briefe,  p.  i35.  Anna  est  le 
même  mot  que  annut , anui , suivant  l'orthographe  romaine  primitive, 
en  grec  ou  Ivoc,  d’où  l’expression  fm  xai  via,  qui  prouve  que  ce 
mol  emporte  l’idée  accessoire  d'antiquité,  de  vétusté;  parait  lui- 
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lune  pat-  excellence,  et  c’est  elle  qui  conduit  les  lunes 
ses  sceurs,  qut.cn  même  temps  régit  la  sphère  humide  t 
aussi  repese-t'clle  à jamais  dans  le  fleuve  Numicius , et 
coule-t-elle  éternellement  avec  lui.  Elle  est  le  cours  des 
lunes,  des  années  et  des  temps  : de  là  le  compte  par  les 
coupes,. aux  vœux  de  nouvelle  année  que  l'on  se  faisait 

' à sa  féte;'de  ià  sa^ mort  au  sein  des  flots.  C’est  elle  qui 
donne  Us  fleurs  et  les  fruits,  qui  fait  croître  les  moissons, * 
la  provision  animdle  de  tdé  {annona)  est  placée  sous  la 
garde  d’Aàna  , la  mère-nourrice  par  excellence  i;  tons 
les  hiens, viennent  d’elle,  et  la  liberté  entre  autres.  Afa- 
tuta,  dont  la  fête  s’appelait  Matrafia,  et  son  fils  Por- 
tUnus  forent  identifiés  avec  Leucodtée  et  Mélicerte  ides 
Grecs*.  Albuhea  était,  comme  l'on  sait,  la  Sibylle' de 
! I . ....  , I ..  ’i--  r f • 

même  analogue  à -vetui.  Cauf.  Lennep.  Etjmo],  p.  Valc- 

kenaer  ad  Ammon.,p.  196,  197. 

• Suivant  la  tradition  romaine,  c’était  elle,  c’était  une  vieille  femme 

du  non  qui  avait  nourri  l«  peuple  retiré  aar  k mont  Aven- 

tin,  près  de  Bovilles  ; elle  passait  aussi  pour  tToirdojiné  i Jupiter  la 
première  nourriture  (Ovid.  Fast.  III,  660  s<jq.)L’on  ajustement  com- 
paré Annaiferenna  ou  Annona  avec  jinna  Pourna  Ùévi  ou  Annada, 
la  d«eSi«  de  l'abondante  noarrinirc,  forme  bicnlaitante  de  Bhnvani  ; 
dans  la  religion  de  l'Inde.  Les  traits  caractéristiques  paraissent  être 

* les  mêmes.  Foy.  Patcrson  et  Colefaroeke  dans  les  Asiaiie  Researthes , 
vol.  VIII,  p.  69  tqq.,  et  B5.  — Canf.  notre  tom.  EcolaircissemeDS, 
livre  I",  p.  6a4  sq.  (J.  O.  G.)  , 

* Ovid.  Fasl.  VI,  4^3  sqq.,  iH  inierpret.  Quelques  mis.  ont  Por- 
tiwtaut,  que  rejette  Oudendorp  ud  Appui.  Metam.,  pi  3o7  éq.  Corif. 
Cic.  de  N.  D.  II  , a6,  p.  3to  sq.,  ibi  Crcuzer.  — Mmttita  ou  Mttttr 
Maïuta  était  rapprochée  noa  sculeueot  de  Leocotbée , mais , 4 ce  qu’il 
semble,  d’Uithyia  (Strab.  V,  p.  aab,  coll.  Diodor.  XV,  t4,  p.  14, 
iè<  WeeMiÎBg).  £Ue  paraît  avoir  été,  4 Rome  du  moine,  pliHêt  en- 
eore  la  déesee  du  natia,  la  mère  dn  jour,  et  par  14  même  celle  <fai 
met  au  jour,  qui  aille  à la  naiasanee,  qu’une  divinité  de  la  mer.  Et 
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Tibur^  divinité  des  cUsmps,  tiàus  ramène^  soit 

powF  le  nom,  soit  pour  l'idéo,  au  culte  duiPhallos^  : 
elle  était  souvent  conçue  sous  la  fonne  d’androgyne,  et 
rappeoohée  deVesta.  Sa  fête,  sur  laquelle  nous  revien- 
drons plue  loitoÿ  se  nommait  PaÜü»  ou  encore  Parilia 
Quant  en  rapport  avec  Pan  et  les  autres  divi- 

nités rustiques,  sa  fable  est  d’une  origine  douteuse,  tant 
Valéâa  ,vaa  mère,  ressemble  à la  Mynrha  du  mythe  greo 
Mtditrintt  était  une  déesse  de  la  médecine,  dont  la  fête 
portait  le  nom  de  Meditrinalia  MutunuSf  Tutunus  était 
unPriape.lntin.^.  Les  Stmones  passaient  pour  des  hommes 
déifiés, Ibn.noiobreux  dans  la  religion  des  Latins?.  Fau- 
a^ÿ\appelée  encore  Fatua  et  Fatuelluy  était  l'épôuse  de 
F04tnut,  fils  de  Picus,  ou  de  «et  oiseau'pruphétique,  oon- 
SAcaé  i Qf arS),  dont  nmis  avons  parlé  plus  haut.  Un  jour. 


dit  la  fahie,  le  roi  Numa,  avec  l’aide  de  la  nymphe  Égé- 
rie,  pitrir^t  ^ Wsir  les  deu«  devins  Ijlartiue  Picus  et  son 


, I . î tt  ' » * 

pourtant  elle  avait  un  grand  et  riche  temple  à Pyrgi,  port  de  Cérd 
on  Agy Ua , en  Étrnrie.  Son  fila  Portumnu»  avait  ansai  une  diapelle  dans 
le  port  du  Tibre,  et  passait  ponr  la  protecteur  de  la  navigation.  Oon/. 
Spangenberg,  p.  6o;  O.  Millier,  II,  p.  55  aq.,  I,  p.  198.  (J.  D.  G.) 
r Horat.  Od.  I,  7,  la,  üi  Miticheriich'et  Fea. 

> Com/".  Zoëga , de  Obeliic. , p.  bi3  sqq. 

S Ovid.  Fast.  IV,  731  sqq.  ; Virgil.  Georg.  III , i,  iii  interpret. 

4 Virgil.  Æueid.  VIII,  600  sqq.,  iii  interpret.;  PluMreh.  Parall. 
min.  aa,oolL  Ovid.  Metamorph.  X,  3io  eqq.  Cen/.  Spangenberg 
p.  61,  et  nos -planches  CXXXIX,  S40,  CL,  699,  CLXXXllI,  S98  , 
avec  l'explioatlpn , n°*  cités.  (J.  D.  G.) 

^ Varro  de  L.  L.  V,  cap.  3 , p.  48  Scal.|  Fettus  in  v.,  p.  s34  Uac. 

<>  Augustin,  de  Civ.  Dei , VI,  9;  TertulUa».  ad.  pal.  U,  ii.  ' 

7 Fulgentms  de  prisco  sermone,  p.  171  ed.  Mnncker.  Leurs  npnis,. 
dont  qnelqusp  uns  taiv«Dl,  sont  groupés  en  table  généalogique  chez 
Spangeoberg,  p.  6a.  , 
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fils  Faunus,  et  il: les  força  de  lui  dévoiler  l’avenir*.  Les 
traditions  relatives  à Fauna  ne  sont  pas  moins  remar- 
quables’*. Elle I était  en  nippon  avec  la  Bonne  Déesse, 
dont  les  hommes  ne  devaient  pas  même  savoir  le  nom, 
et  qui  avait  ses  fêtes  tontes  mystérieuses  : d’autres  en  ont 
traité  avec  plus' de  détail^.  Un  fils  de  Faunus  était  Sf«r- 
cuUus^  nommé  Pilumntu.  Trois  divinités' veillaient 
sur  les  femmes  enceintes,  .Pifom/ZMS,  Interddua.  et  De- 
verra''.  Daunus.,  fils  de  Pilumnus,  eut  à son  tour  pour 
enfans  Tnrntis  et  Juturne^!  '•  ol  i.  < t ; 

' jAu  nombre  des  divinités  locales  du  Latium,  nous  ci- 
terons Maïus,  adoré  à Tusculum^,  à^Cassi- 

no  7,  Carna  bu  Cardea  à Albe  *,  Natta  oit  Nttsoia'  k 
Ardée.  Le  nom  de  cette  dernière  indique  suffisamment 
ses  fonctions  j elle  favorisait  les  enfantentens  o.  Sôr  le 

. ',i  •.  •'  1 

' Valerias  Ahtias  ap.  Arnob.  adv.  gent.  V,  i,  p.  483.  Cçnf.  Heyne 
ExcQrsDS  V ad  Æneid.  VII , et  Ruperti  ad  Ju vénal.  VIII,  i3i.  ’ 

> Voy,  Servina  ad  Virgil.  Æn.  VII,  47;  Macrob.  Saturn.  I,  11; 
Moaer  ad  Nonni  Dionya.  XIII,  3i8,  p.  978.  . 

) ^ Conf.  Middleton  dans  la  Vie  de  Cicéron  ; Mattfaiai  üArr  Lirimt,ttc., 
p.  al;  Crenzer,  Dionys.,  p.  it4aq.,  et  ci-duinr,  cfaap.  Il,  art.  III, 
p.  4s5  *q-  ‘ 

* Augustin,  de  Civ.  Dei , VI , 19  ; Dalecbarop  ad  Plin.  H.  N.  XVIII, 

3,  p. 811;  L. Gyrald.  Hist.  Deor.  Syntagm.  I,  p.  56;CœliusRbodigin. 
Lect.  antiq.  XXIV,  cap.  fi.  . < 1 ’ 

* Ovid.  Faat.  I,  160  sqq.  . ' '■  '■ 

^ L’on  y connaissait  anssi  une  Maia  ou  Majesta , épolisé  de  Vulcain, 
à laquelle  était  consacré  le  mois  de  mai  {nuüns  ).  Macrob.  Sat.  I,  la. 
Conf.  Spangenberg,  p.  66.  (J.  D.  G.) 

7 Tertnllian.  Apolog.,  94.  ' 

* Ovid.  Fast.  VI,  loi  sqq.  ; Macrob.  ibid.  Conf.  cbap.  III , ei-dei- 

sns,  p.  437,  n.  i.  (J.  D.  G.) 

9 Cic.  de  N.  D.  III,  18,  cum  interpret.,  et  Moser.  not  p.  669,  Wyt- 
tenb.  p.  784. 
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rivage  de  Minturnes,  au  bord  du  fleuve  Liris,  on  voyait 
le  bois  sacré  d’une  déesse  appelée  Marica,  Elle  passait 
tantôt  pour  .Vénus,  tantôt  pour  Circé  * -,  et  ces  deux  in- 
terprétations ne  sont  point  contradictoires,  car  elles  re- 
posent sur  la  notion  commune  du  cercle  magique  de  la 
vie  terrestre,  notion  que  nous  développerons  ailloors, 
en  traitant  plus  au  long  de  Circé.  Une  généalogie  gréco^ 
italique  faisait  Latinus  fils  de  Faunus  et  de  M«)iea , ou 
de  .Télémaque  et  de  Circé  Outre  ces  divinités,  les  La- 
tins en  avaient  encore  une  foule  d’autres  dont  nous  ne 
connaissons  point  l’origine;  divinités  .fort  nombreuses 
de  l'agriculture  divinités  de  la  naissance  et  de,  la  mort; 
les  Parqués  et  Morta;  divinités  de  l’hymen,  etc.  '^.  En 
accueillant  les  dieux  ou  les  héros  étrangers,  qui  trou- 
vèrent un  si  facile  accès  dans  le  Latium , les  Latins  firent 
comme  les  Étrusques;  ils  nationalisèrent  ces  hérds'et 
ces  dieux  en  changeant  leurs  noms,  en  leur  donnant  des 
femmes  tirées  de  leurs  généalogies  divines  ou  héroïques 

■ Serriiu  ad  VirgiL  Æoeid.  VII,  47  i iUlUcheriicb  ad  Horat.  Carm. 
III,  17,  7;  Lactant.  de  falia  relig.  I,  ai,  p.  i4*  iliinem;  Le  nom 
MariuM»  se  rencontre  dans  les  inscriptions  étrusques,  sutTant.Lanzi 
I,  p.  a4o;  II,  p.  4aa). 

‘ Servius  ihid.\  Hygin.  fab.  lay,  p.  a3o  Staver.  Conf.  Heyur-Ëxc.  V 
ad  Æneid.VIIl,  4^  Bomerisch*  Brieje,  p.  an  sqq.  — Hésiode, 
qui  déjà,  dans  sa  l'béogonie  (1009  sqq.),  parle  de  Laiiaus,  d’'^ffnui  et 
de  Télégone,  comme  d’antiques  rois  des  Tyrrhèncs,  les  donne  pour 
enfans  àîUljrsta  et  de  Circi.  Quant  à celle-ci,  il  nons  parait  pro- 
bable, ainsi  qn’à  Spangenberg  (p.  67}  et  i Niebubr  {Rom.  Geieh.,  I , 
p.  94,  n.  357),  qu’elle  représente  dans  cette  tradition  une  déesse 
indigène  de  la  contrée  de  Circaii.  (J.  D.  G.) 

^ Tertnllian.  ad  nat.  11 , i5.  , .. 

* Augustin,  de  Cir.  Dei,  VI,  g.  — Conf.  les  dcTcloppemens  et 
additions  de  la  note  7 * sur  ce  lirre,  i la  fin  do  vol.  (J.  D.  G.) 


Digitized  by  Google 


5o6 


LIVRE  CiEQDIEMa. 


indigèo^ , 9q  le»  naélRnt  de  toute  manière  à leur  propre 
mythologie.  Nous  en  atons  déjà  tu',  et  nous  en  verrons 
par  la  suite  de  nombreux  exemples.  C’est  ainsi  que  le  héros 
grec  Hippolyte  fut  identifié  avec  un  héros  national,  Vir^ 
bius  Terminons  par  un  mot  sur  le  culte  de  la  Fortune^ 
adorée  à Antium,  à Préneste,  et  sur  toute  la  c^todu  Latiuro. 
Ce  culte  provenait  des  religions  de  Samothrace,*  au  moins 
la  tradition  parlait^elle  de  trois  Cabiros  étrusques  venus 
de  Lemnos,  et  que  l’on  nommait  CérèSy  Paies  et  la  For- 
tune Cette  Fortune,  sous  son  nom  grec , fut  également 
introduite  dans  le  système  des  Orphiques,  comme  en 
font  foi  plusieurs  passages  des  hymnes  attribués  à On* 
phée  L’idée  originelle  de  Tjvhé^pu  de  la  Fortune  se 
liait  à. l'adoration  de  la  lune;  cette  déesse  présidait  au 

■ I I . * ■ ' 

< Ci-Jeuus,  p.  444  fqq.,  Érandre  et  NicosUata  aa  mèrs,  d«v«aa« 
Carmenta,  associés  à Porrima  ,etc.,et  liv.  IV,  p.  igi,  Hercule  à Faula 
et  Acca  Larentia;  Énéc,  Anna,  dont  nous  parlions  tout  à riieure; 
la  Ve^a  troyenoe  et  le  Janm  d'Étrurie,  diversement  modifié  et  ia- 
terprété,  etc.  — Conf.  Spangeoberg,  p.  71  sqq.  (J.  D.  G.) 

. :S  Orid.  Fosl.  VI,  733  sqq.,  Metam.  XV,  644  i Virgil.  Æn.  VII, 
761  sq.  Comf.  Méziriac  sur  les  Épttrea  d'Ovide,  I , p.  383.. — Virons 
était  honoré  t Aricie , dans  le  temple  de  Diane , où  furent  transportés 
les  mythes  d’Orestc  et  d’Iplugénie,  d'Ilippolyte  et  de  Phèdre;  et  qu'en* 
senglaotait  nn  usage  digne  de  la  Tauride , le  combat  à mort  que  livrait 
an  prêtre,  pour  le  remplacer,  celui  qui  avait  brisé  un  rameau  de  l’arbre 
sacré  de  la  déesse.  On  l’appelait  rsa  iremorenir/ ( Servius  ad  Virgil.  Æn. 
Vi , 36,  Vil,  i36 1 SuetoD. Caiigul.,  35).  Cvnf.  Spangeoberg , p.  71  aq.; 
Zoéga  , BtUfirilieoi , IX  , n*  49 . D.  G.) 

^ Sohol.  Apollon.  I,  606;  Servius  ad  Æn.  Il,  3s5.  Ces  trois  divi* 
nhés  figuraient  en  même  temps  parmi  les  Pénates.  y<yr.  à-éeutu,  ekap. 
11 , p.  4i5  , coll.  4i3  , et  la  sect.  précéd. , cb.  II,  p.  3iS , 3o3  sq.  — 
Conf.  les  distinctions  et  les  éclaircissemens  néoessairei , dans  noe  notes 
s , S s,  et  3‘,  sur  ce  livre,  à la  fin  du  volume.  (J.  Du  G.) 

* Hyran.  LXXll  (71),  et  fragm.  XXXIV. 
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mariage  et  à la  naissance,  à' la  position  et  à U direction 
de  la  nativité;  aussi  était«elle  comparée,  soit  à llithjia, 
soit  à Artémis-Lune,  soit  à Junon.  Elle  était  censée  assis> 
ter  aux  noces , chez  les  anciens,  et  c’est  en  un  sens  tout-  . 
à^fait  analogue  que  les  génies  des  femmes  s’appelaient 
Jurions  dans  l’antique  Italie.  Plus  taixl,  1 idée  de  la  For- 
tune reçut  de  grands  développemens,  des  applications 
nouvelles,  et  les  représentations  figurées  de  cette  déesse 
se  multiplièrent  sur  toutes  les  espèces  de  mohùmens*. 

Ul,  Institutioo  de»  prêtre»  S«|ien$,  de  même  origine;  leur  organi- 
satioo  sous  les  rois  de  Rome,  leur  costume,  boucliers  sacrés; 
culte  de  Mars  et  sa  fête,  jadis  l’ouvertiife  de  l’année  et  des 
combats  ; chants  salteni.  ' 

C’est  également  vers  Samotliraœ,  ver»  l’île  de  Crète 
et  l’Asie -Mineure,  c’est  aux  plus  antiques  institutions 
de  ia  Grèce  que  nous  reporte  l’institut  remarquoble  des 
prêtres  Salieru;  nous  en  avons  pour  garans  non  seule- 
ment des  analogies  d'une  évidence  parfaite,  mais  des 
témoignages  positifs  de  l’antiquité.  Rappelons -nous  ces  / 

prêtres  qui,  par  leurs  danses  armées,  cherchaient  à figu- 
rer le  cours  des  astres  et  la  carrière  des  planètes  ".  Les 

Sahens  ne  sont  autre  chose  que  les  Corybantes,  les  Cu- 

/ 

* KHr.  P*ns«i. IV,  3o,IX,i6;  Plularçb.  daPortun.  Ronwo.,t.VIl 
ReUk.,/>ur«m.  Con/êV. Montfiucan , Ant. expliq. , I , a , tab.. 

Mttieo  Pio-Cleni.,  Il,  ub.  ii;  Acta  Âeadem.  Palat.,  I,  tab.  i,p.  tg3; 

Hirt  Uytktd.  BiUerb.,  p.  gS,  tab.  XII,  6;  Ratche  Lexie.  rai  iium.  /. 

Porbnia  ; W<ldo  aei.  Gamm,  ootiq. , p.  1 6o , tab,  4e.  — - notas  3 * 

at  7*  «or  CO  livre,  fin  du  volamc,  et  pl.  LXXXIII,  3<»4,  LXXXIX, 

3ao,  etc.,  etc-,  avec l’expitcation.  (J.  D.  G.) 

' Sect.  précéd. , ch.  Il , p.  376  sqq. 

I 
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rètes,  les  Telchines  et  les  Dactyles  de  l'ancienne  Italie'. 
Le  dieu  au  culte  duquel  ils  se  consacraient,  c’était  Mars,  le 
grand  Axiokersos  des  mystères  de  Samothrace  ' . Le  nom 
même  de  ces  prêtres  venait,  dit-on,  d’un  certain  Sah'us, 
originaire  de  l’Arcadie  ou  de  Samothrace,  et  leur  insti- 
tuteur en  Italie,  où  il  aborda  à la  suite  d'Énée Mais, 
suivant  l’étymologie  vulgaire,  ce  nom  paraît  dériver  plu- 
tôt du  verbe  latin  sa/ire,  danser,  sauter,  et  s’applique 
ainsi  natutellement  aux  danses  que  formaient  les  prêtres 
de  Mars  Le  savant  Denys  d’Halicarnasse  les  appelle 
des  danseurs  célébrant  dans  leurs  hymnes  les  dieux  ar- 
més , et  n’hésite  pas  à représenter  leur  nom  de  Saîiens 
par  le  nom  grec  de  Cur'etes  Il  ajoute  que  les  Ancilies 
ou  les  boucliers  sacrés  que  portaient  les  Saliens,  res- 
sepnblaient  à ces /autres  boucliers  dont  s’armaient  en- 
Grèce  ceux  qui  solennisaient  les  mystères  des  Curètes. 
EnGn,  suivant  les  auteurs  copiés  par  Servius,  c’était 
Dardanus  lui-même  qui  avait  établi  les  Saliens  dans  le 
Latium,  et  les  avait  chargés  de  desservir  le  culte  des 

• Ibid.,  p.  ag3  sqq. 

- * Poletno  ap.  Featuni , s.  v.,  p.  4?4  Dacer.-,  coll.  Platarch.  Nam., 
i3.  Critolaüs,  également  dans  Festus,  cite  Saon  {ci-dts$us,  p.  3i8), 
an  lieu  de  Salins. 

3 Voj.,  sur  les  différentes  étymologies  données  par  les  anciens  du 
nom  de  Salii,  les  passages  rassemblés  par  Gutberleth  , de  Saliis,  cap. 
II,  p.  6 sqq.,  ed.  Franeq.  1704 , et  in  Poleni  Supplem.  Thés.  Antiq., 
vol.  V,  p.  793.  Conf.  Lanzi  Saggio  ,11,  p.  i3g. 

4 Les  Grecs,  dit-il,  ont  nommé  ces  prêtres  d’après  leur  êge  (xoùÿoc, 
jeune  homme),  les  Romains  d’après  leurs  sauts  et  leur  danse  (salire). 
Antiq.  Rom.  II,  p.  139  sq.  Sylb. , p.  384  sqq.  Reisk.,  cap.  70,  71.  , 
Conf.  Platarch.  Nom.,  i3.  Lanzi  (Saggio,  II,  p.  5o3),  entre  antres 
remarques,  observe  que  les  Saliens  étaient  divisés  en  trois  cheeurs, 
1rs  enfans,  les  jeunes  gens  et  les  hommes. 
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dieux  de  Samotbrace  *.  Le  même  écmain  nous  apprend 
que  Tibur  et  Tusculum  eurent  leurs  prêtres  Sabens  long- 
temps avant  Rome.  Une  tradition  qu’il  rapporte  donne 
à croire  qu’il  en  fut  de  même  de  Véies  *. 

D’après  la  tradition  dominante  à Rome,  les  Saliens 
étaient  les  prêtres  à la  garde  desquels  Numa  confia  les 
boucliers  sacre's  tombés  du  ciel.  Dans  des  temps  plus 
anciens,  ils  avaient  desservi  les  autels  d’Hercule^;  Numa 
changea  leur  mission  et  les  fit  prêtres  de  Mars  4,  Suivant 
l’ordonnance  de  ce  roi,  ils  étaient  au  nombre  de  douze, 
et  du  mont  Palatin,  où  ils  célébraient  le  culte  de  leur 
dieu  dans  son  temple,  ils  portaient  le  nom  de  Palatini. 
Tullus  HostUius  accrut  leur  nombre  de  douze  autres , 
qui  s’appelèrent  également , d’après  leurs  demeures  res- 
pectives, CoUini,  Quirinales , et  encore  Àgonales.  On 
parle  en  outre  de  Sabens  Albani  ou  du  mont  Albain^. 
Le  premier  des  Sabens  se  nommait  Prœsul  ou  président  ; 
c’était  lui  qui  conduisait  les  danses  armées  et  réglait  tout 
ce  qui  pouvait  y avoir  rapport.  Venait  ensuite  le  Fates 
ou  chantre  inspiré,  dont  la  fonction  principale  était  de 
( 

* Serviiu  ad  Virgil.  Æa.  VIII , a85.  Ailleurs  ( ad  Æn.  II , 3a5  ) , il 
donne  les  Saliens  pour  les  prêtres  des  dieux  Pénates  portés  par  Dar- 
danus  é Troie,  et  de  là  par  Énée  à Rome.  — Confér.  pag.  précéd.  et 
n.  a ; sect.  précéd.,  ch.  II,  p.  s88,  3o4,  3 14,  avec  les  éclaircissem. 
de  In  note  a , § s , sur  ce  livre,  fin  du  volume. 

* Ad  Æn.  VIII , a85.  Lanzi  {ibid.)  n’a  pas  manqué  de  mettre  à profit 
ce  passage  pour  appuyer  son  opinion  de  l'origine  étrusque  des  Saliens. 

^ Servies,  ibUi.  Sunt  aiitem  Salü  Martu  et  Bereulis,  etc. 

é Servies  dans  un  autre  passage  (ad  Æn.  VIII,  663),  s’exprime 
ainsi  en  parlant  des  Saliens  : Qui  sunt  in  tutela  Jovis,  Martis,  Quirini, 

^ yoy,,  sur  tout  ceci , les  auteurs  et  les  inscriptions  dans  Gutber- 
leth.cap.  XVI  et  V-VII. 
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chanter  les  hymnes  sacres.  Le  maître  du  college  des 
Sahens  avait  l'inspection  suprême  sur  tous  ces  prêtres 
sans  exception  Pour  être  admis  dans  leur  collégey  il 
fallait  prouver  une  origine  patricienne,  condition  qui 
"paraît  s’être  maintenue  jusqu'à  la  lin  de  la  république^. 
11  fallait  de  plus  avoir  son  père  et  sa  mère  encore  vi- 
vans  à l'époque  de  U réception 

Le  vêtement  dés  Salicns  était  une  tunique  brodée  de  di* 
verses  couleurs;  leur  coiffure  un  bonnet  en  pointe  nom» 
mé  apese^  qui  ressemblait  beaucoup  à un  casque,  ou 
bien  encore  ils  avaient  la  tête  voilée,  d'après  la  coutume 
deGabies.  Ainsi  les  voyons*nou6  sur  une  de  nos  planches, 
portant  les  Ânciftes  Ce  n’est  point  ici  le  lieu  de  traiter 
en  détail  de  Y invention , de  la  forme  et  de  la  structure 
de  ces  boucliers  sacrés,  non  plus  que  des  cérémonies 
auxquelles  ils  donnaient  lieu,  et  des  diverses  étyroolo* 
gies  de  leur  nom;  d'autres  l’ont  fait  avec  étendue  Sank 
vouloir  rien  spécifier  sur  leur  véritable  origine,  la  tra> 

' Le  même,  cap.  VIH.  Con/.  Mariiu,  Aui,  etc.,  p.  5g6. 

‘ Dionys.  Mal. , ait  nipM  ) alii  ap.  âatberleth , cap.  IX.  C’est  eh 
un  sens  analogue  que  Jean  le  Lydien  Ica  appelle  TrpuTâvai;  (de  Mensib., 
p.  56  SchaSr.,  146  Rœtber.).  On  lait  que,  dans  pioaienrs  oitéa  grec- 
ques, U grand  prêtre  avait  la  titre  de  icçvt«k. 

^ PI.  XCV,  359,  coll.  36o,  avec  l’cxplicat.  Il  faut  lire  et  comparer 
Outbcrletb,  oap.  XI  et  XVII. 

4 f ’ojr,  Gntberleth  , cap.  XII -XIV.  Le  culte  de  Juiton  Argienae, 
dan»  lc  livre  suivant , chap.  H , nous  offrira  des  rites  analogues.  Le 
boocUer  y jouait  aussi  un  grand  rôle;  msis  c^était  le  bonoüer  rond 
d’Argos , difTêrent  pour  la  6gnre  du  bouclier  long  et  écbancré  des 
Salicns.  L'un  et  l’antre  forent  peut-être  apportée  de  l'Asie-Mineure , 
a’ii  est  Vrai  que  Pélops  ait  introduit  dans  U presqu’île  de  son  nom  les 
ossges  de  la  Phrygie  et  de  la  Lydie,  et  que  les  prêtres  Salicns 
soient  venus  à Rome  de  l'Étrorie  colonisée  per  des  Lydiens. 
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dition  qui  eu  faisait  tomber  an  du  ciel,  leür  uombre  dâ 
douze,  et  la  complète  analogie  de  la  danse  des  Saliens  ateo 
let  danses  astronoraico*  mimiques  des  prêtres  de  l’Asie- 
antérieure,  de  ceux  des  Iles  de  Crète  et  de  Samothrace, 
permettent  de  conjecturer  que  ces  boucliers  eux-mêmes 
pourraient  bien  avoir  eu  un  sens  astronomique  et  ca* 
l«nduire4  D'ailleurs  Jean  le  Lydien  ne  nous  apprend-il 
pat  que  les  douze  Saliens  de  Numa  célébraient  Janus 
d’après  le  nombre  des  mois  italiques  ^ ? 

Le  dieu  lui-même  dont  les  Saliens  étaient  les  prêtres 
et  les  ministres,  suivant  l’ordonnance  de  Numa,  s’ap-> 
pelle,  comme  nous  l'avons  déjà  remarqué,  Mars'.,  Mars 
Gradivus,  le  dieu  de  la  guecre,  qui  marche  aux  combats 
d’un  pas  ferme  et  rapide  C’est  ainsi  qu’on  lé  voit  re- 
présenté sur  les  médailles  romaines  Sa  fête  tombait  au 
premier  du  mois  qui  lui  était  consacré  > et  qui  portait  son 
nom,  Mars.  Ce  mois,  comme  l’on  sait,  ouvrait  la  plus 
antique  année  romaine,  et  ce  fut  Numa  qui  lui  substitua 
janvier,  le  mois  de  Janus  Les  vieux  Romains  célé- 

-I  , 

' De  M«asibu9,  tÿirf.  . i . 

* Oradivuê , a gradlend»  in  Sella , ou  du  verbe  grec  Kf  , parce 

qu’il  brandit  sa  lance,  on  bien  encore  çuia  gramine  sit  ortus , ce  qui 
expliquerait  la  couronne  militaire  faite  de  gazon.  Pestas  s.  o> , p.  i64 
ed.  Daccr.,  iSi  Serviua  ad  Æn.  III,  35.  — Krapnji,  en  caractèVet 
étrusques,  et  GraSoei  en  lettres  latines,  est  une  épitbéte  appliqnée 
non  seulement  i Mars,  JUarte  on  Marti,  mais  à Jupiter,  Jvfe  ou  Jovt, 
et  k un  autre  dieu  probableitient , Fuphtané,  dans  let  tables  Bugu- 
bines.  Con/.  O.  Müller,  Etnaker,  1 , p.  5o  tqq. , qui  n'en  fait  point 
le  repprodicinait  avec  6raEi*at.  (J.  D.  G.) 

^ Ap.  Gutberieth,  cap.  IV.  Conf.  notre  planche  XCVl , 366,  avec 
rexplicaiion.  (J.  D<  6>i 

4 Fojr.  Cic.  deLegib.  II,  st;  Ovid.  Fatt.  II,  47*34 1 ^ Gierig,  hU 
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braient. donc  la  nouvelle  année  au  premier  mars;  c’é- 
tait alors  que  les  Saliens  formaient  leurs  danses  guer- 
rières et  faisaient  retentir  leurs  chants  religieux  Le 
même  jour  les  matrones  solennisaient  les  Matronalia^ 
ou  la  fête  des  femmes,  avec  des  rites  qui  se  rapportaient 
également  à la  nouvelle  année  On  suspendait  dans  les 
temples  de  fraîches  guirlandes;  on  éteignait  le  feu  sur 
l’autel  de  Vesta,  et  l’on  en  allumait  un  nouveau.  On 
adressait  des  prières  à Junon-Lucine  pour  en  obtenir  la 
fécondité  et  la  bénédiction  des  ■ mariages.  Les  hommes 
recevaient  des  présens  de  leurs  femmes,  et,  pour  que 
chaque  membre  de  la  famille  prît  part  à cette  grande  so- 
lennité, l’on  s’offrait  mutuellement  des  fèves  et  l’on  en 
! mangeait.  C’était  là  l’un  des  aspects  de  cette  double  fête, 
qui  annonçait  le  réveil  de  la  nature  et  de  ses  forces, 
et  les  espérances  de  l’année  nouvelle,  aux  champs  éomme 
dans  le  sein  du  foyer  domestique.  Sous  un  autre  aspect, 
elle  était  toute  martiale,  elle  était  comme  le  prélude  de 
l’entrée  des  troupes  en  campagne.  Au  premier  mars,  les 
prêtres  du  dieu  de  l’année,  du  dieu  qui  ouvre  à la  fois  la 
carrière  du  temps  et  celle  des  combats,  commençaient 
leurs  exercices  guerriers  dans  le  Champ-de-Mars.  Les 

ad  111,  iSS , et  ei-dtttus,  chap.  III , p.  43a,  448  aq.  Conf.,  sar  Tanoéc 
Tomaiae,  Petav.  Doct.  temp.  Il , cap.  74  ; Ideler,  astnmom.  Untersueh. 
dtr  Jlten , p.  349*356. 

' ' Tibuil.  III,  1,  i;  Ovid.  Fast.  III,  169  aqq. 

> F.  Ovid.  Faat.  III,  167-158,  ibi  Gierig  ; J.  L^rdiia  de  Menaib.  , 
p.  76  Sohow.,  p.  186  Rœther.  Con/.  Dempsteri  Calendar.  Rom.  in 
Graevii  Tbea.  Antiq.,  tom.  VIII,  p.  116  sq.  Comparea encore,  dans 
le  m^me  vol.  (ad  fol.  98,  et  p.  io5),  l’image  et  lea  attributs  signifi- 
catifs du  mois  de  mars  divinisé. 
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Saliens  formaient  leurs  chœurs  armés;  ils  parcouraient 
la  ville  fondéeipar  les  fils  de  Mars,  en  portant  Jetirs  hou* 
cliers  sacrés,  qu'ils  frappaient  et  secouaient  à la  ofianière 
des  Curètes.  Animés  d'un  saint  enthousiasme,  ils  ekécur 
taient  leurs. danses  belliqueuses  en  < faisant  retentir  les 
airs  de  chants  religieux.  . ' . ;i  l'<-<  rc  ; n ».',  ‘>1 
Les  hymnes  que  chantaient  les  prêtres  Saliens 
maient  les  louanges  des  dieux  immortels retides  mortéls 
illustres  qui, 'par  leurs  actions  héroïques,  avaient 
rite  de  figurer  à côté  d'eux  dans  cesscan  toques  nationauXk 
Ils  se  noinmaieni  j4xammtà  Cesivénérableis  raènumens 
des  ' anciennes  celigkmsdatiné  et  i romaine  sbnt  aujour- 
d'hui perdus,  à un  petitnombre  de  fragmeris  prèa.Gutr- 
bei;leth  en  a recueilli. les  débris  authentiques,  et  il  fàiit 
compléter  son  travail  par' celui 'de  Marini  ;■  qui.  a tendu 
'vraisemblable xjue,  soub  \v  nom  - Aa  chants >ialian s, \ïssb 
<mciens  covBprenaientceux  des  frères  Arvales  ^.  Le  vieux 
et  rude  mètre  poétique  que  l'on  appelait  vers  saturnifv, 
paraît  avoir  été,  dansd'ofigine,  propre  à ces  cantiques 
sacrés  ^.':Dans;la  suitey  ilsidevinrent  à peu  prèsânintel- 

i;  • Il  1; tfui  •!.  ir  'S r ' !•. r ' ' r>  l ( ' . I ! • ! 

FestiM  s,  1-,  Oacer.  Ceux  (des  hymnes  saliens^  qui  étaient 

ciiali'tés  en  Vtonn'eur  de  telle 'ou 'telle  divinité  prenaient  son  nom  et 
s'appelaient,  par  éxerttpléj  ou  JanaitiU,  ou  Jhnomi,  ou  Minervn  (<mv- 
Cofiji-  <»p-  XIX. — I.»  aaapiére  doqt  s'exprime 

Festus  p^orte  k croire  que  le  nom  d’éSjiamcnta  était  réservé  à ceux 
de  res  chants  qui  avèrent,  en  général,  les  hommes  pour  objet  (m 
imiversoi  homines  componebamnr,  mieux  cantbantur).  (J.  D.  G.) 

’ Giitberleth,  cap.  XXI  et  suiv.;  Marini,  Aiti,  etc.,  passim,  et , 
pour  le  dernier  point,  II,  p.  Sgy.  — Confér.  ei-dvsut,  chap.  III, 
art.  Ij  p.  436 , n.  .5.  , , ' . (J.  D.  G.) 

* Serviusad  -YirgtI.  Gctng.  II,  384  *q<l.  Ço.»/-  Marini,  Aiti,  etc., 
II , p.  Sg6. 
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lisibles  aux  prêtres  mêmes  qui  les  chantaient  *.  Les  somp- 
tueux banquet»  des  Saliens  n’étaient  pas  moins  célè- 
bres, et  il  est  également  question  de  festins  des  frères 
Arvales  ' 

Pour  rerentr  è la  fête  de  Mars,  on  doit  maintenant  en 
saisir  le  sens;  on  voit  quelle  en  était  la  pensée  fonda- 
mentale. Mars  y est  pris  comme  le  principe  de  toutes 
choses,  comme  le  premier  ordonnateur  du  chaos,  qui 
donne  naissance  au  temps,  qui  commence  la  petite  année 
de  même  qu’il  a commencé  la  grande  année  du  monde; 
comme  le  dieu  supr^e  de  la  nature , comme  le  fécon- 
dateur de  la  terre,  en  même  temps  comme  le  premier 
lutteur  et  le  premier  combattant.  C’est  Hertosi,  c’est 
l’AxIokersos  des  mystères  de  Samothrace,  qui,  en  qua- 
lité de  guerrier,  d’ami  de  la  discorde,  s’unissant  à Axio- 
kersa  ou  Véims,  le  principe  de  toute  union,  produit 
l’ordre  du  monde,  en  devient  le  père;  et  enfante  tous 
les  biens  Aussi  le  second  mois  de  l’année,  avril,  était- 
il  consacré  è Vénus  comme  le  premier  i Mars^.  C’»t 
pourquoi  encore  la  fête  de  la  nouvelle  année  alliait  aux 
idées  de  l’hymen  et  de  la  fécondation  le  bruit  des  armes 
et  le  tumulte  de  la  guerre.  Cette  conception  de  l’antique 
Italie,  qui  voyait  en  Mars  le  dieu  de  la  nature,  se  ma- 
nifeste d^ns  l’un  des  vieux  cantique»  des  frères  Arvales, 
que  l’on  chantait  à la  fête  cltanipétre  tics  Ambanralies, 


■ Quinetilian.  Iiiatitnt.  Orat.  I , f»,  4*<  P-  Spaiding. 

» Gc.  ad  Attic.  V,  9;  Horat.  Girm.  I,  37,  a sqq.  Conf.  Marini, 
p.  ao4,  S90,  et  Fea  ad  Horat.  Car  ni.  tV,  5 , 34,  |>-  17a  sq.  ed.  Both. 
r Conf.  U sect.  précéd.  de  ce  livre,  ch.  II,  p.  193,  sqq. 
*Ovid.Faft.  1,  39,  M Gierig. 
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le  39  roâi.  Mars  y est  invoqué  sous  trois  notui  liifférens,  ^ 
avec  les  Lares  et  les  Semones,  Voici  ce  cantique  li^va* 
lement  traduit  : ’ , . 

« Lares,  secourez-nous,  et  toi,  Marmar  (Mamers),  ne 
permets  pas  qu’un  fléau  destructeur  attaque  nos  moUspus 
en  fleur,  fais  quelles  donnent  un  pur  froment,  ô Mort! 
arrête  le  funeste  souffle  qui  vient  de  la  mer,  grand  dieu 
(Berber)!  invoquez  alternativement  tous  les  Semones 
(héros  déifiés).  Toi  aussi  Mamor  (Mamurius)<,  viens  à 
notre  secours  1 triomphe!- triomphe!  triomphe!  triom- 
phe! » . 

IV.  Influence  de  I.1  vie  pastor.tle  et  .'igricole  >ur  les  religions  du 
Latnim;  fite  de  Palès  et  ses  rapports  arec  la'fondadon  de  Rome 
sous  le  signe  du  tanrean  ; légendes  irUtires  i ool  érénement, 
noms  mystérieux  de  Rome,  idée  de  la  ville  Éternelle.  , 

Une  autre  fête  appelle  maintenant  notre  attention  ; 
une  fête  pastorale,  laquelle  se  rattachait  celle  de  la  fon- 
dation de  Rome  : nous  votdons  parler  de  la  fête  de  Pales 
ou  des  Palilies.  La  divinité  qui  en  fut  l’objet  était  un 
être  mystérieux,  de  sexe  équivoque,  appelé  lantêt  la 
grande  Mère,  tantôt  Vesta,  niais  se  liant  d’nne  manière 
certaine  à la  religion  du  Phallus.  Nous  y reviendrons 

• Suivsiu  la  légsndfe , le  noai  de.Mamnrina  Voturiui  svsit  été  placé 
à la  fin  du  chant  des  Saliens,  en  récompense  de  l’art  avec  lequel  il 
avait  fabriqué  les  onze  Anrilict.  sur  le  modèle  de  celui  qui  était 
tombe  du  ciel  (Orid.  Past.  111,  aS9sq.,  385  aqq.).  La  simple  mention 
du  nom  d’un  mort  dans  un  de  ces  hymnes,  passait  pour  nuo  aorte 
d’apothéose.  On  peut  voir  dans  Tacite  (Annal.  II,  83),  le  vœu  du 
peuple  romain  an  sujet  de  Germanieus. 

* Conf.  le  morceau  original  dans  Lanzi  Seg^io,  tom.  I,  p.  i4i,  et 
Marini,  p.  600  sqq. 
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dans  le  livre  suivant,  à l'article  de  Pallas,  qui  se  rap- 
proche à quelques  égards  de  Palès.  Cette  déesse,  aux 
yeux  des  peuples  pasteurs  de  l’Italie  ancienne,  était  spé- 
cialement la  divinité  tutélaire  qui  faisait  prospérer  à la 
fois  les  troupeaux  et  leurs  gardiens.  De  là  sans  doute 
l'étymologie  que  l’on  donnait  d’une  autre  forme  du  nom 
de  sa  fête,  appelée  aussi  Parilia,  du  verbe  parère,  en- 
fanter'. C’est  dans  Ovide  qu’il  faut  lire  la  description 
de  cette  fête  avec  les  légendes  qui  se  liaient  à ses  moindres 
circonstances  *.  On  sait  que  ce  poète  a reproduit  cette 
partie  des  religions  patriarchales  de  ses  aïeux,  avec 
une  sorte  d’amour  et  un  véritable  sentiment  de  la  sim- 
plicité des^  mœurs  pastorales.  Les  traits  principaux  qu’il 
nous  a. conservés  des  antiques  Palilies,  nous  les  repré- 
sentent comme  une  fêle  propitiatoire  des  troupeaux  et 
des  pasteurs.  On  y allumait  de  grands  feux , en  pronon- 
çant toutes  sortes  de  formules  d’exorcisme^.  D’autres 
ont  déjà  comparé  avec  ces  feux  de  Palès  les  feux  allumés 
en  l’honneur  d’Ostera,  ou  les  feux  de  mal  des  anciens 
Germains  4. 

Quant  à l’origine  et'au  sens  primitif  des  Palilies,  Denys 
d'HuIicarnasse  ne  s’en  exprime^ qu’avec  hésitation;  il  ne 
sait  si  cette  fête  fut  antérieure  à la  fondation  de  Rome,  et 
choisie  à dessein  comme  un  jour  heureux  pour  celte 

I ' t 

' > r.  Iiiterpret.  ad  Virgil.  Georg.  111,  i;  Ovid.'Fait.  IV,  677,  8*0; 
Plutarch.  Roiiiul.’,  cap.  n,  p.  4»  Coray  (avec  sa  noie.  vol.  1 , p.  Syo), 
p.  1 10  sq.  et  ibi  Léopold. 

• Fast.  IV,  711  sqq.  ' ' 

^ Ovide,  l.  c.,  781  sq.,  coll.  7Ï7,  8o5  sq.  . i • . 

■*  lnier|>rét.  ad  Virgil.  Georg.  111,  1,  et  Niebuhr,  Editi.  Gere*.  1 , 
p.  i5o  sq  , 3*  édil.  ' ’ . 
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grande  œuvre , OU  si  au  contraire  elle  ne  prit  naissance 
qu’avec  la  ville  elle-même,, à ripa,uguration  de  laquelle 
on  dut  nécessairement  appeler  les  divinités  pastorales 
aussi  bien  que  les  autres Mais  Plutarque  affirme  po- 
sitivement que  la  fête  des  pasteurs  était  célébrée  dans 
le  Latium  long-temps  avant  la  fondation  de  Rome.  Le 
même  auteur  nous  apprend  que,  suivant  une  tradition, 
cet  événement  tomba  le  jour  d’une  éclipse  de  soleil 
Quoi  qu’il  en  soit,  la  fête  en  question  était  une  antique 
fête  du  printemps,  réglée  sur  l’ordonnance  du  ciel  et 
d’après  le  calendrier  zodiacal.  Au  20  avril,  le  soleil  fai- 
sait son  entrée  dans  le  signe  du  taureau;  le  ai,  Rome 
solenuisait  son  jour  natal  et  les  Palilies  à la  fois  3,  quand 
le  printemps  était  dans  toute  sa  fqrce,  quand  s’opérait 
la  grande  conjonction  cosmique  du  taureau  céleste  et 
de  la  génisse , quand  le  roi  des  troupeaux  de  l’Italie , le 
taureau  de  la  terre  commençait  à brûler  de  tous  les  feux, 
et  que  la  vie  renouvelée  multipliait  de  toutes  parts  ses 
plus  belles  productions.  La  fondation  de  Rome  célébrée 
sous  le  signe  du  taureau,  est  donc  à nos  yeux  un  nouvel 
exemple  de  cette  espèce  d’hiéroglyphes  astronomiques 
et  agraires , communs  à tous  les  peuples  de  la  haute  an- 
tiquité, et  dont  nous  avons  déjà  rencontré  d'éclatans 
témoignages'^.  Le  nom  même  ü^ltalie  n’est  peut-être  pas 

> Dlony*.  Ual.  Aniiq.  Itoiii.  1,  88,  p.  319  Reisk. 

* Plutarch.  Ruinul.,  cap.  1 1,  ibi  Coray  et  Léopold.  ' 

^ XII  Kal.  Muj.  Sol  in  Titumm  tibic;  XI  Kal.  Maj.  Palilia  Roirur 
naialis:  d’après  les  Fastes  roniaius.  Von/,  interprel.  ad  Plutarch.,  ibid., 
et  Gierig  ad  Ovid.  Fast.,  t.  II , p.  544'  ddd.,  sur  l’ère  de  la  foiidatioii 
Je  Rome,  Niebulir,  I,  p.  ayi  sqq. 

* Conf.,  enlie  autres  passages,  ce  qui  a 4lé  dit  de  l.n  fond.ition  de 
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tout-à>fait  étranger  à cet  ordre  d'idées.  Quelques  diverses 
étymologies  que  l’on  en  ait  données  >,  nous  savons  que 
le  pays  qui  le  porte  encore  fut  jadis  célèbre  pour  la  ri- 
(îhesse  de  scs  pâturages , et  pour  celle  des  troupeaux  de 
bœufs  qu'ils  nourrissaient  nous  savons,  de  plus,  qu’en 
étrusque  le  mot  italos  signifiait  un  taureau  Les  tables 
lîugubines  ont  vitlu  pour  dire  bœuf,  et  les  monnaies  ita- 
liques, particulièrement  celles  des  Samnites,  montrent 
l'image  d’un  bœuf  avec  l’inscription  osque  viteliu  *.  Le 
latin  vitulus  a conservé  le  même  mot;  parmi  les  anciens 
noms  de  l’Italie,  Servius  compte  celui  de  Vitalia^^  et 
ce  nom  n’est  autre  qu’/ta/ia  sous  la  forme  colique,  ve- 
nant d’ifflfoi,  le  même  que  vitulus^  et  signifiant  la  terre 
du  taureau  ou  des  taureaux®.  Ici  se  représente  naturel- 

Myedoet,  liv.  IV,  chap.  V,  ait.  I,  p.  157  sqq.  ci~d*ssvs.  Lra  plua  a»- 
cieiine»  inédjüles  d'Alhêues  ont  aussi  le  taureau  : Eckhel  O.  N.  V,, 
loin.  K,  p.  307,  et  Beck  ad  Aiistoplian.  Av.  1106,  coll.  VValpole’i 
Utrmoirs,  p.  4*7  *q. 

■ y.  Dioiiys.  Hal.  I,  35 , iii  interpi'et.  ; Hesych.  II , p.  81  Alberti  -, 
Bucliart , Geogr.aacr.,  pag.  595  sqq.  ; Sickler  de  Mouuin.  Dionys., 
p.  16,  etc.,  etc. 

* Tiuiæus  ap.  Gell.  N.  A.  XI,  i,  et  Piso  ap.  Varron.  de  re  rusl. 

H,  I. 

^ Apollodor.  II,  5,  10,  et  fragin.  p.  45o,  iii  Heyne;  Muiickei  et 
Staver.  ad  Hygiii.  fali.  137,  p.  a3o  sq.  — Apollodore  dit,  en  tyrrUé- 
iiien;  Timée,  cité  plua  haut,  en  ancien  grec,  ce  qui  paraît  revenir 
au  même,  à cause  îles  Pélasges-Tyrrhènes.  Con/.  la  note  i*,  § i,  sur 
ce  livre,  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 

< A.W.  Schicgeldans  \cs  Ueidclb.  Jahrbiich.,  i8iG,p.848;  Micali, 

I,  p.  69  de  la  tradiict.  fr.  ; — et  notre  pl.  CLI,  600.  (J.  I).  G.) 

‘ Ad  Virgil.  Æn.VIH,3a8. 

s KtraXoç,  FiraXi®.  Conf.  I.aiir.i  Sng^in,  II,  p.  log  sq.  — Niehuhr 
(^Hom.  Gtsch.  I,  p.  16  sij.)  rejette  absolument  celte  étymologie,  qui  lui 
Ii.iraîl  une  iiivciiliou  des  Grecs  ; il  fait  vciiii  le  uoiu  du  pays  (é'itc/ùi , 
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lement,  pour  celui  qui  connaît  le  langage  alléi^rique 
(les  anciens  peuples,  la  tradition  dliercule  traversant 
rilalie  avec  les  bctufs  de  Gsryon  Elle  nous  reporte 
an  signe  zodiacal  du  printemps,  et  contribue  à nous  ài- 
voilar  le  motif  religieux  et  calendaire  de  la  fondation  de 
Rome  sous  la  oonstdlation  du  taureau.  Tout  annonce, 
en  effet,  que,  dans  ces  conceptions  antiques,  la  réalité 
physique,  c'est-à*dire  la  fécondité  du  sol  de  l'Italie , etl’in> 
tuition  idéale,  qui  faisait  des  contrées  et  des  villes  1^ 
images  des  cieux,  viennent  en  quelque  sorte  se  donner 
la  main. 

Touchons  encore  en  passant  qaelqties  légendes  rela* 
tives  à la  fondation  de  Rome,  où  se  retrouvent  des  S3nn*‘ 
boles  analogues.  Romulus  trace  un  sillon  autour  de  sa 
ville  nouvelle  avec  un  bœuf  et  une  vache  attelés  ensem-^ 
ble  *,  l'un  du  cOté  extérieur,  l'autre  du  côté  intérieur, 
pour  marquer,  dit  un  ancien  que  les  hommes  devaient 
être  redoutables  à ceux  du  dehors,  et  les  femmes  fé- 
condes pour  ceux  du  dedans.  Ce  couple,  attelé  sous  un 
seul  joug,  était  en  même  temps  un  emblème  de  l’hymen. 
L’institution  de  la  solennité  des  noces,  chez  les  anciens 
Romains,  roulait  tout  entjère  sur  des  images  ainsi  em- 
pruntées à l’agriculture.  De  là  la  cérémonie  appelée  eonr 

FitaUmm , , comme  Samnium , Latium),  de  celui  du  peuple  qui 

l’habitait,  et  le  rapproche  de  f'itelUiu,  fila  de  Fuunoa , et  de  la  déease 
Fiullia , adorée  dans  plusieurs  contrées  de  l’Italie  (Socton.  Vitell.  i). 
Coaf.  la  note  citée,  é la  fin  du  volume.  (J.  D.  G.) 

' Apollodor./.c.;  Arrian.Exped.Alex.il,  161  fragm.  Hecat.  Miles., 
p.  5o  sqq.,  ed.  Crenzer. 

» Ovid.  F.iif.  IV,  8aS  sq. 

^ J.  Lydus  de  Mcniib.,  p.  98  Schotr-,  p.  aSa  Rcether. 
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farreatio'  fAe  là  encore  l'antique  formule;  du  ^mariage  ^ 
expressioB  solennelle  du  lien  indissoluble  formé  entre 
lestépoux  '.tubi  tu  Cajus,  ego  Caja.’lcï  Cojus  ou  plutôt 
Gnjus  signifiait  primitivement  le  taureau  ptopre  au  la- 
bourage et  toüt  ensemble  à la  guerre;  Caja  ou  Gaia,  la 
yache  féconde,  utile,  qui  partage  ses  travaux,  et  en  même 
temps  la  terre®,  la  terre  reposant  éternellement  surelle- 
ménue,  suivant  la. conception  antique,  la  terre  toujours 
fertile  et  nourricière,  let  les  soins  associés  de  l'bomme  et 
delà  femme  pour  cultiver  son  seiu,  tels,  étaient  les  sym- 
boles et  à la  fois  les  garanties  de  la  duree  et  de  la  con- 
servation, soit  dç  la  cité,' soit  de  l’union  civile  et  domes- 
tique. C’est  dansila  même, sens  que  Romulus,  selon  la 
légende,  invita  Mars  et  Vesta  à présider  à la  fondation 
de  sa  ville' nouvelle  Cette  ville  maintenant,  il  fallut  hii 
donner  un  nom  ou  plutôt  des  noms:  on  sait,  en  effet, 

1 '■  <1  :i  )i!  ;-■  ! -i:'  , ■ . I • ’ 

’ f-'ojr.  les  lostitntes  de  Gaius,  l , § i is , et  |e  fragment  IX  d’Ulpicn. 
— CoK^.  Dionys.  Hal.  II,  a5  ; Pliii.  H.  N.  XVIII,  3 {juin  et  in  sacrii 
nihil  religiosUn  confarrrationis  l’incnlo  erat  ; novœque  nupux  J'arrenm  prie- 
fer, hant) pTkciI.  Annal.  IV,  i6.  On  peut  consulter  sur  la  confarréa- 
tion,  la  plus  solennelle  des  tr«is  formes  de  l’espèce  ùc  mariage  qui  met- 
tait la  femme  sous  |a  puissance  du  mari  {conventio  in  manum),  les  in- 
dications de  M.  Creuzer,  fiomisch.  Aatiguit.,  c.an.  IV,  p.  6i  ; la  note  de 
M.  Ducanrroy,  Institutes  expliquées , 858 , et  les  éclairei.«semens  de 
M.  Burnouf  sur  le  passage  cité  de  Tacite , t.  II,  p.  4oi  sq.  de  sa  tra- 
duction. ! • (J.  D.  G.)  ' 

> Plularch.  Quœslion-  Roman.,  3o;  Hesych.  I , p.  79s  Alb.  ( faïo;  i 
ip-^xTz;  Con/.  Ooniseiffen,  vestig.  vit.  nomad,  iu  morib.  et  legib. 
Roman.,  Traject.  ad  Rhen.  1819,  p.  i39;  et,  dans  notre  livre  VI,  le 
cbap.  de  Junon,  où  sont  remarqués  les  usages  et  les  idées  analogues 
des  Grecs.  — Add.  Ety molog.  M. , p.  ao3  ( l'aiov  tov  jpyoéTr.v  |îoüv),  coU. 
p.  188  ; et  Creuzer,  Heidelberg.  J ahrbiieh,,  i8î",  p.  53^  sq.  (J.  D.  G.' 

Ovid.  Fast.  IV,  837  sq. 


Digitized  by  Google 


nEMGLUaS  DE  L1TA.UE.  CH.  V. 


531 


quelle  .vertu  secrète  les  peuples  de  l’antiquité  attachaient 
à de»  noms  plus  ou  moins  mystérieux*.  Voilà  pourquoi 
Romulus  imposa  plusieurs  dénominations  à sa  ville,  l’une 
tout'à-fait  mystérieuse  : Amour,  en  latin  Amor  (ana- 
gramme de  Roma),  pour  exprimer  l’union  sainte  qui 
devait  régner  entre  les  citoyens;  l’autre  sacerdotale  ; 
Flora,  d'où  la  fête  appelée  Floralies;  la  troisième  civile 
et  vulgaire  : üo/na *.  Au  nom  sacerdotal,  Flora,  se  liait 
une  légende  bien  connue.  Tarquin  l’Ancien  voulant  bâtir 
sur  là  colline  Tarpéienne , depuis  le  mont  Capitolin , il 
fallut  que  les  dieux  qui  avaient  des  autels  sur  cette  col- 
line consentissent  à céder  la  place.  Les  Augures  obtinrent 
cette  faveur  de  la  plupart  sans  difficulté  ; mais  le  dieu 
Terme  et  la  Jeunesse  résistèrent  obstinément.  Alors  les 
Augures  en  tirèrent  cet  heureux  présage,  que  jamais  les 
limites  de  Rome  ne  seraient  déplacées  ni  sa  grandeur 
abattue  Ainsi  elle  devait  être  véritablement  Flora,  la 
llorissante,  el  F alentia  ou  Roma,  la  forte,  la  puissante 
par  excellence.  Quant  à ce  dernier  nom,  donné  comme 

• V.  Platon.  Cratyl.,  p.  117  Bekker;  Origen.  contr.  Celanm,  V, 
45,  p.  45  delà  Rue;  Jamblich.  de  Mysler.,VlI,  5,  p.  i54  Gai. 

* J.  Lydaa  de  Mena.,  p.  g8  Schüw.,  p.  a3oaqq.  Reether.  Cet  auteur 

voit  dans  l'Ainaryllia  de  Virgile  (Eclog.  1,5,  iS(  Probna  et  Serrioa), 
allégorie  de  Rome , lui  vaut  quelques  interprètes  anciens , une  allusion 
au  nom  mystérieux  de  cette  ville,  qu’il  écrit  en  grec  £pu;,  et  sans 
l'aire  remarquer  l’anagramme.  Les  seuls  pontifes,  dit-il , -pouvaient 
proférer  ce  nom  dans  les  sacrifices;  c’était  un  crime  que  d’entre- 
prendre de  le  révéler  au  peuple.  {Conf.  Plin.  H.  N.  III,  .5  ; Macrob. 
Saturn.  III , 5 ; Solin.,  cap.  t,  ibi  Salmas.).  Münter  a fait  de  nouvelles 
recherches  sur  ce  point,  dans  sa  dissertation  Je  oeculto  nrbis  Roma 
Hnmiae  (^Ântiqnar.  Abhandl.,  n®  i),  — dont  on  trouvera  un  extrait  dans 
la  note  dernière  sur  ce  livre,  à la  fin  du  vol.  (C — a et  J.  D.  G.) 

^ Dionys.  Hal.  111,  6g,  p.  586  Reisk. 
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la  traduction  grecque  du  mot  latin  V’alenluL'^^  les  an* 
ciens  en  avaient  des  étymologies  fort  différentes  Quel* 
ques  uns  rattachaient  Roma  à Ruma,  qui,  chez  les  vieux 
Latins,  signifiait  mamelU,  et  nous  rappelle  le  figuier  ru» 
minai ^ sous  lequel  furent  nourris  Romulus  et  Rémus 
Indépendamment  de  ses  noms  magiques,  Rome  avait 
encore  d’autres  garans  de  sa  force  et  de  sa  durée.  Une 
divinité  tutélaire,  soigneusement  cachée,  veillait  sur  elle. 
Le  Capitole  renfermait  un  bouclier  consacré  sur  lequel 
était  gravée  cette  inscription  : « Au  génie  de  la  ville  de 
Rome , qu’il  soit  mâle  ou  femelle  « S’il  faut  en  croire 
Macrobe^,  cette  mystérieuse  divinité  aurait  été  diver> 
sement  désignée  dans  les  livres  antiques,  tantôt  comme 
Jupiter,  tantôt  comme  Junon,  tantôt  comme  la  déesse 

' Tel  aTait  été,  dit'on,  le  premier  nom  rie  Rome,  changé  par 
Évandre  en  Roma  (i’ù|xri);  d’autres  y voyaient  le  nom  mystérieux  de 
la  tille  (Solin.  /.  e.;  interpret.  ad  Plin.,  ibid.  Münter  {^Antiq.  Abh., 
p.  3S)  observe  très  bien  que  Valentia  est  une  forme  récente;  les  an- 
ciens Romains  auraient  dit  Valtria  ou  f'altsia.  (C — R et  J.  D.  G.) 

’ On  les  trouve  réunies  dans  Festus,  p.  453  sqq.  ed.  Uacer. 

^ Diocles  Pepareth.  ap.  Fest.  ibid.  A.  W.  Schlegel  adopte  sans  ba- 
lancer celle  étymologie,  en  la  rapportant  à la  position  topographique 
de  Rome,  groupe  do  collines  au  milieu  d’une  plaine  fertile,  et  l’expli- 
quant par  le  ouSxf  d’Homére  Jahrbüeh,,  i8i6,  p.  879 

sq.).  Quant  an  figuier,  symbole  universel  de  fécondité,  on  verra  dans 
le  livre  suivant,  cbap.  de  Minerve,  art.  III)  que  cet  arbre  paraît  avoir 
été,  chez  les  anciens  peuples  de  l’Italie,  un  signe  caractéristique  et 
sacré  des  cités  nouvelles.  Con/ér.  les  développemens  de  M.  Burnouf 
dans  sa  note  aussi  savante  que  judicieuse,  sur  le  cbap.  LVIll  dq 
livre  XIII  des  Annales  de  Tacite,  tom.  III,  et  quelques  éclaircisse- 
’ mens  nouveaux  sur  les  traditions  relatives  à la  fondation  de  Rome, 
' dans  la  note  qui  vient  d’étre  citée,  fin  de  ce  vol.  (C  — a et  J.  D,  G.) 
é Servius  ad  Virgil.  Æii.  II,  apl-apti. 

^ Saturn.  III , 5. 
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Angerona  : lui-même  y voit  Ops  Consivia,  la  même  que 
cette  Dia  Dea  dont  nous  avons  parlé  ailleurs'. On  sait, 
du  reste,  que  la  piété  timorécNdes  vieux  Romains  se  ha- 
sardait d autant  inoiris  à prononcer  sur  de  telles  ques- 
tions, que  l'importance  en  paraissait  plus  haute  à leurs 
yeux.  Enfin,  sept  gages  sacrés,  espèces  de  talismans, 
assuraient,  selon  la  foi  nationale,  une  durée  éternelle 
à la  ville.  C’étaient  la  pierre  conique,  le  char  d’argile  de 
Jupiter  venu  deVéies,  les  cendres  d'Oreste,  le  sceptre  de 
Priam,  le  voile  d’Hélène  ou  d'ilione,  les  Ancilies  et  le 
Palladium’'.  Cette  croyance  à l’éternité  de  Rome,  ainsi 
défendue  par  toutes  sortes  d’influences  merveilleuses, 
produisit  un  effet  plus  merveilleux  encore,  suit  sur  les 
Romains,  soit  sur  les  peuples  étrangers.  Fidèle  à la  pen- 
sée de  ses  ancêtres , nous  entendons  Virgile  lui-même  ré- 
péter de  son  temps  ces  grandes  promesses  du  Destin 
Tandis  que  la  nouvelle  Rome,  la  cité  de  Constantin, 
croyait  trouver  dans  le  nom  de  Flora , qu  elle  emprunta 
à Rome  ancienne,  la  garantie  d’une  jeunesse  sans  fin  4, 
celle-ci  fut  toujours  la  ville  éternelle  par  excellence. 
Aucune  épithète  ne  lui  est  plus  fréquemment  donnée 
sur  les  médailles  et  dans  les  inscriptions  C’est  sous 

< Chap.  Ill,  |i.  4J<  ci-dessus.  ConJ,  Marini,  p.  loiq. 

* Vax-  Cancellieri , U settecosi  fatali  di  Roma  aniica,  $ i et  5,  tui- 
les variantes  relatives  & la  pierre  conique  et  au  nom  d'Hélène  ou 
d’ilione.  Quant  à ürette,  son  corps  était  pour  Sparte  également  un 
gage  de  victoire  et  de  salut  : Hcrodot.  1, 67  tq.  Con/.  Creuzer. Cou>- 
■neiitat.  Hcrodot.  $ i3,  p.  398  sqq. 

^ ÆneitI . 1 , *77  sq. 

* J.  F.ydiis  de  Mens.  , p.  99  Srliow.,  p.  i3.{  Koetli. 

^ f'oj.  Gruter,  Eckhel  et  autres.  Con/.  Hejne  ad  Viigil.  /.  Can- 
rellieii,  p.  4 *qq. 
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lünspirution  'de  la  même  idée  qu’une  antique  poétesse 
aborde  en  ces  termes  l’éloge  de  Rome  : • 

« Salutj  ô Rbme,  liile  de  Mars,  reine  belliqueuse  au 
diadème  d’or,  qui  habites  sur  la  terre  un  magnifique 
Olympe,  un  Olympe  inviolable. 

« A toi  seuleYauguste  Destinée  a départi  le  royal  hon- 
neur d’un  empire ' inébranlable , afin  que,  douée  d’une 
force  souveraine , tu  marches  à la  tête  des  cités  ^ . » . 

V.  ConsidératioDS  génémlrs  lur  le  caractère  propre  do  religiona 
de  ritulie  aocieuue,  et  spécialement  de  celle  des  Romains,  dans 
leur  contraste  avec  les  religions  helléniques  ; importation  de 
celles-ci  à Rome,  et  leurs  effets. 

Jetons  un  dernier  coup  d’œil  sur  les  religions  de  l’I- 
talie ancienne,  et  particulièrement  sur  celles  de  Rome. 
Rien  de  plus  différent,  nous  ne  saurions  trop  le  répéter, 
que  les  antiques  traditions  italiques,  simples  et  gros- 
sières, quelquefois  niêine  obscènes  quant  à lu  forme 
mais  d’un  .sens  profondément  expressif,  et  les  histoires 
divines  de  l’épopée  grecque,  où  domine  un  antliropo- 
inorphisme  élégant  mais  purement  extérieur.  Le  senti- 
ment religieux  des  vieux  Romains  était  bien  au  dessus  de 
cette  facile  et  conteuse  éloquence  qui  avait  envahi  la  reli- 

s 

■ Voy,  Eriana,  ou  plutôt  Meliiiiio,  dans  l’Ode  bien  connue,  con- 
servée par  Slobée  , Sermon.  V II , p.  87.  Canf.  Brunrk.  Analect.  t.  11, 
p.  59;  Weicker,  dans  les  Meleteni.  de  Creuzer,  II,  p.  18  sqq.;  le 
même  dans  l’édition  allemande  des  Batsiiilievi  di  Borna  de  Zoègu, 
avec  la  dissertation  de  celui-ci,  XXXI,  p.  a37-ï58. 

• Foyez-en  des  exemples  dans  le  récit  sur  la  reine  Tamaquil  (Ai  nob. 
«dv.  gent.  V,  18,  ibi  Elnienlinr>t , p.  3oo  Orell.,  cull.  Dionys.  Hal. 
IV,  imt.);  et  dans  le  Irait  de  Volumniiis  (Vnrrn  ap.  Noiiium , in 

VkC.). 
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^'ion  des  Grecs.  C'est  une  justice  que  rend  aux  premiers 
Denp  d’Halicarnasse,  grec  lui-même,  et  par  conséquent 
peu  suspect  de  partialité  en  leur  faveur.  Dans  un  passage 
remarquable  de  ses  Antiquités  Romaines  il. s’attache  à 
faire  ressortir  le  contraste  des  deiix  religions,  après  avoir 
reconnu  leurs  analogies.'Toutes  deux,  suivant  lui, avaient 
en  commun  les  institutions  et  même  les  doètrines.fon • 
damen taies  ; mais  les  innombrables  mythes  te^ui,  chez  les 
Grecs,  tous  ces  récits  blasphématoires,  des  epinbats,  des 
mutilations,  des  blessures,  de  la  mort  et  de: la  Captivité 
des  dieux,  la  religion  romaine  dés  dédaignait  [et  1«4  re- 
jetait sans  pitié.  Ce  fut  là  du  moins,  son  caractère  primitif 
et  original.  Les  Romains  admirent  en  grandejpartie  les 
religions  pélasgiques,  et  s’y  tinrent  long-teiiips.  C’était 
un  certain  nombre  de  divinités  antiques  qué.  l'on  avait 
coutume  de  porter  en  procession  dans  la  pompe,  du  cir- 
que Ils  reçurent  en  même  temps  certains  riteSjfort  an- 
ciens eC'très  significatifs,  les  augures,  l'art  de  consulter 
les  entrailles  des  victimes  et  idaptres  encore,  rites  de 
bonne  heure  tombés  en  Grèce '^dans  un  oubli  presque 
général,  au  moins. pour  ce. qui i concernait  Je  cplle  pu- 
blic. Eli  Grèce  la  mythologie,  telle  que  l’oRaieuti (lève; 
loppée  les  poètes  épiques,  exerçassur  les  esprita  uu,.  eiu-^ 
pire  irrésistible j et  sur  les. ruines. des ivioilles  croyances, 
d’un  sentiment  religieux  profond,  s’éleva  la  m.ijesté  sen- 
sible et  toute,  humaine  du  brillant  Olynipe'.'  En 'Étrurie 
etià  'Rpme,' au  Contraire,  jamais  l’élément  poétique  pe 
remporta,  dans  la’ croyance  des  peuplés •,  une  tielle  vic- 

. ‘ U,  i8»q.,  p.  *73  Pejsk.  . < , , , I , 

’ UioDyt.  VU,  7».  ‘ ■ ‘ 
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toire  SUT  rélcment  mystique,  p»rce  que  jamais  les  poètes 
et  les  artistes  n'ohtinrent  une  aussi  grande  influence  sur 
la  religion  de  l’état,  conflée  à la  garde  d’un  sacerdoce 
vénérable.  Ces  génies  élevés  et  austères  de  l'Étturie  an- 
tique ne  pouvaient  se  laisser  captiver  aux  liens  magiques 
de  l’épopée  ionienne.  Leur  regard  franchissant  les  étroites 
limites  de  l'Olympe  tel  que  l’avaimit  fait  les  poètes,  pé- 
nétrait dans  les  profondeurs  du  ciel  et  de  la  terre.  Les 
pieux  et  dignes  pères  de  ce  vieux  Latium , séjour  de  paix, 
de  bonheur  et  de  vertu,  ne  pouvaient  non  plus  être  ravis 
par  la  mobile  imagination  des  chantres  hellènes , aux  ha- 
bitudes de  leur  religion  aussi  simple  que  leurs  mœurs 
Durant  cent  soixantodix  années,  les  Romains  servirent 
les  dieux  de  leurs  ancêtres  sans  éprouver  le  besoin  d'i- 
tnages  *.  Alors  même  que  les  idoles  eurent  pris  place  dans 
les  niches  sacrées,  le  culte  de  la  grande  Vesta  perpétua 
le  souvenir  de  la  simplicité  primitive.  Une  pure  flamme 
brûlant  dans  son  temple  saint  et  silencieux,  ne  cessa  pas 
de  suVflre  à la  déesse,  qui  ne  voulut  ni  statue  ni  repré- 
sentatiptis  d’aucune  espèce.  Lorsque,  dans  un  tremble- 
ment de  terre,  le  mystérieux  pouvoir  des  forces  cachées 
de  la  nature  se  faisait  ressentir  avec  toute  son  horreur, 
le  Romain  repliant  son  âme  sur  les  croyances  obscures 
mais  d’autant  plus  profondes  de  ses  pères,  n’invoquait  au- 

• Voy.,  >ur  le  caractère  tont  patriarchal  dea  peuples  latins,  fruit 
de  leur  rie  agricole,  les  réflexions  de  Posidonius  dans  Athénée, 
VI,  p.  374,  p.  548  sqq.  Schweigh*  (Poaidonii  Rhodii  rcliq.,  p.  169 
sqq.  ed.  Bake),  Conf.  l’écrit  de  Dornseiffen  cité  plus  haut,  cap.  7, 
S 10  , p.  53  sqq. 

* Plutarch.  Num.,cap.  8,  p.  116  Coraj,  p.  187 Léopold;  Augustin, 
de Civit.  Dei,  IV,  3i. 
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cun  dieu  détermiaé,  aucun  dieu  connu  >.  Alaû  au  lieu 
de  rester  fidèle < à l’antique  foi  nationale,  au  lieu  de  re- 
tenir ses  penchans  sous  ce  joug  sacré , si  bien  nommé 
la  religion , il  aima  mieux  courir  après  des  divinités  étran*  ^ 
gères,  imiter  les  Grecs,  et  en  les  imiunt  n'emprunter 
d'eux  qu’une  surface  plus  ou  moins  brillante.  Aussi  avec 
l'indifférence  pour  la  reUgion  si  auguste,  si  pure  et  si 
morale  des  vieux  Romains,  prévalut  bientôt,  cliez  leurs 
desoendans,  le  mépris  des  mœurs  et  des  idées  anciennes, 
de  tout  ce  qu’elles  avaient  de  simple,  de  grave,  de  vrai- 
ment reUgieux.  Denys  d’Halicar nasse  y voit  avec  raison, 
dans  une  foule  de  passages , l'une  des  causes  principales 
de  la  décadence  de  la  république 

Cependant,  en  Grèce  même,  les  esprits  d’une  certaine 
trempe  ne  s’en  tenaient  point  à la  mythologie  épiqne, 
devenue  populaire.  Ce  monde  des  dieux  si  animé,  si 
brillant,  si  poétique  pouvait  suffire  aux  âmes  vulgaires; 

> Gell.  N.  A.,  II,  38,  coU.  Dionys.  Hal.  Escerpt.  XVI,  10,  p,  gi, 
ed.  princ.  Mediolan. 

* Antiq.  Rom.  Il,  8,  p.  348  sq.  Reisk.,  ii,  p.  960,  i4,  p.  96S, 
94,  p.  984,  34,  p.  3o9,  74,  p.  3g8;  lU,  91,  p.  464  «q.  j V,  60, 
p.  989;  VII,  35,  p.  1389;  VIII,  37,  p.  1599;  X,  17,  p.  9o33  sq. 
Peut-ÿtre  faut-il  diatinguer  ici  l’Imitation  des  Grecf  de  l'admiuioii 
A Rome  des  divinitéa  étrangères,  dans  laquelle  entra  pour  beau- 
coup la  politique  {ci-dessus,  üt.  IV,  cli.  III,  p.  74).  La  tolérance 
passa  dans  les  mœurs  romaiues  jusqu’au  point  de  permettre  les  con- 
grégations, les  rites,  les  usages  religieux  les  plus  divergens,  alors 
même  qu’en  des  points  essentiels  ils  contrariaient  les  lois  de  l’état , 
par  exemple  en  fait  de  mariage.  Mécène,  le  favori  tout-puissant 
d’.Auguste,  ne  put  réussir  à changer  cet  ordre  de  choses,  tant  il 
s’était  identiGé  avec  le  génie  national  (Dio  Cassius,  LH,  36  ; Euseb. 
Præp.  Evang.  VI , 8 ).  Conf.  Comel.  van  Bynkershoek  de  cullu  reli- 
gion. peregriii.  ap.  vcl.  Roman.,  p.  a44 
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mais  il  fallait  autre  chose  aux  âmes  fortes. et  sérieuses. 
Elles  trouvèreut  un  asile  pour  le'  sentiment  et  pour  La 
pensée  dans  le  sein  des, mystères,  centre  de  réunion  de 
toutes  les  natures  supérieures,  que' les i âges  "primitifs 
avaient  tu  fonder,  et  que  d’antiques  races  sacerdotales 
surent  conserver  au  milieu  de  l’anthropomorphisme  do- 
minant sur  la  Grèce.  Ces  institutions  devinrent  pour  les 
Romains  euX-mémes,  dans  des  temps  de  révolutions  ou 
de  servitude  politique , des  lieux  où  l'âine  , fatiguée  de  la 
lutte,  trouva  consolation,  repos  et  salut.  Mais  avant  de 
traiter  des  mystères  qui  formeront  le  couronnement  de 
tout  notre  sujet,  il  nous  faut  examiner  de  près  les  grandes 
divinités  populaires  qne  Rome  emprunta  dé  la  Grèce, 
sonder  les  origines  de  leurs  cultes  respectifs,  développer 
les  idées  qui  constituent  ces  êtres  symboliques^  expli- 
quer leurs  fonctions,  leurs  attributs  et  leurs  images.  Plus 
' d’une  fois,  sous  le  voile  éblouissant  dé  la  poésie,  sous 
le  magique  ciseau  de  la  sculpttire,  nous  parviendrons  à 
découvrir  ces  conceptions  naïves  et  profondes' en  ihêhie 
temps  qui,  chez  .les  Grecs  commç  che;t  les  Romains, 
servirent  de  base  à la  religion  nationale.  . ; r : ...  . 
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